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УДК 94(930):329.17
ПРАВО-ПОПУЛИСТСКИЕ РЕГИОНАЛЬНЫЕ ДВИЖЕНИЯ В ФРГ
Александр Е. Антонов1, @1, Лидия Н. Корнева1, @2

1 Кемеровский государственный университет, Россия, 650000, г. Кемерово, ул. Красная, 6
@1 derchef.kem@mail.ru
@2 korneva_21@mail.ru

Поступила в редакцию 22.07.2016. Принята к печати 23.10.2017.

Аннотация: Статья посвящена право-популистским движениям Германии, которые явля-
ются прямым следствием кризиса мультикультурного сообщества. В своей агитационной 
работе они спекулируют на настроениях в обществе, используя главным своим оружием 
исламофобию. Явление исламофобии, или критики ислама, и борьба с его возрастающим 
влиянием разгораются на пространстве ЕС и в частности в ФРГ вокруг иммигрантов му-
сульман. Правые движения акцентируют внимание на проблеме беженцев с Востока для 
укрепления своего положения на политическом ландшафте. В качестве предмета исследо-
вания выделяются наиболее активные и значимые право-популистские движения в совре-
менной Германии. В тексте статьи кратко проанализирована суть термина правого попу-
лизма и наиболее благоприятные условия для его возникновения. В тексте работы 
рассматривается история, анализ политической деятельности, идеологическая составляю-
щая предмета исследования. Также был сделан краткий прогноз по проблеме степени вли-
яния антиисламских настроений в европейском и германском обществе.

Ключевые слова: правый 
популизм, «про Кёльн», 
«про НРВ», исламофо-
бия, мультикультурность, 
демонстрация, выборы, 
расизм.

Для цитирования:   Антонов А. А., Корнева Л. Н. Право-популистские региональные движения в ФРГ  // Вестник 
Кемеровского государственного университета.  2017. № 4. С. 5–10. DOI:10.21603/2078-8975-2017-4-5-10.

Право-популистские и правоэкстремистские партии при-
сутствуют на политическом ландшафте Европы как на запа-
де, так и на востоке. Они есть на севере и юге Европы, в раз-
витых экономически и особенно в кризисных странах.

Подъем правых сил безусловно связан с финансовыми и 
экономическими кризисами в Европе. Часть населения евро-
пейских стран обнищала за последнее время, что сделало ее 
предрасположенной к правой идеологии. Те, кто не уверен в 
своем будущем, легче всего поддаются убеждению со сторо-
ны правых, использующих простые выражения и лозунги, 
указывающие пути разрешения проблем. Именно такими 
обстоятельствами пользуются популистские политики, в 
частности правые политики, для продвижения своей идео-
логии среди общества и дальнейшего укрепления своего 
положения на политической арене.

Но что конкретно представляет собою правый популизм 
и популизм вообще?

Пожалуй, основополагающим в популизме является 
политика идентичности. В центре популистской идеологии 
стоит «народ» как гомогенное, не фрагментированное 
единство, которому присущи следующие обозначения: 
«маленький человек», «умелые и прилежные», «молчали-
вое большинство». Эти «маленькие люди» четко отделяют-
ся от «коррумпированной» элиты, истеблишмента и «поли-
тического класса». Равным образом нападкам со стороны 
популистов подвергается интеллигенция. Политика, по 
мнению популистов, должна снова стать выражением 
«истинной народной воли». Идеология популизма базиру-
ется на своеобразной вертикальной дихотомии народ-эли-
та, или же «мы внизу, вы наверху». Параллельно добавля-

ется негативное отношение к «другим», «чужим». Правый 
популизм в этой плоскости чаще всего оперирует расист-
скими предрассудками в обществе, стремясь вызвать либо 
усилить их, что является коренным отличием от левых 
популистов, где господствует универсальная идеология 
всеобщего равенства [1, c. 7].

В 1970-е гг. в США социолог Лоренс Гудвин создал тео-
рию так называемого «популистского фактора». Суть ее 
заключалась в том, что популизм (или правый популизм) – 
такое течение, которое пробуждается при наличии особых 
исторических условий. Такие условия именуются Гудвином 
как «популистский фактор». Возникновению данного фак-
тора способствуют определённые события, когда темпы 
модернизации общества происходят слишком стремитель-
но и люди не успевают следовать за ними [1, c. 5]. Поэтому 
финансовые и экономические кризисы стали добротной 
питательной почвой, на которой восходят ростки правых 
популистов. На сегодняшний день существует лишь малое 
количество стран, где правые партии не входят в прави-
тельство. К таким странам относится Германия. Однако это 
не мешает правым присутствовать на политической арене 
современной ФРГ. Партиям правого спектра в послевоен-
ной истории Германии еще ни разу не удалось войти в пра-
вительство республики, но это не значит, что они не пыта-
лись этого сделать. В разные времена различные правора-
дикальные партии добивались политического успеха в 
Германии, который вполне мог служить стартом их поли-
тической деятельности, находясь уже в правительстве 
самой страны. Но все эти попытки приводили, несмотря на 
их изначальный успех и практически без сомнения уверен-

ИСТОРИЯ И АРХЕОЛОГИЯ
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ную победу на федеральных выборах, к краху и разочаро-
ванию ее сторонников результатами выборов, что приводи-
ло к неминуемой внутрипартийной борьбе и ослаблению 
позиций, вплоть до ее бездействия в политике страны. 
Ярким примером подобного изложения служит Национал-
демократическая партия Германии (далее НПД). Она была 
образована в федеральной земле Нижняя Саксония и заре-
гистрирована в государственном реестре общественных 
объединений 14 ноября 1964 г. Ее лидером стал «бетон-
ный» фабрикант Фридрих Тилен. НПД быстро набирала 
популярность и к 1969 г. с 61 депутатами вошла в 7 ландта-
гов. С наибольшим результатом она вошла в ландтаг Баден-
Вюртемберга, набрав 9,8 % голосов [2].

Стремительному подъему НПД способствовала останов-
ка экономического чуда в 1966–1967 гг. в молодой ФРГ. 
Она подогревала страхи не только среднего класса перед 
экономическим спадом, но и рабочих, которые ранее отда-
вали свои голоса за социал-демократов. Она стремилась 
получить выгоду от разраставшихся страхов перед обще-
ственной модернизацией и либерализацией, студенческих 
протестов. Ее лозунги о безопасности и порядке нашли 
поддержку у части населения. Но, несмотря на это, НПД 
упустила свой шанс войти в Бундестаг, сумев набрать на 
выборах 1969 г. только 4,3 % голосов.

После поражения на выборах в Бундестаг 1969 г. начался 
упадок внутри НПД, длившийся десятилетия. Партия была 
разобщена внутренними спорами между разными направ-
лениями. В результате долгой предвыборной борьбы пар-
тия оказалась на пороге финансового кризиса. Количество 
партийных членов НПД сократилось с 30 тыс. до 3,5 тыс. 
человек [2]. Множество раз партия обдумывала свой само-
роспуск. НПД на политической арене заменили другие 
правые партии. Долгие годы, вплоть до воссоединения 
Германии, она не играла никакой заметной роли на полити-
ческой арене.

Тем не менее, даже если партии и движения правых не 
могут в настоящее время пройти в Бундестаг, они в то же 
время смогли найти свою нишу в политической сфере. 
Партии и движения наиболее активны на региональном 
уровне. Они регулярно участвуют в предвыборной борьбе 
и стремятся продвинуть своих кандидатов в органы управ-
ления земель Германии на все уровни, начиная с коммун и 
заканчивая ландтагами. Вдобавок некоторые правые орга-
низации изначально стремятся распространить свою дея-
тельность только на местный, региональный уровень, не 
захватывая Бундестаг. К ним относятся региональные пра-
вые партии и движения, среди которых наибольшую попу-
лярность и актуальность имеют так называемые граждан-
ские движения, созданные в городе Кёльн: «Гражданское 
движение за Кёльн» (далее «про Кёльн»), «Гражданское 
движение за Нордрейн-Вестфален» (далее «про НРВ»). 
Город Кёльн был выбран не случайно, так как именно здесь 
традиционно сильны праворадикальные антиисламские 
группы. Главным критерием для этих организаций являет-
ся их открытое противостояние мультикультурному сооб-
ществу и острая критика ислама как религии и всех мусуль-
ман, проживающих в Германии соответственно. Эти дви-
жения являются характерным примером правого популизма 
в Германии, который будет рассмотрен в данной статье.

Сегодня мечети и минареты, мусульманские общины 
Европы стали настоящим объектом жесткой критики. 

Особенно это ощущается в западноевропейских странах. 
Ислам как религия стал объектом нападок правых, которые 
считают, что исламу и мусульманам нет места в Европе. 
В  основном это связано с культурными различиями и про-
тиворечиями, которые возникают между мигрантами и 
коренным населением. В то же время масло в огонь подли-
вают исламские террористические группы. Теракты во 
Франции в 2014–2015 гг., организованные террористами из 
исламского государства, серьезно повлияли не только на 
европейцев, но и на весь мир. Еще одним важнейшим фак-
тором стало массовое бегство жителей из стран Ближнего 
Востока и Северной Африки в страны ЕС из-за террора 
вышеназванного исламского государства. Преимущест
венно весь поток беженцев продолжает идти именно в 
страны Западной Европы, особенно в Германию. Но эти 
события не стали катализатором исламофобии, а скорее 
наоборот – усилили ее. В частности, в Европе это связано с 
кризисом мультикультурного сообщества, который был 
порожден массовой иммиграцией жителей стран Ближнего 
Востока и Африки в Европу преимущественно в такие бла-
гоприятные страны, как Франция, Германия, Нидерланды и 
т. д. На протяжении десятилетий в этих западноевропей-
ских странах существуют и активно действуют праворади-
кальные партии и движения, направленные главным обра-
зом против иммиграции и исламизации стран Европы. При 
этом идет вражда не только в плане культур. Многие соци-
альные проблемы были «этнитизированы», например пре-
ступность и бедность. Таким образом, пути их решения и 
удовлетворения нужд коренного населения возможно толь-
ко ограничением прав мигрантов в социальной сфере и 
немедленным запретом на иммиграцию, чтобы приостано-
вить новый приток мигрантов. «Если ранее к «турецким 
иммигрантам» относились отрицательно в силу их при-
частности к другой культуре, а также из-за дополнительного 
бремени возлагаемого на экономику и государство всеобще-
го благосостояния, то сегодня «иммигранты-мусульмане» 
отвергаются из-за их предполагаемых антидемократических 
убеждений и культуры насилия» [3, c. 92].

Культурный расизм и разжигаемые предрассудки среди 
населения  – тактика правых, которая направлена против 
мигрантов, главным образом против мусульман и особенно 
против строительства мечетей. «Свобода вместо ислама» 
звучит лучше и привлекательнее для избирателей, чем 
«Иностранцы прочь». «Про движение» продемонстрирова-
ло эти право-популистские приемы программно: враждеб-
ная агитация против мусульман как предложение в участии 
в управлении делами общества. Именно в таком контексте 
«про НРВ» заявило о создании «гражданкой инициативы 
ЕС», которая должна совместно развиваться с другими 
европейскими праворадикальными партиями, такими как 
бельгийская «Фламандский интерес» и «Свободная партия 
Австрии» [4, c. 8; 5]. Эти меры предприняты не случайно, 
стоит отметить тот факт, что тема ислама и исламизма 
активно обсуждается в СМИ и обществе ФРГ. А это значит, 
что, манипулируя сознанием толпы по острой теме, правые 
намерены упрочить свое влияние и набрать побольше голо-
сов. Немаловажным фактом является то, что кампания про-
тив строительства мечетей началась по всей Европе. «Про 
НРВ» и «про Кёльн» регулярно проводят агитационную 
работу среди граждан, они активно сотрудничают с бель-
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гийскими и австрийскими правыми радикалами, которые 
аналогично занимаются подобным мероприятием.

Летом 1996 г. было образовано объединение «Граж
данское движение за Кёльн» («про Кёльн»). С самого нача-
ла первым ее руководителем был избран Свен Мёллер, 
бывший ранее членом правоэкстремистской партии 
«Германская лига за народ и Родину» (далее DLVH). 
Изначально эта организация не имела никакого серьезного 
политического влияния. Ситуация начала меняться с 
1999  г., когда на коммунальных выборах в земле Нордрейн-
Вестфален фракция от DLVH потерпела поражение с 
результатом в 0,1 % голосов. С того момента в организа-
цию «про Кёльн» начали переходить бывшие представите-
ли DLVH, среди которых были издатель Манфред Роус из 
Кёльна и адвокат из Леверкузена Маркус Бейзихт. В докла-
де по защите Конституции от земли Нордрейн-Вестфален 
«про Кёльн» была охарактеризована как филиал утратив-
шей свое значение DLVH, который стал пристанищем для 
ее бывших функционеров. В докладе Конституции за 
2003 г. было добавлено следующее: «Объединение стре-
мится изобразить себя консервативным, но в то же время 
оно (прим. автора: «про Кёльн») было замечено в совмест-
ной работе с неонацистами и с другими правоэкстремист-
скими группами» [4, c. 10].

На коммунальных выборах в 2004 г. «про Кёльн» удалось 
заработать 4,7 % голосов избирателей (16531 голосов). 
Благодаря этому она прошла в городской совет Кёльна, 
имея в своем распоряжении 4 мандата. Затем благодаря 
переходу в ряды движения члена городского совета от пар-
тии Республиканцев она получила 5-й мандат. С того вре-
мени движение «про Кёльн» имеет районные представи-
тельства в городе Кёльн [4, c. 11].

С декабря 2004 г. руководителем объединения был 
избран Маркус Бейзихт. В 2014 г. его сменил Михаэль 
Габель – районный представитель в городе движения «про 
Кёльн». Маркус Бейзихт остался на посту председателя 
«про НРВ», ранее он занимал оба поста.

С 2005 г. движение «про Кёльн» стало активно расши-
ряться в пределах региональной политики земли Нордрейн-
Вестфален. В 2005 г. было образовано движение «про 
Германия» и движение под названием «про НРВ». Движение 
«про НРВ» было образовано для распространения организа-
ционной модели «про Кёльн» в другие города земли 
Нордрейн-Вестфален. Что касается движения «про Герма
ния», то его инициатор и руководитель Манфред Роус созда-
вал его как независимую политическую организацию, кото-
рая стремится защищать западноевропейский характер 
Германии. Целью «про Германия» является распростране-
ние организационной модели «про Кёльн», но в отличие от 
«про НРВ» «про Германия» стремится это сделать на феде-
ральном уровне, то есть по всей Германии.

В начале объектом нападок со стороны «про Кёльн» были 
различные меньшинства, беженцы, проституция и наркоза-
висимые. Затем с течением времени оно начало концентри-
ровать свое внимание на антиисламской кампании, в частно-
сти против запланированного строительства мечети в райо-
не Эренфельд города Кёльн. В 2002 г. мэрия города Кёльн 
начала поиски подходящего земельного участка для строи-
тельства мечети. «Про Кёльн» отреагировала на это началом 
сбора подписей против данного мероприятия. Данная акция 
была распространена по всему городу. Незадолго до выбо-

ров в коммунальный парламент в 2004 г. «про Кёльн» предо-
ставила в городской комитет по рассмотрению жалоб 28 тыс. 
подписей против строительства [1, c. 114]. В 2007 г. «про 
Кёльн» собрало 15940 подписей против строительства мече-
ти, но тем не менее этого было недостаточно для принятия 
соответствующего решения [4, c. 11]. Вместе с тем важным 
фактом остается то, что благодаря сбору необходимых под-
писей движение могло в дальнейшем снабжать своей пропа-
гандой тех адресатов, которым принадлежат эти подписи, 
тем самым сделав себя популярной у определенной части 
жителей города и таким образом набирать новый персонал 
для себя.

В 2006 г. объединение начало пропагандировать свои 
взгляды среди молодежи, выпуская листовки с надписью 
«Немецкий это классно!». 14 августа 2006 г. «про Кёльн» 
начало распространять во многих школах города Кёльн 
молодежную газету под названием «Объектив». В 2008 и 
2009 годах «про Кёльн» организовывала каждый месяц 
пикеты в центре города. Темами этих демонстраций были 
«Активная позиция за права человека против угнетения 
женщин в исламе», «Нет турецкому национализму и шови-
низму – предостережение судьбы армян», «Против тюрки-
зации и исламизации – Кёльн не должен стать Стамбулом» 
и т. д. Кроме того, по примеру нидерландского политика 
Геерта Вилдерса «про Кёльн» изготовило 2 фильма, остро 
критикующих ислам [1, c. 115].

Во время предвыборной кампании в коммунальный пар-
ламент в 2009 г. «про Кёльн» организовало крупные демон-
страции и агитационные мероприятия перед мечетью в 
Эренфельд. Однако в этих мероприятиях движению уда-
лось задействовать только собственный персонал и людей 
из «про НРВ».

Одним из ключевых моментов в истории «про Кёльн» 
стал так называемый «Конгресс против исламизации», 
проведение которого было запланировано в 2008 г. на цен-
тральной площади города Кёльна. К участию в этом меро-
приятии были приглашены 5 тыс. человек, связанных с раз-
ными праворадикальными партиями из стран Европы. На 
конгресс были приглашены члены таких партий, как бель-
гийская «Фламандский интерес», «Свободная партия 
Австрии», «Лига Севера» из Италии, «Британская нацио-
нальная партия» и др. Стоит отметить, что данный кон-
гресс потерпел полный крах благодаря демонстрации про-
тивников конгресса, которые полностью блокировали его 
работу, в связи с чем он был запрещен органами полиции и 
прекращен. В 2009 г. была повторная попытка его проведе-
ния, которая, равно как и прошлая, потерпела фиаско. 
Второй конгресс был также полностью блокирован, а в 
СМИ «про Кёльн» была уличена в тесном сотрудничестве с 
правоэкстремистской сценой, от которой «про Кёльн» всег-
да себя отделяло. Благодаря этим двум крупным неудачам 
на предстоявших выборах в 2009 г. аналитики прогнозиро-
вали для «про Кёльн» скромные результаты всего в 3  % 
голосов. Но результаты голосования оказались лучше. 
«Про Кёльн» сумело набрать 5,4 % голосов и 5 мандатов в 
городской совет. Особенно сильную поддержку «про 
Кёльн» получила от жителей кварталов с высокой долей 
иммигрантов [6, c. 5, 17].

Главными программными требованиями «про Кёльн» явля-
ются борьба против исламизации Германии и массовой имми-
грации со стороны мигрантов мусульман. При этом немало-
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важным фактом является то, что «про Кёльн» зачастую урав-
нивает между собой такие понятия, как ислам и радикальный 
исламизм, в своей партийной работе. Борьба с этнической 
преступностью, борьба против нелегальной иммиграции и 
распределение средств прежде всего между коренными жите-
лями Кёльна – главные требования движения.

По результатам коммунальных выборов 2014 г. оказался 
для «про Кёльн» неудачным. Движение смогло набрать 
только 2,6 % голосов избирателей, и таким образом оно 
потеряло 3 мандата в городском совете и статус фракции. 
Теперь в городском совете заседает только два его предста-
вителя [7, c. 7, 13]. Но как указано далее в документе, «про 
Кёльн» по-прежнему пользуется большой поддержкой в 
районах с высокой долей иммигрантов, а в своей агитаци-
онной работе «про Кёльн» направляет свои усилия глав-
ным образом на людей с малыми доходами и безработных 
[7, c. 30].

6 февраля 2007 г. по инициативе «про Кёльн» было обра-
зовано объединение под названием «Гражданское движение 
за Нордрейн-Вестфален» («про НРВ»), с которым оно тесно 
сотрудничает и, по сути, «про НРВ» – расширенный вариант 
«про Кёльн». Основателем и председателем движения был 
выбран Маркус Бейзихт. Его заместителями стали Жудит 
Вольтер и Кевин Гарет Хауер, которые ранее были функцио-
нерами правоэкстремистской партии «Республиканцы». 
Своей целью объединение «про НРВ» поставило не только 
расширение организационной модели движения «про 
Кёльн» на другие города земли Нордрейн-Вестфален, но и 
участие в предстоящих выборах в ландтаг. Для этого на 
собрании по поводу основания движения была поставлена 
цель: «Координация и концентрация нонконформистских 
объединений избирателей».

«Мы убеждены, что нашу модель можно перенести на 
любой другой большой город»,  – заявил Бейзихт. 
«Последовательная и настойчивая работа есть ключ к успе-
ху. Мы говорим с людьми на месте прямо о тех проблемах, 
которые их отягощают и которые игнорируются правящи-
ми партиями: исламизация, засилье иностранцев, преступ-
ность и неконтролируемая коррупция политиков в админи-
страции. Когда граждане с этим сталкиваются, то пред-
ставляется возможным организовать патриотические 
нонконформистские политические силы» [4, c. 13]. 25 мар-
та 2007 г. «про НРВ» провело большую демонстрацию в 
Дормаген-Нивенхейме в поддержку своих притязаний на 
участие в предстоящих выборах 2010 г. в ландтаг земли 
Нордрейн-Вестфален.

На учредительном партийном съезде 9 сентября 2007 г. 
«про НРВ» объявило себя региональной партией. «Про 
НРВ станет антиисламской партией!» [8, c. 59], – заявил на 
одном из собраний ее председатель Маркус Бейзихт.

В 2009 г. после коммунальных выборов «про НРВ» уда-
лось войти в 7 городских и окружных советов. В Кёльне с 
поддержкой в 5,4 % голосов, Гелзенкирхен – 4,3 % голосов 
и Леверкузен – 4 % «про НРВ» получила статус фракций в 
городских советах. По результатам выборов 2010 г. в ланд-
таг «про НРВ» смогла набрать только 1,4 % голосов из 
необходимых 5 %, тем самым провалив попытку войти в 
земельный парламент Нордрейн-Вестфален [1, c. 117].

Во время предвыборной борьбы в ландтаг в 2012 г. «про 
НРВ» провело целую серию демонстраций перед многими 
мечетями, во время которых ее участники держали в руках 

плакаты, на которых были изображены карикатуры на про-
рока Мухаммеда. Тем самым они спровоцировали жесткую 
ответную реакцию. Во время демонстраций в Золингене 
(Нордрейн-Вестфален) и в Бонне (Нордрейн-Вестфален) 
произошли серьезные нарушения общественного порядка 
с серией нападений со стороны радикального движения 
салафитов, которые были спровоцированы карикатурами 
на пророка Мухаммеда. Они сломали полицейские ограж-
дения, забросали камнями и били палками участников 
демонстрации, полицейских и очевидцев события. При 
этом 31 полицейский был ранен, среди них 2 тяжелоране-
ных [9, c. 113].

Позже на спровоцированную реакцию салафитов 
Бейзихт заявил следующее: «Утверждение о том, что мы 
несем ответственность за те бесчинства и беспорядки, 
устроенные салафитами, можно приблизительно тракто-
вать следующим образом, как если бы насильник хотел бы 
извиниться перед своей жертвой за то, что она спровоциро-
вала себя раздеться. Нет, мы тем самым показали на задан-
ное место разрыва нашего мультикультурного общества, в 
котором насильственно сплетены несовместимые ценност-
ные представления, которые себя не оправдали, так как 
чужие навязывают свои правила» [9, c. 114].

Партийные члены и сторонники «про НРВ» хоть и сочув-
ствовали раненым полицейским, всё же приветствовали 
высказывания некоторых блогеров в Интернете, которые 
поддерживали эскалацию конфликта: «Митинги должны 
стать более жесткими. Размер и количество карикатур на 
Мухаммеда должно стать больше!» [9, c. 114].

На выборах в ландтаг за «про НРВ» проголосовало всего 
1,5 % избирателей, тем самым партия второй раз подряд 
потерпела поражение на региональных выборах.

В конце 2013 г. «про НРВ» была представлена в 8-ми 
городских советах, имея в общей сложности 18 мандатов, а 
также в 3-х окружных советах с 4 мандатами.

«Про НРВ» получает поддержку в основном из среды 
исламских критиков и националистов, которых объединяет 
такие интернет блоги, как «Политически некорректный». 
Здесь создается резонансное поле для расистских толкова-
ний «про НРВ». Это позволяет «про НРВ» создавать темы 
для обсуждения, которые наполнены различными стерео-
типами и расистскими высказываниями в отношении исла-
ма и мусульман, тем самым разжигая страхи и предрассуд-
ки. Все это служит для создания и усиления напряжения в 
обществе путем инсценировки подобных тем в политиче-
ски ориентированных СМИ, благодаря чему намерена выи-
грать «про НРВ» [8, c. 53].

Ислам традиционно расценивается «про НРВ» как нечто 
не совместимое с демократией Германии. Ислам = чужой = 
опасный  – такова формула пропаганды и демонстраций, 
проводимых движением. При этом разграничение самой 
религии от различных радикальных политических движе-
ний, построенных на исламе, сознательно отклоняется, а 
знак равенства сознательно ставится [8, c. 61]. Федеральная 
служба по защите Конституции в своем докладе за 2011 г. 
включила движение «про НРВ» в главу «правый экстре-
мизм» как подозрительный случай [10, c. 26]. С того года 
про НРВ фиксируется в каждом из докладов службы защи-
ты Конституции в главе «правый экстремизм».

Численность движения на 2012 г. составляла 1 тыс. чело-
век [9, c. 111]. По состоянию на 2013 г. согласно докладу по 
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защите Конституции от земли Нордрейн-Вестфален общая 
численность «про Кёльн» и «про НРВ» оценивается в 
1000 человек [11, c. 72].

По результатам коммунальных выборов 2014 г. «про НРВ» 
представлена во многих крупных города земли Нордрейн-
Вестфален, а также в окружных советах. В общей сложности 
она обладает 57 мандатами. Наибольшее количество манда-
тов у про НРВ в Дуйсбурге (11 мандатов) при 4,3 % голосов, в 
Эссене (8 мандатов) 1,7 % голосов, Гельзенкирхен (8 манда-
тов) 4,3 % голосов избирателей [12].

Таким образом, проявления исламофобии  – не просто 
единичные случаи в общественной жизни, а постоянно 
нагнетаемая правыми силами идеология, построенная на 
расизме и религиозной нетерпимости. Данная ситуация 
сложилась из-за кризиса мультикультурного сообщества в 
Европе еще в конце прошлого века, но повесткой дня она 
стала в начале XXI в. благодаря усиленной агитационной 
работе правых сил, которые отбросили старые лозунги, 
требовавшие изгнания всех иностранцев, переключились 
главным образом на проблему исламизации Германии и 
стран Европы. В ФРГ в этом плане лидируют гражданские 
движения «про Кёльн» и «про НРВ», которые в тесном обо-
юдном сотрудничестве при поддержке своих иностранных 
коллег из других стран ЕС, представляют достаточно мощ-
ную силу правых радикалов Германии и ЕС.

В одной исследовательской работе при поддержке фонда 
Фридриха Эберта был проведен анализ с целью выяснить 
степень антиисламских настроений в обществе Германии. 
Результаты опрошенных показали возрастающую динами-
ку: в 2003 г. – 44,2 % опрошенных высказались отрицатель-

но по отношению к арабам, в 2010 г. – уже 55,4 %. В 2012 г. 
сбор данных при опросе показал, что приблизительно 60 % 
опрошенных поддерживают антиисламские настроения 
[10, c. 26].

Данные этих опросов, теракты во Франции, как и недав-
ние серии сексуального насилия в Кёльне, устроенные 
мигрантами с Ближнего Востока и Северной Африки в 
новогоднюю ночь создают опасную взрывную ситуацию. 
На этом основании можно сделать некоторое предположе-
ние, что если правительства стран Европы не предпримут 
никаких действенных шагов по урегулированию данной 
опасной проблемы, тогда исламофобия будет идти дальше, 
постепенно набирать обороты, от чего постараются выи-
грать праворадикальные политики.

Впрочем в настоящее время праворадикальные и попу-
листские партии, спекулирующие в том числе на исламо-
фобии и расистских предрассудках, не имеют серьезного 
влияния в политике стран ЕС и в частности в Германии. 
Достаточным примером доказательства будет то, что, 
несмотря на все усилия агитационной работы, правым не 
удается мобилизовать избирателей, чтобы одержать победу 
на очередных выборах. Им удается в большинстве случаев 
закрепиться только в окружных и городских советах, на 
уровне коммун без необходимого им большинства на 
местах. Кроме того, благодаря сильному гражданскому 
обществу в ФРГ многие митинги и мероприятия правых 
оборачиваются для них крахом, так как они не способны 
мобилизовать общество, где доминирует сильное демокра-
тическое самосознание.
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Abstract: The article is devoted right-wing populist movements in Germany, which are the direct 
consequence of the crisis of multicultural community. In their propaganda they speculate on the 
mood in the society, using Islamophobia as their main weapon. The phenomenon of Islamophobia, 
or criticism of Islam, as well as the fight against its growing influence, has been heating up on the 
territory of the EU and, in particular, in Germany, where it is connected with Muslim immigrants. 
The right-wing movements bring the refugee issue into focus of public attention to strengthen their 
position in the current political landscape. The subject of the research is the most active and 
significant right-wing populist movements in modern Germany. The article defines the term of 
right-wing populism, as well as the most favorable conditions for its occurrence. The paper features 
the history, political activity and the ideology of the right-wing populist movements in Germany. 
It also offers a brief outlook on the degree of influence of anti-Islamic attitude in the European and 
German society.
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Аннотация: В статье рассматривается возможность альтернативного пути развития евро-
пейской интеграции на примере идеи образования Соединенных Малых Государств 
Европы, наиболее ярко представленной в рамках проекта «Eurotopia». Показаны лежащие 
в основе проекта концепции, в частности размерная теория австрийского философа 
Леопольда Кора, базирующаяся на принципах ухода от крупных национальных госу-
дарств-гигантов к малым регионам-государствам, таким, к примеру, как Богемия, Моравия, 
Бургундия и др. Кратко представлены ее обоснования, основные этапы развития и реали-
зации. Особое внимание уделяется аспектам выбора личности для публичного представ-
ления теории. Так, каждый в свое время, ими становились крупные европейские промыш-
ленники Фриц Тиссен и Альфред Хайнекен, и выверенности выбора подходящего для 
этого момента – 1941 и 1992 года соответственно. Также рассматриваются перспективы 
обращения к теории размера и проекту «Eurotopia» в будущем в рамках возможных новых 
концепций развития процесса европейской интеграции и указывается на создание подхо-
дящей для этого конъюнктуры.
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Европейский Союз является уникальным политическим 
и экономическим партнерством между 28 европейскими 
державами, которые вместе охватывают большую часть 
континента [1]. Об этом каждый желающий может прочи-
тать на 24-х языках на официальном сайте Евросоюза. Там 
же сообщается о главных этапах и событиях, которые 
выглядят наиболее значимыми и которые привели к воз-
можности заключения данного партнерства. Но основное 
внимание в описании истории Европейского Союза уделя-
ется двум определившим процесс его становления датам – 
это подписание Римского договора о создании Европейского 
экономического сообщества (ЕЭС) и Европейского сооб-
щества по атомной энергии (Евратом) 25 марта 1957 г. и 
подписание Договора о Европейском Союзе 7 февраля 
1992 г. в городе Маастрихт. Эти события стали настоящими 
вехами в мощных, волнующих Европу на всем протяжении 
двадцатого века потоках интеграционных течений. Сложно 
судить, каковы были шансы пойти процессам европейской 
интеграции по другому руслу, и как бы в таком случае 
сегодня выглядел этот регион, но имеется достаточно све-
дений, чтобы утверждать о существовании других, отлича-
ющихся от реализованного вариантов объединения 
Европы.

Доказательством разнообразия видений будущей Европы 
может служить запущенный приблизительно в тот же пери-
од времени, что и подписание Договора о Европейском 
Союзе, проект «Eurotopia», который представляет собой 
альтернативный путь европейской интеграции, суть которо-
го заключается в создании Соединенных Малых Государств 
Европы (The United Statelets of Europe). Название проекта 
является результатом сложения слов «Europe» и «Utopia», 
что само по себе демонстрирует одновременно масштаб-

ность и сложность достижения устанавливаемых авторами 
целей. Лоббированием этого проекта на тот момент зани-
мался голландский пивоваренный магнат Альфред 
Хайнекен (1923–2002), в 1992 г. была издана его работа 
«The United States of Europe: Eurotopia?» и прилагающиеся 
к ней карты возможного разделения Европы [2]. Основная 
идея проекта заключалась в создании общеевропейской 
федерации, включающей в себя 75 регионов-государств, 
таких, к примеру, как Богемия, Моравия, Бургундия и т. д. 
Доводы А. Хайнекена были таковы – европейские государ-
ства преимущественно слишком большие, чтобы органич-
но на равных взаимодействовать между собой в рамках 
Европы, и слишком маленькие, для того чтобы поодиночке 
отстаивать свои позиции на мировых площадках. По сути, 
этот проект предлагал разделение современных европей-
ских государств (большинства из них) «по традиционным 
границам расселения народов» [3, с. 249], и последующее 
создание на их основе крупнейшей в мире федерации, 
которая стала бы седьмым в мире государством по размеру 
территории и третьим по численности населения. Итог  – 
интеграция через дезинтеграцию.

Столь революционная для своего времени мысль о необ-
ходимости образования «малых государств» путем разде-
ления существующих национальных государств первона-
чально принадлежит не самому А. Хайнекену; вдохновля-
ла его теория размера австрийского экономиста и философа 
Леопольда Кора (1909–1994), которую тот подробно изло-
жил и обосновал в своей главной книге «Распад госу-
дарств» еще в 1957 г. В связи с этим даже странно, что за 
помощью в написании своей работы А. Хайнекен обратил-
ся не к автору теории, а к профессору Лейденского универ-
ситета Хенку Весселингу, возможно, причиной этому 
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послужил почтенный возраст австрийца  – на тот момент 
Л. Кору исполнилось 83 года.

Смысл размерной теории Л. Кора заключается в необхо-
димости разделения национальных государств-гигантов с 
целью избегания крупных конфликтов, так как размер госу-
дарства является базовой величиной для накопления объе-
ма силы (один из ключевых параметров теории), а критиче-
ская величина объема силы является причиной агрессии в 
отношении более слабых соседей, и не обязательно только 
их. Именно размер государства и накопленный с его помо-
щью объем силы, а вовсе не экономические, политические, 
геополитические или другие причины, Л. Кор называет 
истинным побудителем любого вооруженного конфликта. 
Это вполне логично, ведь слабый не нападает на сильного, 
руководствуясь хотя бы инстинктом самосохранения, а 
критический объем силы – параметр, искушающий и моти-
вирующий желание этой силой злоупотребить [4]. Но то, 
что Л. Кор, имея докторскую степень по политологии, 
называл эти факторы именно первопричиной всех войн: 
«похоже, это единственная и всегдашняя причина всех 
войн в целом и каждой войны в отдельности» [3, с. 57], – 
кажется необычным, что и делает эту теорию уникальной.

Разумеется, Л. Кор не предполагал, что распад госу-
дарств приведет к избавлению человечества от войн как 
таковых, его главный тезис заключался скорее в следую-
щем  – «малые государства» (по мнению автора теории, 
малыми государствами могут считаться государства, насе-
ление которых не превышает 10 млн человек [3, c. 129]) 
будут склонны вести «малые войны», а «малые войны» 
будут нести в себе меньший разрушительный потенциал и 
соответственно приводить к меньшим жертвам. К тому же 
на «малые государства» в случае двустороннего конфликта 
проще влиять третьей стороне, в лице миротворческого 
союза таких же «малых государств». Казалось бы, этого 
уже достаточно для того, чтобы рассматривать размерную 
теорию как реальную программу, способную трансформи-
ровать нашу «социальную Вселенную» в лучшую сторону, а 
ведь помимо этого Л. Кор писал о возможности существо-
вания демократии лишь в «малых государствах», ведь там 
проще быть услышанным, а все происходящее происходит 
на виду; о возможности большей реализации гражданами 
их творческого потенциала, о «законе убывающей продук-
тивности» и т. д. Почему же тогда применить ее попыта-
лись лишь полвека спустя?

Действительно, впервые свои взгляды для широкой 
общественности Л. Кор изложил в статье, опубликованной 
26 сентября 1941 г. в американском католическом журнале 
«The Commonweal» [5]. Но XX век – это период расцвета 
национальных государств, поэтому даже логично, что, 
завершив написание своей книги «Распад государств» в 
1951 г., он смог издать ее только спустя шесть лет, приме-
чательно, что произошло это в год подписания упомянуто-
го выше Римского договора, а в США книга вышла в свет 
лишь в 1978 г. Хотя это вовсе не значит, что теория оказа-
лась мертворожденной, скорее, общество было не готово 
воспринимать идеи столь радикального переустройства 
мира, а потому для ее озвучивания каждый раз был остро 
необходим правильный момент, когда вокруг и без того 
назревали перемены.

Одним из таких моментов можно считать конец тридца-
тых – начало сороковых годов двадцатого века. А рупором 

размерной теории в то время мог послужить известный 
немецкий промышленник Фриц Тиссен. Вот его слова из пре-
дисловия к книге «Я заплатил Гитлеру»: «Во избежание 
гибели человеческой цивилизации необходимо сделать все для 
того, чтобы война в Европе стала невозможно. <...> Чтобы 
нынешние тяжкие испытания не оказались бессмысленны-
ми, они должны привести к созданию Соединенных Штатов 
Европы в той или иной форме», а затем «опыт 1914, 1938 и 
1939 годов показал, что существование в Европе государ-
ства с шестьюдесятью-восьмьюдесятью миллионами под-
данных, управляемого политиками-империалистами, распо-
лагающими огромным военным потенциалом современной 
промышленности,  – постоянная угроза безопасности кон-
тинента» [6, с. 19, 20]. В последующих главах книги он раз-
вивает мысль о разделении Германии как объективной необ-
ходимости. Два основных тезиса о создании Соединенных 
Штатов Европы и невозможности мира в условиях сосуще-
ствования государств-гигантов указывают на то, что 
Ф. Тиссен либо был знаком с концепцией Л.  Кора, либо 
имел аналогичные взгляды. Учитывая, что в 1939–1940 гг. 
местом пребывания Ф. Тиссена и в 1937–1938 гг. Л.  Кора 
являлись Швейцария и Франция, вполне допустимо, что 
сведения о размерной теории могли дойти до немецкого 
промышленника через третьих лиц. Допустимо и то, что 
Ф. Тиссен мог посещать одну из этих стран именно в тот 
период, когда там находился Л. Кор. Но мог ли молодой 
австриец привлечь внимание одного из самых состоятель-
ных жителей Европы? Пожалуй, да. Ведь за несколько 
месяцев, проведенных в Испании в 1937 г., ему удалось 
расположить к себе Джорджа Оруэлла, Эрнеста Хемингуэя 
и Андре Мальро [7]. Впрочем, даже если допустить, что 
Ф. Тиссен и Л. Кор никогда не виделись и даже не догадыва-
лись о существовании друг друга, факт того, что «размерная 
теория» (в данном случае в кавычках, потому как вряд ли 
Ф. Тиссен мог присвоить ей идентичное название) имела 
своих идеологов и широко озвучивалась в Европе еще в 
1941 г. (год издания книги «Я заплатил Гитлеру»), очевиден.

В таком случае прослеживается интересная закономер-
ность, что каждый раз доводы в пользу образования 
Соединенных Малых Государств Европы оглашались имен-
но в момент глобальных структурных изменений в этом 
регионе (1941, 1957 и 1992 г.) и дважды исходили от круп-
ных европейских промышленников. Вряд ли из этих двух 
фактов можно сделать какие-то однозначные выводы, одна-
ко то, что сегодня в Европе сложились благоприятные 
условия для очередной попытки применения размерной 
теории, кажется весьма вероятным.

Сегодняшний европейский кризис, который нарастает в 
экономической, миграционной, социальной политиках, 
может оказаться тем самым «нужным» моментом. Упро
щает ситуацию и тот факт, что вопрос необходимости наци-
ональных государств давно перешел из разряда табуиро-
ванных в разряд активно обсуждаемых, особенно в Европе. 
Более того, многие европейские политики видят причины 
неудач Европейского Союза именно в сохранении внутри 
него национальных государств с самостоятельными прави-
тельствами. Вот лишь один из примеров такой позиции: в 
2012 г. во время Манковских дискуссий (дискуссии, прово-
димые Питером Манком с 2008 г., являются мировым фору-
мом для ведущих интеллектуалов, среди которых 
Г. Киссинджер, П. Мендельсон, Т. Блэр [8]) под заголовком 
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«Провалился ли европейский эксперимент?», учувствовав-
ший в них Даниэль Кон-Бендит (на тот момент сопредседа-
тель партии «зеленых» в Европейском парламенте) заявил 
следующее: «Сегодня у европейцев есть существенные 
культурные различия, но через тридцать лет национальные 
государства на континенте прекратят свое существова-
ние» [8, с. 97–98]. Его главный оппонент в тех дебатах бри-
танский историк Ниал Фергюсон вместо возражений про-
должил критику национальных государств: «чем хуже ста-
новится на государственном уровне, тем более вероятным 
становится решение на уровне федеральном. Думаю, сегод-
ня мы в том числе наблюдаем именно протестное голосова-
ние против национальных политиков. <…> Европейская 
интеграция продолжает оставаться достойным проек-
том, более предпочтительным, чем скверные старые вре-
мена национальных государств» [8, с. 121, 123]. Хотя по 
поводу самостоятельности национальных государств суще-
ствует и другое мнение, правда, опять же не в пользу нацио-
нальных правительств, высказанное в том же 2012 г. управ-
ляющим Европейского центрального банка Марио Драги: 
«Многие правительства до сих пор не понимают, что наци-
онального суверенитета давно нет. При их попуститель-
стве суверенный долг достиг рекордного уровня, и теперь 
они могут полагаться только на добрую волю финансовых 
рынков. Обрести суверенитет можно, лишь делегировав 
его Европе» [9].

Продолжает развиваться и идея создания Соединенных 
Штатов Европы. Доказательством этого является книга 
Ги  Верхофстадта «Соединенные Штаты Европы», изданная 
в 2005 г., когда автор еще находился в должности действую-
щего премьер-министра Бельгии (1999–2008), и оцененная 
Европейской книжной премией [10]. В отличие от книги 
другого европейского политика Умберто Босси (на момент 
издания книги являлся депутатом Европарламента) 
«Революция» Ги Верхофстадт не затрагивает темы деволю-
ции и регионализма, однако, настаивает на необходимости 
передачи части суверенитета с национального на европей-
ский уровень и обосновывает важность перехода к федера-
тивной системе всей Европы. О своей приверженности иде-
ям создания Соединенных Штатов Европы в 2014 г. упоми-
нал глава итальянского правительства Маттео Ренци [11].

Перечисленные факты указывают на наличие двух про-
блемных вопросов: кризиса национального государства, где 
под кризисом зачастую подразумевается сам факт существо-
вания суверенных национальных правительств, и кризиса 
Евросоюза. По поводу второго исчерпывающе высказался 
американский политолог Збигнев Бжезинский в своей книге 
«Стратегический взгляд: Америка и глобальный кризис», 
указав, что «Европейское экономическое сообщество, рас-
ширившееся после «холодной войны» до Европейского сою-
за, осталось союзом только на словах, на самом же деле 
названия следовало бы поменять местами», и что «Евросоюз 

как таковой нельзя назвать крупной независимой величиной 
на глобальной арене» [12, с. 35]. И  если второй его тезис 
кажется относительно спорным, то первый звучит весьма 
убедительно, ведь Евросоюз действительно так и не пред-
стал в образе единого государства, даже несмотря на введе-
ние единого гражданства внутри ЕС. Таким образом, за 
Маастрихтским договором, который должен был стать лишь 
первым шагом в переходе от созданного в 1950-х гг. общеэ-
кономического европейского пространства к общеполитиче-
скому, а также общегосударственному, последовал «интегра-
ционный вакуум» (подразумевается отсутствие существен-
ных интеграционных продвижений «не вширь, а вглубь»), 
указывающий на существующие внутри европейских элит 
разногласия, ярким примером которых может служить ито-
говое отклонение проекта Конституции ЕС. Обе «пробле-
мы», как взаимно, так и по-отдельности, коррелируют с 
предложениями Л.  Кора и А. Хайнекена о европейском 
интегральном федерализме. А потому логично, что для их 
решения может быть предложена концепция, близкая в сво-
их основных тезисах к размерной теории.

Резюмируя, можно сказать о том, что сегодня на публич-
ной политической сцене Европы не наблюдается явных 
последователей идей Л. Кора, но при этом созданы такие 
условия, о каких невозможно было мечтать не в 1941 г., не 
в 1992 г., а сама теория набирает популярность буквально 
день ото дня. Так, в 2012 г. журнал «euobserver» назвал 
А. Хайнекена за его предложения по разделению Европы 
пророком [13], а в 2015 г. тем же эпитетом был награжден 
Л. Кор в статье доктора философии Стивена Йетса для 
издания «Abbeville Institute» [14]. В 2014 г. вышла, напи-
санная журналистом Джеральдом Ленером, очередная био-
графия австрийского философа. Все это свидетельствует о 
том, что теория размера Л. Кора по-прежнему востребова-
на; продолжаются исследования вопроса оптимального 
размера для современных государств [15]. Практически нет 
сомнений в том, что Европу ждут перемены, процесс евро-
пейской интеграции все еще не завершен. И кто знает, быть 
может серьезный всплеск активности европейского регио-
нализма (референдумы в Шотландии и Каталонии, обостре-
ние ситуации во Фландрии), ситуация на Балканах, где, по 
мнению экспертов, протекают процессы архаизации, 
порождающие возможность образования отдельных социо-
культурных районов  – Истрии, Далмации, Сербской 
Краины, Восточной Славонии [16] или какой-либо другой, 
не очевидный на данный момент фактор побудит новую 
волну разговоров о Соединенных Малых Государствах 
Европы. В таком случае интересно будет проследить за 
тем, кем окажется следующий идеолог данной концепции – 
будет это ученый, политик или крупный европейский пред-
приниматель, как когда-то Фриц Тиссен и Альфред 
Хайнекен.
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Аннотация: Предметом проведенного исследования являются закономерности и регио-
нальная специфика, направления, формы и содержание историко-краеведческой деятель-
ности музейных учреждений в контексте социокультурного развития Алтайского края 
первого послевоенного десятилетия. С опорой на теоретико-методологические наработки 
новой локальной истории в работе рассмотрены трансформации региональной практики 
изучения местной истории в музеях в послевоенные годы в связи с изменениями социо-
культурного ландшафта, политического и идеологического дискурса. В статье проанали-
зированы ключевые персоналии и события, формирующие в рассматриваемый период 
каркас исторической памяти регионального сообщества, воссоздана смысловая структура 
конструируемого в ходе просветительных мероприятий образа региона. Установлено, что 
в послевоенное десятилетие были созданы предпосылки для восстановления работы му-
зеев Алтайского края по изучению, хранению и воспроизводству местного историко-куль-
турного наследия. Жесткая регламентация и стандартизация деятельности данных учреж-
дений в условиях развернувшейся в стране идеологической кампании по борьбе с 
«космополитизмом» выдвигала на первый план пропаганду достижений русской науки и 
культуры на основе местных материалов.

Для цитирования: Беневаленская Е. Н. Региональная практика изучения местной истории в музеях Алтая во второй 
половине 1940-х – первой половине 1950-х гг.  // Вестник Кемеровского государственного университета.  2017. № 4. 
С. 16–22. DOI:10.21603/2078-8975-2017-4-16-22.

В наши дни под влиянием социокультурных вызовов гло-
бализации актуализируется проблема использования исто-
рико-культурных ресурсов музейных учреждений для созда-
ния позитивного образа региона на основе сохранения и 
трансляции значимых для российского общества элементов 
историко-культурного наследия [1, с. 95–96; 2, с. 237]. 
Основными источниками исследования практики изучения 
местной истории и популяризации краеведческих знаний в 
музейных учреждениях Алтая в первое послевоенное деся-
тилетие являются материалы фондов краевого музея и 
управления культуры Алтайского крайисполкома в Госу
дарственном архиве Алтайского края (ГААК) и Алтайском 
государственном краеведческом музее.

В сложной общественно-политической, экономической 
и социокультурной ситуации второй половины 1940-х–пер-
вой половины 1950-х гг. осуществлялась работа музейных 
учреждений страны. С 1945 г. руководство музейным делом 
было передано Управлению музеев Комитета по делам 
культурно-просветительных учреждений при Совнаркоме 
(с марта 1946 г. – Совете Министров) РСФСР. Он рассма-
тривал ключевые вопросы их развития, подготавливал и 
вносил в правительство предложения по работе музеев и 
осуществлял контроль над их деятельностью [3, с. 229]. 
С 1953 г. управление данными социокультурными институ-
тами в стране осуществляло вновь созданное Министерство 
культуры РСФСР. На местах их деятельность координиро-
валась органами культуры исполкомов Советов [4, с. 404].

Краеведческая работа музеев в первые послевоенные 
годы была предметом постоянного внимания партийно-го-

сударственных органов. Вопросы изучения прошлого реги-
онов и распространения исторических знаний данными 
учреждениями обсуждались на Всероссийских совещани-
ях по культурно-просветительной работе в 1945 и 1947 гг., 
расширенной сессии Ученого совета Научно-исследо
вательского института краеведческой и музейной работы в 
ноябре 1948 г. [5, с. 55–56, 85].

В соответствии с разработанными Управлением музеев 
Комитета по делам культурно-просветительных учрежде-
ний при Совете Министров РСФСР нормативными и мето-
дическими документами музейные учреждения объявля-
лись основными хранилищами коллекций памятников 
истории и культуры [6, л. 4–6, 24–34]. Перед ними стави-
лись задачи систематического изучения своих собраний, 
широкого использования их в экспозиционной и просвети-
тельной деятельности [7]. Экспозицию рекомендовалось 
формировать из подлинных музейных экспонатов, сокра-
тив число научно-вспомогательных материалов [8, 
с. 21–24; 9, с. 10].

Однако, как отмечает О. Н. Труевцева, послевоенная 
концепция развития краеведческого музея имела заметные 
противоречия, характерные для своего времени [10, с. 75]. 
Составители вышеназванных документов призывали 
использовать рекомендации творчески, как принципы 
организации музейного материала; создавать оригиналь-
ные, отражающие особенности края экспозиции. Одно
временно в нормативных и методических документах кра-
еведческая работа музейных учреждений детально регла-
ментировалась [9, с. 15–18].

Ключевые слова: музеи, 
местная история, Алтай, 
идеологические установ-
ки, первое послевоенное 
десятилетие.
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В приказе председателя Комитета по делам культур-
но-просветительных учреждений при Совете Министров 
РСФСР от 27 июля 1946 г. «О состоянии и дальнейшем раз-
витии краеведческой работы» [6, л. 24–34] государствен-
ным музеям отводилось важное место в активизации изу-
чения истории регионов. Кроме этого, Комитет в целях 
активизации краеведческой работы в стране предлагал 
создать на местах общества по изучению края. В соответ-
ствии с положениями примерного типового устава плани-
руемого объединения оно являлось общественной органи-
зацией на добровольной основе, имеющей главной целью 
изучение региона по единому с краеведческим музеем пла-
ну работы для содействия местным государственным орга-
низациям и учреждениям в решении проблем социокуль-
турного и экономического развития края. В целом приказ 
создавал предпосылки для повышения роли музейных 
учреждений в работе по изучению и сохранению истори-
ко-культурного наследия.

Согласно протоколам производственных совещаний работ-
ников Алтайского краевого краеведческого музея (АККМ) за 
1946–1948 гг., они поддерживали идею создания общества по 
изучению края [11]. Тем более что в 1920‑е  гг. на Алтае уже 
был успешный опыт совместной научно-исследовательской, 
собирательской и просветительской деятельности сотрудни-
ков краеведческих организаций с музеем [12, с. 232]. По дан-
ным отчета АККМ за 1946 г., музей не получил разрешения 
крайисполкома на создание общества по изучению края, вме-
сто этого было предложено учредить при нем краеведческий 
совет [13, л. 7–8].

После согласования директором АККМ Н. Н. Денисовым 
состава участников краеведческого совета в крайкоме 
ВКП(б) и утверждения его устава в крайисполкоме, он начал 
свою работу в январе 1949 г. В Совет вошли представители 
от государственных и партийных инстанций, работники 
организаций культуры и образования и известные краеведы 
Алтайского края, всего 30 человек [14, л. 29–31].

Протоколы заседаний краеведческого совета при АККМ и 
отчеты о работе музея позволяют установить, что он регу-
лярно собирался в конце 1940-х–первой половине 1950-х гг. 
[15; 16]. На собраниях обсуждались вопросы возобновления 
исследовательской деятельности по местной истории. 
Присутствующие краеведы считали, что изучение прошлого 
следует начать с проблем Октябрьской революции и парти-
занского движения, экономического и социокультурного 
развития региона в годы советской власти. 

Членами Совета предпринимались меры для привлече-
ния к работе по изучению региона любителей-энтузиастов 
[17, с. 289] и созданию при отделах музея сети корреспон-
дентов. В 1950-е гг. местные исследователи получали от 
АККМ удостоверения, которые давали им право обращать-
ся в различные инстанции для решения вопросов сбора 
исторических материалов [18, л. 101–102].

Музейно-краеведческие советы в этот период были созда-
ны при Горно-Алтайском областном, Бийском и Каменском 
краеведческих музеях [19; 20; 21]. После разгрома краевед-
ческого движения в 1930-е гг. и фактического прекращения 
научно-исследовательских изысканий музеев [22, с. 565] 
деятельность краеведческого совета при АККМ впервые 
создавала предпосылки для повышения качества музейной 
работы и развития практики изучения местной истории.

В годы Великой Отечественной войны был нанесен серьез-
ный ущерб материально-технической базе музеев Сибири и 
Алтая. Осложняли возобновление их работы нехватка квали-
фицированных кадров, скудное финансирование и недоста-
ток экспозиционных площадей [10, с. 99, 125].

В мирное время музеи региона постепенно возобновля-
ют собирательскую деятельность. Первой крупной экспе-
дицией для пополнения историко-технической коллекции 
АККМ стала поездка его сотрудников в Змеиногорский 
район в мае-июне 1949 г. [23, л. 157] Поездка была связана 
со сбором краеведческих материалов к памятным датам: 
150-летию со дня смерти талантливого изобретателя 
К. Д. Фролова и 175-летию со дня рождения одного из 
основателей музея П. К. Фролова. В ходе обследования 
территории бывшего Змеиногорского рудника были обна-
ружены ценные источники по истории горного дела в 
Алтайском крае [24, с. 27]. На Змеиногорском руднике и 
Колыванском камнерезном заводе из числа инженеров и 
техников был создан краеведческий актив для информиро-
вания АККМ о новых находках, сбора и хранения истори-
ческих памятников до их передачи музею [14, л. 6–7].

В фонды Горно-Алтайского областного краеведческого 
музея в конце 1940-х – начале 1950-х гг. поступили архео-
логические находки V–III вв. до н. э., обнаруженные в ходе 
раскопок Пазырыкских курганов экспедицией Института 
истории материальной культуры АН СССР под руковод-
ством профессора С. И. Руденко [25, л. 13, 15; 26]. В эти 
годы фонды этого музея пополнились коллекцией алтай-
ских народных песен, собранных известным композитором 
и этнографом А. В. Анохиным. Изучением его музыкально-
го архива, хранящегося в музейном собрании, занимался 
сибирский композитор А. М. Ильин [22, л. 17].

Во второй половине 1940-х – первой половине 1950‑х  гг. 
более целенаправленной и финансово обеспеченной была 
собирательская работа музеев региона по проблемам совет-
ской истории. В соответствии с официальными установка-
ми все относившееся к этому периоду воспринималось как 
современность, как свидетельство новой прогрессивной 
эпохи [27, с. 603]. Музейные сотрудники записывали вос-
поминания, собирали личные вещи, документы и фотогра-
фии партизан Алтайского края [25, л. 16; 28, л. 1–3]. 
В  1949  г. в с. Алтайском работниками АККМ были полу-
чены материалы о жизни и деятельности организатора пер-
вого в Сибири детского приюта для сирот «Муравейник» 
В. С. Ершова [14, л. 7]. 

В связи с Постановлением Совета Министров СССР от 
19 июня 1950 г. «О постановке дела пропаганды и внедре-
ния достижений науки и передового опыта в сельское 
хозяйство» Алтайский краевой отдел культурно-просвети-
тельной работы 3 октября 1950 г. издал приказ, по которо-
му в краеведческих музеях требовалось создать отделы 
сельского хозяйства [29, л. 1–1 об.]. Для содействия соби-
рательской деятельности в этом направлении отдел куль-
турно-просветительной работы Алтайского крайисполкома 
подготовил и разослал информационные письма секрета-
рям райкомов партии и председателям исполкомов об ока-
зании помощи в сборе экспонатов по развитию сельского 
хозяйства [19, л. 29, 37–38 об.].

В послевоенное десятилетие сотрудниками музеев реги-
она уделялось значительное внимание сбору источников, 
характеризующих историю и современное состояние мест-
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ной промышленности. Их собрания пополнились передан-
ными предприятиями края образцами продукции Алтайского 
вагоностроительного завода, Барнаульских Меланжевого 
комбината и завода Транспортного машиностроения; тек-
стильных фабрик и мастерских Горно-Алтайска и Бийска, 
ремонтного и маслобойного заводов и союза Промкооперации 
Бийска и Каменской межрайонной мастерской капитального 
ремонта [18, л. 22; 19, л. 59 об.; 30, л. 6]. Тем не менее из-за 
нехватки финансов музейщики не могли приобрести необхо-
димые для репрезентации промышленного развития региона 
послевоенного времени подлинные экспонаты, а местные 
предприятия и организации неохотно отдавали свою про-
дукцию бесплатно [23, л. 2–3].

Ведущим направлением работы музейных учреждений 
страны была экспозиционная деятельность, имевшая опре-
деленную идеологическую направленность [22, с. 565]. 
Экспонирование отдельных сторон исторического прошло-
го должно было наглядно подтверждать концептуальные 
положения марксизма-ленинизма и постановлений совет-
ской власти [31, с. 437–438]. В послевоенные годы сотруд-
ники музеев Алтая приводят в порядок имеющиеся коллек-
ции и экспозиции дооктябрьского и советского периодов 
истории и занимаются созданием новых. Анализ источни-
ков позволяет выделить проблемы и ключевые сюжеты 
репрезентации местного прошлого и проанализировать 
особенности формирования образа региона в их экспози-
циях на данном этапе.

Хронологический период до колонизации региона русски-
ми был представлен в музеях в основном археологическими 
коллекциями. В АККМ она состояла из 166 орудий труда и 
керамики, украшений разных эпох периодов древности и 
средневековья; ценными экспонатами являлись три, найден-
ные в Алтайском крае, кольчуги XVI в. В отчете музея за 
1949 г. отмечалось, что известный археолог, профессор 
М. П. Грязнов дважды осматривал эту коллекцию и оказал 
помощь в научной систематизации находок [14, л. 9]. 
На  стенде «Ранние кочевники Алтая» в Горно-Алтайском 
областном краеведческом музее экспонировались удила от 
конской узды, бронзовые котлы для варки мяса, наконечни-
ки копий, клевцы, бронзовые кинжалы и другие предметы, 
украшения и зеркала, гончарная посуда, отражавшие образ 
жизни древнего населения Горного Алтая [25, л. 12]. 

Специфические черты облика региона репрезентовали 
музейные коллекции по истории края в период русской коло-
низации. Экспонируемые этнографические коллекции вклю-
чали предметы материальной и духовной культуры алтайцев, 
казахов и русских переселенцев и передавали местный коло-
рит многонационального Алтая [25, л. 17; 25].

Экспозиции в отделах дореволюционной истории музеев 
региона показывали сюжеты об основании первых остро-
гов на его территории [32, л. 9].

В АККМ реконструировалось развитие горной промыш-
ленности в XVIII–XIX вв. Выставленные на обозрение посе-
тителей материалы показывали роль известных изобретате-
лей и общественных деятелей региона К. Д. и П. К. Фроловых, 
И. И. Ползунова, Ф. В. Стрижкова и С. В. Литвинова в разви-
тии экономического и культурного потенциала страны и края 
[14, л. 8–14].

В краевом музее экспонировался стенд об исследовате-
лях региона Г. Е. Щуровском, Ф. А. Геблере, Г. Н. Пота
нине, В. В. Радлове, П. Н. Крылове, М. П. Грязнове и дру-

гих ученых и путешественниках, изучавших край в 
XVIII в.–1940-х гг. [34, л. 2–3].

Однако из-за идеологизации музейной работы в экспози-
циях отделов дореволюционной истории учреждений не 
были отражены важные для культурной памяти локального 
сообщества стороны местной истории, в искаженном свете 
представлялись некоторые события и явления прошлого. 
Оставался нераскрытым или был показан в идеологическом 
духе облик местных городов и их сельской округи в XVIII–
XIX вв. Фотографии архитектурных сооружений и их видов 
сопровождались пояснительными текстами, характеризую-
щими низкий уровень жизни населения в досоветский пери-
од [25, л. 11–12; 30, л. 9]. В связи с кампанией по борьбе с 
«буржуазным объективизмом» в исторических исследовани-
ях критика культуры социальных слоев нереволюционного 
толка служила подтверждением политической идейности в 
работе [33, с. 31–32].

В отделах советской истории краеведческих музеев экспо-
нировались реликвии партизанского движения: пушки, огне-
стрельное и холодное оружие (шашки, тесаки, ружья, писто-
леты и пики), образцы снарядов и боевые знамена; фотогра-
фии и документы командиров партизанских отрядов; 
фотоснимки исторических мест и памятников братских могил 
борцов за советскую власть [14, л. 20; 25, л. 12; 30, л. 11].

По истории Великой Отечественной войны были пред-
ставлены заявления добровольцев на фронт; документы о 
помощи местных жителей армии (подписки о займе, фото-
графии сбора средств и пожертвований); знамена сформи-
рованных в регионе дивизий; пули и осколки, которыми 
были ранены бойцы; письма алтайских солдат с фронта; 
фотоснимки и портреты местных участников и героев вой-
ны, символизировавшие для локального сообщества цен-
ность Победы над фашизмом [23, л. 27; 34, л. 19].

Экспозициям отделов советской истории были свойствен-
ны схематизм, избирательность и тенденциозность в показе 
материалов, обусловленные жесткими идеологическими тре-
бованиями к их содержанию [10, с. 150]. Разделы о событиях 
Октябрьской революции в крае практически полностью, за 
исключением фотографий, портретов и нескольких докумен-
тов о деятельности местных борцов за советскую власть и 
партийных организаций, были построены на научно-вспомо-
гательных материалах, показывающих революционные про-
цессы и их участников в центре страны.

Существенное место в работе музеев страны занимала 
пропаганда краеведческих знаний [35, с. 40]. Их сотрудники 
для различных социальных и возрастных групп населения 
читали лекции по вопросам древней истории Алтая: о про-
исхождении и жизни первобытных людей, об археологиче-
ских находках в ходе раскопок Пазырыкских курганов в 
Горном Алтае, о прошлом алтайцев [26; 27, л. 4–5; 36, л. 46]. 
В лекциях и экскурсиях по истории XVIII–XIX вв. освеща-
лись знаковые для коллективной памяти местного сообще-
ства сюжеты о жизни и творчестве выдающихся изобретате-
лей и общественных деятелей И. И. Ползунова, К. Д. и 
П. К. Фроловых, по истории горно-металлургического и 
камнерезного производства [5, л. 1 об.; 23, л. 14; 37]. В 1947 г. 
сотрудники АККМ проводили по субботам цикл бесед по 
радио «Изучай свой край» [38, л. 21 об.]. По советскому 
периоду тематика лекций и экскурсий, выступлений по 
радио с беседами посвящалась истории революционного и 
партизанского движения, преобразованиям в экономическом 
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и культурном облике городов и сел края в годы советской 
власти, местным новаторам сельского хозяйства и промыш-
ленности [13, л. 7–8; 14, л. 25; 30, л. 4–5].

В общественно-политических реалиях послевоенного 
времени идеологической основой большинства культур-
но-просветительных мероприятий музеев во второй поло-
вине 1940-х–первой половине 1950-х гг. была провозгла-
шенная в стране политика борьбы с «космополитизмом» и 
«низкопоклонством» перед Западом, отрицания достиже-
ний науки и культуры капиталистических государств [39, 
с. 137]. В духе санкционированных государством кампаний 
по пропаганде русского патриотизма музейщики в лекциях 
и экскурсиях подчеркивали приоритет алтайских инжене-
ров горного дела XVIII–XIX вв. И. И. Ползунова, К. Д. и 
П. К. Фроловых, С. В. Литвинова перед зарубежными изо-
бретателями в мировой науке и технике [37]. В содержании 
проводимых сотрудниками музеев культурно-просвети-
тельных мероприятий по истории края дореволюционного 
периода акцентировалось внимание на сюжетах, иллю-
стрирующих упадок промышленности и сельского хозяй-
ства, тяжесть труда рабочих заводов и бедность крестьян, 
борьбу местного населения против царских чиновников. 
В  публичных выступлениях перед различными социаль-
ными и возрастными группами на местных материалах о 
социалистических преобразованиях в регионе, развитии 
промышленности и лучших работниках сельского хозяй-

ства, экономическом и культурном облике Алтайского края, 
его городов и сел показывалось преимущество советского 
общества над устройством капиталистических стран [15, 
л. 4–5; 23, л. 20; 40].

Таким образом, в сложных условиях перехода к мирной 
жизни в послевоенное десятилетие были созданы предпо-
сылки для восстановления работы музеев Алтайского края 
по изучению, хранению и воспроизводству местного исто-
рико-культурного наследия. Жесткая регламентация и стан-
дартизация деятельности музеев и последовательная поли-
тика превращения их в пропагандистские организации, 
выполнявшие идеологические требования, во многом пре-
допределяли развитие краеведческой работы данных 
учреждений. В рамках развернувшейся в стране идеологи-
ческой кампании по борьбе с «космополитизмом» на пер-
вый план выдвигалась пропаганда достижений русской 
науки и культуры на основе местных материалов. 
Ключевыми темами репрезентации в экспозициях и про-
светительных мероприятиях музеев являлись сюжеты о 
вкладе выдающихся изобретателей Алтайского края XVIII–
XIX вв. в развитие отечественной и мировой науки и тех-
ники, экономическом и социокультурном облике городов и 
сел региона в годы советской власти, подтверждающих 
преимущество государственного устройства СССР над 
капиталистическими странами.
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Abstract: The subject of the study is the regularities and regional specifics, directions, forms and 
content of historical and regional studies of museum institutions in the context of the socio-cultural 
development of the Altai Territory during the first post-war decade. With the support of the 
theoretical and methodological developments of the new local history, the paper examines the 
transformation of the regional practice of studying local history in museums in the postwar years 
in connection with the changes in the socio-cultural landscape, political and ideological discourse. 
The article analyzes the key personalities and events that form the framework of the historical 
memory of the regional community in the period under consideration. It recreates the semantic 
structure of the image of the region constructed in the course of educational activities. It has been 
established that the post-war decade saw many prerequisites for the restoration of museum work in 
research, preservation and reproduction of local historical and cultural heritage. The strict regulation 
and standardization of the activities of these institutions in the context of the ideological campaign 
against «cosmopolitanism» promoted the propaganda of the achievements of Russian science and 
culture on the basis of local materials.
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Аннотация: Статья посвящена выделению и анализу направлений взаимодействия куз-
нецких воевод с частновладельческими приказчиками Колыванских предприятий 
А. Н. Демидова во второй четверти XVIII в. Источниковую основу исследования состави-
ли неопубликованные документы из фондов Российского государственного архива древ-
них актов. Освещается реакция уездных администраторов на организацию охраны меде-
плавильного производства в междуречье Оби и Иртыша. На примере вопросов 
использования казенной соли, а также подсудности преступлений показаны системные 
противоречия между интересами гражданских властей и управленцев А. Н. Демидова. 
Возникавшие коллизии и конфликты рассматриваются в качестве следствия неурегулиро-
ванности в законодательстве и имперском дискурсе процедуры взаимоотношения соответ-
ствующих административных субъектов. Автор ставит под сомнение утвердившееся в 
историографии мнение об отсутствии конкуренции государственного и частновладельче-
ского начал при освоении Верхнего Обь-Иртышья, а также приходит к выводу о перма-
нентном стремлении кузнецких воевод к расширению своего административного влияния 
на приказчиков Колывано-Воскресенского ведомства.
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Одной из отличительных черт проникновения Российского 
государства в верховья и междуречье двух крупных сибир-
ских рек Оби и Иртыша (Верхнего Обь-Иртышья) в первой 
половине XVIII в. явилось взаимодействие в ходе админи-
стративного строительства разностатусных субъектов. Едва 
ли не ведущим актором освоенческого процесса становился 
не царь  / император и даже не сибирский губернатор 
(поскольку принимавшиеся ими в отношении порубежных 
районов указы были не столь многочисленны и отражали 
лишь общие принципы и постулаты имперской доктрины), а 
воевода Кузнецкого уезда. С одной стороны, он выступал 
связующим звеном между центральными органами власти и 
местными структурами (земскими комиссарами, приказчика-
ми острогов и слобод, командами служилых людей), а с дру-
гой стороны, – в реалиях восточных окраин России XVIII в. 
обладал внушительной степенью административной само-
стоятельности.

На протяжении второй четверти XVIII в. должность воево-
ды и управителя Кузнецка занимали: 1) управитель, томский 
дворянин Б. И. Серединин (1722–1727 гг.); 2) воевода, пол-
ковник П. Нефедьев (1728  –1730 гг.); 3) воевода, майор 
С. С. Зиновьев (1731–1732 гг.); 4) управитель, кузнецкий 
дворянин П. А. Мельников (1732 г.); 5) управитель С. Иванов 
(1732–1733 гг.); 6) воевода, капитан А. Ф. Бартенев (1734–
1738 гг.); 7) воевода, майор А. Г. Шапошников (1738–
1745 гг.) [1, с. 185; 2, с. 21]. При этом стоит подчеркнуть, что 
Д. А. Ананьев и И. Ю. Усков определяют верхнюю дату вое-
водского правления А. Г. Шапошникова «не ранее 1741 г.». 

На самом деле архивные материалы, посвященные конфлик-
ту гражданских властей и управителей А. Н. Демидова 1743–
1744 гг. адресованы еще А. Г. Шапошникову или подписаны 
им [3, л. 1–2, 63–65, 67–67 об.]. Кроме того, в одном из опу-
бликованных В. А. Моисеевым, И. А. Ноздриной и Р. А. Куш
нерик документов содержится фрагмент рапорта А. Г. Ша
пошникова командующему войсками Сибирских линий 
Х. Х. Киндерману, датированный августом 1745 г. [4, с. 107–
108]. Таким образом, хронология нахождения А. Г. Шапош
никова в должности главы уезда должна быть установлена в 
интервале «1738 – не ранее 1745 гг.».

Начиная со второй четверти XVIII в., административная 
повестка кузнецких воевод дополнилась темой Колыванских 
предприятий. Активное освоение недр Обь-Иртышского меж-
дуречья, инициированное А. Н. Демидовым во второй поло-
вине 20-х гг. XVIII в., привело к возведению сначала «Колы
ванского ручного завода», а затем к открытию в 1729 г. 
Колывано-Воскресенского завода [5, с. 60–61] и формирова-
нию специфического административно-хозяйственного субъ-
екта: Колывано-Воскресенского ведомства (ведомства Колы
вано-Воскресенских заводов). Формально территория зарож
давшегося производственного комплекса относилась к 
Кузнецкому уезду [6, с. 48], хотя и находилась на его юго-за-
падной периферии, вплотную примыкая к государственной 
границе России с Джунгарским ханством. Организация про-
изводства и решение административных задач на Колыванских 
предприятиях выстраивались на основе принципов централи-
зации и единоначалия администрирования, а ключевой 
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управленческой единицей становились приказчики. Несмот
ря на то, что абсолютное большинство социально-экономи-
ческих сюжетов регулировалось демидовскими управителя-
ми через Невьянскую контору [6, с. 48], ряд смежных с 
производством вопросов в реалиях имперской админист
ративно-правовой системы первой половины XVIII в. не мог 
быть решен без участия Кузнецкой воеводской канцелярии. 
Вследствие этого одним из значимых параметров управлен-
ческой среды Верхнего Обь-Иртышья на первоначальном 
этапе освоения региона становилось выстраивание взаимо-
отношений по линии «частновладельческие приказчики  – 
уездная администрация».

В сибиреведческой литературе подробно, но все же изо-
лированно освещены вопросы административного строи-
тельства в Колывано-Воскресенском ведомстве. Иерархия 
управления Колывано-Воскресенскими заводами в период 
владения А. Н. Демидовым, а также роль приказчиков в 
организации производства представлены в трудах А. В. Кон
тева и О. Е. Контевой [6, с. 48–49; 7, с. 137–140; 8, с. 47–49]. 
Кроме того, перу О. Е. Контевой принадлежит обширное по 
своему замыслу исследование системы управления Колы
вано-Воскресенским комплексом образца середины  – вто-
рой половины XVIII в. [9]. Т. Н. Соболевой и В. Н. Разгоном 
рассмотрены общие принципы и параметры построения 
административной вертикали округа после его передачи под 
управление Кабинета Его Императорского Величества [10, 
с. 5–70], а А. А. Пережогину удалось детально реконструи-
ровать складывание в этот же период времени «военно-гор-
ного строя» [11]. В коллективной монографии «Эксплуатация 
природных ресурсов Алтая императорским Кабинетом как 
фактор развития российской монархии» представлен опыт 
исследования пространственного укрупнения Колывано-
Воскресенского комплекса в XVIII столетии [12, с. 99–132], 
а в исследовании В. В. Ведерникова свое отражение нашла 
динамика металлургического производства на предприятиях 
складывавшегося округа [13]. Таким образом, к настоящему 
моменту историография не содержит исследований админи-
стративных контактов частновладельческих  /  ведомствен-
ных структур с гражданскими властями региона на протяже-
нии первой половины XVIII в.

В связи с этим целью настоящей публикации стало выде-
ление и освещение основных направлений взаимодействия 
кузнецких воевод с частновладельческими приказчиками 
Колыванских предприятий А. Н. Демидова во второй четвер-
ти XVIII в. Основу источникового корпуса исследования 
составили неопубликованные документы из фонда 517 
«Кузнецкая воеводская канцелярия» Российского государ-
ственного архива древних актов. 

Отсутствие нормативного поля, которое регламентировало 
бы управленческую коммуникацию разностатусных субъек-
тов, не просто создавало ситуацию правового вакуума, но и 
ставило обе стороны перед необходимостью избрания долж-
ного подхода к формализации административных отноше-
ний. Кузнецкая канцелярия общалась с Колыванской конто-
рой исключительно указами. Это ярко демонстрирует не 
только стремление использовать уже устоявшуюся правовую 
форму, но и плохо скрываемое желание транслировать адре-
сату документы таким способом, который бы четко обозна-
чал его нижестоящий статус. В свою очередь, демидовские 
приказчики вплоть до середины 30-х гг. XVIII в. направляли 
в воеводскую канцелярию доношения, после чего перешли к 

практике использования промеморий, фиксировавшей рав-
ный уровень субъектов взаимоотношений. Административные 
взаимодействия воевод и колыванских управителей осущест-
влялись по нескольким линиям.

Откровенно неудобным для уездных властей практически с 
самого начала строительства Колыванских предприятий, но 
вместе с тем центральным вопросом политики становилась 
система охраны производства. Указ Сената изначально лишь 
в общей форме санкционировал отправку на возводившийся 
Колыванский завод казаков для посменной «обереговой служ-
бы». И это не способствовало организации обороны должно-
го уровня. В 1728 г. кузнецкий воевода П. Нефедьев доносил 
сибирскому губернатору о катастрофическом по своим мас-
штабам и последствиям набеге кочевников в соответствую-
щий локальный район: «набежав неприятельские воинские 
люди в Кузнецком уезде на оные Демидовы Колыванские 
медные заводы, и отогнали триста семьдесят одну лошадь, и 
дву человек ранили копьями, и от часовых пяти человек пять 
лошадей отбили» [14, л. 610 об.]. Следствием этого явилось 
оставление руководившим строительством Колывано-
Воскресенского завода Н. Г. Клеопиным и всеми подчинен-
ными ему людьми (включая присланных для обеспечения 
безопасности казаков) недостроенного завода, а также приле-
гающей к нему крепости и перемещение в деревню Усть-
Чумышскую административного округа Белоярской крепости 
[14, л. 610 об.].

Раздраженный негативным развитием событий и вынуж-
денный ответствовать перед Сенатом сибирский вице-губер-
натор И. В. Болтин принял решение разделить нагрузку охра-
ны Колыванских предприятий между Томской и Кузнецкой 
канцеляриями: «дабы в произвождении тех заводов останов-
ки какой не произошло… и служилым и работным людем 
быть при тех заводах неотлучно… и того им воеводам смо-
треть накрепко, дабы тем заводам от неприятельских людей 
Казачьей Орды разорения не учинилось» [14, л. 614–614 об.]. 
Более того, Сенатским указом П. Нефедьеву строго предпи-
сывалось контролировать местонахождение Н. Г. Клеопина и 
гарантировать ему безопасность.

Установленное в 1728 г. расписание предполагало наличие 
в распоряжении Колыванской конторы ежегодно сменявших-
ся 60 конных казаков, 40 из которых присылались из Томска, 
а 20 из Кузнецка [15, л. 38, 39]. Однако порубежный характер 
Колыванского комплекса, удаленность его от Томска прово-
цировали массовое недовольство в среде служилых людей. 
Это вылилось в подачу вице-губернатору коллективной чело-
битной от томских казаков с требованием прекратить их 
посылки для охраны Колыванского завода. 

Не желая раздувать конфликты в среде служилых людей и 
руководствуясь рациональными основаниями «а оные 
Демидова заводы к Кузнецку в близости, а от Томска в даль-
ном расстоянии», И. В. Болтин 9 июля 1730 г. приказал 
«посылать на те [Колыванские – Д. Б.] заводы для обереже-
ния от неприятельских людей кузнецких служилых людей… 
по шестидесят человек с переменою» [15, л. 31 об.–32]. 
Доводы, представлявшиеся кузнецкому воеводе в качестве 
легитимационного обоснования такого решения, выглядели 
по меньшей мере умозрительными: якобы служилые люди из 
Кузнецка не использовались для несения охраны в острогах 
и крепостях и вообще в сравнении с томскими служилыми 
были задействованы откровенно слабо. Такой тезис явно 
противоречил действительности. Кроме того, губернатор-
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ский указ предусматривал в случае возрастания риска набега 
на производства увеличение количества кузнецких казаков 
до 100 человек [15, л. 32].

Уездный администратор П. Нефедьев стремился различ-
ными путями саботировать посылки служилых из Кузнецка. 
Во-первых, он откровенно медлил со сменой команды и до 
последнего держал Колыванскую контору в неведении не 
только относительно даты этого события, но и вовсе не счел 
нужным информировать заводских приказчиков о принятом 
И. В. Болтиным решении. Во-вторых, видимо, именно с под-
сказки воеводы кузнецкие служилые люди составили коллек-
тивную челобитную, в которой с высокой степенью точности 
приводили цифры командированных в различные районы 
Кузнецкого уезда, а в качестве главного аргумента указывали 
то, что «…  Томск между другими городами обстоит в среди-
не и безо всякой опасности, а Кузнецкой город в крайнем 
месте» [15, л. 33–33 об.]. Обращение откровенно преследова-
ло цель восстановить существовавшую ранее практику орга-
низации охраны Колывано-Воскресенских предприятий.

Другим источником информации о принятом губернатор-
ском указе для частновладельческих управителей могла стать 
Томская канцелярия. В течение 1726–1730 гг. томский уезд-
ный центр в сравнении с кузнецким оказывал едва ли не 
большее административное влияние на ведомство Колывано-
Воскресенских заводов. Однако воевода А. Каратьев уведо-
мил Колыванскую контору лишь о том, что «велено томских 
служилых отпустить, а требовать ис одного града Кузнецка» 
[15, л. 37 об.]. При этом он не сообщил даже должного коли-
чества служилых людей, которые отныне должны были 
посылаться для охраны предприятий.

Приказчики А. Н. Демидова, оказавшиеся в сложной ситу-
ации и крайне слабо представлявшие конкретные аспекты 
транслировавшейся сверху доктрины, могли лишь исключи-
тельно вежливо поторапливать кузнецкого уездного админи-
стратора. В доношении от 26 декабря 1730 г., приказчик 
Н. Семенов настоятельно просил воеводу выделять по 
40 человек в зимнее и по 100 в летнее время для охраны про-
изводства. Иными словами, не владея полной информацией, 
Н. Семенов пытался по умолчанию экстраполировать в отно-
шении 1:1 расписание казаков, присылавшихся ранее из 
Томска, на кузнецких служилых людей, хотя губернаторский 
указ предполагал посылку на охрану именно 60 человек. 

Осознавая, что прибытие казаков из Кузнецка даже в соот-
ветствии с максимальной квотой может быть недостаточным 
для нормального функционирования и охраны предприятий, 
демидовские управители на свой страх и риск, без каких бы 
то ни было нормативных оснований дополнительно просили 
воевод отправить еще 100 человек из местного населения 
Верхнего Приобья: «а в слободы и остроги к прикащиком, 
когда от завода потребуется о даче работных людей ста чело-
век» [15, л. 37 об., 39 об.]. Этот вопрос вызвал наиболее 
острые противоречия с Колыванской конторой, одним из про-
явлений чего становились списки не явившихся или бежав-
ших с заводских работ крестьян Кузнецкого уезда [16, л. 109].

В итоге сменивший П. Нефедьева на посту воеводы 
С. С. Зиновьев 2 января 1731 г. приказал отправить 40 каза-
ков в полном соответствии с требованиями Колыванской 
конторы [15, л. 40], хотя это напрямую нарушало предписа-
ния, содержавшиеся в губернаторском указе. Вместе с тем 
С. С. Зиновьев подчеркивал, что служилые люди не должны 
использоваться «кроме надлежащих караулов, работать при 

тех заводах оных их посланных ис Кузнецка служилых людей 
не принуждать» [15, л. 40–41]. Дальнейшие просьбы деми-
довских приказчиков о посылке в летнее время дополнитель-
ных команд удовлетворялись частично: вместо запрашивав-
шегося увеличения численности казаков до 100 человек, вое-
вода в довесок отправлял лишь 20 служилых людей [15, 
л. 42–43]. Сложившиеся противоречия в организации охраны 
горнорудного района были несколько сглажены лишь в сере-
дине 30-х гг. XVIII в., когда за оборону Колывано-
Воскресенских предприятий стал отвечать гарнизон завод-
ской крепости [7, с. 87].

Тем не менее проблемы с организацией системы охраны 
производства ставили колыванских управителей перед нелег-
кой дилеммой: как организовать оборону при перманентно 
увеличивавшемся территориальном охвате производствен-
ного комплекса и возраставшем в течение конца 20–40-х гг. 
XVIII в. потоке транзитных торговых караванов из Джун
гарского ханства. Иностранные торговцы, ощущая опреде-
ленную привилегированность своего статуса, не гнушались 
воровством сена у заводских работников и даже открытыми 
разбоями. В свою очередь, робкие попытки находившихся на 
«обереговой службе» служилых людей ответить или хоть 
как-то пресечь противоправные действия, вызывали острое 
недовольство заграничных купцов. Последние постоянно 
угрожали жалобами джунгарскому хану и переводом кон-
фликта на уровень межгосударственного. Всю сложность и 
неоднозначность складывавшейся ситуации, а также расте-
рянность частновладельческой администрации в одном из 
своих доношений подчеркнул демидовский приказчик 
И. Харитонов, просивший кузнецкого воеводу «дабы де 
соблаговолено было от таких их обид и нападок оборонить, 
и, как с ними в таких непотребствах поступать, о том требо-
вано указу» [17, л. 16 об.]. 

Другим важным аспектом частичного пересечения интере-
сов Колыванского ведомства и Кузнецка становилась пробле-
ма хранения и реализации казенной соли. Наибольшую остро-
ту этот вопрос приобрел во второй половине 30-х гг. XVIII в., 
что было связано с кратковременным изъятием алтайских 
предприятий А. Н. Демидова в пользу государства в 1735–
1736 гг. и передачей их под управление Томскому и Кузнецкому 
горному начальству [5, с. 116–117]. Восстановление права 
собственности частного заводчика на производство в Верхнем 
Обь-Иртышье, осуществлявшееся на протяжении всей пер-
вой половины 1737 г. [5, с. 117–118], среди прочего, предпола-
гало налаживание взаимоотношений по линии уездный 
центр  – заводские приказчики и, как следствие, ревизию 
системы контроля за использованием казенной соли. 

В своем указе от 23 августа 1737 г. воевода А. Ф. Бартенев 
требовал от колыванского приказчика обеспечить надлежа-
щие условия хранения казенной соли, точнее, построить 
отдельный амбар, что, по мысли уездного администратора, 
должно было способствовать должному учету расхода соли 
соляным головой П. Шмаковым [18, л. 1].

Приказчик Колыванской конторы Р. Набатов изначально не 
проявил существенного интереса к этой идее в силу ряда 
обстоятельств. Воевода, очевидно, опасался несанкциониро-
ванного и неконтролируемого использования соли в произ-
водственных экспериментах. Однако изменившаяся произ-
водственная политика колыванских управителей не предпо-
лагала активных технологических опытов с привлечением 
соли. В результате Р. Набатов сделал вывод, что «и те никакои 
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пользы от того смесу несыскали, и на онои смесь с медными 
рудами в той соли, кроме того что на пропитание заводских 
обывателей, нам она ни на что не надобна» [18, л. 1 об.]. 
В условиях явного кризиса организации производства на 
Колыванских предприятиях после всех пертурбаций со сме-
ной форм собственности тема «соли» являлась откровенно 
периферийной. Р.  Набатов просил А. Ф. Бартенева снять с 
повестки дня вопрос о строительстве амбара, поскольку «са 
недостатком плотников и работных людей и припасы завод-
ския без кровли валятца, и многия погибают в туне, да и дохо-
дов на те росходы никаких у нас не имеетца» [18, л.  3–4]. 
В конечном итоге в ответной промемории приказчик предло-
жил не только оставить соль на хранение в амбаре ненадлежа-
щего качества, но и взыскать часть от нее в качестве платы 
хозяину амбара Т. Поспелову [18, л.  3–4].

А. Ф. Бартенев, естественно, категорически отверг эту 
идею. Воевода, в свою очередь, в резкой форме предписал 
приказчику А. Н. Демидова перестать выдвигать собствен-
ные вольные предложения и заняться строительством амба-
ра. Кузнецкий администратор намекал на возможность 
использования в качестве рабочей силы кузнецких служилых 
людей, которые по-прежнему посылались им из уездного 
центра для охраны заводов. Кроме того, Р. Набатову катего-
рически запрещалось вести взаимозачет соли за содержание 
в частном амбаре [18, л. 5–5 об.].

Административный нажим со стороны Кузнецка на фоне 
непростого социально-экономического положения Колыван
ских предприятий после периода правления Томского горно-
го начальства загнали демидовского приказчика в тупик. 
Результатом этого стало появление партикулярного письма 
Р. Набатова лично А. Ф. Бартеневу. Примечательно, что этот 
документ не обладал строгим формуляром, явившись личной 
просьбой-обращением. В нем приказчик фактически умолял 
уездного администратора прекратить давление, связанное с 
проблемой соли и местами ее хранения. Однако пойдя даль-
ше в своих рассуждениях, Р. Набатов представил срез состо-
яния дел в Колыванском ведомстве на момент осени 1737 г. 
Картина в целом была крайне неблагоприятная, даже крити-
ческая, четко отражала кризисное состояние производства: 
«после горного начальства также малолюдство осталось, что 
я не могу собрать и здешних жителей в угольную… человек 
чего ради остается… а определенные Вашим благородием из 
Кузнецкого уезду крестьяне столь шалостны, что ни полови-
ны и при работах не осталось, но все разбежались, чего ради 
годные работать уничтожились, и рудной добычи у нас не 
стало» [18, л. 7–7 об.].

Административная позиция кузнецких администраторов 
слабо согласовывалась с общей линией центральных и 
региональных властей на предоставление Колывано-
Воскресенскому ведомству дополнительных ресурсов, в 
том числе людских. В указе губернатора от 4 сентября 
1738 г. предписывалось провести приписку к Колыванским 
предприятиям жителей Кузнецкого уезда, точнее Бердского и 
Белоярского острогов, а также Малышевой слободы в количе-
стве 200 дворов [19, л. 6]. Это решение становилось ощути-
мой проблемой для воеводы, поскольку не только почти пол-
ностью выводило определенную часть населения Верхнего 
Приобья из-под контроля уездного администратора, но и 
обнажало отсутствие внятного механизма осуществления 
процедуры. В течение периода реализации губернаторского 
указа воеводой было отдано поручение отправить на работу в 

Колыванские предприятия 200 человек, отобранных сле-
пым образом, то есть случайным. Такой ход, с одной сторо-
ны, подчеркивал своевременное исполнение вышестояще-
го поручения и сохранял в глазах Тобольской канцелярии 
административный авторитет главы уезда, а с другой сто-
роны,  – приводил к подрыву сложившейся в острогах и 
слободе административно-хозяйственной системы, о чем 
свидетельствовали массовые недовольства крестьян, времен-
но отправленных на заводские работы [19, л. 6 об., 8 об.].

Таким образом, вопрос контроля за реализацией соли 
вскрыл существеннейшие проблемы ведомства Колывано-
Воскресенских заводов с организацией и непосредственно 
выплавкой меди, а также фундаментальные претензии со сто-
роны демидовских управителей к уездной гражданской вла-
сти. Находясь на грани остановки производства, приказчики 
стремились возложить всю ответственность за происходив-
шее на воеводу, вынудить его активизироваться в вопросе 
поиска беглых и высылки их обратно на Колыванский завод: 
«а как ныне слободские управители Вашея команды какие 
чинят нам в том препятствия: ни не токмо что беглых не воз-
вращают, но и по указом, от Вас посланным, половине к нам 
в работу не присылают, чего ради к ним от нас нарошно с про-
мемориями посланы салдаты, и, ежели от них в том по силе 
указов исполнения не будет, то принуждены быть имеем неот-
менно на них представлять во остоновке заводского поведе-
ния» [19, л. 8–8 об.].

Еще одним важным вопросом в борьбе за сферы админи-
стративного влияния становилась подсудность Кузнецкой 
канцелярии преступлений, совершенных на территории 
Колывано-Воскресенского ведомства. Воевода пытался 
использовать высылки подозреваемых в Кузнецк для расши-
рения своей прерогативы суда над ними в качестве средства 
манипуляции частновладельческой администрацией. 

Показательным в данном случае является скандал, разго-
ревшийся в 1744 г. Уездный администратор А. Г. Шапош
ников отправил в Колывано-Воскресенскую контору сына 
боярского В. Шестакова и казака З. Хлыновского для «взы-
скания с тех заводов по нарядом рекрут» [20, л. 1, 9]. 
Последнего категорически не устроили условия содержания 
на предоставленной квартире заводского обывателя С. Аки
мова, жена которого Настасья якобы матерно оскорбляла 
гостившего казака и наотрез отказывалась кормить его [20, 
л. 1]. Разгневанный З. Хлыновский обратился в заводскую 
контору и в устной форме изложил суть своих претензий 
подьячему Я. Сибирцову. Позднее, уже в Кузнецке, на очной 
ставке с В. Шестаковым казак подчеркивал, что не составил 
сказку «за тем, что он сам в грамоте незнаем, а написать 
никого заставить» [20, л. 10–10 об.]. Примечательно, что, 
будучи неграмотным, З. Хлыновский не доверил составле-
ние текста претензии кому-либо из сотрудников Колыванского 
ведомства, хотя такая возможность полностью соответство-
вала сложившейся административной практике.

Отсутствие письменного документа в нормативно-право-
вой системе XVIII в. не предполагало возбуждение след-
ствия. Однако это не остановило воеводу. Пытаясь поставить 
управителей А. Н. Демидова в неловкое положение, А. Г. Ша
пошников инициировал масштабное разбирательство и в сво-
ем указе в Колыванскую контору приказал допросить и 
выслать в Кузнецк для проведения следствия всех причаст-
ных к этому эпизоду. Активность воеводы была обусловлена, 
среди прочего, еще и замечанием З. Хлыновского относитель-
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но недовольства управителей А. Н. Демидова тем, что 
«Кузнецкая воевоцкая канцелярия неправо судит» [20, л. 9 
об.]. Справедливости ради стоит заметить, брошенное всколь-
зь утверждение не соответствовало действительности, что 
подтверждалось последующими показаниями как колыван-
ского администратора, так и В. Шестакова. 

Высылка подьячего и двух рабочих явно противоречила 
интересам Колыванской конторы и соответственно не была 
осуществлена. Вместо этого И. С. Христиани придумал ори-
гинальный выход, когда подьячий Я. Сибирцов, являвшийся 
свидетелем жалоб З. Хлыновского, составил документ о 
допросе самого себя [20, л. 1]. По версии управителей 
Колыванского ведомства, это автоматически снимало необ-
ходимость отправки людей в Кузнецк. Причем показания 
Я. Сибирцова были чрезвычайно сухи и не вносили ясности 
в произошедшее. «Допрашиваемый» утверждал, что дей-
ствительно стал свидетелем появления З. Хлыновского в 
конторе, но не смог припомнить содержание претензий 
последнего, и уж тем более как именно его бранила 
Н. Акимова.

Раздраженный противодействием колыванских властей 
А. Г. Шапошников в ожидании решения губернской канцеля-
рии попытался оставить за собой последнее слово в разго-
ревшемся противоборстве, отправив в демидовское ведом-
ство указ «велеть той завоцкой канторе реченную жену 
настасью до указу Ея Императорского Величества никуда из 
заводов не отлучать и не переводить, и в том по ней в той 
завоцкой канторе» [20, л. 15 об.].

Конфликт, зашедший в тупик, мог быть разрешен только 
вышестоящей инстанцией. Несмотря на подробный «экс-
тракт» по этому делу, составленный воеводой, и подчерки-
вавший нарушения со стороны служащих Колыванского 
ведомства, губернатор проявил крайне слабый интерес к 
произошедшему. Вполне очевидно, что для региональной 
власти матерная брань жены рядового заводского обывателя, 
при том долгое время не подтвержденная письменными 
материалами, представлялась ничтожным случаем, не заслу-
живавшим сколько-нибудь существенного внимания. 
Итоговая резолюция губернской канцелярии была крайне 
либеральна: снять все обвинения как с Н. Акимовой в оскор-
блениях, так и с З. Хлыновского в ложных показаниях [20, 
л. 27–27 об.]. 

Подобная реакция со стороны регионального центра под-
спудно несла в себе еще и учет интересов Колыванского 
ведомства. В этом свете любопытные данные приводит 
А. В.  Контев относительно того, что в 1729 г. после бунта 
крестьян при строительстве Воскресенского завода, несмо-
тря на многочисленность восставших, большинство задер-
жанных не были отправлены в Кузнецк, а за «малолюдством 
при Воскресенских заводах работных людей, при собрании 
народа наказаны батожьем и… посланы в работу» [7, с. 83]. 
Ситуация осложнялась еще и тем, что в конце 20-х гг. 
XVIII  в. Берг-коллегия санкционировала прием и последую-
щее селение на алтайских предприятиях А. Н. Демидова 
пришлых, беглых и других маргинальных групп. Лишь в 

середине 30-х гг. XVIII в. кузнецкому управителю удалось 
частично взять под контроль этот процесс: в результате 
отправки в Колывано-Воскресенское ведомство экстраорди-
нарной команды во главе с П. А. Мельниковым большинство 
самовольных переселенцев, осевших в окрестностях завода 
и рудников, было записаны в подушный оклад в Кузнецком 
уезде в качестве государственных крестьян [7, с. 84–85]. 
Соответствующие эпизоды, приобретая системный характер, 
значительно осложняли воеводский административный над-
зор в Кузнецком уезде.

Приведенные в качестве примеров сюжеты обнажили 
несколько важных тенденций во взаимоотношениях уездного 
центра и частновладельческого ведомства А. Н. Демидова. 
Во-первых, каждая сторона стремилась во что бы то ни стало 
соблюсти свои интересы и не потерять своего управленче-
ского авторитета перед другой. Во-вторых, откровенное 
нежелание как гражданских, так и колыванских властей 
сотрудничать в конструктивном русле порождало управлен-
ческие коллизии и снижало эффективность административ-
ного процесса на локальном уровне. Приказчики Колы
ванского ведомства стремились максимально замкнуть адми-
нистративный надзор над находившимися на предприятиях 
или рудниках рабочими и казаками. Это, на наш взгляд, было 
связано, во-первых, с уверенностью в возможности обеспе-
чения должного управления последними; во-вторых,  – с 
необходимостью развития формировавшегося производ-
ственного комплекса; в-третьих,  – с отсутствием четких 
административных механизмов взаимодействия с уездными 
властями.

Приведенные в статье обстоятельства обнажают необходи-
мость корректировки утверждения А. В. Контева о том, что 
«никакой конкуренции между частным предпринимателем и 
государством не было. Напротив, власти всячески поощряли 
деятельность заводчика, создавая для него максимально 
льготные условия» [7, с 87–88]. Очевидно, такая ситуация 
была характерна скорее для центрального и регионального, 
но не местного уровня власти.

В целом для кузнецких воевод тема Колывано-
Воскресенских заводов на протяжении всей второй четверти 
XVIII в. оставалась крайне неудобной. Уездные администра-
торы перманентно стремились к расширению своего влия-
ния на приказчиков Колыванской конторы. Выполнение этой 
задачи изначально могло подразумеваться лишь в ограни-
ченном объеме, т. к. весь комплекс и управленческий персо-
нал являлись собственностью А. Н. Демидова. В случае 
вмешательства региональной власти воеводы создавали 
только видимость первоочередного соблюдения интересов 
Колыванского ведомства. В  более широком смысле следует 
признать неурегулированность полномочий гражданских 
властей и частновладельческих управителей в смежных 
областях, что являло собой один из примеров пробела в 
системе права, порождая административные коллизии и кон-
фликты, которые, впрочем, вплоть до середины XVIII в. не 
перерастали в открытые противостояния.
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Abstract: The article is devoted to the identification and analysis of the areas of interaction 
between the Kuznetsk voivodes (governors) and proprietary estate managers of the A. N. Demidov’s 
Kolyvan factories in the second quarter of the XVIII century. The research is based on unpublished 
documents from the funds of the Russian State Archive of Ancient Acts. The article features the 
reaction of the district administrators to the establishment and dynamics of the security system at 
copper smelteries in the interstream area between the Ob and the Irtysh. The system contradictions 
between the interests of civil authorities and A. N. Demidov’s managers are demonstrated by the 
example of the use of state-owned salt, as well as by the amenability of crimes. The resulting 
collisions and conflicts are considered as a consequence of the unregulated procedure of the 
relationship of the relevant administrative subject in lawmaking and administration. The author 
casts doubt on the popular opinion that there was no competition between the state and the 
proprietary basics in the development of the Upper Ob-Irtysh area. The author comes to a conclusion 
about the permanent aspiration of the Kuznetsk voivodes to expand their administrative influence 
on the estate managers of the Kolyvan-Voskresensky department.
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Аннотация: В статье представлены результаты исследования Минусинско-Хакасской экс-
педиции 1930 г. под руководством археолога В. Г. Карцова. Данная экспедиция связана с 
деятельностью сибирских музеев, Общества изучения Сибири, конторы «Новоэкспорт» и 
ряда организаций, участвующих в поиске и сборе археологических ценностей для прода-
жи за границу. Молодое советское государство искало новые возможности получения 
средств для нужд индустриализации, в связи с чем и была создана контора «Новоэкспорт» 
и разработана программа археологических исследований. Особый интерес представляет 
деятельность археологов  – организаторов и участников экспедиции Н. К. Ауэрбаха, 
В. Г. Карцова, В. П. Левашевой, внесших значительный вклад в науку и музейное дело 
Сибири. В работе использован значительный корпус документов из центральных и регио-
нальных архивов, большинство из которых вводится в научный оборот впервые. 
Использован историко-системный метод, который дает возможность показать взаимодей-
ствие исследователей, воссоздать целостную картину деятельности экспедиции, а также 
ее роль для осуществления политики государства. Исследование значительно расширяет 
данные о деятельности сибирских музеев в реализации археологических исследований 
для «Новоэкспорта» в 1920–1930-е гг.
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Для цитирования: Вдовин А. С., Китова Л. Ю., Кочкина Е. И., Конохов В. А. Минусинско-Хакасская археологическая 
экспедиция 1930 г. для «Новоэкспорта» // Вестник Кемеровского государственного университета.  2017. № 4. С. 30–35 
DOI:10.21603/2078-8975-2017-4-30-35.

В сложные времена страна мобилизует все сферы обще-
ственной жизни для решения проблем общенародного значе-
ния. 1920–1930-е гг. стали тому подтверждением и характери-
зуются неоднозначной внешнеполитической деятельностью 
СССР, индустриализацией, коллективизацией, социально-э-
кономическим кризисом. В рамках этого как часть государ-
ственной политики нужно рассматривать продажу за границу 
историко-культурных ценностей с целью получения средств 
для решения задач первой пятилетки.

Распродажи затронули не только крупнейшие музеи 
СССР, такие как Эрмитаж, Музей изящных искусств, 
Русский музей, дворцы с шедеврами европейских мастеров, 
ювелирными изделиями, рукописями, религиозными памят-
никами, но и провинциальные музеи были включены в сбор 
коллекций на экспорт. В 1929 г. для выявления новых видов 
товаров, организации заготовок и их поставок за рубеж в 
Москве была создана контора «Новоэкспорт», деятельность 
которой связана со многими музеями Сибири, что нашло 
отражение в работах Л. Ю. Китовой [1], А. С. Вдовина [2].

Стоит отметить особые случаи по поиску археологиче-
ских артефактов через «Новоэкспорт» для нужд советского 
государства. К 1930 г. к работе по сбору коллекций была 
привлечена широкая сеть краеведческих организаций и 
опытных исследователей, которым предлагалось активно 

способствовать сбору коллекций для продажи за границу. 
Так по инициативе археолога Н. К. Ауэрбаха к этой работе 
приобщилась крупнейшая научная сибирская организа-
ция – Общество изучения Сибири (ОИС), ученым секрета-
рем которой он был [3, л. 136]. Н. К. Ауэрбах и археолог 
Г. П. Сосновский возлагали большие надежды на средства 
«Новоэкспорта», рассчитывая спасти гибнущие археологи-
ческие памятники и пополнить фонды местных музеев. 
С  закупкой экспонатов у коллекционеров были определен-
ные трудности, поэтому главная роль отводилась экспеди-
циям [4, с. 175–176].

Среди разных видов научных экспортных коллекций 
большое значение придавалось археологическим и этно-
графическим материалам. В связи с этим на заседании экс-
портной комиссии ОИС 8 мая 1930 г. Н. К. Ауэрбах высту-
пил с докладом «Археологические коллекции как новый 
вид экспорта для Сибири». Он разработал и представил 
программу действий по сбору археологических предметов 
для продажи, где выделил способы заготовки коллекций, 
обозначил районы раскопок (Минусинский край, Алтай, 
Нарымский край, Томский округ, долина Ангары), наметил 
кандидатуры местных археологов, предложил методы мон-
тажа и инвентарное оборудование для экспортных коллек-
ций. Николай Константинович считал возможным исполь-
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зовать для экспорта предметы, выявленные при раскопках, 
купленные у собирателей древностей, а также муляжи 
известных памятников, фотографии курганов, писаниц и 
т. д. [5, л. 19–31].

Н. К. Ауэрбах отмечал возрастание интереса к сибирским 
древностям: «В Сибири за советское время были проведены 
советскими учеными многочисленные исследования, кото-
рые в корне изменили сложившиеся до революции теории о 
происхождении древних культур Сибири. Эти исследования 
обогатили наши музеи внешне эффектными находками и 
притом научно особо ценными потому, что они были добы-
ты методами раскопок. Особенно крупные работы проведе-
ны в области сибирского палеолита и в области бронзовых 
культур Минусинска и Алтая» [5, л. 20].

Археолог обратил внимание на реальные возможности в 
Сибкрае для заготовок археологических коллекций в целях 
экспорта и целесообразности этих заготовок: «Как мы ука-
зывали выше число доисторических памятников огромно. 
Весь юг края – округа: Минусинский, Хакасский, Бийский 
и Ойротия представляют собой огромное древнее кладби-
ще; по степи на многие километры тянутся бесконечные 
курганы. В связи с расширением площади зерновых куль-
тур и животноводства значительная часть древних курга-
нов уже в данное время находится на землях, используе-
мых населением для хозяйственных целей. Как общее для 
края явление следует отметить факты раскапывания курга-
нов, уничтожения надмогильных сооружений, мешающих 
использованию площади для с. х. надобностей. Наряду с 
этим наблюдается хищническое уничтожение древностей – 
с одной стороны «из озорства», с другой стороны в связи с 
существующим у местного населения представлением о 
богатстве курганов изделиями из драгоценных металлов» 
[5, л. 21].

Несмотря на красноречивые доклады ученых, сомнения 
у комиссии оставались, ведь спрос на археологические и 
этнографические материалы за рубежом не был изучен. 
Вдобавок к этому разногласия между археологами и работ-
никами Госторга были вызваны вопросом о пополнении 
фондов сибирских музеев за счет экспедиций, финансируе-
мых «Новоэкспортом». Если ученые были за использова-
ние части средств для сбора новых коллекций в сибирские 
музеи, то торговые работники выступали категорически 
против [6].

При обсуждении проблем сбора и экспорта древностей 
археолог Красноярского музея В. Г. Карцев призвал обра-
тить основное внимание на раскопки, хотя признал их доро-
говизну: «Материал, добытый при раскопках, пойдет загра-
ницу дороже. К сожалению, Госторгу неизвестно, что же 
ему нужно из сибирских древностей и этот вопрос нам при-
ходится разрешить самим. Конечно, на монтировку особого 
внимания обращать не придется. Важно чтобы экспедиции 
были бы хорошо снабжены необходимым оборудованием. 
Это повысит эффективность их работы. Запроектированные 
расходы чрезвычайно малы, как для археологии, так и для 
этнографии» [5, л. 42].

В результате переговоров ОИС и Госторга 29 мая было 
подписано соглашение, где признавалось целесообразным 
организовать этнографические экспедиции к тунгусам, 
алтайцам, хакасам, остякам, остякам-самоедам и в Горную 
Шорию, а также археологические экспедиции: Алтайскую, 
Томско-Нарымскую, Хакасскую, Минусинскую, Ангарскую. 

Руководителем каждой экспедиции мог быть только квали-
фицированный научный работник, который должен был 
провести научную обработку собранных материалов и под-
готовить к публикации результаты исследований. Кроме 
того, уникальные предметы могли остаться в Сибири, а 
параллельно со сбором экспортных коллекций мог совер-
шаться сбор для сибирских музеев [4, с. 177].

Государственная Академия истории материальной куль-
туры стала экспертом по вопросам вывоза за рубеж архео-
логических и этнографических коллекций, а также урегу-
лированию вопроса о распределении дублетов археологи-
ческих артефактов [1, с. 318].

Наряду с остальными крупными музеями Сибири к рабо-
те по сбору материалов были привлечены Красноярский, 
Минусинский и Ачинский музеи бывшей Енисейской 
губернии [7, с. 151]. Открытые листы на проведение раско-
пок получили в числе прочих В. Г. Карцев и В. П. Левашева, 
проводившие археологические исследования на террито-
рии Минусинского района и в Хакасии.

Археологические сборы для экспорта были ориентирова-
ны на выявление высокохудожественных древностей метал-
лических культур (бронзовых изделий из Минусинского 
края), поэтому одной из приоритетных археологических 
экспедиций стала Минусинско-Хакасская. Возглавлять ее 
было поручено археологу Красноярского музея В. Г. Карцову, 
который при обсуждении этого вопроса со своим учителем 
В. А. Городцовым писал: «Мне весной О[бщест]вом изуче-
ния Сибири было поручено руководство экспедицией в 
Хакасии, ставящей целью производство раскопок и сбор 
научных коллекций для экспорта. Последнее было очень 
неприятно. Но пришлось эту работу взять на себя. Во-первых, 
по тому что при современном положении было неудобно 
мне, как научному работнику, от неё отказаться, на это у нас 
посмотрели бы определенно как на своего рода «вредитель-
ство», а во-вторых, и обидно было отказываться, т. к. для 
работы предоставлялись все возможности. Так что исследо-
вания можно было провести действительно хорошо и широ-
ко» [8, с. 139–142]. 

В состав экспедиции кроме В. Г. Карцова вошли науч-
но-технический сотрудник М. П. Карцова, а также сотруд-
ники Минусинского музея  – археолог В. П. Левашева, 
Ф. П. Кравченко в роли фотографа [9, л. 4].

До недавнего времени было непонятно, как восприняла 
деятельность конторы «Новоэкспорт» ученица В. А. Горо
дцова В. П. Левашева. Обнаруженные архивные материалы 
проливают свет на этот вопрос.

Еще до совещания в Новосибирске она обсуждала с 
Н. К. Ауэрбахом продажу археологических материалов. 
В  письме от 8 марта 1930 г. Варвара Павловна поддержала 
его предложение о раскопках для «Новоэкспорта», считая, 
как и он, что это откроет новые возможности для полевых 
исследований и сохранения памятников древности: «Что 
же поделать? Хоть и жаль отдавать свое, но уж лучше 
отдать, чем ждать, пока погибнут памятники. Ведь и за гра-
ницей неплохо будет нашим древностям». Тем не менее, 
она решительно выступала против газетных объявлений и 
широкой скупки случайных артефактов: «Ведь тогда все 
примутся рыть, да как ещё рыть! Тем более у крестьян 
теперь время свободного много, а пробить узкий шурф в 
кургане для них ничего не стоит». Левашева считала, что 
наказание за раскопки не поможет: «Все равно будут рыть, 
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а принесут вещь, скажут – выпахали». Ею была составлена 
смета на исследования, как она пишет, «умеренно-скром-
ная», все цифры были даны с небольшим запасом, но 
«сокращению не подлежали». Варвара Павловна неодно-
кратно подчеркивала в письме, что лучше создавать кол-
лекции за счет раскопок археологов, при которых будут 
составлены научные отчеты и чертежи по результатам 
исследований. На случай, если Ауэрбах и вышестоящее 
начальство решат массово скупать случайные находки, 
Левашева предлагала «выработать расценку на отдельные 
вещи и на стоимость стандартных коллекций… Если при-
дется шире ставить скупку, чем мы предполагаем сейчас 
(а  предполагаем скупать при поездках по деревням и когда 
принесут в музей сами), то можно будет сделать специаль-
ный объезд некоторых районов. Это была бы выигрышная 
вещь и в смысле учета памятников, т. к. такому предписа-
нию буду очень рада. Но только не афишировать широко! 
Отдать вещи с толком за тракторы, хоть и жалковато, но 
можно, а устроить такую штуку, чтобы почем зря гибли 
памятники от крестьянских раскопок  – это никак невоз-
можно» [10, л. 58–58 об.].

В. П. Левашева, занявшая в 1929 г. место заведующего 
археологическим отделом Минусинского музея, при состав-
лении плана полевых археологических работ на 1930–1934 гг. 
основной задачей ставила учёт памятников. При этом отме-
чая, что помимо научного интереса учёт памятников археоло-
гии позволил бы выделить дублетный материал, который мог 
быть использован для экспорта [10, л. 5].

Минусинско-Хакасская экспедиция проводилась по зада-
нию Общества изучения Сибири на выделенные Госторгом 
средства в размере 3200 рублей. Ее задачами были сбор 
археологических коллекций по отдельным культурам путем 
раскопок, приобретение случайных находок, обследование 
и учет памятников, встречающихся при прохождении 
маршрута [9, л. 4].

Экспедиция проходила в июле-августе 1930 г. по марш-
руту Минусинск  – Быстрая  – Лугавское  – Шушенское; 
Сидорово – Борки – Изых в Койбальской степи; Райков – 
Баинов – Картин – г. Хакасск по левому берегу р. Абакан; 
Подкунинский  – Мохов  – Красный яр по левому берегу 
р. Енисей [9, л. 4].

Полевые работы были начаты с разведки в районе д. Быстрой. 
Здесь были проведены раскопки 4 тагарских курганов и 9 кара-
сукских могил. Также была обследована стоянка в окрестно-
стях д. Быстрой, и на ней проведены раскопки позднекочевни-
ческого погребения [12, л. 7; 13, л. 1].

По завершению работы в окрестностях д Быстрой экспе-
дицией была проведена разведка по дороге г. Минусинск – 
с. Лугавское, осмотрены несколько стоянок и курганных 
могильников. Возле с. Лугавского археологи провели 
раскопки таштыкского погребения, где были найдены 
несколько масок, но, как отмечается, в крайне разрушен-
ном состоянии [12, л. 3].

Далее маршрут разведки пролегал в район с. Шушенского. 
По результатам проведенных работ ничего интересного 
для раскопок исследователями выявлено не было, поэтому 
было принято продолжить маршрут через Койбальскую 
степь на Абакан [12, л. 4].

Первым пунктом раскопок на левом берегу р. Абакан ста-
ли тагарские курганы, расположенные между улусами 
Баиновым и Райковым. Для исследований был выбран 

могильник, состоящий из 18 курганов, 3 из которых были 
раскопаны. Также был раскопан отдельно стоящий курган, 
находившийся в 500 метрах от могильника [12, л. 4–5].

При прохождении маршрута разведки в сторону 
г. Хакасска возле улуса Сапогова были раскопаны 2 погре-
бения, причисленные В. Г. Карцовым к таштыкской культу-
ре. Среди находок зафиксированы глиняные сосуды, кости 
овцы и коровы, но останков человека не выявлено [12, 
л.  143 об.].

Следующим пунктом проведения раскопок была выбра-
на группа курганов у Откинского улуса, в связи с предсто-
ящим строительством на этой территории консервного 
завода, что привело бы к разрушению памятников. 
В  результате работ у Откинского улуса были раскопаны 
11 курганов тагарской культуры [12, л. 143 об.].

По завершению работ в районе Откинского улуса экспе-
диция начала раскопки памятников, расположенных между 
улусами Мохов и Красный яр. В. Г. Карцов и В. П. Ле
вашева произвели раскопки 2 курганов тагарской культу-
ры, 3 могильников и 5 одиночных могил карасукской куль-
туры, а также 2 поздних каменных могил. Большинство 
карасукских могил имели следы древнего ограбления. 
Кроме того, здесь исследователями раскопаны 6 памятни-
ков афанасьевской культуры, но ввиду того, что они оказа-
лись довольно бедными на материал, было решено работы 
на них провести для Минусинского музея и за счет его 
средств [12, л. 6–7; 13, л. 11].

Последним пунктом проведения раскопок стали памят-
ники в районе улуса Подкунинского, где вскрыты 2 памят-
ника карасукской культуры, 2 – андроновской культуры и 
1 – тагарский курган [12, л. 7; 13, л. 22–26].

В результате проведенных работ осуществлена разведка 
по намеченному маршруту, зафиксированы сотни курга-
нов, ряд стоянок [12, л. 8–15], раскопаны 49 памятников, 
среди которых 2  – андроновской культуры, 19  – карасук-
ской, 22 – тагарской, 3 – таштыкской, 3 – памятника време-
ни поздних кочевников.

В письме Н. К. Ауэрбаху В. Г. Карцов отмечал: «Раскопки 
мы старались проводить в местах, где памятникам угрожает 
разрушение. Так, курганы у Откинского улуса расположены 
на месте проектируемого консервного завода; курганы у 
Подкунинского улуса (Карасук, Андроново)  – на месте 
стройки комбината» [12, л. 144–145].

По итогам экспедиции были составлены 29 коллекций по 
разным археологическим культурам, преобладающими ста-
ли 15 коллекций тагарской культуры и 11 коллекций – кара-
сукской [12, л. 19–137 об.; 14, л. 1–85].

Многие предметы, найденные в ходе раскопок, представ-
ляли собой несомненный интерес и предназначались на 
экспорт. Полевой сезон оказался удачным, как отметил В. 
Г. Карцов, так как было много находок, и исследователи 
получили новые материалы по разным культурам. 
Наибольший интерес вызвали тагарские курганы у 
Откинского улуса и курганы, расположенные между улуса-
ми Баинов и Райков. Здесь встречено много неразграблен-
ных курганов, давших археологам интересные материалы, 
а также типовые вещи и керамику, характерные как для 
карасукской, так и ранней тагарской культур [15, л. 29–29 
об.; 12, л. 143 об.]. Большинство артефактов представляли 
немалую научную ценность для исследователей, но не 
были уникальными культурно-историческими древностя-
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ми, от продажи которых можно было бы получить значи-
тельные финансовые средства.

Н. К. Ауэрбах в одном из писем своему учителю 
В. А. Городцову также отметил, что археологическая экс-
педиция В. Г. Карцова с В. П. Левашевой закончилась впол-
не хорошо: «Материал собран большой, но «ничего осо-
бенного», сногсшибательного не найдено» [16, л. 197].

Первыми впечатлениями о результатах экспедиции 
В. Г. Карцев поделился в письме Н. К. Ауэрбаху от 27  авгу-
ста 1930 г.: «В целом раскопочный материал у нас хоро-
ший, хотя процент ограбленных и велик. Думаю, что 
Госторг в накладе не останется. В госторге найденное 
золото перед «лицом Яновича» будет очень и очень укра-
шать наши планшеты. <...> Минусом является, что не пред-
ставлены все культуры, нет масок, но зато другой материал 
выигрывает. Разведки проведены большие. Хуже со сбором 
подъемных материалов. Их удалось достать очень мало – 
везде в деревнях и улусах указывают на то, что сейчас 
вещи не попадаются, а раньше встречались часто. 
Объясняют тем, что сейчас распахивают только старые 
пашни, где уже давно все выпахано, а целину совершенно 
не трогают» [12, л. 144–144 об.].

По итогам экспедиции и обработки полученных матери-
алов исследователи представили отчеты, в том числе и для 
ОИС [17; 18]. А осенью В. Г. Карцов был командирован в 
Москву для обработки материалов, предназначенных на 
экспорт [19, с. 268].

В результате собранные коллекции Минусинско-
Хакасской археологической экспедиции были высланы в 
Москву в I МГУ, Анатомический институт, Институт 
наглядных пособий [20, с. 18].

О дальнейшей судьбе полученных коллекций известно 
немного. В производственных мастерских I МГУ происхо-
дил окончательный отбор археологических и этнографиче-
ских ценностей для продажи. Некоторая их часть была 
вывезена за границу, в Турцию. Остальные коллекции 
остались невостребованными за рубежом и поступили в 
Центральный музей народоведения, Музей антропологии и 
этнографии [20, с. 25]. Впоследствии некоторые археоло-
гические коллекции были приобретены Государственным 
Эрмитажем [21, л. 101].

Расчет от экспорта данных коллекций не оправдался. 
Большие средства были потрачены для проведения иссле-
дований, которые не окупились их продажей. Никто не изу-
чал спрос на археологические и этнографические коллек-
ции, к тому же заграничные рынки сбыта были неизвест-
ны. Это привело к сворачиванию деятельности по 
организации археологических и этнографических экспеди-
ций для сбора коллекций «Новоэкспорта» уже на рубеже 
1931–1932 гг.

Компания «Новоэкспорта» по продаже за границу коллек-
ций по археологии и этнографии провалилась. Но в резуль-
тате проведенных экспедиций были собраны значительные 
коллекции, к тому же предметы в них были хорошо обрабо-
таны. А организованные раскопки имели характер ново-
строечных экспедиций 1930-х гг. Данные исследования спо-
собствовали дальнейшей деятельности местных исследова-
телей, ведь в 1930 г. велись не только раскопки, но и учет 
памятников древности. В последующие годы Минусинским 
и Красноярским музеями, а также Русским музеем были 
продолжены работы на обозначенных маршрутах археоло-
го-этнографических экспедиций на территории Минусинс
кого района и Хакасии [22, л. 2].
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Abstract: The article presents the results of a study of materials from the Minusinsk-Khakass 
expedition of 1930 under the leadership of archaeologist V. G. Kartsov. This expedition is connected 
with the activities of Siberian museums, the Society for Siberian Studies, the office of “Novoexport” 
and a number of organizations involved in the search for funds to sell historical and cultural 
heritage abroad. The new Soviet state looked for means for industrialization. In this regard the 
“Novoeksport” office was created and the program of archaeological researches was developed. 
The current paper features mostly the work of N. K. Auerbach, V. G. Kartsov and V. P. Levasheva, 
who became the organizers and participants of the expedition. They made the significant 
contribution to science and museum work in Siberia. The current research has involved a 
considerable amount of documents from the central and regional archives, most of which are 
introduced for the first time into scientific use. The main method used was the historical and system 
method that gives a chance to show the interaction of researchers, to recreate a complete picture of 
activity of the expedition, as well as its role for implementation of state policy. The research 
considerably expands the data on the archaeological researches that Siberian museums conducted 
for “Novoeksport” in 1920s–1930s.
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Аннотация: Авторы данной статьи поставили перед собой цель реконструировать био-
графию Б. И. Фукса в контексте истории советской эпохи, ее важнейших событий. Борис 
Ильич (Бер Ельич) Фукс (1897–1973) – доктор медицинских наук, профессор, врач-хи-
рург, основоположник Новокузнецкой хирургической школы. Его научно-педагогиче-
ская деятельность в первую очередь связана с Томским государственным университетом 
и Государственным институтом для усовершенствования врачей, последовательно нахо-
дившимся в Томске, Новосибирске, Сталинске (Новокузнецке). При подготовке иссле-
дования использовались документы, обнаруженные в Государственном архиве 
Российской Федерации, Государственном архиве Томской области, Государственном ар-
хиве Кемеровской области, Государственном архиве Кемеровской области в 
г. Новокузнецке, Архиве Новокузнецкого государственного института усовершенство-
вания врачей, ряд материалов центральной и местной периодической печати. Отдельный 
важный блок источников составили документы из личного архива и воспоминания 
Б. Б. Фукса, сына Б. И.  Фукса (г.  Бостон, США).

Ключевые слова: био-
графия, советская эпоха, 
врач-хирург, профес-
сор, Томский государ-
ственный университет, 
Государственный институт 
для усовершенствования 
врачей, Сибирь.

Для цитирования: Генина Е. С., Фукс Б. Б. Биография врача-хирурга Б. И. Фукса в контексте истории советской эпохи // 
Вестник Кемеровского государственного университета.  2017. № 4. С. 36–45. DOI:10.21603/2078-8975-2017-4-36-45.

История советского общества закономерно нашла отраже-
ние в биографиях представителей отечественной интеллиген-
ции. На современном этапе подобные исследования представ-
ляются особо актуальными, поскольку способствуют осмыс-
лению судеб поколений в масштабах советской эпохи. Одной 
из групп отечественной интеллигенции, внесшей значитель-
ный вклад в развитие страны, стала научно-педагогическая 
(медицинская) интеллигенция. В биографии ее представите-
ля – доктора медицинских наук, профессора, известного вра-
ча-хирурга Бориса Ильича Фукса – воплотились многие про-
тиворечия советской эпохи.

К настоящему времени опубликовано несколько биогра-
фий ученого. С.  А. Некрылов подготовил биографию 
Б. И. Фукса, представленную в биографических словарях 
«Профессора Томского университета» и «Профессора 
медицинского факультета Императорского (государствен-
ного) Томского университета  – Томского медицинского 
института  – Сибирского государственного медицинского 
университета (1878–2003)». В указанных изданиях, прежде 
всего, отражены периоды жизни врача, связанные с обуче-
нием и последующей работой в Томском университете [1; 
2]. Они освещены и в документально-биографическом 
справочнике «Томские профессора. Наука и образование в 
Томске: еврейский аспект» [3]. Биографический очерк, 
посвященный ученому, содержится в книге, которая приу-
рочена к 85-летию Государственного института усовер-
шенствования врачей и 60-летию работы института в 
Кемеровской области. Соответственно, здесь раскрыты 
особенности долговременной деятельности ученого и 
педагога в институте, последовательно находившемся в 
Томске, Новосибирске, Сталинске (Новокузнецке) [4]. 

Е. С Генина воссоздала основные вехи жизни Б. И. Фукса с 
особым вниманием к его «белому прошлому», последстви-
ям службы в армии А. В. Колчака, событиям «дела врачей» 
(1953 г.) [5]. Однако на сегодняшний день отсутствует био-
графия Б. И. Фукса, где в полной мере реконструированы 
все основные этапы его жизни и научного творчества, пере-
ломные моменты биографии.

Авторы данной статьи поставили перед собой цель 
реконструировать биографию Б. И. Фукса в контексте исто-
рии советской эпохи, ее важнейших событий. При этом 
виделась необходимость перспективы определения ключе-
вых моментов научно-педагогической деятельности учено-
го. Полноценное воссоздание биографии человека невоз-
можно без обращения к его взглядам, особенностям вос-
приятия эпохи и современников, личностным качествам, 
что стало одной из задач для авторов. Важным представля-
лось внесение дополнений и уточнений в существующие 
биографии Б. И. Фукса. Реализации поставленной цели 
способствовал анализ комплекса документов, обнаружен-
ных в Государственном архиве Российской Федерации, 
Государственном архиве Томской области, Государственном 
архиве Кемеровской области, Государственном архиве 
Кемеровской области в г. Новокузнецке, Архиве 
Новокузнецкого государственного института усовершен-
ствования врачей, ряда материалов центральной и местной 
периодической печати. Отдельный важный блок источни-
ков составили документы личного архива и воспоминания 
Б. Б. Фукса, сына Б. И. Фукса.

Борис Ильич (Бер Ельич) Фукс (фотографии представлены 
на рис. 1, 2), еврей по национальности, родился 1 (13) июня 
1897 г. Имеются противоречивые сведения о месте рождения 
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Б. И. Фукса. Согласно сохранившейся записи в метрической 
книге и соответствующему метрическому свидетельству 
местом его рождения значится местечко Лиозно Орлинского 
(Оршанского) уезда Могилевской губернии. Но впоследствии 
сам Борис Ильич в автобиографиях указывал в качестве места 
рождения г. Смоленск. Он появился на свет в семье Ельи 
(Ильи) Хацкелевича Фукса, происходившего из мещан 

Могилевской губернии, врача-дантиста, и Нехамы Заль
мановны Фукс. У Бориса было два брата: Гирш (1894  года 
рождения) и Самуил (1901 года рождения). Со временем 
родители переехали в Пермь. По сведениям на 1915 г. глава 
семьи имел «Купеческое свидетельство первой гильдии», 
выданное Пермской городской управой [1, с. 449–450; 2, 
с. 237–238; 3, с. 190; 6, с. 227; 7, л. 4–4 об.; 8, л. 77, 151].

Рис. 1. Б. И. Фукс (фотография предоставлена Музеем 
истории Национального исследовательского Томского 
государственного университета)
Fig. 1. B. I. Fuks (photo provided by the Museum of History 
of the National Research Tomsk State University)

Рис. 2. Б. И. Фукс с женой и сыном Борисом. 1929 г. 
(фотография предоставлена Б. Б. Фуксом (г. Бостон, 
США))
Fig. 2. B. I. Fuks with his wife and son Boris. 1929 (photo 
provided by B. B. Fuks (Boston, USA))

Б.  И.  Фукс окончил реальное училище с дополнитель-
ным классом в Красноуфимске Пермской губернии в 1914 г. 
В 1914/1915 учебном году молодой человек обучался на 
биологическом отделении Психоневрологического инсти-
тута в Петрограде. (Прим. авторов: Петроград – название 
Санкт-Петербурга в 1914–1924 гг.). Он сдал дополнитель-
ный экзамен по латинскому языку за 8 классов при 
Пермской второй мужской гимназии на оценку «отлично» в 
1915 г., поскольку в дальнейшем намеревался продолжить 
образование на юридическом факультете Императорского 
Петроградского университета. 23 августа 1915 г. последо-
вало его прошение о зачислении на факультет на имя рек-
тора высшего учебного заведения. 3 сентября 1915 г. с 
подобным прошением на имя Министра народного просве-
щения обратилась Н. З. Фукс. Нехама Зальмановна указы-
вала, что в Петрограде, в Политехническом Императора 
Петра I институте, уже успешно обучался ее старший сын 
Гирш. В случае невозможности зачисления в число студен-
тов вуза мать просила зачислить сына на юридический 
факультет одного из университетов страны. Как в первом, 
так и во втором прошении речь шла о сложном материаль-
ном положении в семье. Министерство народного просве-
щения дало разрешение на зачисление Б. Фукса на меди-
цинский факультет Императорского Томского университе-
та вне пределов процентной нормы, которая была 
установлена для лиц, придерживавшихся иудейского веро-

исповедания [1, с. 450; 2, с. 238; 3, с. 190; 6, с. 233–234, 
235; 7, л. 1–1 об., 3, 24, 29–29 об.].

Обучение на медицинском факультете Императорского 
Томского университета продолжалось с перерывом в 1915–
1920 гг. В Государственном архиве Томской области сохра-
нился «Списокъ студентовъ, слушательницъ, вольнослуша-
телей и вольнослушательницъ IV-го курса Медицинского 
Факультета Томскаго Университета за 1918–1919 учебный 
годъ». Среди 152-х студентов под номером 130 числится 
«Фуксъ Беръ Ильичъ». Будучи студентом Б. И. Фукс начал 
заниматься научной работой. Он состоял в научном студен-
ческом кружке, который действовал под руководством 
В. Н. Саввина. Доктор медицины В. Н. Саввин с 1912 г. 
являлся ординарным профессором по кафедре оперативной 
хирургии с топографической анатомией Томского универ-
ситета. Во время летних каникул, проводимых в Перми, 
Б. И. Фукс работал в хирургическом отделении Пермской 
губернской земской больницы [1, с. 450; 2, с. 238; 3, с. 190; 
9, л. 7–9 об.; 10, с. 127]. В студенческие годы произошло 
событие, знаменательное для всей его дальнейшей судьбы. 
6 августа 1917 г. он вступил в брак с Зинаидой Львовной 
Марксон (в замужестве  – Фукс). З. Л. Фукс, 1898 года 
рождения, уроженка г. Красноярска, происходила из семьи 
ссыльных поляков. Первый ребенок, сын Лев, родился у 
молодых супругов в 1918 г. Второй сын, Борис, появился на 
свет в 1926 г. [11; 12, 27.09.2017].
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Начавшаяся Гражданская война внесла свои коррективы в 
жизнь студента. Б. И. Фукс разделил участь томских студен-
тов, мобилизованных в армию А. В. Колчака. В автобиогра-
фии, датированной 1958 г., Б. И. Фукс написал: «При переходе 
с 4-го курса на 5-ый в мае 1919 года был мобилизован в армию 
Колчака и отбывал службу зауряд-врачем в Красноярском 
военном госпитале. С приходом в Сибирь Красной Армии с 
декабря 1919 года работал в той же должности и в мае 
1920  года был откомандирован для окончания Университета». 
Зауряд-врачи – это военно-медицинские чиновники, которые 
окончили неполный курс учебных заведений и назначались в 
военное время. Перемены не обошли стороной и учителя 
Б. И. Фукса  – В. Н. Саввина. В 1919 г. согласно указу Вер
ховного правителя России А. В. Колчака В. Н. Саввин назна
чен товарищем (заместителем) министра народного просве-
щения. Он находился в данной должности до декабря 1919 г. 
Ранее, с сентября по ноябрь 1918 г., он являлся помощником 
управляющего Министерством народного просвещения 
Временного Сибирского правительства, занимая одновре-
менно должность ординарного профессора университета [5, 
с. 229; 8, л. 151, 152; 7, л. 25; 10, с. 127].

Уже вскоре после освобождения Томска факт службы в 
армии А. В. Колчака имел для Б. И. Фукса последствия. По 
воспоминаниям его сына, зимой 1919–1920 гг. произошло 
следующее: «Мама всю ночь бегала по Томску, спасая 
жизнь отца. За отца вступился некто, близкий к новой вла-
сти, объяснив, что Фукс – студент, мобилизованный колча-
ковцами для помощи врачам в госпиталях» [12, 15.03.2017, 
18.03.2017]. Сложившаяся ситуация имела для студента 
благоприятный исход. Но в биографии будущего врача 
навсегда оказалось зафиксированным «белое прошлое». 
Наличие подобных «темных пятен» в биографиях совет-
ских людей («социально-чуждое происхождение», «поли-
тические ошибки», наличие репрессированных родствен-
ников) находилось под контролем партийных органов при 
сталинском режиме. В том или ином случае они могли 
использоваться против человека.

25 декабря 1920 г. Б. И. Фукс, окончивший медицинский 
факультет Томского университета, получил утверждение «в 
звании врача» с выдачей затем соответствующего удостове-
рения [6, с. 238; 7, л. 30–30 об.]. После завершения образова-
ния был оставлен на кафедре оперативной хирургии с топо-
графической анатомией университета в должности научного 
сотрудника 2-го разряда (профессорского стипендиата). Его 
совершенствование как специалиста продолжилось под 
руководством профессора В. Н. Саввина. Выпускник являл-
ся преподавателем кафедры в феврале 1921  – мае 1926 гг. 
Он выдержал испытания на звание ученого специалиста-хи-
рурга в 1924 г. Работал прозектором (май 1926  – июнь 
1928 гг.), профессором, заведующим кафедрой (июнь 1928 – 
сентябрь 1931 гг.). На должность профессора Б. И. Фукс был 
избран в 1928 г. [1, с. 450, 451; 2, с. 238; 3, с. 190, 191; 6, 
с. 242; 8, л. 75 об., 77, 78, 151, 152]. (Прим. авторов: прозек-
тор  – ученая должность, соответствующая ассистентству, 
при кафедрах, связанных с изучением анатомии, хирургии, 
гистологии, зоологии и др.).

Одновременно с деятельностью в университете 
Б. И. Фукс трудился как врач-практик. В 1921–1922 гг. он 
был ординатором Томского окружного военного госпиталя. 
Несколько лет посещал хирургическую клинику медицин-
ского факультета Томского университета, где около года 

работал экстерном. (Прим. авторов: экстерн – нештатный 
врач, бесплатно работающий в больнице или ином учреж-
дении в целях прохождения практики). В военном госпита-
ле и хирургической клинике руководителем Б. И. Фукса 
являлся профессор В. М. Мыш. Доктором медицины, про-
фессором В. М. Мышем, заведовавшим кафедрой хирурги-
ческой факультетской клиники с 1909 г. до 1930 г., были 
подготовлены тысячи учеников. В числе его учеников, 
занявших впоследствии «видное место в отечественной 
хирургии», – профессор Б. И. Фукс. Б. И. Фукс возглавлял 
хирургическое отделение Томской железнодорожной боль-
ницы летом 1924 г. Состоял экстерном в хирургическом 
отделении Томской губернской больницы с осени 1924 г. 
Являлся главным врачом и заведовал хирургическим отде-
лением больницы рудника в г. Ленино в Кузбассе с 1 июня 
по 1 сентября 1925 г. (Прим. авторов: Ленино – название 
Ленинска-Кузнецкого в 1922–1925 гг.). Возглавил курорт 
Аул (Казахстан) летом 1926 г. [1, с. 450; 2, с. 238; 3, с. 190; 
13, с. 34, 35].

К лету 1929 г. относится примечательное событие из вра-
чебной практики Б.  И.  Фукса. В составе хирургического 
отряда, куда входили сотрудники кафедры оперативной 
хирургии университета и студенты-практиканты, он выез-
жал в с. Шушенское Минусинского округа Сибирского 
края. Материал об этой поездке опубликован в газете 
«Красное знамя», ежедневной газете Томского окружкома 
ВКП(б), окрисполкома и окрпрофбюро, за 29 октября 
1929 г. Он свидетельствует о значительной работе, проде-
ланной отрядом: «В село Шушенское с приездом отряда 
начался наплыв больных со всего Минусинского округа. 
Амбулаторные приемы с 50–70 человек в день возросли до 
130–150 человек. Со 2 июля по 20 августа отрядом произ-
ведено более 150 операций. Открытый отрядом стационар 
работал с полной нагрузкой на 16 коек, проведя свыше 
80 больных». Приобретенный опыт стал первым «в деле 
организации вузами в порядке соцсоревнования добро-
вольных медицинских отрядов для обслуживания окраин» 
[1, с. 451; 2, с. 238; 3, с. 191; 14].

В период биографии, связанный с Томским университе-
том и сопутствовавшей врачебной практикой, началась 
научная деятельность Б.  И.  Фукса. Его первая научная 
работа – «О врожденных диафрагмальных грыжах» – была 
опубликована в 1924 г. (Известия Томского Государст
венного Университета. 1924. Т. 73). Труд «Анатомия гипо-
физарной системы человека» был напечатан в Томске в 
1928 г. (Известия Томского Государственного Универ
ситета. 1928. Т. 80). В конце 1920-х гг. его перевели и изда-
ли в Германии. В нем ученый предложил методику, позво-
лившую впервые точно описать анатомию системы [1, 
с. 451; 2, с. 238; 3, с. 191; 8, л. 68; 15; 12, 15.09.2017].

В 1927 г. в Томске был создан Сибирский государствен-
ный институт для усовершенствования врачей. 15 января 
1928 г. состоялось торжественное заседание Совета 
Государственного института для усовершенствования вра-
чей с участием партийных, советских, профессиональных, 
общественных, научных и других организаций, которое 
было посвящено открытию института. Подобный институт 
стал третьим в РСФСР после  уже действовавших в 
Ленинграде и Казани. (Прим. авторов: Ленинград – назва-
ние Санкт-Петербурга в 1924–1991 гг.). С 1928 г. Б. И. Фукс 
состоял ассистентом клиники уха, горла, носа Сибирского 
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ГИДУВа по совместительству. Был избран профессором 
института в 1930 г. ГИДУВ перевели в Новосибирск в 
1931 г., куда переехал и ученый. В указанном году институт 
стал его основным местом работы. Б.  И.  Фукс трудился 
профессором, заведующим кафедрой оперативной хирур-
гии ГИДУВа (июнь 1931 г. – сентябрь 1935 г.). Переехал в 
Куйбышев в 1935 г. (Прим. авторов: Куйбышев – название 
Самары в 1935–1991 гг.). Б. И. Фукс стал доктором наук в 
1935 г. Его диссертация посвящена гипофизарной системе 
человека [16, с. 3, 4; 1, с. 451; 2, с. 238; 3, с. 191; 8, л. 75 об., 
77, 78, 151, 152].

Начиная с 1935 г. Б. И. Фукс прошел путь, связанный со 
сменой нескольких мест работы. Первоначально он являл-
ся профессором, заведующим кафедрой общей хирургии 
Куйбышевского государственного медицинского института 
(сентябрь 1935 г. – июнь 1939 г.), затем был начальником 
кафедры общей хирургии, госпитальной хирургии 
Куйбышевской военно-медицинской академии РККА (июль 
1939 г. – октябрь 1942 г.). Вступил в ряды Красной Армии в 
1940 г. (Прим. авторов: Куйбышевский мединститут был 
реорганизован во 2-ю Военно-медицинскую академию, 
которую усилили кадрами Военно-медицинской академии 
Ленинграда, в 1939–1942 гг.). С ноября 1942 г. Б. И. Фукса 
перевели на должность профессора кафедры госпитальной 
хирургии Военно-медицинской академии Красной Армии 
им. С. М. Кирова (Ленинград), находившейся в эвакуации в 
Самарканде (Узбекистан). В июле 1944 г. он был демобили-
зован. Работал заместителем директора по научной части 
Куйбышевского областного научно-исследовательского 
института охраны материнства и детства (сентябрь 1944 г. – 
август 1945 г.). В августе 1945 г. призван на флот, являлся 
флагманским (главным) хирургом Тихоокеанского флота 
до демобилизации в апреле 1946 г. Демобилизованный под-
полковник медицинской службы Б. И. Фукс возвратился в 
Новосибирск, где в ГИДУВе возглавлял кафедру онколо-
гии на протяжении ряда лет (июль 1946 г.  – сентябрь 
1951 г.). Согласно распоряжениям Совета Министров 
СССР от 19 октября 1950 г. № 16975-р и 10 апреля 1951 г. 
№ 4833-р «О переводе Новосибирского института усовер-
шенствования врачей в г. Сталинск» начал осуществляться 
перевод ГИДУВа в Кемеровскую область [8, л. 51, 75 об., 
77–78, 151–152; 4, с. 118; 17, с. 206].

В Новосибирске напомнило о себе «белое прошлое» 
Б. И. Фукса. С апреля 1948 г. он состоял кандидатом в чле-
ны ВКП(б). 18 июня 1951 г. на открытом партийном собра-
нии первичной партийной организации Сталинского 
ГИДУВа слушался вопрос о приеме Б.  И.  Фукса в члены 
ВКП(б). В качестве единственной претензии к ученому 
значились его мобилизация в армию А. В. Колчака и служ-
ба зауряд-врачем в Красноярске. Б. И. Фукс был принят в 
партию единогласным голосованием. Он являлся членом 
бюро парторганизации ГИДУВа в 1955–1956 гг. [5, с. 230; 
18, л. 49, 49 об.; 8, л. 152].

В сентябре 1951 г. ГИДУВ переехал в Сталинск в соответ-
ствии с ранее принятыми решениями. (Прим. авторов: 
Сталинск  – название Новокузнецка в 1932–1961 гг.). На 
новом месте размещения институт испытывал трудности с 
помещениями, оборудованием и инвентарем. Остро стояли 
кадровая проблема и проблема обеспечения сотрудников 
жильем. Новым местом жительства Бориса Ильича стал 
крупный промышленный кузбасский город. В первое время 

пребывания в Сталинске он возглавлял кафедру онкологии 
ГИДУВа. С 1951 г. Б. И. Фукс руководил кафедрой хирургии 
института. (Прим. авторов: согласно заполненному 
Б. И. Фуксом в 1968 г. личному листку по учету кадров дан-
ную должность он занимал с апреля 1952 г.). По сведениям 
на 1 января 1952 г. на кафедре хирургии Сталинского 
ГИДУВа трудились пять человек: заведующий кафедрой 
(профессор), 3 ассистента и лаборант [17, с. 206–208; 18, 
л. 54–55; 8, л. 75 об., 76 об., 78, 152; 19, л. 3].

Процесс поступательного развития ГИДУВа на новом 
месте прервало «дело врачей» (1953 г.), ставшее завершаю-
щей акцией кампании по борьбе с космополитизмом. 
Кампания развернулась в СССР в 1949–1953 гг. и была 
направлена в первую очередь против еврейской интеллиген-
ции. 13 января 1953 г. «Правда» опубликовала сообщение 
ТАСС «Арест группы врачей-вредителей». Публикация 
информировала об аресте виднейших советских медиков 
(большинство из которых были евреями), ставших участни-
ками «террористической группы врачей, ставивших своей 
целью, путем вредительского лечения, сократить жизнь 
активным деятелям Советского Союза» и «наемными аген-
тами у иностранной разведки». Идеологическое воздействие 
на массы усиливала передовая статья газеты «Подлые шпи-
оны и убийцы под маской профессоров-врачей», призывав-
шая «покончить с ротозейством в наших рядах» [20; 21].

«Разоблачения» в столице повлекли за собой проверку и 
«чистку» кадров, аресты на местах. В январе, феврале и 
первой половине марта 1953 г. в Сталинском ГИДУВе 
дважды работала комиссия Министерства здравоохранения 
РСФСР, занимавшаяся проверкой деятельности учрежде-
ния и переаттестацией кадров доцентов и ассистентов, и 
бригада Кемеровского обкома КПСС. Сотрудникам инсти-
тута пришлось пережить проверку и «чистку» кадров. 
Было сфабриковано уголовное дело, затронувшее трех 
работников ГИДУВа [5, с. 230–231; 17, с. 208–209].

В отношении Б. И. Фукса во время «дела врачей» имелся 
ряд претензий. В служебно-производственной характери-
стике профессора от 20 января 1953 г., подписанной и. о. 
директора Сталинского ГИДУВа, профессором П. Т. При
ходько и секретарем партбюро института В. А. Рогулиным, 
говорилось о случае смерти больного в хирургической кли-
нике, руководимой Б. И. Фуксом. В связи с этим приказом 
по институту № 209 от 8 декабря 1952 г. на Бориса Ильича 
«было наложено взыскание за недостатки в организации 
лечебного дела в клинике». «Справка о работе Сталинского 
государственного института для усовершенствования вра-
чей» (от 20 февраля 1953 г.), подготовленная бригадой 
обкома партии, содержит несколько обвинений в отноше-
нии ученого. Б. И. Фукс оказался среди «лиц, не внушаю-
щих политического доверия и не пригодных к научной и 
преподавательской работе». Причиной этого послужили 
купеческое происхождение, служба в армии А. В. Колчака, 
протекция лицам, зарекомендовавшим затем себя в инсти-
туте с отрицательной стороны. Не обошлось и без обвине-
ния в семейственности. Сын Б. И. Фукса, Б. Б. Фукс, рабо-
тал в ГИДУВе ассистентом кафедры патологической анато-
мии. На заседании бюро Кемеровского обкома КПСС 
18 марта 1953 г., где рассматривался вопрос «О недостат-
ках в работе Сталинского государственного института для 
усовершенствования врачей», Б. И. Фукс был назван пер-
вым в числе работников института, «не внушающих поли-
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тического доверия и имеющих крайне низкие показатели в 
учебной, научной и лечебной работе». В целом последовал 
вывод о комплектовании профессорско-преподавательско-
го состава ГИДУВа «в основном по национальному при-
знаку, родственным и приятельским связям» и присутствии 
в институте «обстановки, способствовавшей проявлению 
буржуазного национализма» [5, с. 230, 231; 17, с. 209; 8, 
л. 204, 205, 218; 22, л. 1, 2, 3–4; 23, л. 61, 62].

Тем временем началась фабрикация уголовного дела в 
отношении сотрудников ГИДУВа. Б. И. Фукс предполагал-
ся в качестве одного из фигурантов уголовного дела. Но 
спасительной для него стала болезнь. С 28 января 1953 г. 
Б. И. Фукс числился больным, а временное исполнение 
обязанностей заведующего кафедрой возлагалось на доцен-
та М. П. Гуркову (приказ по институту № 25 от 30 января 
1953 г.). 14 марта 1953 г. Управлением МГБ по Кемеровской 
области были арестованы А. Р. Розенберг, доктор медицин-
ских наук, профессор, заведующий кафедрой микробиоло-
гии, И. И. Карцовник, доктор медицинских наук, профессор, 
заведующий кафедрой нервных болезней, М. В. Могилев, 
доктор медицинских наук, профессор, заведующий кафе-
дрой акушерства и гинекологии. Они обвинялись как 
«участники еврейской буржуазно-националистической 
группы». К арестованным рассчитывали применить ст. 
58-10 (ч. 2), 58-11 УК РСФСР. Статья 58-10 УК РСФСР 
карала за контрреволюционную пропаганду и агитацию 
(ч. 2 – за особо тяжкий вид преступления). Статья 58-11 УК 
РСФСР  – за участие в контрреволюционной организации 
[5, с. 230–231; 24, с. 18; 25, л. 1, 2, 4–6, 7; 26, с. 73–75; 8, 
л. 217; 27, л. 34; 17, с. 209].

Реабилитация «врачей-вредителей» произошла в начале 
апреля 1953 г. Последовавшие события обусловили дальней-
шие судьбы сотрудников ГИДУВа. 30 апреля 1953 г. было 
прекращено уголовное дело против А. Р. Розенберга, 
И. И. Карцовника, М. В. Могилева. Можно утверждать, что 
реабилитация столичных врачей помогла избежать новых 
арестов в институте, включая аресты Б. И. Фукса и его сына. 
Борис Ильич длительное время находился на больничном. 
С 11 апреля 1953 г. он вновь числился больным (приказ по 
институту № 103 от 15 апреля 1953 г.). Б. Б. Фукса уволили 
из Сталинского ГИДУВа во время «чистки» кадров. 
Б. Б. Фукс, кандидат медицинских наук, ассистент кафедры 
патологической анатомии, работавший в учреждении с авгу-
ста 1951 г., с 1 января 1953 г. был переведен на должность 
ассистента кафедры акушерства и гинекологии. С 10 марта 
1953 г. он был освобожден от работы «за отсутствием штат-
ной должности по кафедре патологической анатомии». 
Отметим, что после завершения «дела врачей» ГИДУВ 
понес кадровые потери, обострившие уже имевшуюся слож-
ную ситуацию с наличием кадров. Из положенных по штат-
ному расписанию институту на 1953 г. 108 единиц профес-
сорско-преподавательского состава имелось только 64 еди-
ницы, что соответствовало 59 % укомплектованности [5, 
с. 231; 28; 29; 25, л. 6; 27, л. 25, 59, 121; 30, л. 143, 150; 17, 
с. 209; 31, л. 3].

В связи с «делом врачей» Б. И. Фукс занял принципиаль-
ную позицию. Он изложил свое мнение на закрытом парт-
собрании первичной парторганизации института 10 апреля 
1953 г., где обсуждалось постановление бюро Кемеровского 
обкома КПСС от 18 марта 1953 г. Борис Ильич сказал сле-
дующее: «С января по апрель был тяжело болен и вышел на 

работу не потому, что выздоровел, а потому, что узнал о 
неполадках на кафедре. Совершенно непонятно, почему 
бюро обкома КПСС считает, что не заслуживает т. Фукс 
политического доверия. Почему такое решение принимает-
ся, не ставя об этом в известность коммуниста  – Фукса? 
Четвертый десяток лет работает в вузах, работал в армии, 
но не знает за собой дел, за которые можно считать полити-
чески неблагонадежным. Плохая база клиники, недостатки 
в лечебной работе, но это не основание для выдвинутого 
обвинения». Б.  И.  Фукс предложил во избежание появле-
ния в институте «родственных связей» при проведении 
конкурса «лично знакомиться с товарищами, а не по доку-
ментам». По поводу подбора кадров «по национальному 
признаку» он высказал точку зрения о необходимости откры-
то определить ответственного за проведение подобной поли-
тики и одновременно указал: «профессорский состав 
утверждается министерством». Впоследствии в характери-
стике Б. И. Фукса (от 25 февраля 1955 г.), подписанной дирек-
тором ГИДУВа, профессором А. Н. Аравийским и секретарем 
парторганизации Р. И. Корелем, отмечалось, что при обсужде-
нии профессор «не был самокритичным к недостаткам, отме-
ченным по кафедре хирургии» [32, л. 37, 38; 8, л. 191–191 об.; 
5, с. 231].

После окончания «дела врачей» Б. И. Фукс вновь 
утверждался в должности заведующего кафедрой хирургии 
(в 1953 г.). Но еще определенное время с Бориса Ильича не 
были сняты обвинения политического характера. Только 
4 сентября 1956 г. на заседании бюро Кемеровского обкома 
КПСС принято решение об отмене формулировки от 
18  марта 1953 г. «не внушающие политического доверия» 
в отношении Б. И. Фукса, М. В. Могилева, А. Р. Розенберга» 
«как неправильной». Но оставалось заключение о присут-
ствии в ГИДУВе «семейственности» [5, с. 231; 8, л. 203, 
204, 205; 33, с. 139–140].

Б.  И.  Фукс возглавлял кафедру хирургии Сталинского 
(Новокузнецкого) ГИДУВа в 1951–1973 гг. Под его руковод-
ством и при личном участии развивались грудная хирургия, 
онкология, урология, детская хирургия, анестезиология и 
реаниматология. В основном он занимался проблемами опе-
ративного лечения онкологических заболеваний. Проводил 
исследования по морфологии и гистохимии соединительной 
ткани. По сведениям на 1968 г. в списке научных трудов 
Б. И. Фукса присутствовало 57 научных работ, включая 
5 работ на английском и немецком языках. Борис Ильич мог 
читать специальную литературу на английском, немецком и 
французском языках. В его хирургической клинике сформи-
ровались профессора А. А. Червинский, В. Ф. Хоменко, 
С. З. Фрадкин, Я. Б. Юдин, Э. М. Перкин. Под научным 
руководством Б.  И.  Фукса было подготовлено 7 кандидат-
ских и 4 докторских диссертации. Его ученики стали заведу-
ющими кафедрами в Новосибирске, Челябинске, Курске, 
Новокузнецке [34, с. 67; 1, с. 451; 2, с. 238; 3, с. 191; 8, 
л. 68–74, 75, 78, 79–81; 5, с. 231]. Достижения профессора 
получили высокую оценку: «Постоянным кредо Б. И. Фукса, 
унаследованным его учениками, было внедрение новых 
хирургических и диагностических технологий, улучшаю-
щих результаты рутинных методик. Среди них – разработка 
органосберегающих методов лечения язвенных болезней 
желудка и двенадцатиперстной кишки» [34, с. 67].

Б. И.  Фукс разрабатывал методику новой операции для 
лечения язвенной болезни. 8 августа 1972 г. в газете 
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«Новокузнецкий рабочий» была опубликована статья о 
достижениях врача-хирурга и ученого: «Сейчас, когда в 
отечественной хирургии ваготомия обрела права граждан-
ства, профессор Фукс и его ученики Э. М. Перкин и 
В. И. Козлов пошли дальше  – они первыми в Советском 
Союзе теоретически разработали и осуществили на прак-
тике операцию «Проксимальная селективная ваготомия». 
При этой операции вместо обширной резекции желудка 
удаляется всего лишь одна пятая его часть. Проксимальная 
селективная ваготомия более надежно предотвращает воз-
врат язвенной болезни желудка. Такие операции пока что 
делают только в клинике профессора Б. И. Фукса, и в них, 
пожалуй, наиболее полно выражены идеи, которым ученый 
посвятил свою деятельность,  – идеи органосберегающей 
хирургии, то есть хирургии, целью которой является мак-
симально возможное сохранение больного органа и возра-
щение ему прежних физиологических функций» [35; 36]. 
(Прим. авторов: но уже вскоре при операции проксималь-
ной селективной ваготомии часть желудка не удаляли. 
Только находили и пересекали все тончайшие веточки 
вагуса (блуждающего нерва), идущие к секреторной обла-
сти желудка. Операция полностью сохраняла желудок, но 
снижала секреторную функцию, в частности, секрецию 
соляной кислоты. Гиперсекреция была главной причиной 
язвы у людей определенных генетических типов).

Б.  И.  Фукс провел 80 подобных операций больным. 
Восемьдесят первым прооперированным пациентом про-
фессора, что произошло в октябре 1973 г., стал его сын 
Борис Борисович, который еще в армии заболел тяжелой 
язвенной болезнью. Болезнь оказалась семейной: ею стра-
дали Б.  И.  Фукс и два его брата [12, 15.09.2017]. (Прим. 
авторов: позднее подобные операции стали делать в 
Москве без ссылки на «первопроходчика»).

Врач-хирург, ученый и педагог был удостоен государ-
ственных наград. Б. И. Фукс награжден орденом Красной 
Звезды (1945 г.), медалями «За победу над Германией в 
Великой Отечественной войне 1941–1945 гг.» (1946 г.), «За 
победу над Японией» (1946 г.), «Двадцать лет Победы в 
Великой Отечественной войне 1941–1945 гг.» (1965 г.), зна-
ком «Отличнику здравоохранения» (1967 г.) [1, с. 451; 2, 
с.  238; 4, с. 120, 131; 5, с. 231; 8, л. 76 об.].

На сохранившейся до наших дней визитной карточке 
Б.  И.  Фукса указаны его служебный и домашний адреса. 
Служебный адрес: 654011, г. Новокузнецк-11, пр. Строи
телей, 3. Домашний адрес: 654007, г. Новокузнецк-7, 
пр. Металлургов, дом 34, кв. 73. Профессор имел домаш-
ний телефон: 4-20-97 [37].

Образ Б. И. Фукса будет неполным без воссоздания его 
личностных качеств. Врач-хирург общался с больными 
доброжелательно. Он не жалел себя, когда нужно было спа-
сать людей. Обладая социалистическими убеждениями, 
никогда не брал денег за домашние приемы больных. 
Б.  И.  Фукс имел хорошие отношения с работавшими в 
ГИДУВе известными врачами-офтальмологами О. И. Шер
шевской и ее дочерью С. Ф. Шершевской. О. И. Шершев
ская, доктор медицинских наук, заведующая кафедрой 
глазных болезней института, упомянута в сохранившемся 
письме З. Л. Фукс и Б. И. Фукса от 15  июля 1973 г. [12, 
27.09.2017; 38].

Имеются сведения о семье Б.  И.  Фукса. Его жена, 
Зинаида Львовна Фукс (1898–1976), получила высшее био-

логическое образование. Работала в Томске рыбоводом. 
Являлась ассистентом кафедры гистологии Новосибирского 
государственного медицинского института. Старший сын, 
Лев Борисович Фукс (1918–1996), офицер Советской 
Армии, выпускник артиллерийской академии, работал в 
Ленинграде [5, с. 231; 8, л. 76 об., 152; 12, 27.09.2017]. 
Младший сын, Борис Борисович Фукс, 1926 года рожде-
ния, – продолжатель дела отца и единомышленник. 
Б. Б. Фукс стал доктором медицинских наук, профессором, 
заслуженным деятелем науки Российской Федерации. Под 
влиянием отца иммунология опухолей стала главной темой 
исследований Б. Б. Фукса. В настоящее время он живет в 
г. Бостоне (США), иммунолог, биотехнолог [39, с. 82]. 
В соавторстве отец и сын подготовили монографию 
«Очерки морфологии и гистохимии соединительной ткани 
(после повреждения и при регенерации по каркасу)» [40]. 
Сын Бориса Борисовича, Александр Борисович Констан
тинов, 1951 года рождения, – физик-вычислитель, прожи-
вает в США. Его внучка, Елена Александровна Констан
тинова-Тобер, 1975 года рождения, занимается вопросами 
искусственного интеллекта, проживает в США.

Опубликована информация о братьях Б. И. Фукса. 
Григорий (Гирш) Ильич Фукс (1894–1991) окончил Томский 
технологический институт (1921 г.). В 1938–1968 гг. заве-
довал кафедрой теоретической и общей теплотехники 
Томского политехнического института, затем являлся про-
фессором кафедры. Защитил докторскую диссертацию в 
1941 г. По данным на 1950 г. Самуил Ильич Фукс был вра-
чом-хирургом в Свердловске [41, с. 192, 193; 4, с. 122; 5, 
с. 231–232]. (Прим. авторов: Свердловск  – название 
Екатеринбурга в 1924–1991 гг.).

Б.  И.  Фукс умер 11 декабря 1973 г. в Новокузнецке по 
причине болезни сердца. Он вошел в историю медицины 
как ученый, которому принадлежит «видное место в отече-
ственной хирургии», основоположник Новокузнецкой 
хирургической школы [1, с. 449; 13, с. 35; 4; 5, с. 232].

Борис Ильич Фукс (1897–1973) прошел путь от выпуск-
ника Томского университета до высококвалифицированно-
го врача-хирурга, доктора медицинских наук, профессора. 
Страницы его биографии пришлись на сложные периоды 
Гражданской войны и сталинских репрессий. В годы 
Великой Отечественной войны 1941–1945 гг. Борис Ильич 
внес свой вклад в Победу над врагом. Его трудовая биогра-
фия в первую очередь связана с Томским государственным 
университетом и Государственным институтом для усовер-
шенствования врачей (Томск, Новосибирск, Сталинск 
(Новокузнецк)). Б. И. Фукс сочетал деятельность ученого, 
педагога и практикующего врача-хирурга, что обусловило 
его достижения и принесло заслуженное уважение коллег, 
учеников и пациентов.

Авторы статьи выражают благодарность профессору 
Кемеровского государственного университета Б. П. Нев­
зорову за поданную идею для написания данной статьи 
и помощь в ее издании.
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State University and the State Institute for Advanced Training of Doctors, consistently located in 
Tomsk, Novosibirsk, Stalinsk (Novokuznetsk). The research is based on the documents found in 
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Аннотация: В статье исследуется проблема участия купечества традиционного Китая в 
специальных экзаменах, дающих право на работу в органах государственной власти. 
Автор ставит задачу выяснить причины запрета на участие в них купечества, в то время 
как такая возможность была даже у ремесленников и крестьян. В связи с предоставлени-
ем им затем такого права раскрываются причины появления среди купцов большого ко-
личества желающих пройти эти сложные испытания, несмотря на большие материаль-
ные и моральные издержки, а также отсутствие даже в случае блестящего результата 
каких-либо гарантий стать чиновником. Автор делает вывод, что для большинства из 
них основной целью был не чиновничий пост, а получение ученой степени, что позволя-
ло им войти в ряды привилегированного учёного сословия шэньши (绅士) и, став частью 
политической элиты китайского общества, иметь больше возможностей для развития их 
торгового бизнеса.
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Одним из наиболее значительных достижений китайской 
цивилизации, которое считают «важнейшим вкладом Китая 
в мировую культуру, повлиявшим на западную государ-
ственность» [1, с. 146], был институт специальных экзаме-
нов кэцзюй (科舉) по отбору кандидатов для работы в орга-
нах государственной власти. Хорошо известно, что в этих 
экзаменах имели право принимать участие даже предста-
вители низших сословий, в том числе ремесленники (гун 
工) и крестьяне (нун 农). Однако множество правовых и 
социальных барьеров, возникающих на пути простолюди-
на (сяоминь 小民) к заветной чиновничьей должности, 
делали это право во многих случаях лишь призрачной меч-
той. К экзаменам не допускали буддийских и даосских 
монахов и так называемый «подлый люд» (цзяньжэнь 贱人), 
в том числе прислугу и актёров. Хотя официального запрета 
никогда не существовало, экзамены не могли также сдавать 
женщины, кроме известных из художественной литературы 
случаев, когда им удавалось выдать себя за мужчин [2, 
р. 240–241]. До XIV в. в экзаменах запрещено было уча-
ствовать и купцам (шан 商), а также их сыновьям и внукам, 
даже если они никогда не занимались торговой деятельно-
стью. Объяснялось это тем, что, постоянно путешествуя по 
стране, они не могли должным образом выполнять свои 
сыновние обязанности, что противоречило одному из важ-
нейших принципов конфуцианства [3, р. 239]. Кроме этого, 
любой чиновник в соответствии с классическим представле-
нием конфуцианцев о «совершенном муже» (цзюньцзы 君子) 
должен обладать такими качествами, как честность и благо-
родство, умеренность и скромность, почтительность и 
искренность, которых не могло быть у купцов. Именно купе-
чество, по мнению конфуцианских авторов, представляло 
наибольшую опасность для установленного в стране поряд-
ка, поскольку вся их жизнь направлена на приобретение 
материальных благ, а не на морально-этическое совершен-

ствование, к чему должен стремиться каждый государствен-
ный служащий. Подобной точки зрения придерживались и 
основатели легизма. Купечество, по их мнению, показывало 
населению дурной пример общественного продвижения, 
основанного не на достижениях в военной или гражданской 
службе, а на простом обогащении. Именно в деятельности 
купцов, считали они, с такой же неизбежностью, «как поток 
воды устремляется лишь вниз, а не в разные стороны», наи-
более ярко проявляются стремления большинства людей к 
богатству и знатности, «которые угасают лишь тогда, когда 
захлопывается крышка гроба» [4, с. 209, 228]. Неприязнь к 
купцам, которые «способны за один день заработать столь-
ко, что могут жить на это в течение года, тогда как крестья-
нин, трудясь непрерывно весь год, все равно не может себя 
обеспечить» [5, р. 66], создавало в обществе потенциальную 
опасность социального взрыва. Чтобы избежать его, и леги-
сты и конфуцианцы призывали правителей поддерживать 
«основное занятие» (земледелие) и ограничивать «второсте-
пенное» (торговлю). Для последователей Конфуция приме-
ром в этом были правители династии Хань (206 г. до н. э. – 
220 г. н. э.), запрещавшие представителям купеческого 
сословия занимать государственные должности и участво-
вать в экзаменах [6, p. 105; 7, p. 151, note 159].

Однако уже при династии Тан (618–907 гг.) становится 
популярной другая конфуцианская идея, которая говорит о 
необходимости привлечения на государственную службу 
людей, образованных и талантливых, независимо от их соци-
ального происхождения и рода занятий. Известный танский 
философ Лю Цзунюань (773–819 гг.) в одном из своих эссе 
подчеркнул, что торговля может быть не только выгодной, но 
и нравственно приемлемой, если лишена нечестной конку-
ренции и близорукой мелочной жадности, что нередко можно 
встретить и среди чиновников [5, p. 93–94]. С конфуцианских 
позиций купцов защитил также крупный государственный 
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деятель Бо Цзюйи (772–846 гг.), поддержав тех губернаторов, 
которые в списки кандидатов на сдачу экзаменов включили 
сыновей и внуков купцов. В ответ на сомнения в законности 
таких действий он писал: «Экзаменационная система направ-
лена на отбор исключительно мудрых и добродетельных муж-
чин. Разве можно отказываться от наиболее талантливых кан-
дидатов только на основании их происхождения! Если един-
ственное препятствие [в отношении торговцев] состоит в том, 
что они являются мелкими и низкими, как Вы можете откло-
нить того, кто может оказаться наилучшим и выдающимся? 
Если бы Вы нашли золотой самородок среди груды щебня, то 
навряд ли отказались бы подобрать его только потому, что 
этот кусок золота смешан с дешёвым материалом? Если бы 
Вы обнаружили в глубоком горном ущелье благородную 
сосну, то навряд ли побрезговали ею только потому, что место, 
где она выросла непритязательно и скромно? Единственное 
разумное соображение должно заключаться в том, чтобы ото-
бранные [для государственной службы] люди были самыми 
достойными» [5, p.  90].

Начиная с X в. в виде исключения купцов стали допу-
скать к экзаменам, оговаривая, однако, их участие особыми 
условиями. Одним из таких условий являлось, например, 
проведение для них испытаний уже после официального 
завершения экзаменов [6, р. 70, note 60], если оставались 
незаполненными вакансии, где требовались знания и опыт 
купцов. Хотя основными в экзаменационных билетах были 
вопросы на знание собранных в «Пятикнижии» («У-цзин» 
五經) и «Четырехкнижии» («Сы-шу» 四書) классических 
конфуцианских текстов, специально для купечества вклю-
чали вопросы, посвящённые организации доставки това-
ров в отдаленные районы страны, а также обеспечения дея-
тельности рынков и таможенных пунктов [2, р. 41–43; 6, 
р. 62]. Запрет на участие купечества в государственных 
экзаменах был официально снят только в период династии 
Мин (1368–1644 гг.), которая установила, однако, для этого 
сословия специальные квоты. Первоначально размер этих 
квот составлял не более 0,5 % от общего количества лиц, 
рекомендованных местными властями к прохождению 
экзаменов, постепенно достигнув к XVIII в. своего макси-
мума в 10 % [2, р. 252; 3, р. 23]. Этими квотами мог вос-
пользоваться далеко не каждый желающий, поскольку глу-
бокое изучение классических конфуцианских текстов тре-
бовало опытных учителей, нанять которых могли лишь 
самые состоятельные купеческие семьи. Но даже они 
вынуждены были создавать для этого специальные образо-
вательные фонды, куда привлекались материальные ресур-
сы всего клана. В  корпоративном кодексе одного из круп-
ных семейных кланов сунского периода отдельным пун-
ктом закреплялось, что «если кто-то из молодых членов 
клана решит принять участие в [государственных] экзаме-
нах, на поездку ему должно быть выплачено 10 тыс. монет, 
…которые должны быть собраны путём уменьшения 
месячной доли риса каждого члена клана» [7, р. 11].

Несмотря на возможность официальной покупки государ-
ственных должностей, что могло себе позволить богатое 
купечество, в общественном сознании закрепилось мнение, 
что наиболее престижным и самым справедливым путём 
поступления на государственную службу является участие в 
экзаменах, чему способствовал чрезвычайно строгий поря-
док их проведения, практически полностью исключающий 
возможность подкупа, протекции или списывания. Место 

проведения экзамена полностью изолировалось от внешнего 
мира, и любые попытки организаторов или участников экза-
менационных испытаний общения с внешним миром строго 
наказывались. Даже в случае смерти кого-либо из организа-
торов или участников экзаменационных испытаний труп 
просто-напросто перебрасывали родственникам умершего 
через стену, а в случае пожара охрана не имела даже права 
пропустить пожарных, что приводило к гибели большого 
числа людей [2, р. 180]. За использование шпаргалок 
Уголовным кодексом династии Мин (Да Мин люй 大明律) 
предусматривалось ношение в течение месяца тяжёлой шей-
ной колодки [8, с. 72–73], а чиновник периода империи Цин 
за получение на экзамене взятки мог быть приговорён к 
смертной казни [2, p. 202–204, 224]. Эти жестокие меры, а 
также частые неудачи на экзаменах не останавливали жела-
ющих добиться своей заветной цели. В «Неофициальной 
истории конфуцианства» приводится случай, когда один 
человек более двадцати раз пытался сдавать экзамены, на 
подготовку к которым он потратил тридцать пять лет своей 
жизни [9, с. 56].

В то же время даже блестящие результаты экзаменов не 
гарантировали поступления на государственную службу, 
поскольку количество людей с учеными степенями всегда 
было значительно больше числа освобождающихся вакан-
сий. В период династии Сун (960–1279 гг.), например, шанс 
дождаться назначения на государственную должность для 
тех, кто успешно выдержал экзамены, составлял примерно 
один из восьмисот. У купцов же этот шанс был еще меньше. 
Однако число желающих принять участие в государствен-
ных экзаменах постоянно увеличивалось, достигнув в эпоху 
династий Мин и Цин 1–2 миллионов человек в год, что 
составило 3–5 % всего мужского населения страны, доходя в 
отдельных регионах до 10 % [10, p. 164–165].

Если перспектива стать чиновником мало интересовала 
большинство китайских купцов, то ради чего тогда они 
тратили большие усилия для подготовки к экзаменам, и 
зачем им нужна была учёная степень? Может быть, труды 
конфуцианских учёных были для купцов более полезными, 
чем пользующиеся среди них большей популярностью раз-
личные практические пособия по ведению торговли [11, 
с. 174] и кодексы их корпоративной этики [12, с. 134–135]? 
Конечно, это не так. Наличие учёной степени прежде всего 
открывало для купца перспективу более успешного разви-
тия не только его личного бизнеса, но и экономики всего 
семейного клана. При фактическом отсутствии в традици-
онном Китае законодательного регулирования договорных 
отношений наличие у купца ученой степени являлось важ-
ным фактором доверия к нему со стороны коммерческих 
партнеров и серьёзным гарантом обеспечения двухсторон-
них торговых обязательств. Кроме этого, помимо матери-
альной выгоды, не менее важным стимулом, заставлявшим 
купечество готовить к участию в государственных экзаме-
нах своих кандидатов и тратить на это немалые средства, 
являлось стремление войти в ряды привилегированного 
ученого сословия шэньши (绅士) и стать таким образом 
частью культурной и политической элиты китайского 
общества со всеми вытекающими отсюда последствиями.

Поскольку одним из определяющих признаков шэньши 
являлось наличие ученой степени, данное обстоятельство, по 
мнению Макса Вебера, делало это сословие похожим на рос-
сийское дворянство после реформ Петра I [13, S. 621]. 
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Получив даже самую низшую учёную степень сюцай (秀才), 
китайское купечество освобождалось от воинской службы, 
обязательных общественных работ и ряда налогов, а также 
телесных наказаний. Не менее существенным было для них 
также право носить одежду из шелка, ездить верхом на лоша-
дях, пользоваться паланкином и иметь дом со специальными 
украшениями, что разрешалось лицам более высокого соци-
ального положения, чем купцы. Если этим правом пользовал-
ся тот из купцов, кто не участвовал в экзаменах или провалил 
их, то он подвергался наказанию от 40 до 100 ударов бамбуко-
выми палками [8, р. 137–151]. Кроме этого, купцов-шэньши 
власти назначали на должности региональных служащих, 
доверяя им организацию ирригационных работ, обеспечение 
правил рыночной торговли, сбор торговых пошлин, надзор за 
соблюдением государственных стандартов качества товаров и 
эталонных мер веса, объема и длины, обеспечение государ-
ственной ценовой политики и антимонопольного законода-
тельства и др. [14, p. 59–66]. Если купцы, успешно сдавшие 
экзамены, не получали никакой должности, им нередко доста-
точно было почёта и уважения односельчан, членов своего 
клана или коммерческой организации, а также особого отно-
шения к ним со стороны местных властей, от произвола кото-
рых купцы-шэньши были защищены лучше других. Вот, 
например, что говорит один из героев знаменитого романа 
XVIII в. известного писателя-сатирика У Цзин-цзы «Неофи
циальная история конфуцианцев» о тех, кто имеет какую-ни-
будь учёную степень: «Любой цзюйжэнь или цзиньши стоит 
на равной ноге с начальником округа или уезда и может при-
йти к ним с любой просьбой, а те не вправе отказать», любая 
же попытка «человека никогда не сдававшего экзаменов, 
отправить свою карточку к начальнику уезда или идти к нему 
с визитом», скорее всего, привела бы к тому, что он «мог бы 
своими руками вытолкать его вон» [9, с. 512].

В условиях глубочайшего социального кризиса, охватив-
шего страну накануне антиманьчжурского народного вос-
стания 1905–1910 гг., цинское правительство отказалось от 
системы единых государственных экзаменов, назвав её 
одним из многих бесполезных «традиционных предрассуд-
ков». Однако так считали далеко не все. Ещё в XVII–
XVIII вв., когда сведения об этой уникальной экзаменаци-
онной системе проникли в Европу через посетивших 
Поднебесную итальянских, английских и французских 
купцов и миссионеров, её высоко оценили и использовали 
затем для подобного опыта в ряде европейских стран [15, 
с. 153]. Одним из первых на эту систему обратил внимание 
Адам Смит, который в своей книге «Исследование о приро-
де и причинах богатства народов» предложил ввести в 
Англии подобные экзамены, по результатам которых и про-
водить назначения чиновников. К середине XIX в. такая 
практика появилась в ряде европейских странах, в связи с 
чем первый президент Китайской республики Сунь Ятсен 

написал в своём «Плане реконструкции страны»: «Хотя 
«экзаменационная система в западных странах скопирова-
на, в основном с Англии…, но когда мы смотрим ещё далее 
в историю, то видим, что государственная служба Англии 
была скопирована с Китая. У нас есть очень серьезное 
основание полагать, что китайская экзаменационная систе-
ма была самой ранней и наиболее продуманной системой в 
мире» [цит. по: 16, p. 32].

С 2003 г. к этой системе вернулись в Китайской Народной 
Республике. Причем, как и много веков назад, перед властя-
ми встал вопрос об участии в экзаменах представителей раз-
личных социальных слоев. И если сначала это участие было 
ограничено, то с 2010 г. специальным правительственным 
постановлением к экзаменам допустили рабочих и крестьян. 
В связи с этим уже на следующий год в государственных 
экзаменах приняли участие более 1 млн. человек, 90 % кото-
рых являлись выходцами из простых семей и, как было офи-
циально заявлено, именно они должны занять около 99 % 
всех объявленных в стране вакансий. Это решение явилось 
одним из очередных шагов китайского руководства по 
реформированию механизма государственного управления с 
использованием исторического опыта традиционного Китая, 
в котором содержатся «скрытые механизмы…, лежащие в 
основе достигнутых в политической, экономической и соци-
альной сфере успехов» [17, с. 6]. Возвращение в современ-
ном Китае к набору на государственную службу через систе-
му единых общегосударственных экзаменов говорит о 
сохранившемся представлении о них как об одном из эффек-
тивных способов сохранения в обществе социальной ста-
бильности. Безусловно, установленная в КНР с 2015 г. уго-
ловная ответственность за использование на государствен-
ных экзаменах шпаргалок, предусматривающая за это от 
трёх до семи лет лишения свободы [18], направлена не толь-
ко на обеспечение высокого качества подготовки молодых 
специалистов, которым предстоит работать в политической, 
экономической и научной сферах страны, но в неменьшей 
степени и на укрепление этой стабильности.

На решение этой задачи была в конечном счёте направле-
на и политика китайского руководства много столетий назад, 
когда средний класс китайского общества был допущен к 
государственным экзаменам и получению учёной степени. 
Начав так необходимую тогда для традиционного китайско-
го общества ротацию правящей элиты, в состав которой 
вошли наиболее талантливые и образованные представите-
ли непривилегированных сословий, в том числе купцы, 
китайское правительство получало в их лице широкую базу 
для укрепления политического и культурного единства 
Китая. Купцам же наличие учёной степени нужно было, пре-
жде всего, для обеспечения более успешного развития их 
торгово-экономической деятельности.
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Аннотация: В статье рассматриваются история возникновения идеи и поэтапного соз-
дания этноэкологического музея-заповедника «Тюльберский городок». Его особенно-
стью является то, что в отличие от других спроектированных экомузеев Притомья по 
программе «Культура Кузбасса» он возник по стечению благоприятных обстоятельств: 
благодаря решительным действиям археологов и этнографов, патриотическому настрое-
нию предшествующего руководства Кемеровского района, ОАО Кузбассэнерго 
«Северных электрических сетей», КемГУ, профессиональной работе архитекторов-про-
ектировщиков и мастерству плотников-реставраторов.
Первоначальным этапом в создании экомузея-заповедника стали археологические 
раскопки и изучение флоры и фауны окрестной территории сотрудниками и студентами 
КемГУ, школьниками Кузбасса в составе Учебно-научного центра этноэкологических 
исследований «Городок» с базой практик студентов, созданного в 1998 г. на основе по-
даренной директором «Северных сетей» своей бывшей турбазы. Вторым этапом стало 
официальное открытие в 2003 г. Муниципального бюджетного учреждения «Экомузей-
заповедник Тюльберский городок Кемеровского муниципального района» с временным 
сохранением УНЦ экомузея-заповедника и КемГУ на основании Договоров о сотрудни-
честве и совместной деятельности 2003, 2005 и 2007 годов.
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Муниципальное бюджетное учреждение «Этноэкологи
ческий музей (Экомузей)-заповедник «Тюльберский горо-
док» Кемеровского муниципального района» создавался в 
несколько этапов. В конце XX в. никто и не планировал соз-
давать в Кузбассе еще один экомузей на окраине дачного 
поселка Городок. Случайно в 1997 г. на высокой террасе 
правого берега Томи, в березово-сосновом лесу с полянами 
и оврагом, называемым дачниками «Дунькина щель», ново-
кузнецкий археолог Ю. В. Ширин и кемеровский этнограф 
В. М. Кимеев в шестой раз «открыли» остатки средневеко-
вого ритуального городища в виде рва и земляного вала в 
форме земляных бастионов и фундаментов жилищ. Местные 
дачники и сторож турбазы принимали это за окопы партизан 
времен Гражданской войны [1, с. 17].

При исследовании архива Новокузнецкого краеведче-
ского музея выяснилось, что на этом месте почти 100 лет 
назад, в 1910 г., при проведении землеустроительных работ 
барнаульский инженер Рингс вместе со своим проводни-
ком – старочервовским крестьянином Николаем Федоро
вичем Бурдиным  – случайно обнаружил на прибрежной 
террасе в устье оврага остатки оборонительного рва, фун-
даменты жилищ и произвел первые любительские раскоп-
ки [2, с. 41–42].

В 1940 г. городище вторично обнаружили на окраине дерев-
ни Городок сотрудники археологической экспедиции 
Томского музея Н. А. Чернышев и Р. И. Корель. В третий раз 
городище «случайно нашел» в 1954 г. новокузнецкий архео-
лог У. Э. Эрдниев, частично вскрывший «три селища» и запи-
савший рассказ местного жителя Н. Ф. Бурдина о первых его 
раскопках с инженером Рингсом. Позднее городище еще 
дважды «осматривалось» археологами Кемеровского крае-
ведческого музея Г. П. Сафронюком и В. Н. Алексеевым в 
1958 г., потом и кемеровским археологом А. И. Мартыновым 
в 1962 г., а затем надолго выпало из поля зрения даже краеве-
дов [2, с. 41 42].

Сразу после последнего «открытия» городища в 1997 г. 
археологом Ю. В. Шириным из территории турбазы 
ООО  «Кузбассэнерго» Распоряжением Главы Кемеров
ского района Анатолия Константиновича Глебова – кузбас-
ского патриота, радеющего за сохранение этнокультурного 
наследия родного края, был изъят в резервный земельный 
фонд района участок городища в 1 га. В следующем 1998 г. 
турбаза по инициативе директора «Северных сетей» 
А. Ф. Молочного была подарена КемГУ под создание здесь 
Учебно-научного центра этноэкологических исследований 
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для дальнейшего строительства музея под открытым небом 
[3, с. 148].

На протяжении 1997–2000, 2002 гг. студентами КемГУ и 
НГПИ, школьниками Кемеровского района под руковод-
ством археолога Ю. В. Ширина и этнографа В. М. Кимеева 
были проведены археологические раскопки намеченных к 
реконструкции объектов городища и участка его фортифи-
кационных сооружений. При музеефикации археологиче-
ского памятника был предложен и реализован «реконструк-
тивный» метод с внесением элементов реконструкции на 
отдельных раскопанных и подвергшихся изучению участ-
ках. В частности, были реконструированы деревоземляная 
конструкция оборонительного вала с мостовой перемыч-
кой через ров, каркасная мастерская с реконструкцией пла-
вильной печи, культовый жертвенник в виде деревянного 
изваяния, чум шамана, три железоплавильные печи под 
навесами [4, с. 110].

В июле-сентябре 2000 г. с целью выявления археологиче-
ских памятников для включения их в состав будущего эко-
музея-заповедника в окрестностях д. Городок были проведе-
ны археологические разведки. В 250 м к юго-западу от горо-

дища Городок и в 45 м к юго-западу от насосной скважины 
базы практик КемГУ на глубине 0,37 м от современной 
поверхности были обнаружены фрагменты неорнаментиро-
ванной лепной керамики, обожженных камней, кусочки 
обожженной глины предположительно от брон зо   ли  тейных 
форм [2, с. 90]

Одновременно биологами КемГУ под руководством 
Н. В. Скалона было начато изучение флоры и фауны всей 
окрестной территории [5, с. 110]. Результаты исследований 
стали основой для разработки в 2000 г. новокузнецким архи-
тектором В. Н. Усольцевым проекта зон охраны и генплана 
экомузея-заповедника «Тюльберский городок» (рис.). 
При этом использовался как мировой теоретический опыт 
создания музеев-заповедников, так и предыдущие разработ-
ки в 1990–1996 г. московскими архитекторами по разработ-
ки пяти проектов национальных экомузеев Притомья, из 
которых сейчас действуют экомузей «Тазгол» в Горной 
Шории и экомузей «Чолкой» в Беловском районе.

За первые несколько лет плодотворной работы студентов 
и школьников, сотрудников Учебно-научного центра при 
активном содействии руководства КемГУ (Ю. А. За  харов, 

Рис. Генеральный план экомузея-заповедника «Тюльберский городок» Кемеровского муниципального района (автор 
проекта – архитектор В. Н. Усольцев)
Fig. The general plan of the eco-museum-reserve "The Tulbersky gorodok" of the Kemerovo municipal district (designed by 
architect V. N. Usoltsev)

Б. П. Невзоров, А. И. Нагорный), Администрации Кеме-
ровского района (А. К. Глебов, А. Н. Данчук), Депар-
тамента культуры Администрации Кемеровской области 
(В. И. Бедин), попечителей экомузея – начальника Кеме-
ров   ской технической школы ДОСААФ (Н. А. Точи лин) и 
директора ОАО «Кокс» (С. М. Гасанов) – основа экомузея 
фактически была создана. Все меценаты экомузея вошли в 
состав Попечительского совета, возглавляемого профессо-
ром КемГУ Б. П. Невзоровым.

За пределами ритуального городища реконструированы 
5 курганов, раскопанных в 2000 г. в 14 км выше по течению 
Томи [6, с. 78]. Бригадой плотников из г. Кемерово, 
Гурьевского и Крапивинского районов в 2002 г. была рекон-
струирована и торжественно открыта первая проездная 
Борисо-Глебовская башня, а в последующие годы Геор-
гиевская и Александровская угловые башни собирательно-
го образа сибирского казачьего острога. В экомузее рекон-
струируются реальные объекты (сохранившиеся в Сибири 
или раскопанные) по старинной технологии и по чертежам, 
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выполненным археологами и архитекторами [7, с. 296; 8, с. 
849; 9, с. 38].

В результате исследований были получены материалы, 
ставшие основой для десятка публикаций, дающих инфор-
мацию об истории русских и тюркоязычных народов. 
Музейные коллекции, составленные из материалов археоло-
гических раскопок, этнографических предметов и гербари-
ев, хранятся в фондах этноэкологического музея-заповедни-
ка «Тюльберский городок» и были представлены в музейном 
павильоне, арендованном у прилегающего к территории 
экомузея учебно-научного центра КемГУ. Все  посчитали, 
что экомузей состоялся, хотя для его дальнейшего развития 
необходимо было создать самостоятельное муниципальное 
учреждение со своим штатом и сделать его генеральным 
заказчиком реконструкции и строительства всех остальных 
объектов экомузея.

Распоряжением Главы Кемеровского района от 10.12.2002 
за № 1735-р создается Муниципальное бюджетное учрежде-
ние Экомузей-заповедник «Тюльберский городок» как само-
стоятельное юридическое лицо со штатом в 13 единиц. 
К 2006 г. на деньги меценатов из ОАО  «Кокс» томским 
институтом «Сибспецпроектреставрация» разработан вто-
рой вариант генерального плана экомузея. К этому периоду 
плотниками из Крапивинского, Гурьевского и Прокопьевского 
районов, а также местным дачником В. И. Тумановым, была 
закончена реконструкция трех угловых башен собиратель-
ного образа острога и часть ограждения экомузея в виде 
заплота-частокола.

Сотрудниками экомузея ежегодно пополнялись в экспеди-
циях этнографические фонды, были научно обработаны экс-
понаты школьных музеев Кемеровского района. Была усовер-
шенствована культурно-образовательная работа в экомузее, 
стали проводиться регулярные круглогодичные музейные 
праздники, театрализованные экскурсии, передвижные 
выставки, научно-практические конференции разных уров-
ней, туристические слеты школьников Кемеровского района и 
скаутов Кемеровской и Новокузнецкой епархии [10, с. 114; 
11]. Сотрудники экомузея подготовили и издали несколько 
коллективных монографий, сборник статей, буклет и бро-
шюру об экомузее, несколько десятков статей по тематике 
экомузея в различных научных сборниках. Были составлены 
научные паспорта на памятники и обелиски, находящиеся на 
территории Кемеровского района. Совершены экспедиции по 
Саяно-Алтаю и в Монголию [12].

Однако, как нередко водится в нашей многострадальной 
России, из-за равнодушия постоянно меняющихся с 2006 г. 
первых руководителей Кемеровского района и КемГУ 
изменилась благоприятная ситуация в экомузее на прямо 
противоположную. Новый проект генплана так ни разу и 
не был рассмотрен специалистами районной администра-
ции, а значит остался не обеспечен финансами. Только к 
2010 г. с большим трудом работником экомузея В. И. Тума
новым была закончена реконструкция казачьей караульной 
избы, а научные сотрудники оборудовали в ней интерьер с 
экспонатами. Последним объектом стала летняя каркасная 
юрта  – аманатская у реконструированных порываевских 
курганов к западу от городища [13].

Очередной глава Кемеровского района в 2007 г. запретил 
меценатам из ОАО «Кокс» напрямую оказывать спонсорскую 
помощь экомузею, что привело к ее прекращению. В  бюдже-
те Кемеровского района на развитие экспозиций экомузея 

денег никогда не было и нет! Как результат – ограждение эко-
музея из штакетного забора 30-летней давности развалилось, 
а из-за отсутствия строевого леса заменить его на забор-ча-
стокол нет возможности. Реконструированные деревоземля-
ные объекты городища от времени разрушаются и находятся 
в аварийном состоянии, создавая угрозу жизни посетителям. 
Частичную реставрацию этого главного музееобразующего 
подлинного археологического памятника этноэкологического 
музея-заповедника «Тюльберский городок» удалось произве-
сти в 2012 г. силами сотрудников на собственные заработан-
ные средства учреждения.

Создалось странное ощущение ненужности экомузея  – 
единственного в районе учреждения культуры по сохране-
нию историко-культурного и природного наследия, хотя 
другого такого экомузея-заповедника с сохранившимся 
подлинным памятником археологии – ритуальным городи-
щем, реконструкциями башен сибирского казачьего остро-
га, уникальным природным окружением во всем Кузбассе, 
да и в Сибири – нет! Об экомузее вспоминали только тогда, 
когда школьникам Кемеровского района или скаутам моло-
дежного отдела Кемеровской епархии требовалось прове-
сти мероприятия.

На протяжении 2016–2017 гг. вместе с перспективой 
новых научных исследований стала отмечаться неприемле-
мость дальнейшего сосуществования и совместной деятель-
ности этноэкологического музея-заповедника и учебно-на-
учного центра экомузея «Городок». В январе 2017 г. был рас-
торгнут трехсторонний Договор о сотрудничестве и 
совместной деятельности от 2007 г. между КемГУ, Адми
нистрацией Кемеровского муниципального района, Кеме
ровской и Новокузнецкой епархией в одностороннем поряд-
ке по инициативе нового руководства КемГУ. Подписанное 
Соглашение между КемГУ и Администрацией Кемеровского 
района от июня 2017 г. не выполняется. Теперь новое руко-
водство созданного в 1998 г. учебно-научного центра запре-
тило сотрудникам водить экскурсии по территории базы 
практик к объектам экомузея  – Александровской башни и 
Городищу, закрыли доступ к берегу реки по лестнице обще-
го пользования, опечатали все служебные помещения, вклю-
чая павильон, где располагались витрины с археологически-
ми находками и этнографическими предметами. Сотрудники 
экомузея вынуждены были переместить экспонаты из пави-
льона в Георгиевскую башню и Казачью караульную избу, 
хотя там нет охранной сигнализации из-за отключения от 
электросетей базы практик.

Согласно свидетельству на право пользования земель-
ным участком базы практик КемГУ четко обозначена 
категория использования территории «земли особо охра-
няемых территорий и объектов, разрешенное использо-
вание: Музей площадь 27 000 кв. м», что фактически не 
соблюдается. Инженерные канализационные сети на 
территории базы практик износились, а водные стоки из 
бани-сауны и кухни загрязняют почву заповедной терри-
тории и берег реки Томи. Вода в нелицензированной 
скважине не соответствует санитарным нормам. Созрела 
необходимость руководству Кемеровского муниципаль-
ного района возвратить в резервный фонд района уча-
сток базы практик в 2,7 га для дальнейшего включения 
его в общую территорию экомузея-заповедника, как это 
и предполагалось проектом.
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В Год экологии и особо охраняемых природных террито-
рий и 15-летия создания этноэкологического музея-заповед-
ника «Тюльберский городок» существует надежда, что 
2017 г. заложит плодотворные начинания в преодолении 

проблем сохранения уникального историко-культурного и 
природного наследия Кузбасса для потомков в целях их 
научного образования и патриотического воспитания!
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Abstract: The current research features the concept behind the Ethnic and Ecological Museum 
«The Tyulbersky gorodok» and gives a retrospective view of its history. The main distinctive 
feature of the museum is that, unlike other ecomuseums of the Tom’ River valley within the 
Culture of Kuzbass program, it owes its existence to a confluence of favorable circumstances. 
It emerged due to the resolute actions of the local archeologists and ethnographers, the patriotic 
sentiments of the former leaders of the Kemerovo district, the support of the JSC Kuzbassenergo 
of the Northern Electrical Networks, the Kemerovo state University, the professional work of 
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architects and designers and the skill of the conservation specialists in carpentry.
The initial stage of its development involved the archeological excavations and studies on the 
local flora and fauna performed by the KemSU academic staff and students. Kuzbass school 
students participated in the Educational scientific center of the ethnoecological researches 
«Gorodok». In 1998 university students had their first field practice in the camp created with the 
financial support from the Northern Networks. The second stage was the official opening of the 
eco-museum in 2003. It achieved the following official status: municipal budgetary institution of 
the Kemerovo municipal district Ethnic and Ecological Museum «The Tyulbersky gorodok» with 
temporary preservation of the Educational scientific center of the ecomuseum and KemSU on the 
basis of the Contracts on cooperation and joint activity (2003, 2005 and 2007).
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Аннотация: В статье рассматривается документация, исходящая от социал-демократиче-
ских организаций Приморья в период революции 1905–1907 гг. и политической реакции, 
представленная в Коллекции нелегальных изданий Центра социально-политической исто-
рии (ЦСПИ) при Государственной публичной исторической библиотеке (ГПИБ). 
Документальные коллекции библиотеки приравниваются к архивным фондам и являются 
важной составляющей Архивного фонда РФ, а содержащаяся в них документация, как пра-
вило, относится к разряду особо ценной или уникальной. Центр социально-политической 
истории Государственной публичной исторической библиотеки содержит в своей коллекции 
нелегальные издания Российской социал-демократической рабочей партии (РСДРП), вклю-
чая издания местных организаций и групп. К организациям Приморья относятся 13 доку-
ментов, представляющих собой уставы, кассовые отчёты, резолюции конференций, наказы 
депутатам, отчёты о состоянии и деятельности, политические прокламации. Большинство 
документов исходит от Владивостокской организации РСДРП – официально утверждён-
ной руководящей организацией Приморского района РСДРП, в который входили все соци-
ал-демократические группы Приморской области. Целью статьи является реконструкция 
по сохранившимся историческим источникам организационной структуры, состояния и 
деятельности организаций Российской социал-демократической рабочей партии на терри-
тории Приморской области Приамурского генерал-губернаторства и определение функци-
ональной роли и значения исторической документации, представленной в отделе редкой 
книги ЦСПИ. Являясь историческими источниками и выполняя в настоящее время ретро-
спективную функцию, в период своего действия документы коллекции несли социальную, 
политическую, идеологическую, регулятивную функции. Их значение для изучения обще-
ственно-политического движения на Дальнем Востоке, в Сибири и в стране в целом невоз-
можно переоценить.

Ключевые слова: ар-
хивный документ, со-
циал-демократия, ли-
стовки, прокламации, 
подполье, нелегальные 
издания, Дальний Восток, 
Приморье.
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Современный этап развития документоведения и архи-
воведения невозможно представить без всестороннего изу-
чения архивных, музейных и библиотечных коллекций. 
Учёные Сибири и Дальнего Востока исследовали докумен-
тацию местных [1] и федеральных архивных коллекций 
[2], проделали работу по их публикации [3]. Вводу в науч-
ный оборот материалов нелегальных изданий местных 
организаций социал-демократов и социалистов-революци-
онеров в рассматриваемый период способствовали доктор-
ская диссертация Н. П. Курускановой [4], монография 
Э. Р. Кадикова [5], статья С. В. Макарчука [6]. Однако ком-
плексное изучение всей документации социал-демократи-
ческих организаций Приморья, сохранившейся в конкрет-
ной библиотечной архивной коллекции, предпринимается 
в представленной статье впервые.

Документальные коллекции библиотек приравниваются 
к архивным фондам, являются важной составляющей 
Архивного фонда РФ, а содержащаяся в них документация, 
как правило, относится к разряду особо ценной или уни-
кальной. Целью статьи является комплексное изучение 

исторических источников, представляющих собой доку-
ментацию, исходящую от подпольных организаций 
Российской социал-демократической рабочей партии 
(РСДРП) Приморья, начиная с их возникновения в период 
революции 1905–1907 гг. и до затухания нелегальной изда-
тельской деятельности в период реакции. Центр социаль-
но-политической истории (ЦСПИ) Государственной 
публичной исторической библиотеки (ГПИБ) содержит в 
своей коллекции 42 тыс. нелегальных изданий РСДРП, 
включая издания местных организаций и групп [7]. Из них к 
организациям Приморья относятся 13 документов, представ-
ляющих собой уставы, кассовые отчёты, резолюции конфе-
ренций, наказы депутатам, отчёты о состоянии и деятельно-
сти, политические прокламации. Большинство документов 
исходит от Владивостокской организации РСДРП  – офици-
ально утверждённой руководящей организацией Приморского 
района РСДРП, в который входили все социал-демократиче-
ские группы Приморской области.

В рассматриваемое время Приморская область входила в 
состав Приамурского генерал-губернаторства, включающе-
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го также Амурскую, Камчатскую и Сахалинскую области. 
В  последних двух областях подпольные социал-демократи-
ческие группы так и не сложились. В Амурской области 
(центр  – г. Благовещенск) действовала Амурская группа 
РСДРП, документация которой представлена в ЦСПИ. 
Центром Приамурского генерал-губернаторства  – резиден-
цией генерал-губернатора, являлся г. Хабаровск, территори-
ально входивший в Приморскую область (центр  – 
г. Владивосток). Там существовала немногочисленная соци-
ал-демократическая группа, документы которой отсутствуют 
в Коллекции нелегальных изданий ЦСПИ.

Изучаемая коллекция начала складываться в 1921 г. с соз-
данием Института К. Маркса и Ф. Энгельса и библиотеки 
при нём. Библиотека развивалась как структурное подразде-
ление института при последующих его переименованиях в 
Институт Маркса, Энгельса, Ленина и Институт марксиз-
ма-ленинизма (ИМЛ) при ЦК КПСС. Библиотека ИМЛ при 
ЦК КПСС активно пополняла документальную коллекцию, 
запрашивая оригиналы документов у местных архивов, 
пользуясь особым статусом учреждения, находящегося при 
ЦК правящей партии. В 1992 г. библиотека получила само-
стоятельный статус и название  – Государственная обще-
ственно-политическая библиотека (ГОПБ). Коллекция неле-
гальных изданий находилась в фонде архивного хранения 
(ФАХ) ГОПБ, а затем в отделе редкой книги (ОРК), который 
сохранился и в ЦСПИ. ГОПБ была реорганизована в ЦСПИ 
1 апреля 2014  г. и передана в структуру Государственной 
публичной исторической библиотеки.

Коллекция нелегальных изданий ОРК ЦСПИ в части 
документации социал-демократических организаций 
Приморья представляет собой листовки, изданные типо-
графским способом, на гектографе, мимеографе или даже 
написанные от руки. Во всех случаях знаковые символы на 
документах хорошо сохранились, легко читаемы. Текст 
расположен на одной или обеих сторонах листа. Сложные 
документы (например, резолюции конференции Приморс
кого района РСДРП) могут иметь несколько листов. 
Достоверность документа подтверждается печатью или 
просто наименованием исходящей организации – «Влади
востокский комитет РСДРП». Большинство листовок име-
ют дату выпуска и тираж издания (от 200 до 2500 экземпля-
ров). Однако иногда подпольщики специально завышали 
тираж издания с целью преувеличения размаха своей про-
пагандистской деятельности. Нумерация листовок могла с 
той же целью завышаться или ставиться «примерно» из-за 
трудности ведения учёта в условиях подполья. Досто
верность листковой документации не подвергается сомне-
нию. Она может быть проверена информацией централь-
ных и региональных архивов, а некоторые листовки дубли-
руются другими архивами. Не подлежит сомнению 
подлинность представленных документов и отсутствие их 
в ряду фальсификаций.

Наиболее ранний документ приморской коллекции пред-
ставляет собой отпечатанный на листовке «Отчёт о состоя-
нии и деятельности Владивостокской организации РСДРП 
за ноябрь 1906 г.», из которого следует, что организация к 
этому времени насчитывала 23 человека. Она имела руко-
водящий коллектив (комитет), состоящий из 5  выбранных 
и 2 кооптированных членов, проводила партийные собра-
ния, рабочие массовки, студенческие сходки, вела пропа-
ганду в рабочих, студенческих, гимназических кружках. 

В то же время отчёт обращает внимание на отсутствие про-
фессиональных союзов в городе и слабую работу в кре-
стьянской среде – «связь с деревнями случайная, работы не 
велось в деревне». Сообщалось также о наличии в органи-
зации гектографа, на котором отпечатана прокламация 
«К портовым рабочим» в количестве 140 экземпляров [8].

Следует отметить, что в Коллекции нелегальных изда-
ний ЦСПИ представлена лишь небольшая часть листовок и 
прокламаций, выпущенных организацией РСДРП во 
Владивостоке. Они не позволяют составить полное пред-
ставление о её состоянии и деятельности. Для этого необ-
ходимо привлекать документацию центральных и регио-
нальных архивов. То же относится к организациям 
Никольска-Уссурийского, Николаевска-на-Амуре и Хаба
ровска, издания которых вовсе отсутствуют в Коллекции, 
хотя по архивным данным даже небольшой партийный кру-
жок в Николаевске издавал и распространял листовки, в 
частности, известна выпущенная от имени кружка и рас-
пространённая в городе 20 июня 1907 г. прокламация 
«К  гражданам» [9, л. 3].

Регулярно издавала листовки Никольск-Уссурийская орга-
низация РСДРП. Известны листовки с кассовыми отчётами 
организации за январь-февраль 1907 г. [10, л. 143] и с 1 мар-
та по 1 апреля 1907 г., а также прокламации № 5 «К  избира-
телям» [11, л. 13], «К приказчикам» [12, л. 36], № 10 
«Товарищи солдаты», выпущенная от имени военной груп-
пы при Никольск-Уссурийской организации РСДРП двухты-
сячным тиражом и отпечатанная в типографии Влади
востокской группы РСДРП [13, л. 9]. Сразу после своего воз-
никновения приступила к изданию прокламаций и 
Хабаровская группа РСДРП. Смотрите листовки «Кровавое 
воскресенье» и «Граждане» [11, л. 14, 36].

Коллекция нелегальных изданий не даёт возможности 
представить исторический фон, политическую атмосферу и 
трудности выпуска листовок в нелегальных условиях. Для 
этого также необходимо привлекать дополнительный архив-
ный материал. Социал-демократические организации в 
Приморье образовались в период спада революции 1905–
1907 гг., подавления вооружённых выступлений и действий 
карательных отрядов. 10 января 1906 г. верные правительству 
воинские части подавили вооружённое выступление в крепо-
сти Чныррах (г. Николаевск-на-Амуре), а 22 января отряд 
генерала Мищенко «покорил» восставший Владивосток.

Назначенный временным генерал-губернатором Влади
востокского района Мищенко издал «обязательное поста-
новление», запрещающее «всякого рода сборища и сходки на 
улицах, площадях и вообще под открытым небом.., производ-
ство уличных демонстраций и т. п., посещение посторонними 
лицами казарм и прочих помещений воинских чинов без раз-
решения подлежащего начальства [14, л. 53]. 3 февраля 
1906 г. последовало «обязательное постановление» При
амурского генерал-губернатора: «1. Воспрещаю произнесе
ние вредных общественному спокойствию речей… 2. Воспре
щаю перевозку и раздачу противоправительственных прокла-
маций, листовок, газет… 3. Воспрещаю пение революционных 
песен и выставление красных флагов» [15, л. 97]. (Прим. 
авторов: в данной цитате и далее по тексту особенности 
написания документа сохранены).

Атмосферу провокаций и предательства описал в воспо-
минаниях владивостокский матрос Н. Наревский: «Для 
окончательного искоренения крамолы весь флот был 
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наводнён охранкой и погромщиками… Эти предатели пре-
давали днём и ночью. Бывало встанешь утром, смотришь 
того, другого нет, спросишь шёпотом  – где Богачук, где 
Медведев – т.с.с.с. их увели в 2 часа ночи. Ну значит раз 
увели так и поминай как звали, и так люди исчезали без 
конца» [16, л. 5]. Провокаторы стремились проникнуть в 
подпольные организации с целью выдачи жандармерии их 
состава. В 1906 г. издававшаяся в г. Нагасаки (Япония) эми-
грантская газета «Воля» разоблачала секретного сотрудни-
ка охранного отделения Винокурова, пытавшегося войти в 
доверие к социал-демократам во Владивостоке и 
Никольске-Уссурийском [17, с. 20].

Но, несмотря на тяжёлые условия работы, социал-демо-
краты Приморья начали выпуск листовок. «Российский 
рабочий класс сознательно ведёт борьбу, – писали эсдеки 
Владивостока в одной из первых листовок в начале 
1906 года,  – и никакие меры строгости, никакое военное 
положение не может остановить исторического процесса 
развития народной жизни. Россия будет свободна! И ника-
кие Мищенко, Закомельские, Треповы не в силах победить 
борющийся за свои права народ» [18, л. 7].

К сожалению, ранние прокламации Владивостокской 
группы РСДРП не представлены в изучаемой коллекции, а 
об её издательской деятельности можно судить по имею-
щимся в коллекции отчётам группы. В отчёте за декабрь 
1906  г. читаем: «листков не было» [19]. Отчёт за январь 
1907 г. указывает на выход 2 печатных листков тиражом 
10000 экземпляров [20]. Февральский отчёт зафиксировал 
выход 5 нелегальных изданий в форме листовок: «Всена
родное учредительное собрание» (3000 экз.), «Откуда пошла 
есть русская смута» (400 экз.), «Избирательная платформа 
ЦК» (100 экз.), «19 февраля» (200 экз.), «К телеграфистам» 
(150 экз.). Отчёт позволяет судить о значительном укрепле-
нии группы, насчитывающей уже 70 членов. Денежный при-
ход группы составил 317 руб. 61 коп., из которых членские 
взносы – 52 руб. 95 коп. Эсдеки приняли участие в выработ-
ке уставов профсоюзов рабочих печатного дела, фарма-
цевтов, приказчиков.

Организационно жизнь группы регламентировалась 
«Уставом Владивостокской организации РСДРП, утверждён-
ным общим собранием 19 ноября 1906  г.». Этот документ 
сохранился в единственном экземпляре в ЦСПИ и не разы-
скан исследователями в других архивах. Первый параграф 
Устава обязывал членов партии не только признавать 
Программу РСДРП и поддерживать партию материально, но 
и принимать участие в работе конкретной партийной органи-
зации. Верховным учреждением организации являлось общее 
собрание её членов. Оно считалось действительным при 
наличии более половины членов организации, а при повтор-
ном созыве, учитывая трудности подпольной работы  – при 
любом количестве присутствующих. Все вопросы решались 
простым большинством голосов за исключением перевыбо-
ров комитета и изменения Устава, требующих большинства в 
2/3 общего собрания. Вследствие конспиративной работы 
организации руководящему коллективу (комитету) предо-
ставлялось право самостоятельно решать вопросы, если 
созыв общего собрания представлялся невозможным. Для 
вступления в организацию необходимо было представить 
рекомендации не менее 2-х членов партии. Членские взносы 
платились всеми членами группы, исключая получающих 

менее 25 руб. в месяц (получающие до 50 руб. платили 1 %, 
свыше 50 руб. – 2 % от заработной платы) [21].

Согласно Уставу, члены организации делились на 4 курии: 
1. рабочих, 2. торговых и конторских служащих, 3 учащих-
ся, 4. военных. Но на подлиннике Устава, хранящегося в 
ОРК ЦСПИ перед пунктами о куриях от руки написано  – 
«отменены». Остаётся предположить, что курии к моменту 
принятия Устава не были созданы. Нет упоминания о них и 
в рассмотренных отчётах организации за ноябрь, декабрь 
1906 г. и январь, февраль 1907 г. Хотя в «Отчёте о состоянии 
деятельности Владивостокской организации, сообщённом 
на I Конференции Приморского района 24/11-07г.» сказано, 
что члены организации разбиты на 3 курии – рабочих порта, 
учащихся и обывателей [22].

Отчёт позволяет уточнить время образования организации 
РСДРП во Владивостоке и других городах Приморья. В 
«Обзоре революционного движения в округе Иркутской 
судебной палаты за 1897–1907 гг.» сообщалось, что в апреле 
1906  г. во Владивостоке распространялась прокламация «К 
гражданам», «в которой объявлялось, что организовалась 
Владивостокская группа РСДРП» [23, с. 184]. Этот же месяц 
указан в качестве времени возникновения организации в цен-
тральной партийной прессе [24]. На листовке № 1 «К гражда-
нам» дата выхода отсутствует, но очевидно, что она вышла 
раньше листовки № 2 «Царские коршуны на священных тру-
пах», в которой описываются события глумления над телами 
погибших участников вооружённого восстания, и в самой 
листовке указана чёткая дата этого события  – 22 февраля 
1906 г. [25, л. 25]. В том, что в феврале организация уже дей-
ствовала, убеждает упоминаемый в рассматриваемом доку-
менте отчёт Владивостокской группы РСДРП, начинающийся 
с 1 февраля. Следовательно, организация РСДРП во 
Владивостоке возникла не позднее февраля 1906 г.

Отчёт на Конференции Приморского района РСДРП не 
высоко оценивает работу этой первоначально возникшей 
группы. Она «не имела почти никакой определённой пар-
тийной работы, не имела в своей среде ни одного члена-ра-
бочего…, была какая-то революционная организация среди 
военных, оказавшаяся на деле фикцией». Дальнейшую исто-
рию организации документ описывает следующим образом: 
«Чувствуя недостаток в собственных силах для партийной 
работы, местная организация в конце сентября 1906 г. отпра-
вила делегата в Читинский комитет РСДРП, с просьбой о 
посылке профессионала. Вместе с профессионалом во 
Владивосток приехало несколько других партийных работ-
ников…». С этого времени устанавливается связь с рабочи-
ми, которых в феврале в организации насчитывалось 29 (из 
71 члена). «На последнем (прим. автора: собрании) обсуж-
дался порядок дня партийного съезда, причём было решено 
резолюций не выносить, а лишь поставить вопросы и выяс-
нить настроение в пользу решения большевиков и меньше-
виков. При голосовании получился следующий результат: 
25 – за М(еньшевиков), 10 – за Б(ольшевиков) и 5 воздержа-
лись». Этот факт говорит о том, что в единой социал-демо-
кратической организации Владивостока имелись последова-
тели обеих фракций, а также не определившиеся эсдеки. 

Владивостокская организация РСДРП установила связи с 
парторганизациями других городов страны, особенно 
Приморья. Хранящийся в ЦСПИ «Кассовый отчёт 
Владивостокской группы РСДРП с 1 января по 1 февраля 
1907 г.» указывает расходы «на разъезды», причём наиболее 
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часто поездки совершались в Х(абаровск) и Н(икольск)-
Уссурийский [26]. Этот же вывод позволяет сделать жандарм-
ская документация из других архивов. При аресте в ночь на 
1 марта 1906 г. члена Владивостокской группы РСДРП 
Я. Федоровича, обыском в его квартире обнаружены газеты 
«Пролетарий» и «Социал-демократ», прокламация Ир
кутского комитета РСДРП, проект программы Союза уссу-
рийских железнодорожников, сборный лист № 113 Сибирс
кого союза РСДРП [18, л. 51, 77, 78–80]. В декабре 1906 г. 
письма из Владивостока найдены при раскрытии полицией 
бюро Читинского комитета РСДРП [26, л. 78]. У  арестован-
ных владивостокских социал-демократов Ивана Бахренкова и 
Исидора Кузьмина изъяты воззвания Красносряского, 
Иркутского, Читинского, Харбинского комитетов, Амурской 
группы РСДРП [27, л.  35].

Коллекция нелегальных изданий ЦСПИ не позволяет, к 
сожалению, проследить процесс образования под руковод-
ством Владивостокской организации РСДРП других соци-
ал-демократических групп Приморского района. Изучение 
данного процесса требует обращения к другим историче-
ским источникам. Согласно отчёту Владивостокской груп-
пы, опубликованному в «Пролетарии», образовавшаяся в 
конце 1906 г. Никольск-Уссурийская группа РСДРП насчи-
тывала в декабре 9 членов, из них 5 рабочих [28]. Кассовый 
отчёт группы за январь-февраль 1907 г. показывает выделе-
ние организацией средств на поездки в различные города. 
Особенно частыми являлись поездки в «В» и «Х» (предпо-
ложительно Владивосток и Хабаровск). Группа оказывала 
денежную поддержку другим организациям. Так, организа-
ции «Вл. орган» (видимо, владивостокской) взаимообразно 
была выделена сумма в 300 рублей [10, л. 143]. Некоторые 
прокламации Хабаровской группы РСДРП печатались в 
типографии Владивостокской организации, а о ведущей 
роли социал-демократов Владивостока в её создании гово-
рит само название организации – «Хабаровская группа при 
Владивостокской организации РСДРП», запечатлённое в её 
первых листовках [11, л. 14, 36].

Первая конференция Приморского района РСДРП офи-
циально признала Владивостокскую организацию ведущей 
организацией района, что было закреплено в принятом 
«Уставе Приморского района РСДРП», который предписы-
вал «остальным организациям» вносить в кассу Вла
дивостокской группы 10 % ежемесячных поступлений. 
«Резолюции первой конференции Приморского района 
Российской Социал-Демократической Рабочей Партии» 
вместе с Уставом были изданы Владивостокской группой 
РСДРП. Они хранятся в Отделе редкой книги ЦСПИ [29].

Сравнительный анализ резолюций конференции, отчёта 
на ней Владивостокской группы и ряда внешних докумен-
тов позволяет установить точную дату и место её проведе-
ния. Отчёт Владивостокской группы, как следует из доку-
мента, состоялся 27 февраля 1907 г. Если принять во вни-
мание, что отчёты делегатов организаций в порядке дня 
конференции стояли на первом месте, а конференция засе-
дала 3 дня (на это указано в её резолюциях), то мы получа-
ем дату работы I Конференции Приморского района 
РСДРП – с 27 февраля по 1 марта 1907 г.

Место проведения конференции в её резолюциях не ука-
зано, но о том, что она состоялась во Владивостоке, гово-
рит нелегальная переписка Владивостокской организации. 
Прокурор Иркутской судебной палаты располагал сведени-

ями, что «в ноябре месяце 1907 г. было задержано несколь-
ко членов Владивостокской группы с.-д. и обнаружена их 
конспиративная квартира, в которой были взяты минео-
граф с несколькими валиками и типографские краски, а 
также нелегальная литература и переписка. Из этих доку-
ментов видно, что заседания помянутой выше первой кон-
ференции Приморского района РСДРП происходили во 
Владивостоке» [23, с. 185].

Из резолюций конференции видно, что на ней присутство-
вали делегаты из Владивостока, Никольска-Уссурийского и 
Хабаровска. Всего 7 делегатов с правом решающего и 9 – 
совещательного голоса. Они представляли 200 членов пар-
тии. В порядке дня конференции стояли 15 вопросов, в т. ч. о 
думской тактике, о вооружённом восстании, о рабочем съез-
де, о военных и профессиональных организациях. Подробный 
анализ резолюций конференции  – задача другой статьи. 
Укажем лишь, что она проходила в условиях противостоя-
ния большевистски и меньшевистски настроенных соци-
ал-демократов, хотя крайние проявления обеих течений в 
виде отзовизма и ликвидаторства были отвергнуты. 
Делегаты конференции, стоящие на позициях внефракцион-
ности и центризма, осудили ликвидаторскую идею «рабоче-
го съезда» и отказались обсуждать проект меньшевистской 
резолюции о нём.

Сразу после окончания конференции, в марте 1907 г. вла-
дивостокские социал-демократы выпустили воззвание «Ко 
всем членам Приморского района» (сохранилось в ЦСПИ). 
Воззвание обращалось ко всем членам партии и сочувствую-
щим увеличить денежные пожертвования в пользу партии: 
«Вносите же свои членские взносы, ваши пожертвования, 
знайте что каждый ваш грош дорог, что он идёт на расшире-
ние и усиление общего рабочего дела» [30].

Сохранившийся в ЦСПИ кассовый отчёт Владивос
токской организации РСДРП за май 1907  г. указывает на 
дальнейший её рост и укрепление. Партийные взносы за 
это время уплатили 108 человек, а общая сумму прихода 
составила 795 руб. 30 коп. Организация выделяла деньги 
на содержание конспиративной квартиры, техники для 
печатания листовок, покупки книг для библиотеки. Только 
в мае 1907 г. организацией было получено книг из Санкт-
Петербурга на сумму 27 рублей [31].

24 июня 1907 г. был принят новый «Устав Владивостокской 
организации РСДРП». Он также представлен в отделе редкой 
книги ЦСПИ. Сравнение его с находящимся здесь же 
«Уставом Владивостокской организации РСДРП, утверждён-
ным общим собранием 19 ноября 1906 г.» показывает измене-
ние структуры организации, повышение требований к вступа-
ющим в партию и усиление партийной дисциплины. Если 
раньше вступающий должен был представить рекомендации 
2-х членов партии, то новый устав требовал уже 3-х членов. 
Добавлялся пункт о подчинении партийной дисциплине: 
«Всякий член организации, добровольно взявший на себя 
какую-либо работу или выбранный на какую-либо должность 
и не снявший свою кандидатуру во время выборов. Не имеет 
права отказаться от возложенной на него обязанности, в про-
тивном случае он подлежит партийному суду» [32].

Новый устав вводил производственно-территориальный 
принцип построения организации, разделив её на 3 курии: 
городскую, портовую и бухты Улисс. Устав содержал ряд 
параграфов, регламентирующих построение и деятель-
ность курий. Каждая курия на своём собрании выбирала 
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куриальный комитет, который руководствовался поста-
новлениями общего собрания Владивостокской организа-
ции. Для обеспечения централизации в состав куриальных 
комитетов с правом решающего голоса входили по одному 
представителю от общегородского комитета. В свою оче-
редь в состав общегородского комитета входили также с 
решающим голосом по одному представителю от куриаль-
ных комитетов, а также от специально создающихся техни-
ческой группы и пропагандистской коллегии. Принципы 
деятельности и обязанности пропагандистской коллегии и 
технической группы также регламентировались уставом.

В Коллекции нелегальных изданий ЦСПИ не сохрани-
лась документация о деятельности курий, но о ней можно 
судить по представленным в фондах архивов «Уставе 
городской курии Владивостокской организации РСДРП» 
[10, л. 119] и «Отчёте куриального комитета городской 
курии Владивостокской С.-Д. организации» за июль и 
август 1907 г. [11, л. 9].

В июле 1907  г. социал-демократы Владивостока присту-
пили к изданию нелегальной газеты «Приморский рабочий» 
и выпустили 2 номера газеты. Одновременно продолжался 
выпуск листовок и прокламаций. Всего, по нашим подсчё-
там, начиная с июня 1907  г. и по май 1910  г. эсдеки 
Владивостока выпустили не менее 15 наименований листо-
вок. Однако в рассматриваемой коллекции их представлено 
всего две. 1 сентября вышла прокламация «К избирателям» 
за подписью «Приморский областной избирательный коми-
тет Российской Социал-Демократической Рабочей Партии» 

с призывом «гнать со двора…черносотенцев-реакционеров» 
и голосовать за представителей социал-демократии [33].

Листовка «Граждане» издана в типографии Владивос
токской группы РСДРП в количестве 1000 экземпляров в 
январе 1909 г. Она даёт меньшевистский анализ движущим 
силам и причинам поражения революции 1905–1907 гг. 
Буржуазия представлена в ней как основной союзник про-
летариата, а поражение революции объясняется предатель-
ством буржуазии. «Хватаясь одной рукой за шатающийся 
трон, а другой за Манифест 17 октября, царь искал для себя 
опору  – и нашёл её в руке протянутой ему буржуазией. 
С этих пор революция обессиливает: буржуазия бьёт отбой, 
а пролетариат один, без её помощи, идёт на баррикады 
Москвы, навстречу своему поражению» [34]. Данная 
листовка  – последний по времени документ Влади
востокской группы РСДРП, представленный в Коллекции 
нелегальных изданий ЦСПИ.

В целом коллекция представляет важнейшие документы, 
позволяющие реконструировать организационную структу-
ру, а также состояние и деятельность социал-демократиче-
ских организаций Приморья в период революции 1905–
1907 гг. и наступившего после неё периода политической 
реакции. Являясь историческим источниками и выполняя в 
настоящее время ретроспективную функцию, в период свое-
го действия исходящие непосредственно от организаций 
документы несли социальную, политическую, идеологиче-
скую, регулятивную функции. Их  значение для изучения 
общественно-политического движения на Дальнем Востоке, 
в Сибири и в стране в целом невозможно переоценить.
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Abstract: The documentation, proceeding from social-democratic organizations of Primorye 
during the revolution of 1905–1907 is considered and political reaction, presented in the Collection 
of Illegal Publications of the Center for Social and Political History (CSPI) at the State Public 
Historical Library (GPIB). Documentary collections of the library are equated to archival 
collections and are an important component of the Archive Fund of the Russian Federation, and the 
documentation contained in them, as a rule, belongs to the category of particularly valuable or 
unique. The Center for Social and Political History of the State Public Historical Library contains 
in its collection illegal publications of the Russian Social-Democratic Labor Party (RSDLP), 
including publications of local organizations and groups. Primorye organizations include 
13 documents, which are charters, cash reports, conference resolutions, mandates to deputies, 
reports on the status and activities, political proclamations. Most of the documents come from the 
Vladivostok organization of the RSDLP – officially approved by the leading organization of the 
Primorsky district of the RSDLP, which included all the Social Democratic groups of the Primorsky 
region. The aim of the article is to reconstruct the organizational structure, status and activities of 
the organizations of the Russian Social Democratic Labor Party in the Primorsky region of the 
Amur governor general-governorate and to determine the functional role and significance of the 
historical documentation presented in the department of the rare book of the CSPI, according to the 
surviving historical sources. Being historical sources and performing a retrospective function, 
during the period of its operation the collection documents carried social, political, ideological, and 
regulatory functions. Their importance for studying the social and political movement in the Far 
East, Siberia and the country as a whole can not be overestimated.
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Аннотация: Рассматриваются источники Государственного учреждения «Государственный 
архив г. Кокшетау», Государственного архива Акмолинской области (г. Кокшетау) и 
Архива Президента Республики Казахстан (г. Алматы) для освещения истории депорта-
ции чеченского и ингушского народов в Казахстан. Это преимущественно докладные, от-
четы, справки, разная переписка, в которых содержатся сведения о процессе расселения, 
хозяйственно-бытовом и трудовом устройстве спецпереселенцев с Северного Кавказа. 
Выявленные источники архивов дают нам возможность воссоздать историю расселения и 
хозяйственно-бытового устройства спецпереселенцев – чеченцев и ингушей с Северного 
Кавказа на территорию Кокчетавской области Казахской ССР; проанализировать хозяй-
ственное, социально-экономическое, культурное устройство спецпереселенцев и, таким 
образом, рассмотреть процесс формирования чеченской и ингушской диаспор на террито-
рии Казахстана. Автором статьи впервые введено в научный оборот большое количество 
ранее не опубликованных архивных материалов. Использование архивных документов 
позволило раскрыть различные аспекты рассматриваемой темы.
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История депортированных народов на территорию 
Кокчетавской области отражена в материалах Архива Пре
зидента Республики Казахстан, Государственного архива 
г. Кокшетау и Государственного архива Акмолинской обла-
сти (г. Кокшетау).

Актуальность исследования заключается в систематизации 
архивных источников и введением их в научный оборот.

Целью данной работы является исследование источни-
ков Архива Президента Республики Казахстан, Госу
дарственного архива г. Кокшетау и Государственного 
городского архива Акмолинской области (г. Кокшетау) по 
истории депортации чеченского и ингушского народов в 
Кокчетавскую область.

В связи с этим были поставлены следующие задачи: изу-
чение и систематизация материалов исследования.

Методологическую основу исследования составили 
принципы объективности и историзма.

В материалах Государственного архива Акмолинской 
области г. Кокшетау отражена история образования обла-
сти: «Указом Президиума Верховного Совета Казахской 
ССР 15 марта 1944 г. образовалась Кокчетавская область с 
центром в г. Кокчетаве. В состав области включены 
г. Кокчетав, Аиртауский, Келлеровский, Кзылтуский, Кок
четавский, Красноармейский, Чкаловский районы, выде-
ленные из состава Северо-Казахстанской области. 
Арыкбалыкский, Зерендинский, Рузаевский, Щучинский, 
Энбекшильдерский районы выделены из состава 
Акмолинской области. В составе области 3 рабочих посел-
ка, 157 сельских Советов» [1].

Информация о расселении и устройстве депортирован-
ных народов в Кокчетавской области на октябрь 1944 года 
содержится в докладной записке «О ходе хозяйственно-бы-
тового и трудового устройства спецпереселенцев Северного 
Кавказа, расселенных на территории Кокчетавской обла-
сти» заместителя начальника Управления НКВД по К/О, 
майора государственной безопасности Матяева и началь-
ника отдела спецпоселений УНКВД по К/О, младшего лей-
тенанта государственной безопасности Чепленко, адресо-
ванной секретарю ЦК КП(б) К Казахской ССР товарищу 
Демкину: «На территории Кокчетавской области расселено 
спецпереселенцев Северного Кавказа 6320 семей, в них 
27780 человек. Расселение происходило в 10 районах 
нашей области, в колхозах, совхозах, на предприятиях и 
прочих организациях» [2, л. 27].

Как видно из приведенной таблицы, спецконтингент 
Северного Кавказа расселен в основном в колхозах.

Из 5070 семей спецпереселенцев, поселенных в колхо-
зах, членами сельхозартелей стало 4205 человек, что 
составляет к общему числу 83 %.

Однако необходимо отметить, что в ряде районов коллек-
тивизация спецпереселенцев проходит крайне медленно 
вследствие отсутствия должной массово-разъяснительной 
работы со стороны партийных организаций. К  таким отно-
сятся Зерендинский и Кокчетавский районы.

В колхозы Зерендинского района вселено спецпересе-
ленцев Северного Кавказа 470 семей, из коих вступило 
членами с/х артелей РО НКВД 254 семьи.

В Кокчетавском районе из числа 555 семей, вселенных в 
колхозы, вступила 221 семья. Местные партийные, а также 
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Таблица 1. Расселение спецпереселенцев Северного Кавказа на территории Кокчетавской области 
Table 1. The Resettlement of the special settlers from the North Caucasus into the territory of the Kokchetav region

№ Наименование 
районов

Всего
Размещено контингента

В колхозах Всту-
пило в 
колх.
семей

В совхозах В промышлен-
ности

В проч. орга-
низациях

Семей Чел. Семей Чел. Семей Чел. Семей Чел. Семей Чел.

1 Келлеровский 1070 4714 1068 4696 1068 – – 1 4 1 14

2 Арык- 
Балыкский 870 3856 717 3244 639 43 194 70 310 40 108

3 Айртаусский 268 1174 264 1157 219 – – – – 4 17
4 Зерендинский 513 2563 470 2398 254 9 43 34 122 – –
5 Кокчетавский 798 3241 555 2211 221 36 157 40 159 167 714

6 Красноармей-
ский 512 2010 447 1726 432 – – – – 65 284 

7 Рузаевский 224 1052 211 981 141 – – – – 13 71
8 Чкаловский 225 1042 171 782 146 53 256 – – 1 4
9 Щучинский 1416 6089 849 3639 809 10 40 394 1665 163 745

10 Энбекшильдер-
ский 424 2039 318 1655 277 53 252 53 132 – –

Всего 6320 27780 5070 22489 4206 204 942 592 2392 454 1957

руководители колхозов этих районов вопросами вовлече-
ния спецпереселенцев Северного Кавказа в члены сельхо-
зартелей занимаются недостаточно, а поданные заявления 
о вступлении не рассматриваются продолжительное время.

Отсутствие массово-разъяснительной работы сохранило 
до сего времени среди части спецпереселенцев вредные 
настроения о возможном возврате их на Северный Кавказ, 
что также в серьезной степени влияет на коллективизацию 
спецпереселенцев и другие проводимые мероприятия» [2, 
л. 27, 27 об.].

«По состоянию на 20 сентября 1944 года, общее количе-
ство больных спецпереселенцев – 214 человек, из них боль-
ных тифом – 54 человека. Остальные больны от простудных 
заболеваний и недоедания.

Смертность в указанном месяце достигла до 40 случаев. 
Заболевание и смертность от истощения и простудных 
болезней относится в большинстве к Щучинскому району.

Заболеваемость (151 человек), смертность (26 человек), 
объясняются тем, что расселенным спецпереселенцам в 
колхозах Щучинского района не были своевременно созда-
ны хозяйственно-бытовые условия.

Сообщая о неудовлетворительном ходе хозяйствен-
но-бытового устройства спецпереселенцев Северного 
Кавказа просим Ваших указаний Обкому КП /б/ и РК КП /б/ 
К о принятии решительных мер к окончанию хозустрой-
ства спецпереселенцев, чтобы исключить возможную 
гибель последних, являющихся еще не благоустроенными» 
[2, л. 29, 29 об.]. 

В документе «О недостатках в хозяйственно-трудовом 
устройстве спецпереселенцев с Северного Кавказа по 
Кокчетавской области» сказано: «Отмечая слабый ход 
выполнения решений Совнаркома ЦК КП (б) К от 17 ноя-
бря 1944 г. «О трудовом хозустройстве спецпереселенцев с 
Северного Кавказа» и в целях устранения имеющихся 
недочетов в этом деле исполком облсовета решил:

1. Обязать председателей райсоветов, руководителей
областных организаций:

а) принять меры по устранению имеющихся недочетов в 
хозяйственном трудовом устройстве спецпереселенцев с 
Северного Кавказа;

б) прекратить отдельные факты разбазаривания фондов 
спецпереселенцев, принять меры к своевременному дове-
дению и использованию по назначению продовольствен-
ных и промышленных товаров, отпускаемых правитель-
ством для спецпереселенцев;

в) принять меры по улучшению жилищно-бытовых усло-
вий спецпереселенцев путем строительства, ремонта и при-
способленных жилдомов, создав для этой цели специальные 
строительные бригады из числа спецпереселенцев;

г) в целях усиления среди спецпереселенцев массово-по-
литической и воспитательной работы и мобилизации их на 
быстрейшее хозяйственно-трудовое устройство, включить в 
план массово-политической работы спецпереселенцев раз-
дел «О работе со спецпереселенцами» и привлечь к ней 
активистов из самих спецпереселенцев.

2. Обязать ОблФО тов. Бердичевского, зав. облгособе-
спечения тов. Алиева, зав. облсобесом тов. Климентьева и 
председателей райисполкомов учесть всех многодетных 
семей, пенсионеров и инвалидов Отечественной войны и 
семей фронтовиков из состава спецпереселенцев и обеспе-
чить выдачу им пенсий и госпособий.

3. Обязать Управление облконторой сельхозбанка
т. Мухамбетова и Госбанка тов. Воробьева обеспечить бес-
перебойное кредитование и выдачу денег спецпереселен-
цам на строительство и покупку жилдомов.

4. В связи с начислением среди спецпереселенцев семей,
не имеющих трудоспособных, поручить облэвакопереселе-
нотдел т. Газдиеву, председателям райгорсоветов выделять 
этим семьям повышенные нормы потребления из получае-
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мых фондов продовольственных и промышленных товаров 
для спецпереселенцев.

5. Поручить председателям райисполкомов, облзаготско-
та тов. Костоглотову и отдела хозустройства т. Газдиеву в 
месячный срок выдать скот спецпереселенцам, не получив-
шим в 1944 г., согласно разнарядкам облисполкома.

6. Обратить внимание заведующему отдела хозустрой-
ства тов. Газдиеву на необходимость с его стороны усиле-
ния политико-массовой работы – помощи Райисполкомов в 
быстрейшем хозяйственном и трудовом устройстве спецпе-
реселенцев с Северного Кавказа» [1, л. 24, 24 об.].

В сообщении начальника Управления при СНК КССР по 
хозустройству спецпереселенцев и эваконаселения Д. Родина 
начальнику переселенческого отдела по Кокчетавскому 
облисполкому тов. Газдиеву содержится следующая инфор-
мация: «Постановлением Совнаркома Союза ССР от 28 /
VII‑45 г. № 1927 спецпереселенцы с Северного Кавказа, из 
Грузинской ССР, из бывшей Крымской АССР и Калмыцкой 
АССР на 1945 и 1946 годы освобождены от обязательных 
поставок сельскохозяйственных продуктов государству, от 
уплаты сельхозналога, а также подоходного налога по дохо-
дам от сельского хозяйства в городских поселениях. 

Этим же постановлением предложено списать с указан-
ных спецпереселенцев задолженность по всем видам поста-
вок и налогов, образовавшуюся за ними с момента их высе-
ления в места нового поселения. Эта льгота Союзным пра-
вительством предоставлена спецпереселенцам в целях 
улучшения их материальных условий и быстрейшего хозяй-
ственного устройства в местах нового поселения.

Управление обязывает провести по этому поводу широ-
кую массово-разъяснительную работу и мобилизовать 
самих спецпереселенцев на быстрейшее завершение дела 
хозустройства их» [1, л. 56]. 

В спецсообщении председателя исполкома облсовета 
Ергебекова, адресованному т. Газдиеву, № 53-Р от 22 апре-
ля 1946 года сказано: «В соответствии с распоряжением 
Совета Министров Казахской ССР от 8 апреля 1946 г. 
№  352-Р, утвердить годовой план кредитования жилстрои-
тельства и покупку домов спецпереселенцам с Северного 
Кавказа на 1946 г. в сумме 2200 тыс. руб., со следующим 
распределением по районам:
1. Арык-Балыкский – 220 тыс. руб.
2. Айртауский – 110 тыс. руб.
3. Зерендинский – 170 тыс. руб.
4. Келлеровский – 380 тыс. руб.
5. Кокчетавский – 170 тыс. руб.
6. Красноармейский –  220 тыс. руб.
7. Рузаевский – 170 тыс.руб.
8. Чкаловский – 170 тыс.руб.
9. Щучинский – 330 тыс. руб.
10. Энбекшильдерский – 110 тыс. руб.
11. Город Кокчетав – 170 тыс. руб.
Итого: 2220 тыс. руб. 

Обязать облконтору сельхозбанка (т. Исабекова) обеспе-
чить бесперебойную и своевременную выдачу ссуд спецпе-
реселенцам, а также установить строгий контроль за пра-
вильным их использованием» [3, л. 40]. 

Докладная начальника Кокчетавского областного эвако-
переселенческого отдела А. М. Газдиева представлена в 
виде разделов: 1. Динамика вселения спецпереселенцев. 

2. Трудовое устройство. 3. Отвод приусадебных участков.
4. Строительство, покупка и ремонт жилых домов.
5. Заготовка местных стройматериалов. 6. Поступление и
реализация фондовых стройматериалов и др. 

В разделе «Динамика вселения спецпереселенцев» име-
ются следующие сведения: «О выполнении плана меропри-
ятий по хозустройству спецпереселенцев за 1945 г.»: 
«В марте 1944 года в Кокчетавскую область было вселено 
6969 семей  – 30 460 чел. спецпереселенцев с Северного 
Кавказа – ингуши, чеченцы и совершенно незначительное 
количество карачаевцев и балкарцев. Из них на 9 месяц 
1944 года выбыло за пределы Кокчетавской области 
1189 семей – 5498 человек, из которых умерло 27 семей – 
908 человек. За это же время в Кокчетавскую область в 
порядке воссоединения и на постоянное жительство при-
было 533 семейств – 2858 человек. 

На 1 января 1945 г. в области проживало 6313 семьи – 
27820 чел. – спецпереселенцев с Северного Кавказа. 

В 1945 г. в Кокчетавскую область прибыло из других 
областей, городов Казахстана и Киргизии, а также из госпи-
талей и Красной Армии 439 семей – 2793 человек – спецпе-
реселенцев с Северного Кавказа (ингуши, чеченцы и бал-
карцы). Выбыло из области 279 семей – 2993 человек, из 
которых умерло 26 семей – 679 человек.

Таким образом, на 1-е января 1946 г. на территории 
Кокчетавской области осталось 6473 семей – 27 620 чел. – 
спецпереселенцев с Северного Кавказа».

 В разделе «Трудовое устройство» приводятся следую-
щие факты: «Примеров подлинно-стахановской работы 
среди спецпереселенцев в области очень много. В своем 
отношении к труду и выполнении норм выработок спецпе-
реселенцы не только уступают местному населению, а, 
наоборот, во многих случаях занимают ведущее место. 
Специальным учетом того, на каких должностях заняты 
спецпереселенцы, эвакопереселенческий отдел не ведет, но 
по отрывным данным, полученным из районов, видно, что 
не все спецпереселенцы используются на работах по их 
специальностям, в колхозах их не выдвигают на руководя-
щие работы. Спецпереселенцы, имеющие законченное 
среднее образование, зачастую используются в колхозах на 
рядовых работах, но есть в области много спецпереселен-
цев, которые работают на руководящих и специальных 
должностях. Так, управляющим облконторой Главтабак
сырье работает спецпереселенец Хамчиев, весь аппарат 
областного эвакопереселенческого отдела состоит из 
спецпереселенцев. Спецпереселенцы работают инженера-
ми, агрономами, бухгалтерами, медсестрами, энергетика-
ми, заготовителями, снабженцами, завхозами, пекарями, 
плотниками, работают в милиции, НКВД, продавцами в 
магазинах, шоферами, трактористами, слесарями, токаря-
ми и т. д.

В 1945 г. из спецпереселенцев на курсах подготовлено 
более 80 человек шоферов, 40 чел. трактористов, 90 чел. 
швейниц, 12 чел. бухгалтеров, 72 человека трикотажниц и 
т. д.» [4, л. 1].

В отчете по Кокчетавской области начальника пересе-
ленческого отдела облисполкома Ашихмана представлена 
информация о численности контингента по годам:
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Таблица 2. Численность спецпереселенцев в Кокчетав
ской области на 1 января 1946 г.
Table 2. The number of the special settlers in the Kokchetav 

region by January 1, 1946

Спецпереселенцы Количество 
семей В них душ

Чеченцев 1996 7600
Ингушей 4562 19891
Балкарцев
Карачаевцев
из Груз. ССР
и бывш. Крымской АССР
Итого: 6558 27491

Таблица 3. Изменения состава контингента в течение 
1946 г.
Table 3. Changes in composition of contingent during 1946

Прибыло семей 243 Душ – 940
Родилось – –//– 227
Итого 243 1167
Убыло семей 367 Душ – 1670
Умерло – –//– 329
Итого: 367 –//– 1999

Таблица 4. Численность спецпереселенцев на 1 января 
1947 г.
Table 4. The number of the special settlers by January 1, 
1947

Чеченцев Семей – 1996 Душ – 7660
Ингушей –// – 4308 –//– 18479
Балкарцев –//– 130  –//– 520
Итого: 6434 26659

Причины прибытия и убытия населения происходило по 
разрешению УМВД – на воссоединение семей.

Таблица 5. Изменения состава контингента в течение 
1947 г.
Table 5. Changes in composition of contingent during 1947

Прибыло семей 120 Душ – 451
Родилось – –//– 304
Итого 120 –//– 755
Убыло семей 308 Душ – 952
Умерло – –//– 280
Итого: 308 1232

Таблица 6. Численность спецпереселенцев на 1 января 
1948 г.
Table 6. The number of the special settlers on January 1, 
1948

Чеченцев Семей 291 Душ – 1164
Ингушей –//– 5623 –//– 23691
Балкарцев –//– 332 –//– 1327
Итого: 6246 26182

Прибытие и убытие населения происходило по разреше-
ниям УМВД, по причинам – на воссоединение семей» [5, 
л.  80, 81, 174, 175].

Таким образом, в Государственном архиве Акмолинской 
области (г. Кокшетау) (Ф. 22) и в Государственном учрежде-
нии «Государственный архив г. Кокшетау» (Ф. 1) имеются 
немногочисленные, но ценные источники о депортированных 
народах  – чеченцах и ингушах. Судя по документам двух 
архивов г. Кокшетау, размещение огромного контингента в 
Кокчетавской области Казахской ССР проходило сложно, т. к. 
республика в военное время не в состоянии была своевремен-
но оказать помощь спецпереселенцам.

Анализ архивных документов дает нам возможность 
комплексно исследовать процесс расселения чеченцев и 
ингушей в области.

Обширный материал о размещении спецконтингента с 
Северного Кавказа на территории Казахской ССР хранится 
в фондах 725, 708 Архива Президента Республики Ка
захстан:

1. Выписка из протокола № 237 п. 29 заседания бюро ЦК 
КП (б) К от 17 мая 1944 г. «О трудоустройстве спецпересе-
ленцев» (т. Богданов) (Ф. 725. Оп. 4-725. Д. 611. Л. 193–195).

2. Выписка из протокола № 239 П. 13 заседания бюро ЦК 
КП (Б) К от 15.VI. 44 г. « О ходе выполнения постановле-
ния бюро ЦК КП (б) К» от 17 мая 1944 г. «О трудоустрой-
стве спецпереселенцев» (т. Скворцов) (Ф. 725. Оп. 4-725. 
Д. 611. Л. 196–197).

3. Копия протокола № 239 П. 13 от 15.VI. 44 г. 
«Секретарям обкомов КП(б) К, председателям облисполко-
мов Советов депутатов трудящихся» (Ф. 725. Оп. 4-725. 
Д.  611. Л. 198–200).

4. Отчет Управления при Казахской ССР по хозустрой-
ству спецпереселенцев и эвакуированных «О выполнении 
мероприятий по хозяйственному и бытовому устройству 
спецпереселенцев с Северного Кавказа, из Грузинской ССР 
и эваконаселения в 1945 год по Казахской ССР» [Ф. 708. 
Оп. 9. Д. 316. Л. 1–59].

 Из других документов, хранящихся в Архиве, несомнен-
ный интерес представляют сведения: 

1. «О работе бывших руководящих работников Чечено-
Ингушской АССР» (Ф. 708. Оп. 8. Д. 1513. Л. 1–2).

2. «О бывших руководящих работниках Чечено-Ингушс
кой АССР по словам бывшего второго секретаря Чечено-
Ингушского обкома ВКП(б) Решидова» (Ф. 708. Оп. 8. 
Д.  1513. Л. 4–7).

3. Справка «О наличии бывших руководящих партийных 
советских работников Чечено-Ингушской АССР и Кара
чаевской автономной области» (Ф. 708. Оп. 8. Л. 10, 10 об.).

В фондах Архива Президента Республики Казахстан 
имеются документы о размещении депортированных наро-
дов в Казахской ССР. Содержание документов дает нам 
возможность наиболее полно и всесторонне раскрыть 
события тех лет.

Комплекс документов Архива по истории чеченцев и 
ингушей в Казахстане отражает и факты, характеризирую-
щие столкновение ментальности народов северного 
Кавказа с политикой правящего режима. Власть отторгала 
целый народ, пытаясь внедрить в сознание общества мысль 
о его, якобы, «ненадежности», «предательской сущности» 
и пр. Кто-то верил этой пропаганде, в том числе и руково-
дители, чаще всего низовой структуры.
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В середине 1950-х годов правовые ограничения для 
спецпереселенцев стали сниматься. Ограничения снима-
лись не все и не сразу, что увеличило поток писем в ЦК 
ЛКСМ с просьбами помочь получить образование.

В июле 1956 г. с народов, выселенных из Северного 
Кавказа, были сняты ограничения по спецпоселению, а в 
январе 1957 г. восстановлена Чечено-Ингушская АССР в 
составе РСФСР. Выезд чеченцев и ингушей продолжался 
до начала 1960-х годов. Но часть их навсегда остались 
гражданами Казахстана, восприняв республику как свою 
Родину [6].

Ситуация c изучением проблем репрессированных народов 
коренным образом изменилась в конце 80-х гг. ХХ века с 
началом демократизации советского общества в СССР в годы 
перестройки, когда под давлением общественности появи-
лись первые публикации о жертвах тоталитарного режима. 

Практически одновременно начали исследовать различ-
ные аспекты существования системы спецпоселений 
Н. Ф.  Бугай  – российский историк, доктор исторических 
наук, профессор, и В. И. Земсков – советский и российский 
историк, доктор исторических наук, положив в основу своих 
научных исследований рассекреченные материалы архив-
ных фондов высших органов государственной власти и кара-
тельных структур СССР, разделив, если так можно выра-
зиться, сферы влияния. Статьи Н. Ф. Бугая, увидевшие свет 
в конце 80-х начале 90-х годов, были посвящены депортаци-
ям отдельных народов или отдельным проблемам истории 
репрессированных народов [7, с. 25, 26].

В 2001 году была опубликована работа М. П. Поляна 
«Не  по своей воле… История и география принудительных 
миграций в СССР». Предлагаемая книга российского исто-
рика, географа и филолога, доктора географических наук 
Павла Марковича Поляна посвящена одной из самых 
острых, непростых и малоосвещённых вплоть до начала 
1990-х годов XX в. тем в отечественной истории. На основа-
нии богатого эмпирического материала автор предлагает 
типологию и реконструирует хронологию принудительных 
миграций в СССР. М. П. Полян в своей книге дает скрупу-
лезное описание истории и географии всех перемещений 
значительных масс людей против их воли с 1919 до 1953 года, 
на территории бывшего Советского Союза, а также тех 
стран, куда попадали переселенцы. В череде отдельных опе-
раций он пытается обнаружить определенную систему и 
связь со «смежными явлениями» (такими как ГУЛАГ или 
плановые переселения), разобраться в их историческом кон-
тексте и географической логике [8].

В 2004 году было издано собрание документов в 7 томах 
«История сталинского Гулага. Конец 1920-х – первая поло-
вина 1950-х годов». Семь томов документального издания 
«История сталинского Гулага. Конец 1920-х – первая поло-
вина 1950-х годов» содержит материалы о массовых репрес-
сиях 1930-х –1950-х гг. В научный оборот вводятся докумен-
ты ОГПУ, НКВД, МВД СССР, руководящих партийно-госу-
дарственных органов о планировании, проведении и 
результатах всех основных репрессивных акций сталинско-
го периода – от депортаций и арестов в ходе насильственной 
коллективизации и «раскулачивания», массовых операций 
1937–1938 гг. до политических чисток и применения чрез-
вычайного законодательства в конце 1940–1950‑х годов. 
Опубликованные материалы позволяют проследить динами-

ку сталинского террора, выявляют основные механизмы его 
осуществления [9]. 

Относительно депортации чеченцев и ингушей важную 
роль сыграли исследования ряда кавказских исследователей 
(И. И. Алиев, Л. Я. Арапханова, М. Д. Яндиева, Х. А. Га
каев и др.).

Казахстанская историография не располагала сведениями 
о страшных преступлениях тоталитаризма: спецпереселе-
нии и депортации народов в довоенные годы и в период 
Второй мировой войны. Архивные документы долгое время 
по идеологическим соображениям были засекречены. 
Сборник, изданный в 1998 г., «Депортированные народы в 
Казахстан: время и судьбы» восполнил этот пробел [10].

Книга А. Гунашева «Чеченцы в Казахстане» (2003 г.) явля-
ется одной из первой попыток в Казахстане осмыслить место 
и роль чеченской диаспоры, рассказать о трагической истории 
чеченского народа и той его части, которая стала казахстанца-
ми, о его культуре, самобытных традициях, особенностях 
менталитета, зачастую столь непохожего на мироощущение 
многих других народов нашей страны [11].

Большая часть документов Архива Президента Респуб
лики Казахстан была впервые опубликована в книге «От 
депортации к интеграции: документы и материалы, посвя-
щенные 60-летию депортации и ингушей в Казахстан» 
(2004 г.) [10].

В работе доктора исторических наук, профессора 
Ж. А. Ермекбаева «Чеченцы и ингуши в Казахстане. 
История и судьбы» показаны трудовая и общественная дея-
тельность, социальное и правовое положение, реабилита-
ция; рассматриваются вопросы культуры и современные 
этнические процессы, происходящие среди них. На широ-
ком архивном материале и свидетельствах очевидцев автор 
знакомит с историей депортации и расселения спецпересе-
ленцев – и чеченцев в Казахстане [12].

С обретением независимости Республики Казахстан, как 
и многие народы, проживающие в стране, чеченцы и ингу-
ши стали полноправными гражданами. 

В 1999 г. была опубликована книга «Тепло казахстанской 
земли». Эта книга известного публициста, поэта, члена 
Совета Ассамблеи народов Казахстана Олега Григорьевича 
Дымова, которая посвящена актуальным проблемам нацио-
нальной политики, результативно проводимой в нашей стра-
не. Его работа является своеобразным историко-этнографи-
ческим обзором ряда этнических диаспор республики [13].

В 2003 году был издан сборник «Неповторимое много-
цветье». В этом издании от лица лидеров диаспор исчерпы-
вающе раскрывается самобытность духовной и социаль-
но-культурной жизни народов Казахстана, рассказывается 
о вкладе каждого этноса в общую сокровищницу человече-
ской цивилизации [14]. 

Таким образом, источники Государственного учреждения 
«Государственный архив г. Кокшетау», Государственного 
архива Акмолинской области (г. Кокшетау) и Архива 
Президента Республики Казахстан дают нам возможность 
исследовать историю расселения и хозяйственно-бытового 
устройства спецпереселенцев  – чеченцев и ингушей с 
Северного Кавказа на территорию Кокчетавской области 
Казахской ССР и приоткрыть завесу прошлого.



68

Bulletin of Kemerovo State University • 2017 • № 4

Литература
1. Государственный архив Акмолинской области (г. Кокшетау). Ф. 22. Оп. 1. Д. 7.
2. Государственный архив города Кокшетау. Ф. 1. Оп. 1. Д. 12. 
3. Государственный архив Акмолинской области (г. Кокшетау). Ф. 22.Оп. 1. Д. 5.
4. Государственный архив Акмолинской области (г. Кокшетау). Ф. 22. Оп. 1. Д. 10.
5. Государственный архив Акмолинской области (г. Кокшетау). Ф. 22. Оп. 1. Д. 16.
6. От депортации к интеграции: документы и материалы, посвященные 60-летию депортации и ингушей в Казахстан: 

Международный фонд гуманитарной помощи «Нур»  / сост. Е. М. Грибанова, А. А. Гунашев, А. С. Зулкашева, 
Л. Н. Сапонова. Алматы: Дәуір, 2004. 256 с.

7. История сталинского Гулага. Конец 1920-х  – первая половина 1950-х годов: собрание документов в 7 т. Т. 5: 
Спецпереселенцы в СССР  / отв. ред. и сост. Т. В. Царевская-Дякина. М.: Российская политическая энциклопедия 
(РОССПЭН), 2004. 824 с.

8. Полян П. Не по своей воле… История и география принудительных миграций в СССР. М.: ОГИ (объединенное 
гуманитарное издательство), 2001. 315 с. Режим доступа: http://www.geoversum.by/catalog/item4390.html (дата обраще-
ния: 20.08.2017).

9. История сталинского Гулага. Конец 1920-х  – первая половина 1950-х годов: собрание документов: в 7 т.  // 
Государственный архив Российской Федерации. 27.09.2015. 23:29 (ред. 03.10.2015. 15:51). Режим доступа: http://
statearchive.ru/394 (дата обращения: 20.08.2017). 

10. Депортированные в Казахстан народы: время и судьбы / сост. Г. Анес. Алматы: Арыс-Қазақстан, 1998. 428 с.
11. Гунашев А. Чеченцы в Казахстане. Алматы: Дәуір, 2003. 152 с.
12. Ермекбаев Ж. А. Чеченцы и ингуши в Казахстане. История и судьбы. Алматы: Дайк-Пресс, 2009. 508 с.
13. Дымов О. Г. Тепло Казахстанской земли. Алматы: Арыс, 1999. 272 с.
14. Неповторимое многоцветье. Алматы: Ол-Жас Баспасы, 2003. 208 с.

For citation: Mamaeva G. E. Istoriia deportatsii chechenskogo i ingushskogo narodov v Kokchetavskuiu oblast’ po materialam 
arkhivov Respubliki Kazakhstan [History of Deportation of the Chechen and Ingush Peoples to the Kokchetav Region according 
to the Kazakhstan Archival Materials].  Bulletin of Kemerovo State University, no. 4 (2017): 63–69. DOI:10.21603/2078-8975-
2017-4-63-69.

HISTORY OF DEPORTATION OF THE CHECHEN AND INGUSH PEOPLES TO THE KOKCHETAV REGION 
ACCORDING TO THE KAZAKHSTAN ARCHIVAL MATERIALS 
Gulnara Е. Mamaeva1, 2, @

1 Shakarim State University of Semey, 1, Tanibergenova St., Kazakhstan Republic, Semey, 071400
2 Altai State Pedagogical University, 55, Molodejnaja St., Barnaul, Russia, 656031
@ elmira_77777@mail.ru

Received 13.03.2017. Accepted 14.11.2017.

Abstract: The current paper uses the sources of the State Archives of Kokshetau, the State Archive 
of Akmola region (Kokshetau) and the Archive of the President of the Republic of Kazakhstan 
(Almaty) to cover the history of the deportation of the Chechen and the Ingush peoples to 
Kazakhstan. These are mainly reports, notes, various correspondence, which contain information 
about the process of resettlement, the economic and domestic and labor arrangements of the so-
called special settlers from the North Caucasus. The identified sources of archives give the author 
an opportunity to recreate the history of the resettlement and the economic accommodation of the 
special settlers – the Chechens and the Ingush – from the North Caucasus to the territory of the 
Kokchetau region in the Kazakh SSR. The information obtained has allowed the author to analyze 
the economic, socioeconomic, cultural structure of the special settlers and, thus, to consider the 
formation of the Chechen and the Ingush Diasporas on the territory of Kazakhstan. The author 
introduces a large number of previously unpublished archival materials into scientific use. The use 
of archival documents allowed the author to disclose various aspects of the issue under consideration.
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Аннотация: Цель статьи – введение в научный оборот и археологическая интерпретация 
семнадцати древних предметов из коллекций Кемеровского областного краеведческого му-
зея, музея-заповедника «Томская Писаница», музея «Археология, этнография и экология 
Сибири» КемГУ и Музея археологии и этнографии им. В. М. Флоринского ТГУ. Методология 
исследования построена на понимании термина «случайная находка» в аспекте частных 
случаев непреднамеренного обнаружения археологического местонахождения, что позволя-
ет впервые использовать этот вид источников для историко-культурных реконструкций в 
этом регионе. В работе применены методы картографирования и ландшафтно-геоморфоло-
гического анализа, сравнительно-типологический метод, метод периодизации. Определено 
первостепенное значение случайных находок для уточнения археологической карты наиме-
нее изученных районов Притомья, связанных с территорией г. Кемерово и водораздельными 
пространствами томского правобережья. Установлена хронологическая группировка рас-
смотренных предметов и сделаны выводы о возможной связи группы каменных орудий с 
изылинскими, ирбинско-новокусовскими или крохалевскими поселениями неолита – нача-
ла развитой бронзы; о подтверждении случайными находками бронзовых ножей и кинжалов 
ирменского культурного доминирования в период поздней бронзы при наличии обменных 
связей с сопредельными культурными группами; о типологической близости серии случай-
ных находок скифского периода в первую очередь синхронным комплексам Среднего 
Енисея, Ачинско-Мариинской лесостепи и Томского Приобья, а не памятникам лесостепно-
го Приобья; о связи находок кулайского и посткулайского времени преимущественно с ри-
туальными практиками в культовых местах.

Ключевые слова:  случай-
ные находки, неолит, эпоха 
бронзы, эпоха раннего 
железа, раннее средневеко-
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та, юг Нижнего Притомья.

Для цитирования: Марочкин А. Г., Боброва Л. Ю. Случайные находки археологических предметов в южных районах 
Нижнего Притомья  // Вестник Кемеровского государственного университета.  2017. № 4. С. 70–79. DOI:10.21603/2078-
8975-2017-4-70-79.

Южные районы Нижнего Притомья представляют собой 
прибрежную часть р. Томь на участке от г. Кемерово до 
административной границы Кемеровской и Томской обла-
стей, а также прилегающие территории западных предгорий 
Кузнецкого Алатау и водораздельного Инско-Томского меж-
дуречья. Эти районы являются северными речными ворота-
ми в Кузнецкую котловину, местом, где Томь связывает её 
воедино с лесными пространствами Среднего Приобья. 
Пограничный характер юга Нижнего Притомья играл важ-
ную роль в историко-культурных процессах, имевших место 
в древности и средневековье. На этой же территории распо-
ложен уникальный для Западной Сибири Нижнетомский 
очаг наскального искусства.

Административное разделение Нижнего Притомья между 
двумя областями сыграло негативную роль в изучении его 
археологического наследия. В окрестностях г. Томска актив-
ные изыскания ведутся более столетия, и север Нижнего 
Притомья по праву можно считать одним из наиболее изучен-
ных в археологическом отношении районов Западной Сибири. 
В южной части сложилась диспропорция в исследованиях 
петроглифических комплексов и собственно археологиче-
ских памятников. Писаницы р. Томь являются предметом 
пристального научного интереса со времен первых академи-

ческих экспедиций, в то время как исследования других архе-
ологических местонахождений до 1990-х гг. имели споради-
ческий характер. В начале 1990-х гг. были проведены первые 
масштабные разведки в районе дислокации петроглифов [1]. 
Начиная со второй половины 2000-х гг. разведки и раскопки 
археологических памятников в этом районе приобрели пла-
номерный характер (обзор см. в [2]). Это обусловило много-
кратное увеличение источниковой базы, и позволило прибли-
зиться к решению некоторых проблем, в частности вопросов 
периодизации древностей и культурно-хронологической 
интерпретации наскальных изображений [3].

В задачи настоящей работы входит обобщение сведений 
о такой специфической категории археологического насле-
дия на рассматриваемой территории, как «случайные 
находки», картографирование и пространственный анализ 
подобных местонахождений, их культурно-хронологиче-
ская интерпретация.

I
Термин «случайная находка» в археологии имеет несколь-

ко толкований. Иногда с помощью него обозначают случай-
но оброненную, потерянную в древности вещь, что не 
совсем правильно, ведь процесс археологизации обусловлен 

* Работа выполнена в
рамках государственного 
задания Министерства 
РФ № 33.2597.2017 / ПЧ.
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множеством факторов, то есть всегда случаен. Чаще под это 
определение попадают «новые», «необычные» для той или 
иной территории разновидности артефактов, но это может 
быть следствием недостаточной изученности региона. 
Существует еще один похожий подход, когда к «случайным 
находкам» относят предметы единичного импорта [4] или 
вещь в необычном, «культовом» контексте [5]. «Случайное» 
становится созвучно «единичному», «оригинальному» и 
призвано подчеркнуть неординарный характер формирова-
ния того или иного археологического контекста. При таком 
подходе «случайное» потенциально рассматривается как 
частное проявление «закономерного».

Наконец, «случайная находка» может обозначать архео-
логическую вещь, обнаруженную непреднамеренно, вне 
целенаправленных исследований. Это также соответствует 
философскому определению случайности как проявления 
результатов совпадения независимых процессов или собы-
тий. В настоящей работе мы придерживаемся именно 
такой трактовки термина, акцентируя внимание, прежде 
всего, на случайности обнаружения какого-либо археоло
гического объекта.

Профессиональные изыскания заведомо не могут охватить 
весь массив археологических памятников, истинное количе-
ство которых может на порядок превышать число выявлен-
ных местонахождений. Поэтому даже в относительно хорошо 
исследованных районах не редки находки археологических 
предметов, совершенные случайными людьми при различных 
обыденных занятиях  – прогулках, обработке почвы, строи-
тельных работах, рыбной ловле и т. д.

Известны редчайшие примеры, когда автором «случай-
ной находки» становился специалист-археолог  – широко 
известна история открытия Б. Х. Кадиковым уникального 
неолитического могильника Усть-Иша, прологом к которо-
му стало обнаружение каменного топорика, случайно заме-
ченного им в куче щебня на автобусной остановке [6, с. 3]. 
Однако, в большинстве своем авторы «случайных находок» 
не обладают навыками профессионального поиска и не 
ставят его целью своих занятий (в данном случае мы не 
рассматриваем незаконную деятельность т. н. «черных 
археологов»). Это с лихвой компенсируется многовариант-
ностью случаев и способов взаимодействия множества 
людей с ландшафтом (зачастую разрушительного для ланд-
шафта), которые делают саму возможность «случайной 
находки» весьма вероятной.

Неопределенно большое число находок подобного рода 
остаются неизвестными, будучи неузнанными, выброшен-
ными за ненадобностью или хранящимися в качестве 
«курьезов» в личных коллекциях. Некоторая часть попада-
ет в поле зрения специалистов, превращаясь в археологи-
ческий источник, иногда первостепенной важности [7–8]. 
Зачастую место «случайной находки» связано с нарушени-
ем почвенного покрова памятника, и выявленное таким 
образом местонахождение становится доступным для про-
фессионального изучения [9, с. 33–34, 92–94]. Учет таких 
находок через просветительскую работу музеев, опросы 
местных жителей и краеведов становится важной исследо-
вательской задачей.

Рис. 1. Карта случайно обнаруженных археологических предметов на юге Нижнего Притомья
Fig. 1. The map of accidentally discovered archaeological items in the South areas of the Lower Tom’ river valley
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К. В. Конончука и А. Г. Марочкина [10], посвященная 
четырем предметам художественной металопластики позд-
некулайского и посткулайского времени из случайных 
находок у Томской Писаницы. Не касаясь этих изделий, в 
настоящей работе мы рассмотрели остальные археологиче-
ские находки из случайных сборов, сделанных на юге 
Нижнего Притомья в основном в 1950–1990-е гг., и частич-
но находки XIX в. Учтены 17 предметов, хранящиеся в 
фондах Кемеровского областного краеведческого музея 
(КОКМ), музея-заповедника «Томская Писаница» (МЗТП), 
музея «Археология, этнография и экология Сибири» 
КемГУ (КМАЭЭ), музея археологии и этнографии Сибири 
им. В. М. Флоринского ТГУ (МАЭС ТГУ).

Некоторые из них опубликованы ранее и представляют 
для данной статьи интерес, прежде всего, в плане картогра-
фирования и уточнения культурно-хронологической атри-
буции «случайных находок». Остальные публикуются 
впервые (авторы выражают признательность сотрудникам 
вышеперечисленных музеев за предоставленную возмож-
ность ознакомиться с фондом случайных находок и публи-
кации материалов).

№ 1. Тесло каменное (рис. 1–1; рис. 2–1). Найдено у села 
Мазурово (Кемеровский район Кемеровской области) в 1990 г. 
Константином Аболенцевым. Предмет передан на хранение в 
КОКМ (КП ОФ 9275, ВА 16/9), публикуется впервые.

Тесло трапециевидной формы, линзовидное в попереч-
ном сечении. Асимметрия рабочего профиля выражена 
слабо. Большая часть поверхности орудия имеет следы 
шлифовки, на боковых гранях и обушке зафиксированы 
остатки двухсторонней оббивки. Общая длина  – 90 мм, 
ширина лезвия – 38 мм, толщина – 7 мм, ширина в средней 
части – 36 мм, ширина обушка – 28 мм.

Однозначная культурно-хронологическая атрибуция 
вряд ли возможна. По аналогии с материалами поселенче-
ских и погребальных комплексов Верхнего Приобья место-
нахождение следует датировать в широком диапазоне  – 
неолит – развитая бронза.

№ 2. Тесло каменное (рис. 1–2; рис. 2–2). Найдено в 3 км 
выше деревни Красная, на правом берегу р. Томь, при впа-
дении ручья Люскус (Кемеровский район Кемеровской 
области). Автор и год обнаружения неизвестны. Предмет 
передан на хранение в КМАЭЭ (КП ОФ 173, ВА 22/67), 
публикуется впервые. Краткое упоминание о находке име-
ется в одной из публикаций [11, с. 139].

Топор-тесло подпрямоугольной формы, овальный в 
поперечном сечении. Асимметрия рабочего профиля выра-
жена сильно. Почти вся поверхность зашлифована. На 
обушке по одной стороне зафиксированы нерегулярные 
крупные сколы, вероятно, утилитарного характера. Общая 
длина – 105 мм, ширина лезвия – 40 мм, толщина – 19 мм, 
ширина в средней части – 41 мм, ширина обушка – 28 мм. 
Аналогии предмету находятся в комплексах неолита – раз-
витой бронзы Верхнего Приобья.

№ 3. Рубящее орудие каменное (рис. 1–3; рис. 2–3). 
Найдено в 1950-е гг. на берегу р. Чесноковка (правый при-
ток р. Томь) у деревни Красный Городок (ныне слита с 
поселком Кедровка), в 11 км от места впадения в р. Томь 
(Кемеровский район Кемеровской области). Автор находки 

не установлен. Передано на хранение в КОКМ (КП ОФ 
2451, ВА 16/7), публикуется впервые.

Массивное рубящее орудие, выполненное методом шли-
фовки из среднезернистого песчаника. Предмет имеет 
широкое кинжалоподобное одностороннее лезвие, перехо-
дящее в относительно длинную, округлую в сечении ручку. 
Видимые повреждения отсутствуют. Общая длина предме-
та составляет 440 мм при длине рукояти до 200 мм. Толщина 
лезвия по обушку достигает 30 мм, толщина ручки – 43 мм. 
Ширина лезвия – 107 мм.

Достоверные аналогии предмету неизвестны, что не 
позволяет сколько-нибудь уверенно судить о его культур-
но-хронологической принадлежности.

№ 4. Тесло каменное (рис. 1–4; рис. 2–4). Обнаружено в 
1963 г., в 200–300 м от правого берега р. Томь в школьном 
саду с. Колмогорово (Яшкинский район Кемеровской обла-
сти). Передано Никифором Никифоровичем Кубилинским 
на хранение в КОКМ (КП ОФ 20449/3, ВА 16/1), публику-
ется впервые.

Тесло массивное шлифованное удлинённых пропорций, 
линзовидное в сечении. Форма орудия усложнена перехва-
том в центральной части – четко выражена граница между 
более широкой рабочей плоскостью и узким обушком. 
Асимметрия рабочего профиля выражено слабо. Обушок 
сбит, остальная поверхность видимых повреждений не 
имеет. Длина орудия составляет 197 мм при ширине до 
54 мм и толщине до 32 мм. Ширина лезвия достигает 
40 мм. Круг аналогий данному предмету довольно широк, 
датировка возможна только в широком диапазоне  – нео-
лит – развитая бронза.

№ 5. Тесло каменное (рис. 1–5; рис. 2–5). Найдено в 
1971 г. в черте г. Кемерово, в районе телецентра. Геомор
фологически место обнаружения соответствует третьей 
террасе левого берега р. Томь. Автор находки не установ-
лен. Хранится в КОКМ (КП ОФ 2451, ВА 20/9), опублико-
вано впервые. Упоминается под № 449 в материалах к сво-
ду памятников истории и культуры Кемеровской области 
А. М. Кулемзина и Ю. М. Бородкина [11, с. 138].

Тесло небольших размеров, трапециевидной формы 
шлифованное, в сечении овальное. Видимых повреждений 
не имеет, за исключением небольшого скола в районе обуш-
ка. Длина предмета достигает 105 мм при ширине лезвия 
до 41 мм и ширине обушка до 28 мм. Толщина орудия в 
центральной части достигает 28 мм. Датировать предмет 
следует в диапазоне неолит – развитая бронза.

№ 6. Нож бронзовый (рис. 1–6; рис. 3–1). Обнаружен на 
левом берегу р. Стрелина (левый приток р. Томь) в 31 км от 
устья, южнее д. Терехино (Топкинский район Кемеровской 
области). Автор находки пожелал остаться неизвестным, 
нож на хранение не передал. Публикуется впервые.

Нож средних размеров со скошенным вниз уступом и 
слегка закругленным переходом от рукояти к клинку со 
стороны спинки. Рукоятка прямоугольной формы с про-
дольной выемкой в центральной части. Навершие утраче-
но. Лезвие прямое, заужено к острию. Общая длина ножа – 
152 мм, длина лезвия  – 85 мм, длина рукояти  – 67 мм. 
Ширина рукояти – 17 мм, ширина лезвия в основании клин-
ка – 22 мм.

Круг аналогий для ножей подобного рода очерчивается 
достаточно четко, что позволяет уверенно соотнести его с 
комплексами ирменской культуры поздней бронзы [12].
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№ 7. Нож бронзовый (рис. 1–7; рис. 3–2). Найден в 
1950-е гг. в районе с. Топки (Топкинский район Кемеровской 
области). Передан на хранение в 1967 г. Юрием 
Ильцевичем. Хранится в КОКМ (КП ОФ 2704, ВА 16/4). 
Публикуется впервые.

Нож с односторонней заточкой, со скошенным вниз клин-
ком. Клинок отделен от ручки шипообразной гардой. Сама 
ручка по обеим сторонам декорирована рельефным «елоч-
ным» орнаментом и увенчана грибовидной шляпкой с пере-
мычкой. Острие обломано. Длина рукояти достигает 95 мм, 
длина сохранившейся лезвийной части – до 89 мм. Ширина 
рукояти – до 17 мм, ширина клинковой части – до 19 мм.

Типологически нож является ярким образчиком бронзовой 
индустрии лугавской культуры периода поздней бронзы [13].

№ 8. Кинжал бронзовый (рис. 1–8; рис. 3–3). Найден в устье 
р. Люскус (правый приток р. Томь) на территории городища 
ирменской культуры в 1982 г. сотрудником кафедры археоло-
гии КемГУ А. М. Каратаевым (Кемеровский район Кемеровской 
области, ближайшие окрестности г. Кемерово). Артефакт опу-
бликован [14]. Хранится в КМАЭЭ.

В. В. Бобровым обоснована связь данной находки с куль-
турами эпохи бронзы Причерноморья и предложена гипо-
теза о транзитном обмене между населением Европы и 
Южной Сибири в конце эпохи бронзы [14, с. 68].

№ 9. Топор-секира проушной бронзовый (рис. 1–9; 
рис. 4–1). По краткому сообщению А. М. Кулемзина, «брон-
зовый чекан с округлой втулкой» обнаружен у г. Кемерово на 
берегу р. Томь [11, с. 138]. По первоисточнику, предмет 
«найден в Верхотомской волости, Кузнецкого округа, близ 

деревни Кемеровой, в земле, на берегу р. Томи, крестьяни-
ном Петровым. Доставлен Кузнецким исправником 
М. И. Казанцевым» в 1880-х гг. [15, с. 63]. В современных 
реалиях это черта г. Кемерово в его правобережной части. 
Хранится в МАЭС ТГУ (КП 1216). Фотография предмета – 
из научного архива музея КемГУ [16, c. 35]. Изображение 
артефакта опубликовано В. И. Мошинской [17, с. 145]. 
Детальное описание публикуется впервые.

Топор проушной с вытянутым узким, слегка закруглен-
ным лезвием и несимметрично выдающимся обухом. 
Втулка-проушина округлая, снабжена двумя боковыми 
отверстиями для крепления древка. Длина предмета – 
170  мм, при этом на лезвие приходится 85 мм, а на обу-
шок – 50 мм. Высота в обушковой части – до 20 мм, шири-
на лезвия  – до 35 мм. Толщина лезвийной части и обуш-
ка  – до 10 мм. Диаметр втулки – 30 мм.

Бронзовые проушные топоры-секирки с подобными 
типолого-морфологическими чертами характерны для ору-
жейного комплекса тагарской культуры на ранних этапах 
её развития [18, табл. VI–12].

№ 10. Нож бронзовый (рис. 1–10; рис. 4–3). Найден на 
правом берегу р. Томь в черте г. Кемерово в 1986 г. Передан 
на хранение в КОКМ Львом Николаевичем Буздалкиным 
(КП ОФ 8103, ВА 16/8). Публикуется впервые.

Нож прямой пластинчатый с односторонним лезвием и 
плоской спинкой. Цельнолитой. Переход к клинку не обозна-
чен. Окончание рукояти имеет округлое сквозное отверстие 
шириной до 4 мм. Общая длина артефакта составляет 155 мм. 
Ширина рукояти  – 13 мм, лезвия – 11 мм. Изделие находит 

Рис. 2. Случайные находки на юге Нижнего Притомья предметов периодов неолита – ранней бронзы
Fig. 2. Accidental finds in the South areas of the Lower Tom’ River Valley of the Neolithic – Early Bronze items



74

Вестник Кемеровского государственного университета • 2017 • № 4

Рис. 3. Случайные находки на юге Нижнего Притомья предметов периода поздней бронзы
Fig. 3. Accidental findings in the South areas of the Lower Tom’ region of the Late Bronze items 

Рис. 4. Случайные находки на юге Нижнего Притомья предметов раннего железного века – раннего средневековья
Fig. 4. Accidental findings in the South areas of the Lower Tom’ region of the Early Iron Age – Early Middle Ages items

многочисленные аналогии в материалах тагарской культуры 
раннего железного века [18, табл. VI–11, табл. VII–12].

№ 11. Фигурка лося бронзовая (рис. 1–11; рис. 4–2). 
Предмет обнаружен в 1980 г. Алексеем Степановичем 
Подругиным на берегу р. Чесноковка (правый приток 
р. Томь) примерно в одном километре от устья в окрестно-
стях села Верхотомское (Кемеровский район Кемеровской 
области). Находка передана на хранение в КМАЭЭ (КП ОФ 
191, ВА 22/17).

Подробнейшее описание и фотографическое изображе-
ние предмета опубликовано В. В. Бобровым [19]. Им обо-

снована принадлежность артефакта к кругу культовой 
металлопластики васюганского этапа кулайской культуры 
раннего железного века [19, с. 145].

№ 12. Фигурка всадника бронзовая (рис. 1–12, рис. 4–4). 
Артефакт обнаружен, по свидетельству А. Н. Кондакова, 
студентами-практикантами непосредственно на правом 
берегу р. Томь, участке между деревней Писаная и полиго-
ном КузГТУ. Предмет передан на хранение в МЗТП 
(КП 4543, ВА 2/2).

Находка опубликована с констатацией её датировки эпо-
хой средневековья [20]. Очень похожий предмет входит в 
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коллекцию Елыкаевского клада из Среднего Притомья, 
который традиционно датируют ранним средневековьем 
[7]. Хронология Елыкаевской коллекции пересмотрена в 
сторону удревнения [21], что позволяет определить ниж-
нюю дату рассматриваемого предмета в пределах V в. н. э., 
а возможное время бытования – в пределах второй полови-
ны I тыс. н. э.

№№ 13–17. Котлы медно-бронзовые и их фрагменты (рис. 
1–13–17; рис. 4–5) в количестве пяти предметов найдены слу-
чайно в 1880-х гг. «крестьянином Василием Асановым при рас-
пахивании земли в районе деревни Колотовской Тарсминской 
волости Кузнецкого округа» [15, с. 80–81]. В современных реа-
лиях место находки связано с д. Колотовка у р. Сосновка 
Топкинского района Кемеровской области на значительном 
удалении от р. Томь, но в пределах ее бассейна.

Подробная информация об этих предметах включена в 
обобщающую статью о медно-бронзовых котлах скифо-си-
бирского времени Кузнецкой котловины и Мариинской 
лесостепи за авторством В. В. Боброва, Л. Ю. Бобровой и 
А. С. Савельевой [22]. В нашей работе мы ограничимся кон-
статацией о принадлежности двух полностью сохранивших-
ся изделий к разным типологическим вариантам по класси-
фикации Н. А. Боковенко [23, с. 46]. Первый котел по внеш-
нему облику отнесен к первому варианту II типа (рис. 4–5а), 
второй, отлитый из чистой меди  – ко второму варианту 
I типа подтипа «Е» (рис. 4–5б).

III
Анализ пространственного распределения случайных 

находок показывает: местонахождения приурочены к 
участкам с наиболее высокой антропогенной нагрузкой  – 
черте г. Кемерово и его ближайшим окрестностям 
(рис. 1–1–2, 5, 8–10), дачным поселкам в правобережье 
р. Томь (рис. 1–3–4, 11–13) и селам Инско-Томского меж-
дуречья (рис. 1–6, 7). И это естественно, т. к. именно в 
таких условиях вероятность случайной находки наиболее 
высока. Поэтому вряд ли целесообразно оценивать ланд-
шафтную группировку находок как отражение закономер-
ностей культурного или хронологического характера. 
Вместе с тем обнаруженные предметы можно принять как 
маркеры археологических памятников, что существенно 
уточняет археологическую карту данного района.

Отдельного внимания заслуживает проблема выявления 
объектов археологического наследия на территории 
г. Кемерово. Расположенный на обоих берегах р. Томь 
областной центр включает в себя все типы ландшафтов 
юга Нижнего Притомья  – высокие скалы с несколькими 
выраженными седловидными разрывами и обширными 
участками высоких пойм на правом берегу и каскад над-
пойменных террас с долиной относительно притока 
р. Искитимка на левом берегу. Такая ситуация не имеет 
принципиальных отличий от тех участков изучаемого рай-
она, на которых археологическими разведками выявлены 
относительно многочисленные памятники археологии. 
В полной мере это касается и ближайших пригородов 
г.  Кемерово, где известны такие памятники, как Жургавань 
(раннее средневековье), Люскус-1 (поздняя бронза), 
Люскус-2 (средневековье), Суховское озеро (поздняя брон-
за), Пугачи-1 (ранняя бронза), Металлплощадка (неолит – 
ранняя бронза). На справедливый вопрос, почему непо-
средственно в городской черте, несмотря на активную её 

застройку, не обнаружен ни один археологический памят-
ник, пока вразумительного ответа нет. Особенно странной 
выглядит эта ситуация в сравнении с другими крупными 
городами, в том числе и с нашими соседями по Притомью – 
г. Новокузнецк и г. Томск. В этом случае именно случайные 
находки свидетельствуют о древнейшем прошлом города 
Кемерово и подчеркивают необходимость тщательного архе-
ологического надзора при хозяйственных землеотводах.

Второй аспект проведенного картографирования связан 
с проблемой преимущественной локализации археологиче-
ских памятников в правобережной и левобережной частях 
юга Нижнего Притомья. На данный момент большинство 
памятников левого берега связаны с водораздельными про-
странствами третьих и четвертых надпойменных террас, 
отстоящих от современного русла на 2–4 км. На правом 
берегу, напротив, почти все известные памятники приуро-
чены к высоким поймам или первым надпойменным терра-
сам, расположенным непосредственно у воды. Сплошные 
разведки, проведенные в Яшкинском, Юргинском и 
Кемеровском районах в 2007–2016 гг. как будто подтвер-
ждают эту закономерность. Ей же следуют и результаты 
картографирования рассматриваемых в статье предметов – 
их левобережная часть расположена на более или менее 
большом отдалении от р. Томь, а правобережная вытянута 
вдоль береговой кромки. Исключение составляют находки 
на р. Чесноковка, уходящие своим месторасположением в 
водораздельные пространства Барзасской тайги. Это 
исключение (особенно с учетом картографирования архео-
логических комплексов севера Нижнего Притомья) ставит 
под сомнение подобный вывод и не позволяет полностью 
отказаться от целенаправленных изысканий во «внутрен-
них» районах правобережья, особенно в долинах крупных 
притоков р. Томь.

IV
Хронологически предметы, рассмотренные в статье, 

подразделяются на четыре группы. Периодом неолита  – 
ранней бронзы можно датировать группу каменных топо-
ров-тесел (рис 2). Периодом поздней бронзы  – серию 
металлических ножей и кинжалов (рис. 3). Скифским пери-
одом раннего железного века – бронзовые котлы, топор и 
нож (рис. 4–1, 3, 5). Наконец, финал раннего железного 
века и начало раннего средневековья маркируют бронзовая 
фигурка лося и изображение всадника (рис. 4–2, 4).

Недавно одним из авторов статьи разработана и опубликова-
на периодизация археологических древностей юга Нижнего 
Притомья, построенная на совокупности материалов стоянок, 
поселений и могильников, изученных в данном районе в 1970–
2010-е гг. Полученная схема достаточно подробна и формирует 
основание для начальной интерпретации культурно-историче-
ских процессов [24]. Случайные находки, рассматриваемые в 
настоящей статье, дополняют эту схему в некоторых её разде-
лах, но их значимость неодинакова.

Наименьшее количество информации несут топоры-тесла 
(№№ 1–5). За исключением оригинального изделия с 
р. Чесноковка, остальные орудия достаточно типичны для 
материальной культуры населения Северной Евразии в 
периоды неолита и ранней бронзы. Культурно-хроно
логическая дифференциация подобных орудий зачастую 
невозможна без контекста. Применительно к югу Нижнего 
Притомья они в равной мере могут принадлежать изылин-
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ским комплексам развитого неолита (первая половина 
V тыс. до н. э.) или ирбинско-новокусковским памятникам 
позднего неолита-энеолита (середина V – первая четверть 
IV тыс. до н. э.), известным на стоянке Долгая-1. Вполне 
вероятна связь подобных орудий с памятниками крохалев-
ской культуры периода ранней бронзы (последняя четверть 
III – середина II тыс. до н. э.), наряду с другими крохалев-
скими стоянками и поселениями этого района (Долгая-1, 
Долгая-2, Ивановка-1 и Ивановка-1).

Три клинковых бронзовых орудия (№№ 6–8), как уже 
сказано, надежно соотносятся с древностями ирменской и 
лугавской культур. Самобытный по типу кинжал с Люскуса 
обнаружен в контексте ирменского поселения. В предло-
женной периодизации ирменские комплексы памятников 
Люскус I, Суховское озеро, Синеречка-1, Писаная-1, 
Долгая-1 и Медынинино-1 характеризуют периоды позд-
ней бронзы (XII–X вв. до н. э.) и, в качестве рабочей гипо-
тезы, переходное время к раннему железу (VIII–VII вв. до 
н. э.) [24]. Они характерны и для левобережной, и для пра-
вобережной частей юга Нижнего Притомья. Случайные 
находки собственно ирменских вещей (нож д. Терехино) не 
выпадают из общего территориального контекста. Более 
интересной находкой представляется лугавский нож из 
окрестностей с. Топки (№ 7). В литературе подробно рас-
смотрена проблема взаимодействия лугавского и ирмен-
ского населения в Ачинско-Мариинской лесостепи [25], и 
отдельные находки лугавских бронз, трактуемые как 
импорт, известны в других районах Кузнецкой котловины. 
В этом ключе следует интерпретировать и первую находку 
подобного рода на юге Нижнего Притомья. Похожая схема 
предложена и для интерпретации находок карасукских 
металлических вещей вне основного ареала культуры, в 
том числе в Среднем Приобье [26, с. 23]. Кинжал с Люскуса 
и лугавский нож из с. Топки не вносят корректив в культур-
ную составляющую периодизации, отражая собой в пер-
вом случае пути транзитного обмена ирменцев с районами 
Южной Европы (по В. В. Боброву), а во втором – прямые 
культурные и торгово-обменные связи ирменского населе-
ниями с носителями лугавской культуры в последней чет-
верти II тыс. до н. э.

Скифский период раннего железного века в целом для 
Кузнецкой котловины изучен слабо, но анализ имеющихся 
источников характеризует ее как зону контакта между 
носителями скифо-сибирских культур Верхнего Приобья и 
Среднего Енисея  – большереченской и тагарской [27]. 
Соглашаясь с этой гипотезой, один из авторов статьи допу-
скает проникновение в южные районы Притомья групп 
кижировского (шеломокского) населения из Томского 
Приобья [24, с. 86]. Рассмотренные в статье случайные 
находки не противоречат установленной картине. Более 
того, они существенно дополняют круг источников этого 
периода – до этого момента скифо-сибирские древности в 
рассматриваемом районе были представлены только 
немногочисленной керамикой стоянки Долгая-1 и находкой 
фигурки кулана у Томской Писаницы. Важно осознавать 
преждевременность однозначной культурной атрибуции 
этих находок. Для различного типа котлов скифского пери-
ода характерно широкое распространение в степной и 
лесостепной зонах Евразии. Енисейские аналогии для 
ножа и топора из г. Кемерово (№№ 9–10) не исключают их 
возможной кижировской принадлежности.

Первичная атрибуция наиболее поздних предметов из 
исследуемой серии также подкреплена рядом достоверных 
аналогий. Фигурку лося с р. Чесноковка мы вслед за 
В. В. Бобровым относим к васюганскому этапу кулайской 
культуры, и в рамках общей периодизации этот предмет 
использован для характеристики комплексов III в. до 
н. э.–I  в. н. э. [24, с. 86–87]. Принадлежность фигурки всад-
ника можно определить только исходя из проблемы культур-
но-хронологической атрибуции т. н. «смешанных» кладов, 
относимых как к раннему средневековью, так и к позднеку-
лайскому времени [21]. В любом случае, данные предметы 
хоть и служат косвенным подтверждением освоения юга 
Нижнего Притомья носителями поздне- и посткулайских 
культурных традиций, но по своему характеру экстраорди-
нарны. Их интерпретация непосредственно связана с изуче-
нием культовых мест финальных периодов раннего желез-
ного века и начала раннего средневековья.
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Аннотация: В статье рассматривается деятельность советского и польского руководства 
по созданию так называемого Восточного пакта в течение 1933 – весны 1935 гг. На основе 
рассекреченных в 2000-е гг. архивных материалов советской разведки показано, что в то 
время как советское руководство боролось за его создание, руководства Польши, Германии 
и Японии в глубокой тайне собирались провести до конца 1935 г. агрессию против СССР, 
тайным спонсором и вдохновителем которой готовилась стать часть правящих кругов 
Великобритании. Крупными фигурами этой группировки были глава Английского банка 
М. Норман и глава Палаты лордов и военный министр лорд Хейлшем. Советское полити-
ческое руководство к весне 1935 г. обладало всей совокупностью информации стратегиче-
ского значения, чтобы предпринять необходимые действия. В марте 1935 г. была продана 
КВЖД, в апреле – предан широкой гласности секретный польско-германский договор от 
25 февраля 1934 г., 2 мая состоялось подписание советско-французского договора о взаи-
мопомощи, а 16 мая – аналогичного договора с Чехословакией. Тем самым была создана 
система малой коллективной безопасности и поставлен крест на планах Берлина, Токио и 
Варшавы развязать антисоветскую интервенцию до конца 1935 г.
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Во время Первой мировой войны представителям рус-
ской интеллигенции были свойственны духовные искания 
в отношении Польши. В частности, известный философ 
Н. А. Бердяев писал, что «русская и польская душа все еще 
противостоят друг другу, как страшно чуждые, бесконечно 
разные, друг другу непонятные» [1, с. 161]. Он устремлял 
свой взор в прошлое и осуждал польскую политику цар-
ской России: «Русская политика относительно Польши 
давно уже стала историческим пережитком, она связана с 
далеким прошлым и не дает возможности творить буду-
щее. В этой неумной политике виновный не мог простить 
тому, перед кем виноват» [1, с. 162].

Гениальному философу был свойственен разносторон-
ний подход, и он даже не допускал мысли о том, что со сто-
роны западнославянского народа может исходить какая-ли-
бо угроза. Ему представлялась такая мысль даже неэтич-
ной: «Россия выросла в колосса, как государственного, так 
и духовного, и давно уже раздувание польской опасности, 
как и опасности католической, постыдно и обидно для 
достоинства русского народа» [1, с 162]. Касательно буду-
щих отношений между двумя славянскими странами он не 
чурался нотаций: «Более сильному обидчику не подобает 
кричать об опасности со стороны более слабого и им же 
раздавленного. Ныне перед Россией стоят задачи творче-
ские, а не охранительно-утеснительные» [1, с. 162].

Время показало в определенной степени утопичность 
представлений великого русского философа о грядущих 
отношениях между Польшей и Россией. В 1918 г. Польша 
возродилась, но две славянские страны хотя и сосущество-
вали, можно сказать, бок о бок, но их бытие происходило в 
окружении земного, фактически всепланетного коллектива 
огромного множества различных стран, среди которых 

можно было встретить весьма влиятельных. Междуна
родные отношения межвоенного периода являются приме-
ром того, что представления о содержании польско-совет-
ских отношений некоторых из них носили отнюдь не фило-
софский характер, и учитывать эту особенность следовало 
как польскому, так и советскому руководству. Решения 
Локарнской конференции и проект «пакта четырех» пре-
вратили, с одной стороны, Германию в потенциальный 
антисоветский таран, а с другой – Великобританию – заку-
лисного режиссера – в фактического и формального арби-
тра международных отношений. Советское и польское 
руководства это учитывали, но по-разному. Польский нео-
фициальный диктатор Юзеф Пилсудский, не чуждый в 
определенной степени мессианских идей, стремился к 
построению Великой Польши за счет раздела СССР и 
вытеснения России за Урал. Путем жесткого шантажа, при-
крытого блефом «превентивной войны», он в течение 
зимы-весны 1933 г. заставил германского канцлера 
А. Гитлера отказаться от использования открывшейся воз-
можности в связи с «пактом четырех» ревизии польских 
границ и вместо этого учитывать перспективу польско-гер-
манского сотрудничества в его планах и намерениях на 
Востоке. Генеральному секретарю ВКП(б) Иосифу 
Виссарионовичу Сталину предстояло решить, наряду с 
другими, две нелегкие задачи: во внутренней политике  – 
создать индустриально-промышленный комплекс за Уралом, 
а во внешней – сорвать назревавший международный заго-
вор против СССР. Касательно второй существенную под-
держку ему оказали советская дипломатия и советская раз-
ведка, документы которой долгое время хранились в Архиве 
Президента РФ, а в конце 1990-х гг. были переданы в 
Российский государственный архив социально-политиче-
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ской истории, составив, среди прочего, так называемый 
«личный архив И. В. Сталина».

В течение ноября  – первой половины декабря 1933 г. 
между главой французского МИД Ж. Поль-Бонкуром и 
советским полпредом В. С. Довгалевским имели место 
беседы о необходимости создания системы взаимопомощи 
(прим. автора: инициатива принадлежала Бонкуру) [2, 
c. 602, 683, 695]. 19 декабря ЦК ВКП(б) выступил за созда-
ние в Европе системы коллективной безопасности, куда 
помимо СССР должны были быть включены Франция, 
Бельгия, Чехословакия, Польша, Латвия, Литва, Эстония, 
Финляндия. Советский Союз соглашался вступить в Лигу 
Наций с некоторыми оговорками, а состав участников мог 
меняться за исключением Франции и Польши [3]. С тече-
нием времени наряду с Чехословакией туда должны были 
войти еще два члена Малой Антанты  – Румыния и 
Югославия, гарантом предполагалась Франция, а сам про-
ект получил название Восточного пакта. Во Франции его 
наиболее горячим и последовательным сторонником стал 
новый министр иностранных дел Луи Барту, которому 
после «ледяного душа», устроенного ему в апреле 1934 г. 
Пилсудским и главой МИД Беком в Варшаве, удалось спло-
тить вокруг этой инициативы представителей Малой 
Антанты  – чехословацкого и румынского глав МИД  – 
Э. Бенеша и Н. Титулеску. В июле Советский Союз вступил 
в Лигу наций и установил дипломатические отношения с 
ЧСР и Румынией. Однако, когда в Марсель 9 октября 1934 г. 
прибыл король третьей участницы Малой Антанты  – 
Югославии – Александр Карагеоргиевич, – то и он, и Барту 
были убиты [4, с. 165–224].

Новый глава французского МИД Пьер Лаваль не являлся 
идейным сторонником заключения Восточного пакта. Он 
вел двойственную политику и всячески тянул время. 
В отличие от Поль-Бонкура и Барту он был сторонником 
политического курса в духе «пакта четырех». В частности, 
в декабре 1934 г. он «приветствовал германо-польское при-
мирение и хотел сотрудничества с Германией» [5, с. 259]. 
Польша и Германия, в свою очередь, в течение всего 1934 и 
зимы-весны 1935 гг. всячески тормозили ход событий каса-
тельно своего возможного участия в Восточном пакте [4, 
с. 131–236]. Тем не менее, 5 декабря 1934 г. Лавалем и гла-
вой НКИД СССР М. М. Литвиновым был подписан прото-
кол о гарантии преемственности и действенности фран-
ко-советского сотрудничества на пути реализации 
Восточного Пакта [6, c. 725–728]. Советские дипломаты 
добились от Лаваля обещания заключить до 1 мая 1935 г. 
между СССР и Францией пакт о взаимопомощи, о чем 
12 апреля сообщило ТАСС [7, с. 26]. 17 апреля текст совет-
ско-французского пакта о взаимопомощи был им согласо-
ван с М. М.  Литвиновым в Женеве, однако полпред 
В. П. Потемкин утром 20 апреля узнал о существенном 
изменении его текста чиновниками парижского МИД, о 
чем немедленно отправил в Москву тревожную телеграм-
му [8, с. 295]. В тот же день на заседании Политбюро ее 
прочли и приняли решение, ставшее для посла руковод-
ством для последующих действий: «Советуем не слишком 
ангажироваться на счет соглашения с французами и не 
забегать вперед, чтобы потом не получился у вас конфуз, 
если проект договора не будет одобрен в Москве. Второй 
раз предупреждаем Вас, не забегать вперед и не создавать 
тем самым иллюзии о том, что будто бы мы больше нужда-

емся в пакте, чем французы. Мы не так слабы, как предпо-
лагают некоторые» [9, с. 325].

На чем же зиждились спокойствие и уверенность членов 
Политбюро? Как свидетельствуют архивные документы, у 
советского руководства к тому моменту была уникальная 
информация, предоставленная нашей разведкой. Если до 
лета 1933 г. у Москвы были какие-то надежды, что Польша в 
связи с угрозой «пакта четырех» примкнет к платформе 
миролюбивых стран во главе с СССР, то заключение поль-
ско-германской декларации от 26 января 1934 г. было вос-
принято как тревожный сигнал. А с начала лета 1934 г. 
советскому генсеку начали приходить ценнейшие сведения 
из ИНО (прим. автора: иностранный отдел) ОГПУ от так 
называемого «серьезного польского источника». Агент, по 
всей видимости, получал информацию от генералов из 
ближнего окружения маршала Пилсудского. Его персона к 
настоящему времени не установлена, но данные, поступав-
шие от этого источника в течение 1934 – весны 1935 г., были 
настолько ценными, что на первом донесении И. В. Сталиным 
была наложена резолюция для ознакомления ближайшим 
соратникам по Политбюро  – Молотову, Ворошилову, 
Орджоникидзе, Куйбышеву, дабы позднее принять решение 
совместно с руководством НКИД [10, л. 28].

В первом сообщении агент информировал об активной 
деятельности влиятельнейших закулисных «режиссеров», 
координировавших деятельность милитаристских кругов 
Польши, Японии и Германии, готовившихся выступить в 
роли потенциальных агрессоров против СССР. В Англии это 
была финансово-политическая группировка – «Норман  – 
Хейлшем», а во Франции  – военно-политический тандем 
«Тардье – Вейган». Последний готовился к захвату власти, 
дабы отказаться от политики франко-советского сближения 
и подписать договор с Гитлером, в то время как первая могу-
щественная связка осуществляла регулирование процессов 
франко-германского сближения и подталкивания Японии к 
нападению на советскую территорию на Дальнем Востоке.

Для проведения политики ускоренного вовлечения 
Японии в войну против Советского Союза в Токио был 
назначен послом Р. Клайв, не замеченный ранее в симпатиях 
к Москве. В связи с этим не могла не вызывать тревоги и 
серьезных опасений оценка источником мнения, существу-
ющего в окружении Пилсудского, относительно японской 
угрозы советскому Дальнему Востоку: «Япония неизбежно 
нападет на СССР как только закончит свое перевооружение 
<…> Война возможна еще в этом году, именно потому, что 
<…> ни одна из великих держав в настоящее время не может 
помешать Японии <…> Япония уверена, что, начав войну с 
СССР, она не останется одинокой, так как на СССР нападут, 
воспользовавшись этим случаем, Польша и Германия, даже 
если и не наступит франко-германско-польского соглашения 
<…> СССР никто не поможет, а Японии помогут материаль-
но <…> Гонсиоровский и Фабрыцы предвидят безусловное 
поражение Красной Армии, которая не имеет обеспеченных 
тылов внутри страны». Далее источник делал вывод, что, 
«по его мнению, возможность интервенции против СССР 
никогда не вырисовывалась так реалистично, как в настоя-
щее время» [10, л. 29–44].

Источник сообщал, что военным сближением с 
Германией руководил лично Ю. Пилсудский и называл 
фамилии многих офицеров Главного штаба. Главой секрет-
ной польско-германской комиссии маршал назначил гене-
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рала К. Фабрыцы, а сближение с Японией и Францией 
было доверено генералу Я. Гонсиоровскому – начальнику 
Главного штаба Войска Польского. К тому времени с 
Берлином обсуждались следующие проблемы  – размеще-
ние заказов для польской армии не во французской воен-
ной промышленности, а на германских предприятиях, а 
также унификация вооружений для польских и германских 
вооруженных сил [10, л. 33].

Текущей задачей для польской и германской дипломатии 
был поставлен срыв Восточного пакта: «Польша и Германия 
будут противодействовать подписанию Восточного пакта и 
в него не войдут» [10, л. 32]. Для этого были предусмотре-
ны определенные действия: «Польша и Германия будут 
добиваться того, чтобы оторвать Францию от СССР и раз-
бить Малую Антанту» [10, л. 43]. Ближайшей задачей для 
своей дипломатии маршал считал присоединение Франции 
к плану польско-германо-французского сотрудничества: 
«Пилсудский сильно обеспокоен отношениями Франции с 
СССР и хочет помешать франко-советскому сближению, 
всячески доказывая нереальность союза между Францией 
и СССР» [10, л. 29].

На сегодняшний день известно о пяти донесениях совет-
ского агента. Сентябрьское донесение  – одно из самых 
важных, поскольку свидетельствовало о качественном 
изменении отношений между участниками милитаристско-
го трио. Инициатором выступил бывший японский воен-
ный министр генерал Араки, личное послание которого в 
июле было передано Пилсудскому, который сообщал, что 
поводом к нападению на СССР, вероятно, станет Китайско-
Восточная железная дорога (КВЖД). Араки далее инфор-
мировал, что промедление Токио с развязыванием войны 
вызвано техническим отставанием японской авиации, для 
усиления каковой с войной придется повременить до мар-
та-апреля 1935 г. Однако, если Варшава и Берлин дадут 
слово стране восходящего солнца, что они развяжут воен-
ные действия против Москвы на следующий день после 
нападения Японии на советский Дальний Восток, то у 
последней достаточно сил, чтобы совершить нападение 
незамедлительно [10, л. 81].

По сути это уже был пусть неофициальный, но союз. Узы 
сотрудничества стали еще теснее. Неудивительно, что меж-
ду Гитлером и Пилсудским 27 июля последовало заключе-
ние «джентельменского соглашения», первый пункт кото-
рого предписывал Варшаве и Берлину без предварительно-
го взаимного согласования «не примыкать к Восточному 
пакту» [10, л. 82]. При заключении же Восточного пакта 
без Польши и Германии последние могли бы принять на 
себя обязательство вступить в оборонительный союз про-
тив Москвы и Парижа. Если бы был заключен франко-со-
ветский военный союз или осуществлено франко-совет-
ское военное сотрудничество, Германия и Польша должны 
были заключить с Японией военно-оборонительные сою-
зы. Следующий пункт предусматривал вовлечение Фин
ляндии, Эстонии, Латвии, Румынии и Венгрии в сферу 
польско-германского влияния [10, л. 82]. А в самом конце 
первой декады августа со стороны польского и германского 
правительств последовало устное заверение японских 
посланников в Берлине и Варшаве в том, что Восточный 
пакт подписан не будет [10, л. 80].

В октябрьском донесении «серьезный польский источ-
ник» информировал: «В Варшаве убеждены, что война меж-

ду СССР и Японией неизбежна и начнется не позже 1935 г. 
В Варшаве знают, со слов Идена, что Англия также считает 
эту войну неминуемой и ждет ее начала с нескрываемым 
нетерпением, причем поляки знают, что Англия будет под-
держивать Японию. По сведениям Варшавы Лондон обра-
щает мало внимания на европейские дела, считая их мелоч-
ными в сравнении с тем, что произойдет на Дальнем Востоке. 
С возникновением дальневосточной войны европейские 
дела, по мнению Лондона, будут пересмотрены заново. 
Англия, согласно польским данным, настолько жаждет стол-
кновения на Дальнем Востоке, что стала помогать Японии 
своими разведывательными силами – чего раньше не наблю-
далось. Японцы, по тем же данным, ведут весьма активную 
дипломатическую подготовку к войне в Лондоне, Берлине, 
Риме и Варшаве». Советский агент бесстрастно констатиро-
вал, что в Берлине велись польско-германские переговоры о 
совместных действиях на европейском театре, если на даль-
невосточной территории СССР начнутся известные ослож-
нения с участием Японии. Относительно Восточного пакта 
источник информировал, что Варшава, желая скрыть свои 
истинные намерения, будет как можно дольше тянуть с отве-
том [10, л. 111–117].

В декабрьском донесении агент, наряду с иными сведени-
ями, сообщал, что в октябре в Берлин приезжала японская 
делегация для переговоров с поляками и немцами, которые, 
однако, не принесли результатов. А от группы «Норман  – 
Хейлшем» была получена информация, что «между Англией 
и Японией вскоре состоится подписание соглашения, 
направленного против СССР», а также что для Германии и 
Польши англо-американские банки готовят заем в 100 млн 
золотых долларов. На рождественские праздники к польско-
му посланнику в Копенгаген собирался выехать министр 
Бек, для встречи с представителями группировок «Тардье – 
Вейганд» и «Норман  – Хейлшем» [11, л. 31–50]. Пред
ставитель первой приезжал в Варшаву и разъяснил, что про-
токол от 5 декабря был вынужденным шагом Лаваля, чтобы 
успокоить Литвинова и Москву, и что у Лаваля есть план 
действий для того, чтобы сговориться с Германией.

В донесении, датируемом приблизительно ранней вес-
ной 1935 г. и хранящемся в Архиве Службы внешней раз-
ведки, агент сообщал, помимо всего остального, о тайном 
декабрьском вояже Бека в Копенгаген и совещании с 
М. Норманом – главой Английского банка. Речь шла о пре-
доставлении Берлину и Варшаве для финансирования 
антисоветской интервенции 500 млн золотых долларов, 
треть из которых предназначалась Польше. Однако сред-
ства могли быть предоставлены лишь при условии участия 
французского капитала, для чего было необходимо обеспе-
чить франко-германское сближение [12, с. 22–30].

Таким образом, советское политическое руководство к 
весне 1935 г. располагало достоверными сведениями о том, 
что Берлин и Варшава не собирались участвовать в 
Восточном пакте и сознательно тянули время. Более того, 
гитлеровцы и пилсудчики сговаривались относительно 
проведения совместной с японскими милитаристами 
интервенции против СССР. Политбюро обладало всей 
совокупностью информации стратегического значения, 
чтобы сохранять спокойствие и предпринять необходимые 
действия. В марте 1935 г. была продана КВЖД, в апреле – 
предан широкой гласности секретный польско-германский 
договор от 25 февраля 1934 г., 2 мая состоялось подписа-
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ние советско-французского договора о взаимопомощи, а 
16 мая – аналогичного договора с Чехословакией [13; 14; 4, 
с. 211]. Тем самым была создана система малой коллектив-
ной безопасности и поставлен крест на планах Берлина, 
Токио и Варшавы развязать антисоветскую интервенцию до 
конца 1935 г. Поэтому, когда современный британский исто-
рик польского происхождения Адам Замойский [15] пишет о 

многих поляках, которые не могут или не хотят забыть оби-
ды, причинённые их стране, и о левых польских политиках, 
считающих, что статус жертвы даёт им моральное превос-
ходство, уста готовы произнести: «Пан Замойский, изучайте 
первоисточники, и Вам откроется истина».
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Вопрос о заработной плате иностранных военнопленных, 
содержавшихся в СССР в 1941–1956 гг., остается малоизу-
ченным. Данная проблема лишь затрагивалась в обобщаю-
щих трудах о жизни и трудовой деятельности в советском 
тылу бывших военнослужащих армий противника [1–2]. 
Недостаточно изучена эта тема и на региональном уровне. 
Лишь отдельные аспекты проблемы отражены в работах, 
посвященных исследованию пребывания пленных на терри-
тории некоторых районов СССР [3–11].

Оплата труда бывших солдат и офицеров армий гитле-
ровского блока в советском тылу оговаривалась в Поло
жении о военнопленных, утвержденном СНК СССР 1 июля 
1941 г. В документе, в частности, отмечалось: «Военно
пленные, привлекаемые к работе в различных отраслях 
народного хозяйства, получают зарплату в размере, уста-
навливаемом Управлением НКВД СССР по делам о воен-
нопленных и интернированных.

Из заработной платы военнопленных производится удер-
жание на возмещение расходов по их содержанию (оплата 
жилой площади, коммунальные услуги, питание, если орга-
низовано общее котловое довольствие)» [12, с. 67].

В 1945 г. вопрос о размерах заработка бывших солдат и 
офицеров иностранных армий был упорядочен и конкрети-
зирован. 29 сентября приказом Наркома внутренних дел 
СССР было введено в действие Положение о трудовом 
использовании военнопленных. В документе говорилось об 
общей сумме денежного вознаграждения, выплачиваемого 

одному представителю спецконтингента в месяц, которая не 
должна была превышать 200 руб. для занятых тяжелым 
физическим трудом и 150 руб. – на других видах работ. Для 
военнопленных, являвшихся квалифицированными специа-
листами и задействованных в административно-техниче-
ской сфере, денежное вознаграждение выплачивалось из 
расчета 50 % от установленного для данной должности 
оклада, но не выше 500 руб. При этом каждому пленному 
разрешалось иметь наличных денежных средств не более 
150 руб. Суммы свыше установленного лимита перечисля-
лись на лицевые счета таких представителей спецконтин-
гента [13, л. 23–24]. Все заработанные деньги пленный 
получал на руки непосредственно перед репатриацией. 
Вышеуказанные нормы применялись и в отношении обезо-
руженных солдат и офицеров противника, находившихся на 
территории Удмуртской АССР (УАССР).

В 1941–1949 гг. в республике функционировали 7 круп-
нейших пунктов содержания бывших военнослужащих 
вермахта и союзных ему армий, не считая спецгоспиталей, 
где они находились на лечении. К их числу относились 
4 лагеря Главного управления по делам военнопленных и 
интернированных (ГУПВИ) НКВД СССР и 3 отдельных 
рабочих батальона, входивших в структуру Наркомата 
(с 1946 г. Министерства) Вооруженных сил. Наиболее зна-
чительными по своему размеру являлись заработки быв-
ших иностранных солдат и офицеров, размещенных в пун-
ктах их содержания № 75, № 155, № 371. Денежные суммы 
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в промышленности, строительстве, на торфоразработках и лесозаготовках в Удмуртской 
АССР в 1942–1948 гг. Отмечается, что денежное вознаграждение бывшим солдатам и 
офицерам армий гитлеровского альянса выплачивалось из фондов предприятий, где они 
работали. Анализируется величина их заработной платы и ее зависимость от видов дея-
тельности. Затрагивается вопрос о премиях, которые получали пленные, отличившиеся 
на конкретном участке производства. Приводятся данные о среднем уровне зарплаты 
представителей спецконтингента, трудившихся в г. Ижевске. Представлены виды работ, 
за которые они имели максимальное денежное вознаграждение. В качестве источников 
исследования были использованы в основном архивные документы. Многие из них 
впервые введены в научный оборот.
Сделан вывод о том, что военнопленные, находившиеся в Удмуртии в 1945–1948 гг., в 
абсолютном большинстве случаев не страдали от голода, так как имели возможность за 
счет зарплаты покупать в лагерных ларьках и городских магазинах дополнительные про-
дукты питания.
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начислялись из фондов предприятий, где были задейство-
ваны пленные немцы, австрийцы, румыны, венгры и лица 
других национальностей.

Бывшие иностранные военнослужащие, содержавшиеся 
в 1941–1947 гг. в лагере № 75, который размещался в пос. 
Рябово Увинского района УАССР, были заняты на торфо-
разработках, шпалорезе, лесозаготовках, погрузке и раз-
грузке продукции. За свой труд пленные ежемесячно полу-
чали заработную плату. Денежные суммы выделялись из 
фондов Увинского торфопредприятия. В ряде случаев зара-
ботки иностранцев были довольно значительными. 
Например, в июне 1946 г. сумма денежного вознагражде-
ния многих пленных находилась в диапазоне от 329 до 
400 руб. в месяц. Судя по зарплатным ведомостям, им 
выдавалось под роспись по 150 руб. Остальные суммы 
перечислялись на лицевые счета пленных. В ноябре того 
же года средний месячный заработок вырос. Оплата труда 
некоторых военнопленных достигла 500 и даже 800 руб. 
Однако не все могли зарабатывать такие суммы. Денежный 
доход отдельных пленных в том же 1946 г. иногда достигал 
небольших размеров – 50, 30, 19 и даже 5 руб. [14, л. 83, 
117, 148, 192].

При этом если у иностранных работников оказывались 
накопления, превышавшие 150 руб., то они подлежали изъ-
ятию. Так, в 1945 г. во время обыска в Рябовском пункте 
содержания пленных у некоторых из них обнаружились 
суммы сверх положенного максимума. Эти излишки 
сотрудниками НКВД были сданы в кассу Управления лаге-
ря № 75 для дальнейшего их перевода на лицевые счета 
иностранцев [15, л. 84].

Еще одним местом дислокации военнопленных являлся 
лагерь № 155. Он располагался северо-западнее пос. Ува. 
До 1943 г. и с октября 1945 г. этот пункт содержания плен-
ных являлся отделением лагеря № 75. Бывшие солдаты 
вермахта и союзных ему армий, проживавшие здесь, рабо-
тали на заготовке дров и древесного сырья в густом лесном 
массиве, окружавшем район их пребывания. Кроме того, 
пленные принимали участие в строительстве узкоколейной 
железной дороги и деревянных зданий. За труд на Увинском 
лесопункте, входящем в трест «Ижлес», им вручалось под 
роспись небольшое денежное вознаграждение. Судя по 
ведомостям на выдачу заработка за ноябрь 1944 г. – октябрь 
1945 г., пленные получали от 7 до 57 руб. в месяц. Более 
50 руб. выдавалось тому, кто перевыполнял норму [16, 
л. 76, 100, 177, 196]. За работу, проделанную иностранца-
ми в течение 1945 г., трест «Ижлес» перечислил лагерю 
57619 руб. [17, л. 64]. В 1946 г. были увеличены расценки 
и хлебные пайковые надбавки. Зарплата пленных выросла 
в два с лишним раза. Поэтому увеличилась и сумма опла-
чиваемых по договору 35 % на содержание штаба лагеря. 
В то же время каждый из военнопленных, как правило, 
занятый на одной и той же операции, выполнил более 
40 норм [18, л. 287, 290].

В 1945–1948 гг. в г. Ижевске дислоцировался лагерь 
№ 371. Пленные, содержавшиеся в нем, работали на заводе 
№ 46. Это предприятие находилось в системе Министерства 
строительного и дорожного машиностроения СССР. 
Военнопленные были задействованы также на заводах 
№ 71, 74, 524, 622. Данные предприятия специализирова-
лись на производстве оборонной продукции. Бывшие воен-
нослужащие армий гитлеровского блока находились и сре-

ди работников строительного треста № 51, который наряду 
с указанными выше ижевскими заводами функционировал 
в системе Министерства вооружений СССР. Военнопленные 
трудились также в помещении республиканской типогра-
фии, в железнодорожном депо, на нефтебазе, ТЭЦ, уча-
ствовали в ремонте некоторых городских общеобразова-
тельных школ, стадиона «Динамо», других зданий и соору-
жений [19, л. 45–46, 113].

Наиболее высокий заработок пленные получали на заво-
де № 71. В вопросе оплаты труда на этом металлургиче-
ском предприятии бывшие иностранные военнослужащие 
были поставлены в равные условия с вольнонаемными 
рабочими. 11 октября 1945 г. его директор С  К. Медведев 
подписал следующее распоряжение: «Во исполнение дого-
вора, заключенного заводом с Управлением лагеря военно-
пленных, предлагаю: всем начальникам цехов, пользую-
щихся услугами контингента лагеря, оплату работ, выпол-
няемых ими, производить по расценкам, установленным 
для вольнонаемных рабочих завода. За перевыполнение 
норм выработки все премиально-прогрессивные надбавки, 
существующие на заводе для вольнонаемных рабочих, в 
равной мере применять и при расчетах с лагерем» [20, 
л. 22]. Размер денежного вознаграждения бывших ино-
странных солдат, трудившихся на этом заводе, постепенно 
повышался. Если в январе 1946 г. средний месячный зара-
боток пленного составлял 213 руб., то в июне – 334, в сен-
тябре  – 364, в декабре  – 524  руб. Одновременно также 
постоянно возраставшая средняя заработная плата вольно-
наемного рабочего на данном предприятии в том же году 
достигла 649 руб. [21, л. 12 об. 14]. Значительную часть 
пленных, имевших высокий для них доход, составляли 
иностранцы, трудившиеся на погрузке и разгрузке желез-
нодорожных вагонов, автотранспорта. Некоторым вольно-
наемным работникам предприятия иногда начислялся 
меньший месячный заработок, чем пленным. После состо-
явшейся в СССР в декабре 1947 г. отмены карточной систе-
мы бывшие военнослужащие армий противника покупали 
продукты не только на рынке, но и в магазинах, отправляли 
посылки на родину в Германию и в другие страны. 
В результате решения ГУПВИ МВД СССР о расконвоиро-
вании части содержавшихся в Советском Союзе военно-
пленных, некоторые из них перемещались по Ижевску без 
конвоя. В 1947 г. фонд зарплаты, выплаченной заводом 
спецконтингенту и работникам из исправительно-трудовой 
колонии, составил 10 млн. 400 тыс. руб., 6 млн. 916 тыс. из 
которых получили пленные из лагеря № 371 [22, л. 1, 20].

Большой объем работы был выполнен этими иностран-
цами в системе строительного треста № 51. На зарплату 
пленных начислялись дополнительные 35 %. По данной 
статье вторым стройуправлением этой организации в тече-
ние 1946 г. было выплачено 129, 4 тыс. руб. [23, л. 21]. 
Однако заработок военнопленных, работавших в системе 
треста, был невысоким. Во второй половине 1946 г. мини-
мальный размер их зарплаты при выполнении установлен-
ных норм достигал 7 руб. 40 коп., а с начислением 35 % – 
10 руб. [24, л. 84].

Для общей характеристики денежного дохода пленных, 
находившихся в тот период в Ижевске, нужно предста-
вить средний уровень их заработка. В 1946 г. этот показа-
тель составил в первом квартале – 12 руб. 44 коп., во вто-
ром – 13  руб. 15 коп., в третьем – 15 руб. 30 коп., в чет-
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вертом  – 22 руб. 15 коп. [25, л. 1 об.]. Таким образом, 
денежный доход пленных рос, хотя и не всегда достаточ-
но ощутимо. Можно также сделать вывод о том, что в 
1946 г. иностранные работники, получавшие от ижевских 
предприятий по 150 руб. в месяц, составляли меньшин-
ство всего спецконтингента.

Однако не слишком стабильное в денежном выражении 
положение большинства пленных несколько смягчалось 
начислением премий, регулярно выписываемых руковод-
ством Управления лагеря № 371 всем, проявившим себя в 
определенной деятельности. Например, в мае 1947 г. для 
бывших иностранных военнослужащих, отличившихся в 
конкурсе по благоустройству, улучшению жилищно-быто-
вых условий пункта их пребывания, было выделено 
1300 руб. Во втором квартале того же года старший пер-
вого отделения лагеря № 371 немец Г. Шон получил пре-
мию в размере 450 руб. Поощрительные денежные возна-
граждения от 50 до 350 руб. были выписаны также луч-
шим бригадирам, командирам рот, взводов пленных. Один 
из таких руководителей  – бывший немецкий военнослу-
жащий Эндерс получил 350 премиальных рублей. Не 
оставались в стороне и работники лагерной кухни. 
Например, немцу-повару О.  Корту была выдана премия в 
размере 300 руб. [25, л. 24].

Чтобы оценить уровень заработка многих военноплен-
ных, находившихся в Удмуртии, следует отметить, что 
средняя месячная зарплата в СССР в 1946–1948 гг. состав-
ляла 700–800 руб. В республике этот показатель соответ-
ствовал общесоюзному. Во второй половине декабря 
1947 г. после отмены карточной системы и снижения на 
10–12 % цен на основные продукты питания, килограмм 
ржаного хлеба в СССР (во втором поясе) стоил 3 руб. [26, 
с. 375], говяжьего мяса  – 30, макарон  – 10, гречневой 
крупы – 12 руб. В лагерных ларьках цены мало чем отлича-
лись от магазинных. При этом в 1946–1947 гг. выдаваемое 
на руки ежемесячное денежное вознаграждение военно-
пленного, трудившегося в Удмуртии на лесозаготовках, 
торфоразработках или на ижевском металлургическом 
заводе, колебалось в основном от 50 до 150 руб. в зависи-
мости от уровня выработки и процента выполнения нормы. 
В некоторых случаях оно примерно равнялось или даже 
было немного больше зарплаты отдельных вольнонаемных 
неквалифицированных работников. Поэтому, учитывая 
наличие бесплатных и ежедневных завтрака, обеда, ужина 
в лагере, пленные могли заметно улучшить свой рацион с 
помощью заработанных денег. Часто бывшие иностранные 
солдаты и офицеры имели на руках сумму, превышавшую 
лимит в 150 руб., поскольку не всегда присутствовал кон-
троль за соблюдением установленных правил. Особенно 
это относилось к пленным, являвшимся признанными 
специалистами своего дела или числившимся на админи-
стративно-технических должностях в лагере. 

Перед репатриацией иностранцы получали на дорогу 
денежное довольствие. Так, в октябре 1945 г. незадолго до 
отъезда на родину пленным из лагеря № 155 было выдано 
примерно по 20 руб. [16, л. 196]. Помимо этого, в ходе 
репатриации бывшим вражеским военнослужащим предо-
ставлялись все заработанные ими денежные средства. 
Поскольку советские дензнаки вывозить за рубеж не разре-
шалось, пленные стремились полностью потратить их на 
территории СССР. Они покупали различные товары: от 
чемоданов и дамских сумок до часов и ювелирных украше-
ний, которые потом вывозили в свои страны для собствен-
ного потребления или в качестве подарков родным и близ-
ким. В данной ситуации иногда самыми безденежными 
оказывались пленные офицеры, имевшие на момент 
отправки на родину не более 20 руб. Дело в том, что мно-
гие из них, находясь в лагерях, пользовались правом не 
участвовать в трудовом процессе, предоставленным им 
Положением о военнопленных, утвержденным Советским 
правительством в 1941 г. Поэтому во время репатриации 
многие из них с сожалением и завистью посматривали на 
своих более «богатых» соотечественников, закупавших 
себе в дорогу продукты питания и промтовары.

Таким образом, из всех пленных, находившихся в 
Удмуртии в 1942–1948 гг., наибольший уровень месячной 
заработной платы имели те, кто трудился на лесозаготов-
ках, торфоразработках, погрузке и разгрузке различных 
материалов, а также на физически тяжелых или вредных 
для здоровья работах в цехах Ижевского металлургическо-
го завода. Низкими зарплатами для пленных отличался 
строительный трест № 51. В то же время 150 руб. в месяц 
и более получали иностранные работники, которые явля-
лись высококвалифицированными специалистами в своей 
области или регулярно перевыполняли установленные тру-
довые нормы. Значительный месячный доход имели плен-
ные, занимавшие в лагерях административные и руководя-
щие должности.

Нередко многие бывшие иностранные военнослужащие, 
работавшие в Удмуртии, имели на руках более 150 руб., 
поскольку, с одной стороны, не всегда можно было полно-
стью контролировать положенный максимум денежных 
сумм, который мог по установленным правилам находить-
ся у них, а с другой  – иногда руководители Управлений 
лагерей делали исключения для лиц, хорошо себя зареко-
мендовавших на производстве и в быту.

В 1945–1948 гг. военнопленные, находившиеся в учреж-
дениях ГУПВИ НКВД СССР на территории Удмуртии, фак-
тически не голодали, поскольку многие из них в дополнение 
к бесплатному ежедневному трехразовому питанию приоб-
ретали на заработанные деньги дополнительные продукты.
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Abstract: The current research studies the wages of foreign prisoners of war (P.O.W.s) who 
worked in the Udmurt Autonomous Soviet Socialist Republic in 1942–1948. The paper contains 
the information about the pays to the P.O.W.s were transferred from the funds of the enterprises 
where they worked. The article analyses the level of  P.O.W. wages, the dependence of the wages 
from the labour activities and the bonus that the P.O.W.s received for good performance. The 
paper contains the data on the average level of P.O.W. wages in Izhevsk and lists the kinds of 
labour activities where the P.O.W.s received the highest wages. The research is based on archival 
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Началом процесса освоения русскими Сибири считается 
1581 г., когда казачий отряд Ермака, совершив переход 
через Уральские горы, устремился по сибирским рекам на 
восток в направлении столицы Сибирского ханства 
Кашлык. Массовое переселение русских и освоение ими 
земель Сибири, в том числе Кузнецкого Притомья, начина-
ется с конца XVI–XVII в.

Изучение памятников русских переселенцев этого пери-
ода, в частности городов, сформировалось в самостоятель-
ное направление в археологии Западной Сибири [1, с. 115]. 
На территории Кузнецкого Притомья известно 47  археоло-
гических памятников, содержащих слои с русскими мате-
риалами, разведки или раскопки на которых ведутся с 
1930-х гг. Результаты этих исследований отражены более 
чем в 20 научных работах. В данной статье проанализиро-
ваны и обобщены существующие публикации, выделены 
этапы изучения археологических объектов русского време-
ни, сделан вывод о состоянии исследованности этой кате-
гории памятников и намечены перспективы дальнейших 
исследований.

I. История изучения археологических памятников 
русского времени в Кузнецком Притомье

1. Укрепленные поселения
На территории Кузнецкого Притомья в XVII  – начале 

XVIII в. насчитывалось четыре острога, один из которых – 
Кузнецкий  – впоследствии приобрел статус города 
(Кузнецк). Этот острог находился выше остальных укре-
пленных русских поселений Притомья по течению р. Томь 
на месте современного города Новокузнецк. По мнению 

А. Ю. Огурцова, острог располагался на правом берегу 
р. Томь у Спасо-Преображенского собора, но с 1618 по 
1620 гг. он мог стоять на левом берегу реки [2, с. 82, 83].

Попытки археологического изучения острога предпри-
нимались начиная с 30-х гг. XX в. Художник и краевед 
К. А. Евреинов собрал материалы, которые, по мнению 
Ю. В. Ширина, можно соотнести с ранним периодом его 
существования [3, с. 70].

В 1986 г. Ю. В. Ширин и А. Ю. Огурцов осмотрели куль-
турный слой, выявленный при реставрационных работах 
на Спасо-Преображенском соборе, и нашли монеты, фраг-
менты посуды XVII вв. [2, с. 84]. Впоследствии раскопки 
здесь не проводились, поскольку остатки поселения, иден-
тифицируемого как острог, находятся на территории храма 
и его хозяйственных построек.

В течение нескольких лет (1986–1992, 2003, 2012) охран-
ные и аварийные раскопки на территории Кузнецка вел 
Ю. В. Ширин. Им были выявлены остатки построек XVII–
XVIII вв. Многие постройки оказались разрушенными 
вследствие современной строительной деятельности. 
Кроме того, в 1989 г. Шириным проводились аварийные 
работы на русских кладбищах XVII–XIX вв. г. Ново
кузнецка, расположенных на участках улиц Водопадная и 
Народная [4, с. 23].

На территории памятника в 1989 г. работала группа том-
ских студентов-практикантов под руководством М. П. Чер
ной [3, с. 71]. В 1990–1991 гг. на грунтовом могильнике 
Кузнецк I/I Ю. В. Ширин раскопал 12 могил русского вре-
мени (XVII в.) [4, с. 23]. В 1994 г. А. О. Кауфманом был 
раскопан жилой объект, датированный серединой XVIII в. 

Аннотация: В статье характеризуется история изучения археологических памятников 
русского времени (укрепленных и неукрепленных поселений, кладбищ) на территории 
Кузнецкого Притомья со второй четверти XX в. по настоящее время. Выделены три этапа 
этого процесса, отражающие тенденцию возрастания масштабов русской археологии в 
Западной Сибири. Проанализирован качественный аспект изученности памятников рус-
ской археологии исходя из соотношения объектов, исследованных разноуровневыми мето-
дами полевой археологии (разведками или раскопками), и характера публикаций (описа-
тельный или аналитический). Проведено картографирование археологических памятников 
русского времени, результаты которого наглядно отразили неравномерность изученности 
территории Кузнецкого Притомья. На основе предпринятой автором оценки состояния из-
ученности памятников и анализа их распространения определяются приоритетные на-
правления дальнейших полевых исследований: поиск новых поселенческих памятников в 
устьях притоков р. Томь вблизи острогов, изучение методом раскопок выявленных ранее 
русских сел, заимок, кладбищ и мониторинг их современного состояния.
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[3, с. 73]. В 2012 г. Ю. В. Ширин исследовал участок улицы 
Кузнецка рубежа XVII–XVIII вв., на котором обнаружены 
остатки семи усадеб (XVIII в.) и одна жилая постройка 
XVII в. [3, с. 70, 75].

Раскопки на территории Кузнецкой крепости, построен-
ной в первой четверти XIX в., вела в 1973 г. Г. С. Мар
тынова. При этом был исследован фундамент гауптвахты, 
найдены фрагменты стеклянной, берестяной и керамиче-
ской посуды, монеты, изделия из железа (гарпун, замок, 
гвозди), кости домашних животных [5, с. 2, 4].

Ниже по течению р. Томь от Кузнецкого острога на окра-
ине пос. Крапивино располагался Мунгатский острог, 
поставленный в 1715 г. С целью установления его точного 
местоположения сотрудники Томского и Сталинского крае-
ведческих музеев под руководством Н. А. Чернышева пред-
приняли в 1940 г. разведки, во время которых были иссле-
дованы остатки конструкций XVIII в. [6, с. 60].

В 1954 г. памятник обследовал У. Э. Эрдниев, собравший 
подъемный материал. Исследователь высказал предполо-
жение о нахождении острога на месте сгоревшей в начале 
XIX в. Никольской церкви [7, с. 110].

А. И. Мартынов в 1962 г. зафиксировал остатки како-
го-то рва и осуществил подъемные сборы материала вдоль 
берегового обнажения [7, с. 110].

На предполагаемом месте расположения острога 
Ю. В. Шириным и В. М. Кимеевым в 1997 г. были проведе-
ны рекогносцировочные работы и зачищены террасы лево-
го берега р. Томь. Несмотря на обнаруженные материалы – 
гончарную керамику, осколки стекла, железные ножи, мно-
гочисленные кости домашних животных – Ю. В. Ширин 
констатировал, что точного местонахождения острога уста-
новить не удалось [8, с. 32].

Между тем С. С. Тихонов считает, что острог нужно искать 
на северо-восточной оконечности с. Крапивино, точнее, в 
пойме, где могли сохраниться его остатки [9, с. 136].

Верхотомский острог располагался на территории села 
Верхотомское, находящегося в 16 км ниже по течению р. Томь 
от г. Кемерово [10, с. 60]. По мнению И. Ю. Ускова, острог 
был основан в 1665 г. [11, с. 227–231].

В 1940 г. территория памятника обследовалась сотрудни-
ком Томского краеведческого музея Н. А. Чернышевым. Он 
предположил, что «острожные валы»  – это остатки тюрем-
но-этапных сооружений XIX в., а сам острог мог стоять в 
нескольких сотнях метров выше по течению Томи на мысу, 
где прослеживались многочисленные подквадратные запади-
ны от построек, ров и вал [6, с. 61].

А. И. Мартынов в 1959–1960 гг. раскопал участок в цен-
тральной части острога. Раскопки дали материалы от первых 
веков нашей эры до Позднего Средневековья [7, с. 106].

В результате разведочных работ Ю. В. Ширина и 
В. М. Кимеева в 1997 г. было установлено точное местопо-
ложение острога. Обнаружено, что большая часть его терри-
тории нарушена земляными работами и последствиями раз-
работки гравийного карьера [7, с. 106]. В научном архиве 
музея «Археология, этнография и экология Сибири» КемГУ 
хранится паспорт памятника [12]. В нем указано, что поле-
вая документация и находки, полученные при археологиче-
ском изучении Верхотомского острога А. И. Мартыновым, 
переданы в Кемеровский краеведческий музей. К сожале-
нию, этих материалов в музее обнаружить не удалось.

Еще одно укрепленное поселение Притомья – Сосновый 
острог – располагается на территории одноименной дерев-
ни. В. М. Кимеев считает, что деревянные укрепления на 
этом месте были возведены в 1657 г. [7, с. 101].

Н. А. Чернышев осмотрел территорию острога во время 
упомянутой выше экспедиции 1940 г. Он обнаружил призна-
ки фортификационных сооружений (вал, ров), окружавших 
пространство, в средней части которого находились не дей-
ствовавшая в то время церковь с кладбищем [6, с. 61].

В 1950 г. Сосновый острог был обследован Г. В. Трухиным, 
который выявил культурный слой мощностью до 30 см, содер-
жащий во множестве керамику и шлаки [13, с. 44].

В 1991 г. В. М. Кимеевым и А. С. Васютиным на терри-
тории памятника были заложены разведочные траншеи, в 
одной из которых обнаружены остатки частокола и детские 
погребения [13, с. 45].

Впоследствии (1997 г.) территория острога была обсле-
дована В. М. Кимеевым и Ю. В. Шириным. Ими раскопан 
участок, на котором находились острожные ворота и около 
двадцати могил русского кладбища XVIII–XIX вв. При 
раскопках найдено большое количество костей животных, 
гончарной русской керамики и несколько фрагментов леп-
ной керамики, датируемой I тыс. н. э. [14, с. 368–369; 15].

2. Неукрепленные многослойные и однослойные посе­
ления

Кроме острогов в Кузнецком Притомье археологически-
ми методами исследовались разновременные неукреплен-
ные поселения со слоями русского времени, однослойные 
русские поселения и кладбища.

Так, поселения Иванцевское и Блиновское, содержащие 
русские материалы XVII в., были открыты краеведом 
К. А. Евреиновым еще в 1934 г. [4, с. 24]. Позднее на посе-
лении Блиновском I Ю. В. Ширин заложил раскоп площа-
дью свыше 100 кв. м. Верхний культурный слой в нем 
содержал русскую гончарную керамику и фрагменты леп-
ной керамики кузнецких татар [8, с. 12].

В 1935 г. К. А. Евреинов обнаружил в с. Староабашево 
поселение, которое предварительно датировал эпохой нео-
лита. В 1988 и 1996 гг. Ю. В. Ширин, обследовав памят-
ник, отнес его к Новому времени [16, с. 25; 17]. На поселе-
нии им были выявлены остатки подквадратной в плане 
жилой постройки, найдены монеты XIX в., развалы лепных 
горшков и мисок, железные бытовые предметы и черешко-
вые наконечники стрел и т. д. В ранней публикации 
Ю. В. Ширин счел вещественный комплекс шорским. 
Позднее он пришел к выводу, что лепная керамика не явля-
ется однозначным свидетельством аборигенной принад-
лежности. Принимая во внимание конструктивные особен-
ности постройки и картографический материал, Ширин 
определил поселение как русскую деревню XVIII в. 
Безрукова [16, с. 30].

Поселения Бедаревское I и Бедаревское II, которые распо-
лагались неподалеку от д. Бедарево, были осмотрены в 1953 г. 
У. Э. Эрдниевым. На основании подъемного материала 
Эрдниев датировал оба поселения XVII–XVIII вв. [4, с. 16].

В 1961 г. А. И. Мартынов провел подъемные сборы на 
поселении Кузедеево. На основе собранной тогда керамики 
Ю. В. Ширин датировал памятник концом XVII – началом 
XVIII в. [18, с. 29; 19].
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В 1979 г. С. В. Маркин, проводя разведку в Среднем 
Притомье, зафиксировал в окрестностях села Ильинка 
(Красноярское) поселение Ильинка V. По найденному при 
зачистке вещественному материалу (каменные грузила, 
обломок железного ножа, фрагменты гончарной керамики от 
плоскодонных сосудов, предположительно, баночной фор-
мы) памятник был датирован эпохой Позднего Средневековья 
[20, с. 9–10]. Впоследствии, в 1986 и 1988 гг., Ю. В. Ширин 
провел здесь раскопки и выявил остатки двух домов, гли-
нобитных печей. Руководствуясь картой С. У. Ремезова, 
исследователь установил соответствие Ильинки V деревне 
Шабалино [4, с. 11].

В 1989 г. на территории с. Ильинское Ю. В. Ширин 
раскопал на русском кладбище XVII–XVIII вв. 35 погребе-
ний в колодах [21, с. 419].

На поселении Петрик III, обнаруженном краеведом 
И. Д. Мартыненко в 1986 г., Ю. В. Ширин исследовал 
раскопками остатки сгоревшего овина. По находкам рус-
ской гончарной керамики памятник был датирован XVII  в. 
[4, с. 11].

Другой краевед – Б. А. Рахманов – в 1989 г. нашел следы 
сгоревшей при пожаре деревни XVII в. Христорож
дественской. Материал с памятника включал гончарную и 
лепную керамику, пищальные кремни и др. [4, с. 18].

Н. А. Кузнецов отметил наличие археологического мате-
риала (кремень, поливная гончарная и грубая толстостен-
ная лепная русская керамика) на месте прежнего существо-
вания д. Усяты (на левом берегу р. Абы неподалеку от 
г. Прокопьевска) [22, с. 63].

Несколько археологических памятников со слоями рус-
ского времени (Салтымаково III, Ажендарово II, Глинка, 
Лачиново I, Курья IVа, Сосновка IV) были открыты архео-
логами Кемеровского университета во время работ по хоз-
договорной теме «Волна» [23, с. 15; 24].

Памятник Салтымаково III, выявленный на территории 
одноименного села, определен И. В. Окуневой как русское 
поселение, возникшее в начале XIX в. Найденный здесь 
инвентарь представлен фрагментами плоскодонных толсто-
стенных, плохо обожженных, неорнаментированных сосудов, 
железными изделиями бытового назначения и др. [23, с. 29].

Поселение Ажендарово II располагается в устье 
р. Ажендаровки на территории села Ажендарово. В 1977 г. 
на памятнике были заложены два раскопа общей площадью 
237 кв. м и проведены зачистки. При этом обнаружены 
железные предметы хозяйственного назначения, галечные 
грузила и фрагменты сосудов  – глазированных крынок, 
изготовленных на гончарном круге, толстостенной лепной 
посуды. Поселение предварительно датировано временем 
появления в данном районе первых русских поселенцев 
[25, с. 276].

На поселении Глинка, по сведениям Ю. В. Ширина, был 
зафиксирован русский слой раннего периода существова-
ния современного села Глинка [6, с. 441]. Из слоя происхо-
дят такие предметы, как ножи, гвозди, кресты, песты, гру-
зила, зернотерки, и гончарная керамика (неорнаментиро-
ванные или с линейным орнаментом горшки, покрытые 
ангобом миски) [23, с. 30].

Поселение Лачиново I находится в 180 м к юго-востоку от 
д. Лачиново [26, с. 45] и датируется с эпохи бронзы до второй 
половины I тыс. н. э. В верхнем слое были найдены вещи рус-
ского происхождения (гончарная керамика) [23, с.  29–30].

Развал русского неорнаментированного сосуда, сделан-
ного на гончарном круге, обнаружен в позднем слое разно-
временного поселения Курья 4а, расположенного на берегу 
р. Лачиновская курья [23, с. 34].

Поселение Сосновка IV, датируемое I тыс. н. э., также 
содержит материалы, относящиеся к XIX в. Памятник 
находится в 300 м севернее одноименного населенного 
пункта [27, с. 228].

С середины 1980-х гг. систематическим изучением рус-
ских поселений Верхнего и Среднего Притомья занимается 
Ю. В. Ширин. Материалы этих исследований опубликова-
ны в сборниках «Кузнецкая старина» и «Из Кузнецкой ста-
рины» [4; 8; 16; 18; 28–30].

По результатам обследования поселений Ильинская про-
тока, Тихоново I Ю. В. Ширин предварительно датировал 
их XVII в. Руководствуясь картой С. У. Ремезова, исследо-
ватель установил соответствие Ильинской протоки – дерев-
не Герасимово, Тихоново I – остаткам выселенной деревни 
Тихоново [4, с. 11].

Проанализировав керамические комплексы с русских 
поселений Ступин Лог, Малово I, Кузедеево, Ю. В. Ширин 
выделил особенности керамики, характерные для середи-
ны  – второй половины XVIII в. (донно-емкостный начин, 
толстые стенки, короткая шейка, простая профилировка 
венчика, плавно скругленное плечико, темный цвет, отсут-
ствие донных клейм и покупной посуды) [18, с. 17–34]. 
Эталонная коллекция керамики, собранная с территории 
Кузнецкого острога, по его мнению, может быть использо-
вана для датировки гончарных комплексов Верхнего 
Притомья [18, с. 33].

По итогам археологических разведок на р. Кондома 
Ю. В. Ширин выделил три памятника, связанных с перио-
дом освоения русскими бассейна этой реки  – Спасск, 
Широкий Луг I, Куртуково III. Два первых представляют 
собой остатки поселений конца XIX в. [28, с. 5], последнее 
содержит материалы, относящиеся к раннему периоду суще-
ствования одноименной деревни (XVII–XVIII вв.) [28, с. 19].

На берегах р. Абы Ю. В. Шириным зафиксировано 
несколько памятников русского времени  – Шарап I, 
Лучшево III, Глуховское II, Казарма I, II. Ширин считает, что 
первые три из перечисленных поселений, а также памятни-
ки Казарма I и II, были остатками русских деревень конца 
XVII – начала XVIII в. [29, с. 12–15]. Он высказал предполо-
жение о соотнесении Глуховского II с сожженной при 
последних набегах кочевников д. Шарапская [29, с. 20].

В ходе археологических разведок по р. Томь Ю. В. Ширин 
обнаружил три археологических памятника русского време-
ни (Тихонова I, Абагурское I, Сыскина) и четыре много-
слойных поселения, содержащих слои с русскими материа-
лами (Прорва II, Арсенальское I, Бедарево II, Ерунаково II). 
По определению Ширина, Тихоново I – остатки русской 
деревни XVIII в. [8, с. 15], Абагурское I  – местонахождение 
мельницы, функционировавшей с 1650-х гг. [8, с. 17], 
Сыскина – старая часть д. Бедарево, перенесенная в XVIII в. 
с одного берега реки на другой [8, с. 20].

В верхних слоях поселения Прорва II найдена керамика 
русской деревни XIX–XX вв. [8, с. 8]. На памятнике 
Арсенальское I обнаружены материалы, относящиеся к 
XVIII в., на поселении Ерунаково II – фрагменты гончар-
ной русской керамики XIX в. [8, с. 11]. Исследование 
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памятника Бедарево II дало фрагменты русской гончарной 
керамики XVII в. [8, с. 21].

Во время разведок по р. Ускат Ю. В. Ширин зафиксиро-
вал два поселения русского времени. Верхние слои одного 
из них (Веселый II) содержат следы существования рус-
ской деревни вплоть до второй половины XX в. [30, с. 21]. 
Другое поселение (Иганино II) датировано XVII в. по полу-
ченным при шурфовке толстостенным лепным горшкам 
[30, с. 30].

Несколько памятников со слоями русского времени 
(Береговая I, Жургавань I, Писаная II, Усть-Никольская I, 
Ивановка I) были исследованы в ходе работ Кемеровской 
лаборатории археологии Федерального исследовательского 
центра угля и углехимии Сибирского отделения Российской 
академии наук (ФИЦ УУХ СО РАН) в 2005–2015 гг.

Местонахождение Береговая I располагается на террито-
рии одноименной деревни. Материал, полученный в 
результате разведки (русская поливная керамика), позво-
лил исследователям датировать памятник XVIII–XIX вв. 
[31, с. 243–244].

На поселении Жургавань I, расположенном к 900 м к севе-
ру от деревни с таким же названием, при проведении архео-
логической разведки выявлены слои разных эпох, в том чис-
ле слой, содержащий русскую керамику [31, с. 238–240].

С поселения Писаная II, находящегося на территории 
одноименной деревни, был получен подъемный материал: 
7 фрагментов русской керамики (конец XIX  – начало 
XX  вв.) [32, с. 82–83; 33].

В процессе археологической разведки на поселении 
Усть-Никольская I (на правом берегу речки Усть-
Никольская в 500 м от устья) были зафиксированы три 
округлых западины и собран подъемный материал (неорна-
ментированные фрагменты сосуда, куски печной обмазки, 
кости животных). По типу керамики памятник предвари-
тельно датирован русским временем [32, с. 82–83].

С 2013 г. проводятся совместные экспедиции музея-запо-
ведника «Томская Писаница» и ФИЦ УУХ СО РАН по изу-
чению многослойного поселения Ивановка I, расположен-
ного в 4,5 км ниже по течению р. Томь от Томской писани-
цы [32, с. 50]. Из четырех выделяемых на памятнике 
вещественных комплексов наиболее поздний  – русский 
комплекс второй половины XIX – первой половины XX в. 
Он представлен фрагментами станковой поливной керами-
ки и стекла, монетами, коваными гвоздями, гильзами [34, 
с. 175–179].

II. Состояние изученности памятников русской архе­
ологии Кузнецкого Притомья и перспективы дальней­
ших исследований

В истории археологического изучения памятников рус-
ского времени Кузнецкого Притомья можно выделить 
несколько этапов. Основными критериями их выделения 
служат виды производимых полевых работ (разведки или 
раскопки) и их систематичность.

I этап (1930–1950-е гг.). Притомские поселения русско-
го времени изучались исключительно методом разведок, 
которые проводили краевед К. А. Евреинов, научный 
сотрудник Томского краеведческого музея Н. А. Чернышев 
и сотрудник пединститута г. Сталинска У. Э. Эрдниев.

II этап (1960-е – вторая половина 1970-х гг.). Главенст
вующая роль в исследовании археологических памятников 

русского времени принадлежит Кемеровскому областному 
краеведческому музею (КОКМ) и кафедре археологии 
КемГУ. Директором КОКМ и сотрудником КемГУ 
А. И. Мартыновым обследованы Мунгатский и Верхотомс
кий остроги. Верхотомский острог стал первым памятни-
ком русского времени в Кузбассе, на котором были пред-
приняты раскопки. С 1976 г. кафедрой археологии КемГУ 
проводились масштабные археологические работы по хоз-
договорной теме «Волна» в Крапивинском районе, во вре-
мя которых были открыты поселения со слоями русского 
времени. Особенность данного этапа  – эпизодический 
характер изучения русских памятников, не исследовавших-
ся целенаправленно.

III этап (вторая половина 1980-х гг. – настоящее время). 
Рост интереса к памятникам русской археологии, системати-
ческое изучение их методами раскопок и разведок. Основные 
исследования русских комплексов Кузнецкого Притомья осу-
ществляются сотрудниками музея‑заповедника «Кузнецкая 
крепость», ФИЦ УУХ СО РАН и музея-заповедника «Томская 
Писаница». В 1989–2015 гг. на памятниках Кузнецкого При
томья работали такие специалисты, как М. П. Черная, 
А. О. Кауфман, А. С. Васютин, В. М. Кимеев, Ю. В. Ширин, 
А. Г. Марочкин, С. В. Баштанник, П. В. Герман.

На третьем этапе изучено несколько русских кладбищ, 
впервые раскопаны русские неукрепленные поселения. 
Проведены раскопки на территории двух из четырех остро-
гов  – Кузнецкого и Соснового. Многолетние раскопочные 
работы аварийного характера проводились только на терри-
тории Кузнецкого острога и города Кузнецк. Исследования 
на Сосновом остроге после 1997 г. не возобновлялись. 
Между тем необходимо проверить современное состояние 
этого памятника, подвергшегося значительным разрушени-
ям еще в прошлом веке [13, с. 45]. Возможно, потребуется 
проведение аварийных работ для его спасения. Мунгатский 
острог изучался методом разведок. До сих пор не установле-
ны его точное местонахождение и границы. Без проведения 
раскопок эти задачи решить нельзя.

Оценивая состояние изученности памятников русской 
археологии Кузнецкого Притомья, нельзя не отметить сле-
дующее обстоятельство. Посвященная этим памятникам 
научная литература в основном представлена статьями о 
результатах полевых исследований. В таких публикациях 
приводится краткая информация о местоположении памят-
ников, находках, стратиграфии, предварительной датиров-
ке. Аналитических работ немного. Это, прежде всего, 
четыре публикации Ю. В. Ширина, в которых выделяются 
общие признаки русской посуды второй половины XVIII в., 
найденной в окрестностях Кузнецка [18, с. 17–35], особен-
ности поселенческих и погребальных памятников XVII  – 
XVIII вв. на территории Кемеровской области [35, с. 441–
443; 19, с. 416–422], вопрос об этнической атрибуции сход-
ных комплексов материальной культуры русских и 
аборигенов Притомья [16, с. 25–36].

Анализ территориального распределения картографиро-
ванных нами памятников (рис.) показал, что большинство 
русских деревень располагались по берегам притоков 
р.  Томь и в устьях малых рек и ручьев. Это свидетельству-
ет о том, что русские поселенцы основывали деревни и 
заимки там, где было проще получить доступ к водным и 
рыбным ресурсам, плодородным пойменным землям. 
Кроме того, наблюдается концентрация мелких поселений 
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Рис. Русские археологические памятники Кузнецкого Притомья: 1 – Кузнецкий острог; 2 – Мунгатский острог; 3 – 
Верхотомский острог; 4 – Сосновый острог; 5 – Водопадная; 6 – Кузнецк I/I; 7 – Ивановка I; 8 – Абагурское I; 9 – 
Ажендарово II; 10 – Арсенальское I; 11 – Бедарево II, Бедаревское I, II, Сыскина; 12 – Береговая I; 13 – Блиновское I, 
Иванцевское; 14 – Ерунаково II; 15 – Жургавань I; 16 – Народная; 17 – Ильинка V, Ильинская протока; 18 – Лачиново I; 
19 – Писаная II; 20 – Прорва II, 21 – Салтымаково III; 22 – Сосновка IV; 23 – Усть-Никольская I; 24  – Усяты; 25 – 
Христорождественское I; 26 – Глуховское II; 27 – Казарма I, II; 28 – Кузедеево; 29 – Лучшево III; 30 – Малово I; 31 – 
Куртуково III; 32 – Ступин Лог; 33 – Тихоново I; 34 – Шарап I; 35 – Веселый II; 36 – Иганино II; 37  – Курья IV а; 
38 – Глинка; 39 – Петрик III.

в окрестностях Кузнецкого острога, возможно, основанных 
служилыми людьми из острожного гарнизона. Близкое рас-
положение поселений к укрепленному пункту могло быть 
вызвано угрозой нападения кочевников (енисейских кыр-
гызов, джунгаров), которая сохранялась вплоть до середи-
ны XVIII в.

Результаты картографирования отражают неравномерность 
изученности территории Кузнецкого Притомья. Здесь по пре-
имуществу исследованы три локализации памятников рус-
ской археологии  – в окрестностях г. Новокузнецка, на 
р. Лачиновская курья, в Кемеровском и Яшкинском админи-
стративных районах.
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Существенно, что только 19 из 49 известных в Кузнецком 
Притомье археологических памятников русского времени 
изучались методом раскопок. Всего вскрыто более 2100 кв. м. 
При этом раскопы, заложенные на неукрепленных русских 
поселениях, как правило, не превышают 100 кв. м. Большая 
часть (30) памятников исследована только разведками. 
Систематические археологические работы на острогах и 
неукрепленных поселениях практически не ведутся (исклю-
чение – Ивановка I). Это сказывается на отсутствии крупных 
работ и обобщающих публикаций.

Исходя из рассмотренного выше, можно сделать вывод о 
том, что материальная культура и быт русских поселенцев 
Притомья XVII–XIX вв. слабо исследованы археологически-
ми методами. Недостаточный объем раскопочных работ не 
позволяет получить данные о планировке деревень, а также 
сколько-нибудь полную информацию о хозяйственно-быто-
вом укладе. Этнограф Л. А. Скрябина отмечает, что в насто-
ящее время у русского населения Притомья не сохранились 
предметы этнографического быта, редко встречаются тради-
ционные жилые и хозяйственные постройки, а основными 
источниками для написания этнографических работ служат 
устные сообщения старожилов и архивные документы [36, 
с.  13]. Это обстоятельство повышает ценность археологиче-

ских материалов, которые могли бы подтвердить и допол-
нить сведения, полученные из письменных и этнографиче-
ских источников.

Перед специалистами стоит задача поиска и изучения 
содержания археологических памятников русского време-
ни с целью получения новых материалов для комплексных 
археолого-этнографических исследований. Представ
ляется, что поиск новых памятников целесообразно орга-
низовывать в районах впадения в р. Томь ее притоков и по 
берегам наиболее крупных из них, в непосредственной 
близости от острогов. Так, только в географическом атласе 
«Чертежная книга Сибири» С. У.  Ремезова, зафиксировав-
шем расположение населенных пунктов на конец XVII в. 
по р. Томь и ее притокам до современной административ-
ной границы с Томской областью насчитывается 68 дере-
вень и заимок.

Таким образом, анализ существующих публикаций по 
археологическим памятникам русского времени в регионе 
Кузнецкого Притомья позволил выделить этапы истории их 
изучения, охарактеризовать территориальную неравномер-
ность исследования, определить закономерности в распо-
ложении русских сел и заимок и обозначить направления 
дальнейших исследований.
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Abstract: The current paper features the research history of the Russian period archeological 
sites (fortified and unfortified settlements, cemeteries) on the territory of the Kuznetsk Tom’ 
River valley from the second quarter of XX century to the present day. Three stages of this 
process, which demonstrate the trend of increasing scale of Russian archeology in Western 
Siberia, were distinguished. The article analyzes the qualitative aspect of the research on the 
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Сельская история сегодня вызывает интерес со стороны 
учёных различных отраслей наук. Это объясняется не толь-
ко возможностью в деталях изучить историю государства, 
но и внедрением в научный оборот новых источников [1] и 
методологических практик (например, практик «сельской 
истории» и «новой локальной истории») [2].

Историю освоения и заселения Колосовского района 
Омской области изучали А. Д. Колесников [3], П. Т. Сигутов 
[4], И. С. Голубецкий [5], А. А. Мороз [6–7], Л. Н. Мазур [8], 
Е. В. Соколова [9–10]. Работы названных авторов посвящены 
отдельным аспектам освоения территории района в контексте 
заселения Сибири. Богатый фактологический материал 
содержится в трудах краеведов Р. А. Фоминой [11], 
В. Д. Царёва [12], В. П. Новикова [13], А. И. Кобытева [14–
16]. Но данные, представленные в краеведческой литературе, 
требуют перепроверки. Цель данной публикации – с  позиций 
комплексного подхода рассмотреть процесс освоения терри-
тории Колосовского района Омской области в XVI – начале 
ХХ вв. Территориальные рамки настоящего исследования 
охватывают Колосовский район Омской области в современ-
ных границах, которые оформились в 1924 г. Именно тогда 
Поставлением Сибревкома ВЦИК был образован Сибирский 
край, включающий 16 округов. Омская губерния разделилась 
на три самостоятельных округа: Омский, Тарский, 
Славгородский. В состав Тарского округа вошли 10 районов, 
включая Нижне-Колосовский. В 1924 г. (когда Сибревком 
утвердил новое территориальное деление: из 178 волостей 
был создан 31 район) село Нижняя Колосовка становится 
районным центром, объединив 95 (по некоторым данным  – 
96) деревень с общим числом жителей 29811 человек.
В состав района вошли Корсинская, Крайчиковская, частично 
Ложниковская, Финская, Бухарская, Логиновская волости и 
Кутырлинская волость Тюкалинскога уезда.

Современная территория Омской области начинает засе-
ляться русскими в конце XVI в., когда был основан город 
Тара [17]. Но определить точную дату первых сельских 
территорий не представляется возможным, поскольку нет 
единого мнения о том, что считать датой основания посе-
ления. В качестве последней могли выбрать приезд на уча-
сток первых групп переселенцев, распашку первого поля 
или официальную регистрацию населённого пункта как 
самостоятельной административной единицы. По мнению 
А. Д. Колесникова, в древности была традиция определять 
дату основания селения по первому дыму. После этого по 
древним правилам дом или целое селение нельзя было 
упразднять, даже если они основаны самовольно или на 
чужой земле [18, с. 6]. Эти факторы часто не позволяют 
определить точную дату основания сельских поселений.

В процессе заселения территории условно можно выде-
лить несколько этапов. Первый – начальный – этап охватыва-
ет XVI–XVII вв. Это период появления первых селений на 
берегах реки Оши. На карте Тарского уезда, составленной в 
1686–1692 гг. сибирским учёным и картографом С. У. Реме
зовым, по реке Оше отмечены такие русские деревни, как 
Шадрина, Уткина, Маркова, Терёхина, Орлова, Колосова [18, 
с. 6]. Часть этих деревень сегодня сохранилась на карте райо-
на, другие же сменили названия или прекратили свое суще-
ствование. Следует отметить, что невозможно установить, 
были ли это деревни либо заимки. 

Несмотря на то, что в XVI–XVII вв. русское население 
рассматриваемой территории было немногочисленным 
(это объясняется территориальной отдалённостью Тарского 
уезда от центра и постоянной угрозой со стороны кочевни-
ков с юга), к концу XVI в. здесь уже имелся определённый 
опыт хозяйственного освоения края. Основным видом 
занятий было плужное земледелие. В огородах выращива-

Аннотация: В статье рассматриваются особенности заселения Колосовского района 
Омской области в XVI – начале ХХ вв. Автор комплексно подходит к изучению данного 
процесса, анализируя основные пути заселения и хозяйственного освоения района. 
Значительное внимание уделяется факторам, которые обусловили процесс заселения тер-
ритории. Формирование сельской поселенческой сети района во многом определялось 
векторами государственной политики, в частности, политикой переселения крестьян из 
малоземельных регионов страны. Благоприятные географические и климатические усло-
вия, наличие речной артерии делали территорию Колосовского района привлекательной 
для переселенцев, которые как основывали собственные поселения, так и расселялись в 
старожильческие деревни. История района рассматривается в русле истории государства, 
с учётом территориальных особенностей. В статье выделены этапы освоения территории, 
дана характеристика каждого из них, сделан акцент на развитии хозяйственной деятельно-
сти. Автор приводит конкретные даты образования селений, анализируя имеющиеся вер-
сии об их основании.
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ли капусту, лук, свеклу, морковь, горох, бобы, репу. А так-
же сеяли рожь, ярицу, пшеницу, ячмень, овёс, реже – просо 
и гречиху. Наиболее предприимчивые крестьяне начинали 
возделывать коноплю и лён, семена которых были завезены 
из России [19, с. 19].

XVIII в. занимает особое место в истории заселения 
Сибирского края в целом и территории Колосовского райо-
на в частности. В этот период селения, располагавшиеся 
вдоль рек и на берегах озёр, охватывают уже большую 
часть территории. Население получает первые хорошие 
урожаи, что позволяет сделать вывод о возможности веде-
ния здесь сельского хозяйства. «В Тарском округе лучшие 
хлебопашные земли находятся по обеим сторонам реки 
Оши, по возвышенным сторонам рек Иртыша, Ишима и 
частью Тары» [3, с. 51].

Продолжается заселение заболоченного и озёрного края 
южнее речки Оши. Основателями новых деревень в этом 
районе стали тарские крестьяне. Это частично связано с 
пожаром 1669 г. После пожара часть горожан выехала в 
деревни или избушки, стоявшие возле пашен. Одним из мест 
переселения было место возле заимки казака Ложникова, 
которая стояла на реке Оше. Здесь был построен храм, а 
селение получило название Ложниковский погост [6, с. 20].

С ростом численности населения Тары увеличивается 
потребность в хлебе, а это, в свою очередь, вынуждает 
население искать новые места для распашки полей. Так 
появляются новые слободы, вокруг которых разрастается 
«государева пашня».

В 1701 г. переписчик Качанов произвёл подробную пере-
пись населения г. Тары и деревень. Причём деревнями были 
названы только селения с постоянными жителями. Он упо-
минает такие деревни, как Таврисская, Шадрина, Кубрина, 
Ставшева, Шкунова, Нагаева, Куянова, Кучуковская, 
Любимова, Свидерская, Кузнецова, Поморцева, Скатова и 
Терёхина [18, с. 6]. Стоит отметить, что в XVII и XVIII вв. 
при господствующей переложной системе земледелия кре-
стьяне нередко заводили пашню в нескольких верстах от 
дома. Такие участки чаще всего называли заимками.

Согласно переписи населения 1701 г. в уезде было 3 сло-
боды, 2 погоста, 47 татарских юрт, 14 деревень, расположен-
ных на берегах реки Оши. Из них самая западная – деревня 
Терёхина. Её, по мнению А. Д. Колесникова, принято счи-
тать основанной в XVII в. и старейшей из селений района.

Но стоит сказать, что в краеведческой литературе встреча-
ются и другие даты основания деревень [12, с. 9]. Однако 
документального подтверждения эти факты не находят. 
У жителей Корсино существует легенда, что первыми посе-
ленцами село было названо Молчанова. Доказательством 
этому является карта Тобольской губернии, где по реке Оше 
от Тары и выше указаны деревни по порядку: «Терёхина», 
«Молчанова», «Аникина». По мнению местного краеведа 
Р. А. Фоминой, такое название деревня могла получить пото-
му, что переселенцы жили тихо, никого не оповещая о своём 
существовании. А затем по имени некоего Карсентия назва-
ние было переименовано, поскольку расположение селения 
недалеко от дороги на Тару позволяло ему активно разви-
ваться. Со временем название «Молчанова» забылось, а 
название «Карсина» закрепилось. С образованием в 1896 г. 
волости деревня Карсина стала селом Корсино [20, с. 158].

В составе населения были переписаны потомки прибыв-
ших в 1635 г. переселенцев из Вологды и Нижнего 

Новгорода. В Ложниковском погосте переписано семь 
семей Ложниковых, три – Горчаковых, Карбаинов с семью 
сыновьями. В деревне Шадрина записаны три семьи 
Шадриных, три Белозеровых. В деревне Свидерской запи-
саны боярский сын Свидерской и трое Зубовых, двое 
Бражниковых, Поморцевых и Телятниковых. Последней на 
Оше записана деревня Терехина. В ней значились три 
семьи Скатовых и три Терентьевых, по одной семье 
Кубриных, Батуриных и Вязниных.

Перечисленные фамилии и поныне являются наиболее рас-
пространенными в селах и городах Омской области. И нынеш-
ние однофамильцы вправе считать своими предками выходцев 
с Вологодчины и Нижнего Новгорода [19, с. 20–21].

Прибывших вологодских и нижегородских крестьян рас-
пределили по сотням конных, пеших казаков и казаков 
«литовского списка» и стрельцов. Несмотря на то, что ата-
ман сотни размещался в Таре, с жителями деревень он дер-
жал постоянную связь. В свободное от службы время каза-
ки занимались скотоводством и землепашеством. Казаки 
обживались на новых местах, их семьи численно росли. 
После выхода в отставку они занимались хозяйственными 
делами, совершенствуя своё мастерство.

Ко второй четверти XVIII в. ситуация на юге Сибири 
существенно обострилась и возникла необходимость уси-
лить оборону границ. Это стало причиной возведения 
Юйского и Нюхаловского форпостов. С ростом численно-
сти населения и потребности в освоении новых земель 
основываются деревни Корсина, Аникина, Бражникова (по 
тексту сохранены исторические названия  – прим. автора) 
[18, с. 6]. Форпосты чаще всего представляли собой уже 
существующие ранее деревни.

В 1745 г. из Тары сообщали, что «для караулу» из Тары 
направляются команды в Юйский форпост – 37, в 
Кутурлинский – 53 человека [18, с. 6].

Во второй половине XVIII в. крестьяне  – самовольные 
переселенцы – начинают активный поиск новых земель и 
промысловых угодий. Это вызвало новый всплеск внутрен-
ней миграции населения: на новые земли переселялись в 
рамках самовольного передвижения, в первую очередь кре-
стьяне из близлежащих селений [21, с. 224–225].

Согласно переписи населения 1763 г. на территории 
современного Колосовского района насчитывалось семь 
новых деревень, в том числе заимка Зубова, выехавшего из 
Бражниковой.

В 1760–1780 гг. количество населенных пунктов в 
Тарском уезде (занимавшем в то время всю территорию 
нынешней Омской области) увеличилось с 117 до 245, а 
численность населения возросла более чем в два раза – с 
20  тыс. до 45 тыс. человек.

В этот период ссыльными крестьянами в Тарском уезде 
были заселены 13 деревень, 11 деревень были заселены 
выходцами из Ишимского уезда и 7 деревень – выходцами 
из Ялуторовского уезда. Кроме того, возникли 58 новых 
деревень, заселенных крестьянами, переселившимися из 
северной части Тарского уезда: из слобод Татмыцкой и 
Бергамацкой, из деревень Сеткуловой и Бызовской, из 
погостов Знаменского и Ложникова, а также из слобод и 
деревень Омской крепости.

Нижняя Колосова впервые встречается в переписи 1782 г. 
Согласно данным этой переписи в Нижней Колосовой запи-
саны восемь семей, в том числе братья Колосовы, Дмитрий 
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Зырянов и Михаил Скоков. Записано также, что их жёны – 
уроженки Юйского форпоста и деревень Логиновой, 
Скатовой. По мнению А. Д. Колесникова, из этих мест при-
были и основатели Нижней Колосовой. Основные выезды из 
Юйской, Скатовой производились в 1764–1765 гг. Поэтому 
год основания современного села Колосовки можно отнести 
к 1765 г. [18, с. 6]. П. Т. Сигутов годом основания с. Колосовка 
предлагает считать 1744–1762 гг. [4, с. 21]. Он предлагает 
свой вариант датировки сёл и деревень Колосовского райо-
на, который представлен в таблице.

Таблица. Датировка населённых пунктов Колосовского 
района 
Table. The date of the formation of settlements of the 
Kolosovsky district 

Название населённого 
пункта Год основания

Александровка 1898 г.
Аникино середина XVIII в.
Большое Терёхино конец XVI в.
Бражниково 40-е гг. XVIII в.
Вишнёвое (Малиновка) начало ХХ в.
Владимировка 1853 г.
Вороновка 1898 г.
Дубрава (Николаевка) 1897–1898 гг.
Зелёная (Ильинка) начало ХХ в.
Квашнино 1852 г.
Колосовка 1744–1762 гг.
Корсино 1719–1744 гг.
Коготово 1811–1815 гг.
Крайчиково 1744–1762 гг.
Кубрино середина XVIII в.
Кутырлы 1762–1782 гг.
Ламаново 80-е гг. XVIII в.
Михайловка 1851 г.
Мясники 1782–1795 гг.
Николаевка 1897 г.
Ново-Логиново 1762–1782 гг.
Ново-Троицк 1898 г.
Плахино 1762–1782 гг.
Плотниково рубеж XVIII–XIX вв.
Сафоново 1782–1795 гг.
Строкино 1762–1782 гг.
Талбакуль 1762–1782 гг.
Таскатлы середина XVIII в.
Тоскино начало 50-х гг. XIX вв.
Трещёткино 1744–1761 гг.
Чердынцево 1762–1782 гг.

А. Калошин называет ещё одну дату основания села 
Колосовка – 1763–1782 гг. [22, с. 338] Иными словами, вопрос 
о его образовании сегодня остаётся дискуссионным. 

В 1861 г. в селе Нижне-Колосовском на средства прихо-
жан была построена однопрестольная церковь в честь 
Покрова Божия Матери. Здание церкви было деревянным, 
на каменном фундаменте, с одной колокольней. Имелась 
церковно-приходская школа [20, с. 159].

В начале ХХ в. в Колосовке проводились две ярмарки, на 
которых торговали мануфактурой, бакалейными товарами, 
предметами, необходимыми в крестьянских хозяйствах. 
Самым богатым жителем села был Касацкий, которому при-
надлежали кожевенное производство и две лавки.

На рубеже XVIII–XIX вв. Сибирь была включена в спи-
сок многоземельных районов, куда разрешалось переселе-
ние из центральных районов страны, где обострилась про-
блема малоземелья. Начинается межевание земель. 
По инструкции для старожилов оставлялось по 15 десятин 
на мужскую душу и по 6 десятин на рост населения. 
Из  излишних земель нарезались участки для переселен-
цев. Землемерам запрещалось принимать жалобы, итоги 
утверждались генерал-губернатором, и в Министерство 
государственных имуществ отсылались названия обмежёв-
анных участков с указанием числа душ для водворения. 
Министерство пересылало эти данные в малоземельные 
губернии, где формировались партии переселенцев по ука-
занным адресам [5, с. 24].

В целом же в первой половине XIX в. приток русских 
переселенцев в Тарское Прииртышье был сравнительно 
невелик. Именно в это время начинается консолидация 
русского населения и сибирского общества в районе: 
заключались браки между крестьянами из разных дере-
вень, формировался опыт хозяйствования на сибирской 
земле, появлялись общие погосты. Возникшую в результа-
те процесса консолидации группу сибирского населения в 
научной литературе называют старожилами, а их населён-
ные пункты – старожильческими [22, с. 207].

Значительный поток переселенцев в Среднем Приир
тышье (сегодня – территория Омской области) фиксирует-
ся по документам с 1850-х гг., когда в эти места прибывают 
крестьяне, получившие разрешение на переселение в соот-
ветствии с реформами П. Д. Киселёва. В  1852 г. в Тарский 
уезд прибыли 1116 человек [6, с. 25].

Следует отметить, что землевладельцы были против кре-
стьянского переселения в Сибирь, поскольку не хотели 
терять дешевую рабочую силу. Но нужно было также счи-
таться с развитием капитализма и обострением отношений 
между крестьянами и помещиками. Поэтому в конце 1880‑х 
и в 1890-е гг. политика сдерживания населения сочетается 
с предоставлением льгот поселенцам. Основные положе-
ния переселенческой политики государства определялась 
законом 1889 г., согласно которому переселенцам для обу-
стройства на новом месте выдавались пособия и ссуды. 
Также им предоставлялись льготы по отбыванию повинно-
стей. В 1896 г. был принят Закон о поземельном устройстве 
сибирских крестьян, который устанавливал норму надела в 
15 десятин земли и 3 десятины леса на каждого мужчину. 
Женщинам надел не полагался. Норма была одинакова и 
для старожилов, и для переселенцев, и для коренных наро-
дов Сибири. Земля отводилась всей общине, и на общем 
сходе землю делили между хозяевами. Причём старались 
поделить так, чтобы и плодородная и неплодородная, и 
ближняя и дальняя земли были распределены поровну. 
Получалось так, что у каждого хозяина было несколько 
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участков в разных местах. Закон предусматривал изъятие 
земли сверх установленной нормы. В этом же году подуш-
ная и оброчная подать была заменена государственной 
податью за отведённые земельные наделы.

Вновь прибывшие предпочитали селиться отдельно от 
старожилов, образовывая собственные селения. Так на тер-
ритории района появляются новые населённые пункты: 
Николаевка, Вороновка, Дубрава, Ново-Троицк, Александ
ровка, Вишнёвая, Зелёная.

Старые сёла Прииртышья располагались, как правило, 
по природному изгибу реки. При расселении у малых рек 
или ручьёв деревня строилась на обоих берегах. Следует 
отметить, что крестьяне достаточно хорошо знали свой-
ства почвы и использовали свои знания при выборе мест 
для основания селений не только при первичном освоении 
территории, но и при внутренних миграциях. 

Первые деревни формировались вокруг домов первых 
поселенцев, распространяясь во все стороны. Такой способ 
заселения «гнёздами» положил начало первому типу 
застройки сибирского села [5, с. 14]. Это было связано отча-
сти с тем, что переселенцы перенимали опыт старожилов в 
ведении хозяйства. А практики ведения хозяйства в каждом 

регионе имели свои особенности. Так, например, в Тарском 
округе было принято пахать под все яровые хлеба, за исклю-
чением пшеницы, только один раз. После этого пашню боро-
нили и сеяли. После сева поле заборанивали одной или 
несколькими боронами. К последней бороне привязывали 
большой пучок прутьев или тяжёлый кусок дерева, а иногда 
даже сажали мальчика [24].

Водворение большой массы переселенцев привело к рез-
кому увеличению численности населения. В Тарском уезде к 
числу крупных селений относились Строкино (200 дворов, 
1202 жителя), Нижняя Колосовка (116 дворов, 491 житель), 
Крайчикова (130 дворов, 712 жителей), Михайловка 
Обетованная (104 двора, 641 житель) [3, с. 88].

Таким образом, процесс освоения современной террито-
рии Колосовского района начался в XVI в. Он был опреде-
лён рядом факторов: благоприятные географические и кли-
матические условия, низкая плотность заселения террито-
рии, государственная политика и другие. Совокупность 
названных факторов способствовала формированию сель-
ской поселенческой сети рассматриваемой территории, 
взаимообмену культурными элементами и традициями 
ведения хозяйства.
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Abstract: The current paper features the peculiarities of colonization of the Kolosovsky district 
of the Omsk region in the 16th – early 20th centuries. The author integrally approaches the study 
of this process, analyzing the main ways of settling and economic development of the area. 
Considerable attention is paid to the factors that conditioned the process of development of the 
territory. The formation of the rural settlement network of the district, in many ways, was 
determined by the vectors of state policy, in particular, the policy of resettlement of peasants 
from the country’s low-land regions. Favorable geographical and climatic conditions, the 
presence of the river artery made the territory of the Kolosovsky district attractive for settlers, 
who both established their own settlements and settled in old-timer villages. The history of the 
region is considered in the mainstream of the history of the state, taking territorial features into 
account. The article outlines the stages of development of the territory, characterizes each of 
them, by emphasizing the economic activity development. The author gives specific dates for the 
formation of villages, analyzing the available foundation versions.
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Как установили исследователи (сравнивая сведения япон-
ских хроник с корейскими источниками), правитель древне-
японского государства Ямато – государь Хомуда (известный 
под посмертным именем (諡 яп. окурина [1, с. 555] Ōдзин) 
правил в конце IV – начале V веков (на 120  лет [два 60-лет-
них цикла] позже официальной хронологии) – в 390 – кон-
це 414 / начале 415 гг. [испр. хрон.] (см. [2]). В конце своего 
царствования государь Хомуда (Ōдзин) провёл в области 
Киби (в западной части острова Хонсю) административ-
но-территориальную реформу, которая слабо освещена в 
западной и российской научной литературе, поэтому суще-
ствует необходимость проанализировать и сравнить сведе-
ния японских источников о причинах и содержании данной 
реформы.

В 22-м году своего правления (в 411 г. [испр. хрон.]) 
государю Хомуда исполнилось 64 года (411 г. – 347 г. (год 
рождения [испр. хрон.]) = 64 года [3, с. 174]). И возможно, 
он на старости лет решил удалиться на покой [4, с. 293], 
оставив государственные дела на трёх своих сыновей  – 
наследного принца Удзи-но ваки-ирацуко, принцев 
Ō-садзаки и Ō-яма-мори (см. [5–6]), а сам отправился в 
путешествие. Как говорится в «Нихон-сёки», в 5-й день 3-й 
луны этого года «…государь соизволил отбыть в Нанипа 
(прим. автора: совр.-яп. Нанива) и остановился во дворце 
Опосуми-но мия. В день хиното[-но] тори (прим. автора: 
10-й день 3-й луны) он поднялся на высокую площадку для 
обозрения и осмотрелся кругом. Была тогда при нём (прим. 
автора: младшая) жена (妃 яп. хи, кит. фэй – 2), второсте-
пенная жена [7, IV, с. 339], т. е. младшая жена (см. [8, 
с. 279]) Э-пимэ. Посмотрела она на запад и глубоко опеча-
лилась (Э-пимэ была младшей сестрой Митомо-вакэ, пред-

ка Киби-но оми). Спрашивает тогда государь (прим. авто-
ра: свою супругу) Э-пимэ: «Отчего ты так горестно взды-
хаешь?». Та в ответ: «В последнее время я всё тоскую по 
отцу с матерью. Посмотрела на запад – и невольно загру-
стила. Прошу тебя  – отпусти меня ненадолго послужить 
моим родителям». Государь порадовался, что у Э-пимэ 
такое заботливое горячее сердце… и позволил ей [отлу-
читься]. Призвал восемьдесят человек из [племени] ама из 
Мипара, с Апади (прим. автора: острова Авадзи), и отря-
дил их, как мореплавателей, ей в провожатые до Киби. 
Летом, в 4-м месяце, Э-пимэ отплыла на корабле из Опо-ту 
(прим. автора: совр.-яп. Ō-цу). Государь изволил стоять в 
это время на возвышении для обозрения и гляд[ел], как 
корабль Э-пимэ отплывает от берега…» [4, с. 292] (Нихон-
сёки, св. 10-й, Ōдзин, 22-й год пр., 3-я и 4-я луны).

Следует обратить внимание на то, что Э-химэ (др.-яп. 
Э-пимэ) не указана ни среди восьми жён государя Хомуда в 
начале раздела “Ōдзин-ки” (в «Нихон-сёки») [4, с. 285], ни 
среди десяти жён в разделе «Ōдзин-ки» в «Кодзики» [9, 
с. 86–87]. Видимо, она была новой младшей женой, связь с 
которой была кратковременной. Поэтому Цутихаси Ютака 
предположил, что Э-пимэ была вынуждена уехать из-за 
ревности главной жены правителя (т. е. государыни) [4, 
с. 467, п. 41].

Хомуда скучал по своей любимой младшей жене и «осе-
нью, в день хиноэ-но ину (прим. автора: 6-й день) 9-го 
месяца, когда новолуние пришлось на день каното-но ми, 
государь изволил охотиться на острове Апади (прим. авто-
ра: совр.-яп. Авадзи). Этот остров лежит в море поперёк, к 
западу от бухты Нанипа (прим. автора: совр.-яп. Нанива). 
Пики и утёсы там обрывисты, тянутся склоны и ущелья. 

Аннотация: В статье анализируются причины и содержание административно-террито-
риальной реформы правителя Ямато – государя Хомуда (Ōдзина, 390 – конец 414 / начало 
415 гг. [испр. хрон.]), проведённой им в 411 г. [испр. хрон.] в области Киби (в западном 
Хонсю). Приведены сведения источников о созданных административно-территориальных 
единицах и назначенных в них локальных правителях. Выяснено, что в преклонном воз-
расте, передав дела управления страной трём своим сыновьям, государь Хомуда отправил-
ся в область Киби – на родину младшей жены Э-химэ. По прибытии государь Хомуда про-
вёл административно-территориальную реформу в интересах наследственных владельцев 
данных земель – людей рода Митомо-вакэ. Были созданы округа (яп. агата) и назначены 
“владыки округов” (яп. агата-нуси). Также в области (яп. куни) в регионах Бидзэн и Биттю 
(в Ближнем и Среднем Киби) были определены “управители областей” (яп. куни-но мия-
цўко). В результате данной реформы во владениях (яп. куни) и во вновь созданных округах 
(яп. агата) Ближнего и Среднего Киби у власти оказались свойственники правителя 
Ямато со стороны его младшей жены Э-химэ.
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Реки и стремнины текут стремительно, волны грохочут. И на 
этом острове в изобилии водятся крупные олени, дикие утки 
и гуси. Потому государь часто наезжал сюда в паланкине. 
И  вот, государь от Апади повернул и соизволил отправиться 
в Киби, отдохнуть на острове Адуки. В день каноэ-но тора 
(прим. автора: 11-й день) он перебрался во дворец Асимори-
но мия в Пада…» [4, с. 293] (Нихон-сёки, св. 10-й, Ōдзин, 
22-й год пр., 9-я  луна). В «Фусō-рякки» сказано: «[В] 22-й 
год [правления Ōдзина], [в циклический год] каното-и (48-й 
знак цикла) [411 год испр. хрон.], [государь] совершил выезд 
на [остров] Авадзи вместе с областью Киби-но куни» (廿二
年 辛亥。幸㆑于 淡路 並 吉備國。 [10, с. 458]) (Фусō-рякки, 
св. 2-й, Ōдзин, 22-й год пр.). В «Синсэн-сёдзи-року» также 
рассказывается об объезде государем Хомуда (Ōдзином) 
области Киби-но куни: «Государь Ōдзин, когда совершил 
высочайший объезд земель (巡幸 яп. дзюнкō, кит. сюньсúн 
[7, IV, с. 172]) области Киби-но куни…» ([169] 右京、皇別。
笠朝臣。…応神天皇 巡幸㆑吉備国。 [11, с. 182]; ср.: 応神天
皇、吉備国に巡幸て… [12]) (Синсэн-сёдзи-року, св. 5-й, 
[169] Каса-но асоми). Таким образом, в 11-й день 9-й луны 
411 года [испр. хрон.] Хомуда переехал во дворец Аси
мори-но мия в Пада (совр. Хата) в области Киби, где про-
живали родственники его младшей жены Э-пимэ (её стар-
ший брат  – Митомо-вакэ из рода Киби-но оми и др. [4, 
с. 282, 283; 8, с. 289]). По сведениям «Синсэн-сёдзи-року», 
Митомо-вакэ был внуком одного из братьев – завоевателей 
Киби (нач. IV века [испр. хрон.])  – Вака-такэ-хйко (сына 
государя Кōрэя) (здесь обнаруживается расхождение меж-
ду официальной хронологией (удревняющей царствования 
первых государей Ямато) и материалами первоисточников, 
которые были использованы составителями «Нихон-сёки», 
т. к. Кōрея и Митомо-вакэ разделял промежуток 75–90 лет 
(три поколения людей), а не около 700 лет по официальной 
хронологии. О Кōрее и Вака-такэ-хйко см. [13]). «[Люди 
рода] Киби-но оми. Являются потомками Митомо-вакэ  – 
внука Вака-такэ-хйко-но микото» ([171] 右京、皇別。吉備
臣。稚武彦命ノ孫 御友別命之後 也。 [14, с. 183]; ср.: 吉備
臣（きびのおみ）。稚武彦命の孫、御友別命(みともわけのみこ
と)の後 なり。 [12]) (Синсэн-сёдзи-року, св. 5-й, [171] Киби-
но оми).

По прибытии в область Киби государь Хомуда, увидев 
лояльность людей рода Митомо-вакэ (устроивших в честь 
прибытия государя пир, на котором главе Ямато прислужи-
вали братья, дети и внуки Митомо-вакэ), провёл админи-
стративно-территориальную реформу в интересах своих 
новых свояков  – людей рода Митомо-вакэ [4, с. 293]. 
Область Киби (яп. Киби-но куни) была разделена (割 яп. 
варитэ) между сыновьями Митомо-вакэ на наследствен-
ные пожалования, передаваемые в управление (яп. хō) (因
以 割㆑吉備國、封㆑其子等 也。 [8, с. 280]; где 封 яп. хō, 
кит. фэн / фын – жаловать землёй; возводить в ранг (в долж-
ность); присваивать титул [7, III, с. 15]).

При этом «Нихон-сёки» сообщает о создании округòв 
(яп. агата [японское слово записывалось иероглифом, 
который в китайском языке имел значение «уезд»]: 縣 яп. 
агата, кит. сянь – 1) уезд (админ. единица); 2) ист. владе-
ние… государя… [7, IV, с. 827]), а «Кудзи-хонки» – о назна-
чении «управителей областей» (國造 др.-яп. куни-но мия-
туко, совр.-яп. куни-но мияцўко, куни-но миякко). Идёт ли 
речь о разных названиях (агата «округ / уезд» и куни «вла-
дение») одних и тех административно-территориальных 

единиц в разных источниках («Нихон-сёки» и «Кудзи-
хонки»); или речь идёт о создании агата (округов, связан-
ных с царскими владениями) с назначением в них ага-
та-нуси (縣主 «владык округов») и одновременно о назна-
чении в куни («владения», т. е. территориальные общины, 
равные по размерам уездам второй половины VII века) 
«управителей областей» (куни-но мияцўко) из местных зем-
левладельцев – не совсем ясно.

Во главе округòв (яп. агата) монархами Ямато на долж-
ности агата-нуси («владыки округов», т. е. управляющих 
округом) назначались главы покорённых общин [15, с. 152; 
16, с. 23, 24]. Агата-нуси были тесно связаны с царскими 
владениями на данных территориях (миякэ и ми-агата). 
Учёные установили эту связь на основе анализа распро-
странения храмов «владык округов» [15, с. 149], порайон-
ным распределением курганов раннего периода и царски-
ми агата [16, с. 23].

Все исследователи сходятся во мнении, что первоначаль-
но звание «куни-но мияцўко» получали подчинившиеся 
Ямато местные правители (старейшины [16, с. 30], вожди 
крупных местных кланов [15, с. 149; 17, с. 113; 18, с. 151, 
п. 4], вожди общин [16, с. 22]): т. е. главы территориальных 
общин (куни), которые (если судить по материалам фудоки 
(см. [18, с. 31])) по размерам занимаемой ими территории 
были равны поздним [второй половины VII–VIII вв.] уез-
дам. М. В. Воробьев специально подчёркивает, что в древ-
нее время под «куни» понимали не «провинцию» (большую 
область) VIII века, а просто «владение» [15, с. 148, 154]. 
После того как главы покорившихся территориальных 
общин (куни) выказывали верность правителю Ямато, они, 
по мнению учёных, продолжали управлять своими «земля-
ми» [15, с. 149], районами [19, с. 30], общинами [16, с. 22] 
(то, что объединяется понятием «куни») и их населением, 
но уже от имени правителя Ямато [16, с. 22; 15, с. 149; 19, 
с. 30]. Подобная ситуация характерна для всех древних 
(и древневосточных в том числе) государств, когда терри-
ториальная община становится административно-террито-
риальной единицей объединения (см. [20–22]). Учёным 
известно, как происходило назначение «управляющего вла-
дением»: при назначении/утверждении каждого нового 
наместника из местных правителей он обязан был являться 
к правителю Ямато, давать клятву верности и приносить 
им дань: лошадей, мечи и прочее [17, с. 113]. Назначенный 
получал звание «куни-но мияцўко» (что не мешало им 
иметь и другие звания, ранг которых находился в соответ-
ствии с политическим весом деятеля: например, оми или 
атаэ / атаи [15, с. 149]). Это же мы видим и в администра-
тивно-территориальных реформах государя Хомуда (Ōдзи
на), проведённых в 22-м году правления (411 году [испр. 
хрон.]) в области Киби.

Старший сын Митомо-вакэ по имени Инахая-вакэ (др.-
яп. Инапая-вакэ) получил в управление в качестве наслед-
ственного пожалования (яп. хō) округ (яп. агата) Кавасима 
(др.-яп. Капасима-но агата) (則分㆑川嶋縣、封㆑長子 稲
速別。 [8, с. 280]; где 分 яп. вакэру – 1) разделять, разъеди-
нять; делить; разграничивать [1, с. 100]). В  этом случае он 
должен был занять должность «владыки округа» (яп. ага-
та-нуси). Кроме того, в «Реестре наместников» «Кудзи-
хонки» (св. 10-й) об Инахая-вакэ сказано: «Симо-цу мити-
но куни-но мияцўко. В царствование государя [Хомуда, 
управлявшего Поднебесной из] двора Тоё-акира в 
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Карусима, изначально пожалованный землёй [владетель] 
(прим. автора: яп. гэнхō; на современный японский язык 
переводят как рёсю «наследственный землевладелец» (領
主 яп. рёсю, кит. лйнчжў  – ист… владетель… наслед-
ственный землевладелец; землевладельческая аристокра-
тия… [7, IV, с. 729]); на русский язык как «прежний владе-
тель» [23, с. 122]) Э-хико-но микото, ещё [одно] имя  – 
Инахая-вакэ  – был назначен [государем на должность] 
«управителя области» (др.-яп. куни-но миятуко, совр.-яп. 
куни-но мияцўко) [Симо-цу мити-но куни в земле Киби-но 
куни]» (下道國造。輕島豐明朝ノ御世、元封 兄彥命、亦名 稻
建[速]別、定賜㆑國造。 [11, с.  419]; ср.: 下道国造 (しもつ
みちのくにのみやつこ)。軽嶋豊明朝の御世に、元からの領
主・兄彦命 (えひこのみこと)、またの名を稲速別 (いなはやわ
け)を国造に定められました。 [24]; см. [23, с. 122]) (Кудзи-
хонки, св. 10-й, [91] Симо-цу мити-но куни-но мияцуко). 
Поэтому Инахая-вакэ стал первопредком рода Киби-но 
симо-цу мити-но оми (稲速別。是 下道臣之始祖 也。 [8, 
с. 280]; где 下道 яп. симо-цу мити – «округ [досл. «доро-
га»] дальний от столицы»), т. е. правителей дальнего от 
столицы Ямато владения (куни) в области Киби [8, с. 280; 4, 
с. 293; 26, p. 267, n. 1]. Таким образом, Инахая-вакэ полу-
чил в управление не только округ Кавасима-но агата, но и 
территориальную общину Киби-но Симо-цу мити-но куни 
(в среднем Киби (позднее, во второй половине VII века, 
преобразованную в уезд Симо-цу мити-но кōри (др.-яп. 
копори) провинции Биттю); в «Вамёсё» упоминается уезд 
Симо-цу мити провинции Биттю 和名抄 云、備中國下道
郡。[11, с. 419, пр.]).

Затем в Ближнем Киби (в Бидзэн) был выделен округ 
Ками-цу мити-но агата (досл. «округ, ближайший по 
дороге [к резиденции правителя]»), который был передан в 
управление в качестве наследственного пожалования (яп. 
хō) среднему сыну Митомо-вакэ  – Нака-цу хйко (др.-яп. 
Нака-ту пико) (次以 上道縣 封㆑中子 仲彦。 [8, с. 280]; 
где 上道 яп. ками-цу мити  – досл. «округ [«дорога»], 
ближний к столице»), который становился «владыкой 
округа» (яп. агата-нуси). Однако, как сказано в «Реестре 
наместников» «Кудзи-хонки», Нака-цу хйко, видимо, после 
этого был переназначен государем Хомуда на должность 
«управителя области» в территориальной общине Кая-но 
куни (в Среднем Киби, позднее ставшей уездом Кая-но кōри 
провинции Биттю; в «Вамёсё» упоминается уезд Кая-но 
кōри провинции Биттю 和名抄 云、備中國賀夜郡。[11, 
с. 419, пр.]). «Кая-но куни-но мияцўко. В царствование 
государя [Хомуда, управлявшего Поднебесной из] двора 
Тоё-акира в Карусима, тот же предок, что и [предок рода] 
Ками-цу мити-но куни-но мияцўко – изначально пожало
ванный землёй [владетель] (яп. гэнхō) Нака-цу хйко был 
переназначен (改定 яп. кайтэй-суру  – пересмотреть [27, 
с. 215]; 改定 кит. гăйдùн  – перерешать [7, III, с. 1090]) 
«управителем области» (куни-но мияцўко) [Кая-но куни]»  
(加夜國造。輕島豐明朝ノ御世、上道國造ノ同祖 元封  
中彥命、改定賜㆑國造。 [11, с. 419]; ср.: 加夜国造 (かやの
くにのみやつこ)。軽嶋豊明朝の御世に、上道国 造と同祖
で元からの領主の中彦命を、あらためて国造に定められ
ました。[24]; см. [23, с. 122]) (Кудзи-хонки, св. 10-й, [92] 
Кая-но куни-но мияцўко]. В итоге Нака-цу хйко стал предком 
родов Ками-цу мити-но оми и Кая-но оми (仲彦。是 上道
臣、香屋臣之始祖 也。 [8, с. 280]; см. [4, с. 293; 25, с. 434, 
п. 70; 11, с. 419, пр.]).

Кроме того, по сведениям «Реестра наместников» «упра-
вителем области» Ками-цу мити-но куни (преобразованной 
позднее в уезд Симо-цу мити-но кōри провинции Бидзэн; в 
«Вамёсё» упоминается волость (鄉 яп. гō / сато) Ками-цу 
мити уезда (郡 яп. кōри) Ками-цу мити провинции Бидзэн 
和名抄 云、備前國上道郡上道鄉。[11, с. 419, пр.]), стал 
сын Нака-цу хйко по имени Таса-но оми: «Ками-цу мити-
но куни-но мияцўко. В царствование государя [Хомуда, 
управлявшего Поднебесной из] двора Тоё-акира в Карусима, 
Таса-но оми – сын Нака-цу хйко, изначально пожалованно-
го землёй [владетеля] (яп. гэнхō) [этих территорий] – впер-
вые [был назначен] «управителем области» (куни-но мия-
цўко) [Ками-цу мити-но куни]» (上道國造。輕島豐明朝ノ御
世、元封 中彥命ノ兒 多佐臣、始國造。 [11, с. 419]; ср.: 上道
国造 (かみつみちのくにのみやつこ)。軽嶋豊明朝の御世
に、元からの領主・中彦命(なかひこのみこと)の子の多佐臣(
たさのおみ)を、はじめて国造に定められました。[24]; см. [23, 
с. 122]) (Кудзи-хонки, св. 10-й, [89] Ками-цу мити-но куни-
но мияцўко). В результате Нака-цу хйко управлял владением 
Кая-но куни и округом Ками-цу мити-но агата, а его сын – 
Таса-но оми – стал главой владения Ками-цу мити-но куни 
(т. е. владениями в землях Киби, ближайших по дороге к 
резиденции правителя).

Округ Мино-но агата был пожалован (яп. хō) младшему 
сыну Митомо-вакэ  – Ото-хйко (др.-яп. Ото-пико  – 
первопредку рода Мино-но оми 次以 三野縣 封㆑弟彦。是 
三野臣之始祖 也。 [8, с. 280]; см. [4, с. 293]). В «Реестре 
наместников» «Кудзи-хонки» сообщается: «Мино-но куни-
но мияцўко. В царствование государя [Хомуда, управлявшего 
Поднебесной из] двора Тоё-акира в Карусима, изначально 
пожалованный землёй [владетель] (яп. гэнхō) [по имени] 
Ото-хйко-но микото затем был определён «управителем 
области» (куни-но мияцўко) [Мино-но куни]» (三野國造。
輕島豐明朝ノ御世、元封 弟彥命、次 定賜㆑國造。 [11, 
с. 419]; ср.: 三野国造 (みののくにのみやつこ)。軽嶋豊明朝
の御世に、元からの領主・弟彦命(おとひこのみこと)を、次いで
国造に定められました。 [24]; см. [23, с. 122]) (Кудзи-хонки, 
св. 10-й, [90] Мино-но куни-но мияцўко). Следовательно, 
Ото-хйко управлял территориальной общиной Мино-но 
куни (позднее преобразованной в уезд Мино-но кōри 
провинции Бидзэн; в «Вамёсё» упоминается волость  
(鄉 яп. гō / сато) Мино уезда (郡 яп. кōри) Мино провинции 
Бидзэн 和名抄 云、備前國御野郡御野鄉。[11, с. 419, пр.]) 
и был «владыкой округа» Мино-но агата в Ближнем Киби.

Из «Реестра наместников» в «Кудзи-хонки» известно 
также, что государь Хомуда в Ближнем Киби (в Бидзэн) 
назначил ещё одного «управляющего областью» (куни-но 
мияцўко) в территориальную общину Ōку-но куни (др.-яп. 
Опоку-но куни, которая тогда, видимо, включала и земли 
лежащей к северу территориальной общины Мимасака-но 
куни, выделенной из земель Бидзэн только в 6-м году Вадō [в 
713 г.]: 美作國造。諾羅朝、和銅六年、割㆑備前國、置㆑美作
國。 [11, с. 418]; ср.: 美作国造 (みまさかのくにのみやつこ)。
諾羅朝(ならのみかど)の御世の和銅六年に、備前国を割いて
美作国を設置しました。[24]). Следует отметить, что 
наместник Ōку-но куни – Саки-но сукунэ – не принадлежал 
к роду Митомо-вакэ. «Ōку-но куни-но мияцўко. В царст
вование государя [Хомуда, управлявшего Поднебесной из] 
двора Тоё-акира в Карусима, потомок Ками-мусуби-но 
микото (в русском переводе указан Каму-хоори-но 
микото – см. [23, с. 122]) в 7-м поколении [по имени] Саки-
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но сукунэ был определён «управляющим областью» (куни-но 
мияцўко)» (大伯國造。輕島豐明朝ノ御世、神魂命ノ七世孫 佐
紀足尼、定賜㆑國造。」 [11, с. 418]; ср.: 大伯国造 (おおくのく
にのみやつこ)。軽嶋豊明朝の御世に、神祝命の七世孫の佐
紀足尼(さきのすくね)を国造に定められました。 [24]; см. [23, 
с. 122]) (Кудзи-хонки, св. 10-й, [88] Ōку-но куни-но мияцўко).

Пожалования получили и братья Митомо-вакэ. Его стар-
ший брат  – Ура-кори-вакэ (первопредок рода Соно-но 
оми) – получил округ Соно-но агата (即以 苑縣、封㆑兄 浦
凝別。是 苑臣之始祖 也。 [8, с. 280]; см. [4, с. 293]). 
Младшему брату – Камо-вакэ (внуку Вака-такэ-хйко и пер-
вопредку рода Каса-но оми [170] 京、皇別。笠臣。… 稚武
彦命ノ孫 鴨別命之後 也。 [14, с. 182]; ср.: 笠臣（かさのおみ）
。…稚武彦命の孫、鴨別命の後 なり。 [12]; 鴨別、是 笠臣之
始祖 也。 [8, с. 280]; см. [4, с. 293]) – был пожалован округ 
Хакукэ (др.-яп. Пакукэ-но агата) (復以 波区芸縣 封㆑御友
別ノ弟 鴨別。 [8, с. 280]; см. [4, с. 293; 12]). В «Синсэн-
сёдзи-року» (св. 5-й) содержатся сведения о событиях, 
произошедших в местности Каса (в южной части Среднего 
Киби  – в Биттю). Из источника известно, что государя 
Хомуда (Ōдзина) в этой поездке сопровождал Камо-вакэ. 
«Государь Ōдзин совершал высочайший объезд области 
Киби-но куни, [и] когда изволил взойти на гору Касамэ-
яма, сильный ветер, подув, унёс государеву шляпу (ми-ка-
са). Государю показалось это странным. [Внук Вака-такэ-
хйко и младший брат Митомо-вакэ] – Камо-вакэ-но мико-
то [так истолковал этот знак], сказав: «Здешние (небесные) 
божества и (земные) духи (яп. дзинги) намереваются послу-
жить (др.-яп. тукапэматураму, яп. цукаэмацурау) госуда-
рю. [Поэтому] Вы в таком положении [оказались]!». 
Государь захотел узнать достоверность этого. [Он] прика-
зал охотиться на этой горе, и добычи [было] очень много. 
Государь был весьма обрадован [и] даровал [этой местно-
сти] название Каса» (右京。皇別。笠朝臣。…応神天皇 巡幸
㆑吉備国、登㆑加佐米山之時、飄風 吹放㆑御笠。天皇 怪之。
鴨別命 言: 『神祇 欲奉㆑天皇。故 其 状尓』。天皇 欲知㆑其真
偽。令猟㆑其山、所得㆑甚多。天皇 大悦、賜㆑名 賀佐。 [14, 
с. 182]; ср.: 笠朝臣（かさのあそみ）。…応神天皇、吉備国に巡
幸(いでまし)て、加佐米山(かさめやま)に登りたまひし時、飄風、
御笠を吹き放ちて、天皇あやしとおぼしき。鴨別命(かもわけの
みこと) 言さく: 『神祇、天皇に奉 (つかへまつ)らむとす。かれ、

其の状(かたち)ならむ』といふ。天皇其の真偽を知らまく欲して、
其の山を猟令(かりし)めけるに、得たまふ所、甚だ多し。天皇 大
く悦びたまひ、名を賀佐(かさ)と賜ふ。 [12]) (Синсэн-сёдзи-
року, св. 5-й, [169] Каса-но асоми). «Реестр наместников» 
«Кудзи-хонки» сообщает, что наместником области Каса-но 
оми-но куни (позднее ставшей уездом Кōри провинции 
Биттю 備中國郡縣、今無㆑笠名。 [11, с. 419, пр.]) стал 
отпрыск Камо-вакэ по имени Каса-но Михира-но оми 
(в  источнике он назван «потомком в 8-м поколении», что 
явно является ошибкой: возможно, иероглифы 八世 «вось-
мое поколение» во фразе 「八世孫」 вставлены ошибочно, 
если их убрать, то получится: 鴨別命ノ孫 笠ノ三枚臣 «Каса-
но Михира-но оми – внук Камо-вакэ-но микото»). «Каса-но 
оми-но куни-но мияцуко. В царствование государя [Хомуда, 
управлявшего Поднебесной из] двора в Тоё-акира в 
Карусима, Каса-но Михира-но оми – потомок … Камо-вакэ-
но микото, изначально пожалованного землёй [владетеля] 
(яп. гэнхō)  – был определён «управляющим областью» 
(куни-но мияцўко) [Каса-но оми-но куни]» (笠臣國造。輕島
豐明朝ノ御世、元封 鴨別命ノ八世孫 笠ノ三枚臣、定賜㆑國
造。 [11, с. 419]; ср.: 笠臣国造 (かさのおみのくにのみやつこ)
。軽嶋豊明朝の御世に、元からの領主・鴨別命(かもわけのみ
こと)の八世孫の笠三枚臣を国造(かさのみひらのおみひらのお
み)に定められました。[24]) (Кудзи-хонки, св. 10-й, [93] Каса-
но оми-но куни-но мияцуко).

Своей любимой жене Э-химэ (др.-яп. Э-пимэ) государь 
Хомуда даровал (賜 яп. тамаитэ) округ Хаторибэ-но ага-
та (др.-яп. Паторибэ-но агата) (即以 織部縣 賜㆑兄媛。 
[8, с. 280]; где 賜 яп. тамау – жаловать, дарить [1, с. 565]). 
Здесь жили люди (яп. бэмин – неполноправные свободные; 
о правовом статусе бэмин см. [28]) корпорации Хатори-бэ  
(織部 др.-яп. патори-бэ  – досл. «корпорация (неполно-
правных свободных) ткачей» [8, с. 280]; ср.: [4, с. 293]) 
(Нихон-сёки, св. 10-й, Ōдзин, 22-й год пр., 9-я луна).

Таким образом, в результате административно-территори-
альной реформы государя Хомуда (Ōдзина) 22-го года прав-
ления (411 года [испр. хрон.]) во владениях (яп. куни) и во 
вновь созданных округах (яп. агата) Ближнего и Среднего 
Киби у власти оказались свойственники правителя Ямато со 
стороны его младшей жены Э-химэ (др.-яп. Э-пимэ).
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Abstract: The current paper features the reasons and the content of the administrative-territorial 
reform introduced by Yamato ruler – emperor Homuda (Ōjin, 390 – late 414 / early 415 AD [of the 
corrected chronology]) in 411 AD [of the corrected chronology] in Kibi area (in western Honshu). 
The article contains the data obtained about the administrative-territorial units he organized and the 
local governors he appointed. It has been revealed that the elderly emperor delegated the rule to his 
three sons and retreated to Kibi area, which was the homeland of his younger wife E-hime. Upon 
his arrival, emperor Homuda undertook an administrative-territorial reform for the benefit of the 
hereditary owners of these lands, i.e. the Mitomo-wake clan. He established districts (Jap. agata) 
and appointed the “lords of districts” (Jap. agata-nushi). Besides, he appointed the “rulers of 
regions” (Jap. kuni-no miyatsuko) in the regions (Jap. kuni) of Bizen and Bicchū (in Near and 
Central Kibi). This reform resulted in the fact that emperor’s cousins-in-laws from his younger 
wife’s side rose to power in the regions (Jap. kuni) and in the newly- created districts (Jap. agata) 
of Near and Central Kibi.
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1. Система сохранения этнокультурного наследия в 
Воеводине

Из всех субъектов бывшей Социалистической Федера
тивной Республики Югославии наибольшее этническое 
разнообразие наблюдалось в Автономном Крае Воеводина 
(АКВ) в составе Сербии, где и поныне проживает 26 наци-
ональных меньшинств [1]. К наиболее крупным меньшин-
ствам следует отнести венгров (251136 чел., или 13 % от 
общего числа жителей АКВ по данным переписи 2011 г.), 
словаков (50321 чел., или 2,6 %), румын (25410 чел., или 
1,32 %) и русинов (13928 чел., или 0,72 %).

Развитие культур населяющих край народов обеспечива-
ется особыми институциональными механизмами. Ста
тусом официального в АКВ наделены 6 языков (сербский, 
венгерский, словацкий, румынский, русинский и хорват-
ский), краевые органы власти ежегодно финансируют свы-
ше 350 проектов культуры 19 народов, а телерадиокомпа-
ния краевого подчинения вещает на 10-ти языках. В АКВ 
расположены 12 национальных советов национальных 
меньшинств (НСНМ) – институтов культурной автономии 
в сферах образования, информирования, культуры и офи-
циального использования языка. НСНМ выступают инсти-
туциональной основой целостных культурных систем 
меньшинств [2, с. 163].

Развитой сетью культурных учреждений обладают наро-
ды, оставившие глубокий материальный след в истории 
края. История венгерских, словацких, румынских, русин-
ских литературы, живописи, архитектуры, музыки, теа-
тральных традиций, библиотек и музеев в крае исчисляет-
ся веками. Сеть учреждений «крупных» народов представ-
лена институтами культуры, издательствами, СМИ, 
десятками культурных центров и художественных ансам-
блей. Сеть учреждений хорватов (47033 чел., или 2,43 % от 
общего числа жителей АКВ) и рома (цыган) (42391 чел., 
или 2,19 %) менее развита ввиду более позднего признания 
за ними коллективного статуса и дефицита внутренних 
ресурсов этих общин. Фольклорное наследие русин, бунев-
цев, хорватов, чехов, словаков поддерживается посред-
ством проведения массовых мероприятий (рождественские 
и пасхальные обычаи, ночи музеев, фестивали современ-
ной культуры и молодежной музыки). Наблюдается увели-
чение численности и разнообразия учреждений.

Статус меньшинства и институт культурной автономии в 
Сербии доступны также общинам с многовековой истори-
ей, чья численность не превышает нескольких тысяч чело-
век  – чехам, немцам, грекам, а в перспективе также рус-
ским. Набирающая обороты ассимиляция переводит такие 
общины в разряд «невидимых». Массовая утрата родного 

Аннотация: Статья посвящена проблемам сохранения традиционной культуры наро-
дов, населяющих автономные края Сербии  – Воеводину и Косово и Метохию. 
Анализируются опыт институтов культурной автономии в области культурной полити-
ки, практические эффекты внедрённых институциональных решений и их влияние на 
современные формы бытования этнических традиций. Особое внимание уделяется со-
хранению культур уязвимых групп, не наделённых ресурсами для перехода из состояния 
традиционных этносов к завершённой системе сохранения и развития национальной 
культуры. На примере институтов культурной автономии национальных меньшинств в 
Воеводине показана важность внутренних ресурсов малочисленных этносов, примене-
ния принципа профессионализма в кадровой политике и при распределении средств, а 
также деполитизации культуры как предпосылки расширения возможностей обществен-
ной инициативы, целостного выражения идентичности группы, наращивания социаль-
ного капитала и пресечения возвышения этноэлит, проводящих политическую мобили-
зацию, меж- и внутриэтническую сегрегацию. На примере опыта сербских анклавов 
Косова и Метохии и состояния их культурного наследия показано, что отсутствие поли-
тической воли является непреодолимым препятствием для соблюдения элементарных 
прав и свобод национальной группы, составляющей демографическое меньшинство, 
даже в условиях развитой консоциативной системы представительства, подкреплённой 
присутствием внушительного воинского контингента.
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языка чехами, буневцами, греками, армянами и цинцарами 
в городах ограничивает их доступ к культурным програм-
мам соответствующих групп. Буневцы (около 16 тыс. чел.) 
являют собой пример «невидимого» народа, вступившего в 
сферу публичной культуры лишь в 1991 г. Непризнанная 
при социализме буневская идентичность сохранялась во 
внутриэтнической сфере приходской, земледельческо-ско-
товодческой культуры, обычаев, народной литературы, 
песенного творчества, национальных костюмов и кухни, 
массовых праздников. Общественность с этой культурой 
знакомится благодаря выставкам, мероприятиям, лекциям 
и публикациям неправительственных организаций, рас-
пространяющих образцы художественных промыслов, 
национальной одежды и кухни [3, с. 172].

В городской среде (Нови-Сад, Суботица, Сомбор, Рума, 
Сремска-Митровица) действуют издательские, литератур-
ные и научно-исследовательские объединения, снимаются 
фильмы, производится оцифровка наследия, проводится 
мониторинг соблюдения прав меньшинств. Однако ресурс 
развития туризма с привлечением культуры меньшинств 
используется недостаточно [4, с. 303].

В сельской местности содержание мероприятий в основ-
ном сводится к традиционной культуре и фольклору. 
Общественное мнение меньшинств усматривает первооче-
редное значение НСНМ в функции сохранения коллектив-
ной идентичности, отождествляемой с традициями и обы-
чаями, недооценивая таким образом правозащитную функ-
цию НСНМ [5, с. 18–19].

Причины «фольклоризации» культурных систем следует 
искать в законодательных решениях, создающих предпо-
сылки для неравноправия групп. Закон о НСНМ благоприят-
ствует крупным меньшинствам с развитой партийной инфра-
структурой. Ярчайший пример – венгры, представленные на 
всех уровнях власти [6, с. 63–83]. Профессионализм канди-
датов от специализированных и гражданских организаций, 
независимых экспертов и деятелей культуры на выборах в 
НСНМ не играет ключевой роли, хотя именно это качество 
необходимо для выполнения функций НСНМ [7, с. 196]. 
Подавляющее влияние партий на НСНМ обусловлено досту-
пом к СМИ, источникам финансирования и тенденцией 
представителей партий занимать должности в органах вла-
сти и в НСНМ одновременно (конфликты интересов в 
НСНМ венгров, словаков и румын).

Широта властных полномочий НСНМ отражена в воз-
можностях давать согласие на выбор директоров школ, 
определять приоритетные учреждения культуры и празд-
ники, представляющие неоспоримый интерес для сохране-
ния идентичности меньшинств, т. е. распоряжаться финан-
совыми потоками. Ввиду отсутствия критериев приоритет-
ности решения НСНМ при распределении средств 
отличаются произвольностью в пользу организаций, имею-
щих представителей в самих же НСНМ [3, с. 190].

Бюджетные средства, получаемые НСНМ, зависят от 
численности представляемых ими народов. Недостаток 
средств тормозит работу немецких и ашкалийских органи-
заций [8, с. 126]. По скорости исчезновения языка лидиру-
ют буневцы (икавское наречие) [3, с. 175]. Немецким орга-
низациям удалось спасти сотни антикварных книг и осно-
вать журналы о культуре, однако немецкоязычные СМИ 
отсутствуют. Организациями («беседами») чехов развита 
сеть учреждений и мероприятий и возрождено преподава-

ние чешского языка в школах благодаря финансовой под-
держке посольства Чехии. Чешской общине удалось избе-
жать партийного воздействия благодаря компактности, воз-
можности сосредоточения на интересах и непосредственной 
связи институтов и членов общины [9, с. 142]. Малочис
ленные меньшинства, рассредоточенные территориально и 
не располагающие финансовыми и кадровыми ресурсами, 
не в состоянии воспользоваться полнотой коллективных 
прав. Слабые культурные элиты неспособны к выстраива-
нию влиятельных организаций и общин для диалога с вла-
стью (например, у ашкали и египтян). Территориальная 
разбросанность препятствует организации общины у гре-
ков, чехов и хорватов. Члены общин, проживающие далеко 
от традиционных центров своих народов, с трудом могут 
влиять на культурную политику.

Разделение учреждений и мероприятий на «приоритет-
ные» и «неприоритетные» стало объектом критики из-за 
внесения раздора в культуру меньшинств и губительной 
политики в отношении школ, организаций, мероприятий, 
нуждающихся в помощи [7, с. 200]. Передача НСНМ учре-
дительских прав на организации проходила гладко в самоу-
правлениях, где представители меньшинств участвовали во 
власти [10, с. 223]. Прозрачность работы НСНМ ограничена 
частичной недоступностью документов. Монополия НСНМ 
на управление СМИ нашла выражение в увольнениях редак-
торов «в интересах общины» (т. е. партии). Во время пред-
выборных кампаний кандидатами в НСНМ игнорировались 
темы культуры в пользу отвлечённых политических вопро-
сов. Принятие решений в НСНМ осуществляется по партий-
ным инструкциям, без экспертного обсуждения [7]. Так, 
НСНМ уполномочены разрабатывать стратегию развития 
культуры представляемых ими меньшинств. В частности, 
стратегия культуры венгров была принята НСНМ без 
публичного обсуждения. Приоритет был отдан организаци-
ям, приближённым к партии  – Союзу венгров Воеводины, 
что ставит под вопрос общерегиональный характер страте-
гии. В жертву этнически сплачивающей роли искусства при-
носятся художественная ценность и связи с соседними куль-
турами [7, с. 200, 207].

Выстроенные таким образом культурные системы оказы-
ваются не в состоянии противостоять вызову неуклонного 
сокращения численности меньшинств. Предпосылками 
должного выполнения функций НСНМ являются деполи-
тизация состава и работы НСНМ, децентрализация процес-
са принятия решений, применение критерия профессиона-
лизма как обязательного условия для выдвижения кандида-
туры в НСНМ. Для отражения вмешательства партий в 
сферу культуры необходима институционализация демо-
графической базы по модели конгресса национального 
меньшинства, т. е. взятие элитой на себя обязательств перед 
группой на основании общественного договора.

2. Проблемы сохранения сербской культуры в Косово и 
Метохии (КиМ)

В рамках европейского культурного наследия подверга-
ющимся наибольшей опасности по праву можно признать 
сербское культурное наследие в КиМ [11, с. 510]. С 1999 г. 
в крае разрушено свыше 150 церквей и монастырей, в т. ч. 
шедевров XIV в. [12, с. 28]. В этот же период политика 
Сербии в отношении своего косовского наследия ознамено-
валась отказом от целостного институционального подхода 
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в пользу внеинституциональных каналов. Сотрудничество 
Белграда с властями самопровозглашенной республики 
Косово шло в обход юридических процедур и Закона о куль-
турном наследии и вразрез с позицией институтов по защите 
культурного наследия. Тем самым государством фактически 
негласно признана юрисдикция Приштины в отношении 
объектов сербского наследия, предвосхищён их будущий 
статус и созданы риски для долгосрочного сохранения серб-
ской культурной идентичности в КиМ.

Отрицание существования неалбанского культурного 
наследия в КиМ (в т. ч. попытки объявить сербские мона-
стыри албанским наследием) не встретило соразмерной 
реакции сербской стороны. Исход сербских институтов 
власти из Косова в 1999 г. отрицательно сказался на усло-
виях культурной работы в крае. Государственные учрежде-
ния в критические годы не отслеживали состояние серб-
ского культурного наследия в КиМ и потому не могли ока-
зать профессиональную помощь малочисленным 
специалистам, работающим в крае. Культурной работе в 
КиМ препятствует слабость государственных инициатив 
по удержанию края в составе сербского культурного поля. 
Недостаточная медийная поддержка создала риск упроще-
ния современной косовско-сербской культуры в массовом 
сознании до уровня «фольклора с националистическим 
налётом, прозябающего в тени грандиозно-мистических 
достижений средневекового архитектурного гения» [13, 
с.  9]. В качестве примера отказа сербской культурной эли-
ты от борьбы за Косово характерна позиция председателя 
Сербской академии наук и искусств Владимира Костича, в 
разгар конфликта вокруг членства Косова в ЮНЕСКО при-
звавшего смириться с тем, что Косово «de facto и de jure 
утрачено для Сербии» [14].

Коллективная идентичность косовских сербов, сформи-
ровавшаяся в послевоенное время, обладает ярко выражен-
ными признаками культуры гетто  – замкнутой общины, 
лишившейся города. Несмотря на то, что вследствие погро-
мов лета 1999 г. и марта 2004 г. край покинули две трети 
членов Союза писателей, почти в каждой сербской местно-
сти и далее проживают деятели искусства. Творчество в 
гетто изображается как «искусство выживания» в условиях 
ограниченной свободы передвижения и постоянной угрозы 
«этнической стихии». При наличии молодых поколений, 
вырастающих в условиях уникального жизненного опыта, 
диктуемого послевоенной действительностью, Сербия не 
воспользовалась шансом направить в косовские анклавы 
ресурсы, необходимые для образования будущей культур-
ной и национальной элиты.

На практике сербская культура в косовско-сербских 
анклавах развивается спонтанно, благодаря инициативе 
индивидов, действующих как в рамках институтов, так и 
вне их [13, с. 8], в отсутствии стратегической координации 
со стороны властей. Система культурных учреждений была 
свёрнута после войны, а организованных попыток вернуть 
её в край предпринято не было. Союз писателей КиМ 
(170  членов) свыше десятилетия не располагает отдель-
ным помещением, а издание книг финансируется из лич-
ных средств авторов. В Грачанице, Звечане, Зубин-Потоке 
и Лепосавиче проходят фольклорные, литературные, этно-
логические мероприятия, выставки живописи. Однако их 
количество ограничено, а массовые мероприятия краевого 
масштаба отсутствуют вовсе.

В КиМ налицо тенденция сосредоточения культурной 
жизни сербов в местностях, являющихся политическими 
центрами общины. Север Косовской Митровицы является 
единственной городской средой, где существуют удовлет-
ворительные условия для культурной работы. Выставки 
живописи, как правило, проводятся в кафе, литературные 
вечера – в барах, театральные постановки – в университет-
ских аудиториях. Тем временем в сербских анклавах на юге 
края – Косовском Поморавье, Штрпце, Сириницкой Жупе, 
Метохии – учреждения культуры отсутствуют. Исклю
чением является Дворец культуры в анклаве Грачаницы, 
реализующий культурные программы, не уступающие 
учреждениям, работающим за пределами Косова. 
Спектакли Секции сербской драмы Национального театра 
за неимением собственного зала проводились в разрушен-
ном Призренском дворце культуры, на лоне природы или 
во дворах домов. В Джяковице, Урошевце, Печи прошли 
спектакли для одного или нескольких зрителей, составляю-
щих всё местное сербское население. Такие постановки 
воспринимались как возврат к античным истокам театра 
[13, с. 143]. В 2013 г. театр прекратил существование при 
отсутствии стратегии развития культуры косовских сербов 
и поддержки со стороны государства.

Культурная и общественная жизнь сербов в КиМ после 
войны сосредоточилась вокруг монастырей, воспринимае-
мых коллективным сознанием в качестве островков свобо-
ды [15, с. 214]. Послевоенные невзгоды в среде косовских 
сербов сопровождаются возрождением церковных обычаев 
и массовостью традиционных праздников. Исполненные 
символики самоотождествления с традицией, народные 
праздники выступают основой сплачивания группы с 
целью сохранения идентичности и выживания в современ-
ной действительности [16, с. 116]. Значение косовских 
монастырей для сербского самосознания превосходит 
характер памятника культуры: например, ежедневная 
литургия в Дечанах не прерывается с XIV в. Охраняемый 
ЮНЕСКО монастырь Дечаны четырежды подвергался гра-
натомётным обстрелам.

Воспринимая потенциальный приём Косова в ЮНЕСКО 
как третий (после войны 1999 г. и погромов марта 2004 г.) 
удар по сербскому духовному наследию при жизни одного 
поколения, Сербская Православная Церковь прервала кон-
такты с косовскими властями. На многолетние целенаправ-
ленные действия Приштины Сербия реагировала спонтан-
но, в кризисные моменты. С момента включения ЮНЕСКО 
четырёх сербских святынь в Список всемирного наследия, 
находящегося под угрозой (2004–2006 гг.), Сербия упусти-
ла возможность юридически закрепить их сербскую при-
надлежность, уступив инициативу сторонникам переиме-
нования сербских монастырей в «наследие Косова» [17, 
с.  20]. Лишение Сербии права заботиться о своём косов-
ском наследии явилось бы для государства основанием 
покинуть ЮНЕСКО. До вступления Косова в ЮНЕСКО 
9  ноября 2015 г. не хватило лишь трёх голосов.

Осенью 2015 г. процесс учреждения в КиМ Союза серб-
ских общин саботировался протестами оппозиции в 
Приштине. Косовское публичное пространство остаётся 
закрытым для поминовения сербских жертв войны и про-
павших без вести [15, с. 209–212]. Так, многолетнее отсут-
ствие возможности посещения сербами города Джяковицы 
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по церковным праздникам обусловлено отсутствием поли-
тической воли со стороны албанской политической элиты.

Заключение
Автономными краями Сербии накоплен ценный опыт 

поиска институциональных механизмов сохранения этниче-
ской идентичности и культурного наследия. Особенно акту-
ально создание условий для сохранения культур, традиций и 
наследия уязвимых групп, «невидимых» в публичном про-
странстве и испытывающих трудности при переходе из 
состояния традиционных этносов на стадию национальных 
групп, наделённых завершённой системой сохранения и раз-
вития культуры. Пример Воеводины свидетельствует о важ-
ности внутренних ресурсов малочисленных этносов для 
успешного функционирования институтов культурной авто-
номии. Необходимым условием является также принцип 
профессионализма в кадровой политике и при распределе-
нии средств. Политизация культуры ограничивает возмож-

ности общественной инициативы, т. к. вместо целостного 
выражения идентичности группы и наращивания социаль-
ного капитала происходит возвышение этноэлит, проводя-
щих политическую мобилизацию, меж- и внутриэтниче-
скую сегрегацию.

Опыт сербских анклавов в КиМ и судьба их культурного 
наследия являются наглядным свидетельством того, как 
даже развитая консоциативная система представительства, 
подкреплённая присутствием внушительного воинского 
контингента, оказывается неспособной обеспечить соблю-
дение элементарных прав и свобод в отсутствии политиче-
ской воли со стороны доминирующего общества. Поддержка 
92 государств заявке Косова на членство в ЮНЕСКО свиде-
тельствует о глобальном масштабе проблемы. Все приведён-
ные примеры указывают на необходимость переосмысления 
применяемых институциональных подходов с учётом степе-
ни их эффективности.
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Abstract: The paper deals with the matter of preserving the traditional cultures of ethnic and 
national groups within the institutional frameworks of Serbia’s autonomous provinces of 
Vojvodina, Kosovo and Metohija. It analyses the experience of cultural autonomy institutions 
in the sphere of cultural policy, practical impact of institutional solutions on modern forms of 
preserving ethnic traditions. A particular attention is given to the preservation of cultures of 
vulnerable groups that lack resources for transition from the stage of traditional ethnic groups 
to a complete system of preservation and development of national culture. Drawing the 
example of institutions of cultural autonomy of national minorities in Vojvodina, the article 
shows the importance of internal resources of small ethnic groups, principle of professionalism 
in human resources policy and in allocation of funds, as well as of depoliticisation of culture 
as a prerequisite for expanding possibilities for public initiative, holistic expression of group 
identity, building social capital and preventing the rise of ethnic elites that conduct political 
mobilisation, interethnic and intraethnic segregation. The experience of Serbian enclaves of 
Kosovo and Metohija and their cultural heritage shows that absence of political will is an 
insurmountable obstacle for observing basic rights and freedoms of a national group that 
makes up a demographic minority, even in a developed consociational system of representation, 
backed by an imposing presence of international military troops.
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Введение
В связи с глобальными социально-экономическими изме-

нениями в обществе остро встает проблема адаптации лич-
ности. Это обусловлено тем, что социальная среда предъяв-
ляет завышенные требования к адаптационным возможно-
стям человека.

В подростковом возрасте эта проблема становится осо-
бенно актуальной, потому что именно в этот период проис-
ходит становление личности. Ученые, исследующие осо-
бенности адаптации в подростковом возрасте, пришли к 
выводу о том, что вследствие воздействий различных соци-
альных факторов адаптационный потенциал резко снижа-
ется. К основным факторам можно отнести: проблемы 
семейного воспитания, низкое состояние здоровья, а также 
одаренность, которая выступает фактором, затрудняющим 
адаптацию подростка.

Проблема исследования
Представление об адаптационном потенциале берет свои 

истоки от концепции адаптации, рассматривающей ее не 
только как индивидное, но и как личностное свойство [1]. 
Рассматривая человека в адаптационной парадигме [2], 
необходимо отметить многогранность и многофакторность 
структуры адаптационного потенциала.

Впервые представление об адаптационном потенциале 
было сформулировано Г. Селье, который предложил разли-
чать потенциал как «поверхностный» и «глубинный». 
«Поверхностный» адаптационный потенциал расходуется 
под воздействием среды, он доступен сразу по первому тре-
бованию [3]. «Глубинный» – это сбалансированный расход 
адаптационного резерва. По мнению Г. Селье, результатом 
значительного уменьшения адаптационного потенциала 
являются «болезни адаптации», такие как: гипертоническая 
и язвенная болезнь, болезни сердечно-сосудистой системы, 

Аннотация: В статье отражены основные подходы к проблеме адаптационного потен-
циала. Раскрываются суть и содержание адаптационного потенциала современной пси-
хологии. Анализируются структурные компоненты адаптационного потенциала, вклю-
чающие нервно-психическую устойчивость, самооценку, коммуникативность, 
психическую регуляцию и др. Описываются особенности адаптации одаренных под-
ростков и структура адаптационного потенциала одаренного подростка, которая пред-
ставлена в виде многоуровневой системы. Выдвигается предположение о том, что в 
структуру адаптационного потенциала одаренных подростков входят эмоциональный, 
рефлексивный, волевой и поведенческий компоненты. В качестве испытуемых выступи-
ли одаренные подростки в возрасте 12–15 лет, обучающиеся в специализированных 
классах (инженерных) в количестве 56 человек, среди которых было 26 мальчиков и 
30  девочек. Приводятся данные факторного анализа методом главных компонент с вра-
щением «варимакс нормализованное», демонстрирующие, что структура адаптационно-
го потенциала одаренных подростков включает пять факторов, объясняющих 57,02 % 
общей изменчивости. Анализируются результаты факторного анализа, позволяющие 
авторам прийти к выводу, что адаптационный потенциал одаренных подростков включа-
ет в себя пять компонент: 1 и 2 компоненты отражают эмоциональный компонент – спо-
собность понимать и выражать свои чувства и чувства других; 3 – рефлексивный компо-
нент – способность к внутреннему анализу своих действий и поступков; 4 – поведенческий 
компонент – склонность реагировать определенным образом на ту или иную ситуацию; 
5  – волевой компонент  – возможность регулировать свое эмоциональное поведение в 
нестандартных ситуациях.

ПСИХОЛОГИЯ

PSYCHOLOGY
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ревматические заболевания, психические заболевания, 
например шизофрения.

Н. Л. Коновалова рассматривает адаптационный потенциал 
как единую личностную характеристику психического здоро-
вья [4]. Автор предлагает ряд критериев, позволяющих гово-
рить о психическом здоровье: уровень психического разви-
тия, личностные особенности, система отношений, позиция 
личности по отношению к проблеме. Продолжая анализ 
исследований по адаптивному потенциалу, можно отметить 
работу А. Г. Маклакова, который выделяет ряд характери-
стик, снижающих адаптационный потенциал личности [1].

• Физиологические – нервно-психическая неустойчи-
вость, низкая работоспособность, быстрая утомляемость, 
расположение к нервно-психическим срывам.

• Социальные – нарушение социальных норм поведения, 
негативное отношение со стороны окружающих, отсут-
ствие поддержки, осознание собственной ненужности, 
сложности в коммуникации.

• Психологические – повышенная эмоциональность, 
высокий уровень тревожности и агрессивности, акцентуа-
ции характера, личностные расстройства, неадекватная 
самооценка, отсутствие жизненных перспектив, потеря 
интереса к жизни.

Таким образом, чем менее выражены все эти характери-
стики, тем выше вероятность успешной адаптации субъек-
та. В исследованиях Ю. М. Перевозкиной с соавторами 
было показано, что процесс социализации подростков 
предполагает четыре типа социализации, два из которых – 
успешные, а два нет [5]. Успешная социализация обеспечи-
вается глубинными ролевыми детерминантами (отец, 
герой), организаторскими способностями, потребностью 
достигать успеха как в деятельности, так и во взаимоотно-
шениях, сниженной тревожностью, уверенностью в себе и 
оптимальным сочетанием индивидуальной и коллективи-
стской деятельности.

С точки зрения С. Т. Посоховой, адаптационный потенци-
ал включает в себя следующие структурные компоненты:

1. Биопластический компонент – отражает эволюционно 
закрепленные инстинктивные формы жизнедеятельности 
человека и его ресурсы, влияющие на здоровье, работоспо-
собность и либеральность к отрицательным воздействиям 
окружающей среды.

2. Биографический компонент  – опыт противодействия 
отрицательным воздействиям, накопленный в семье и пере-
даваемый в результате взаимодействия ребенка с родителем.

3. Психический компонент  – реальные возможности 
личности, которые позволяют налаживать отношения с 
самим с собой и с окружающей средой. Психический ком-
понент содержит в себе мотивационные, речевые, креатив-
ные, темпераментные, интеллектуальные образования.

4. Личностно-регуляторный компонент – благодаря это-
му компоненту осуществляется достижение нужного уров-
ня адаптированности, он позволяет противостоять труд-
ным ситуациям, актуализировать защитные механизмы для 
сохранения личной ценности [6].

Рассматривая адаптационный потенциал, нам кажется 
корректным описать его как интегративное свойство лич-
ности, которое будет выражаться в комплексе проявлений: 
в отношении к миру, убеждениях, установках, системе зна-
ний и способах решения проблем. Так, А. М. Богомолов [7] 
рассматривает адаптационный потенциал как способность 

под действием внешних факторов претерпевать уровневые и 
структурные изменения. Как интегральную переменную, 
ответственную за эффективную психическую адаптацию, 
рассматривает адаптационный потенциал Л. Э. Кузнецова 
[8]. Важно отметить, что именно адаптационный потенциал, 
действуя на разных уровнях организации личности, отвеча-
ет за включение специфических ресурсов, увеличивающих 
устойчивость личности в стрессовой и кризисной ситуации.

В связи c вышесказанным можно сделать выводы о том, 
что во всех перечисленных подходах об адаптационном 
потенциале общим является изучение его как ресурса, про-
являемого личностью в социуме. При этом чем более выра-
жены характеристики, такие как нервно-психическая 
устойчивость, адекватная самооценка, коммуникатив-
ность, регуляция, тем будет больше вероятность успешной 
адаптации человека с окружающей средой.

Обращаясь к проблеме адаптации одаренных подростков, 
необходимо отметить, что у одаренных подростков происхо-
дит становление личности несколько иначе, чем у обычных 
подростков. Существует небольшое количество исследова-
ний, говорящих о том, что творческие люди в современном 
обществе более адаптированы, однако множество исследо-
вателей заявляют о низкой адаптированности одаренных 
людей. Пройти социальный и психологический путь разви-
тия им удается намного сложнее. По мнению Д. В. Ушакова, 
одаренность – это обладание наивысшими способностями в 
сочетании с выраженной познавательной активностью, 
которые проявляются на протяжении всей жизни [9].

В работе Ю. М. Перевозкиной с соавторами было доказа-
но, что одаренные подростки с импазо-ролевой идентично-
стью к образам с негативными иррациональными характе-
ристиками имеют низкую социальную одаренность с 
оттенками деструктивного лидерства, что свидетельствует 
о затрудненной социально-психологической интеграция. 
Тогда как одаренные подростки с выраженными ролевыми 
импозитами девы и героя характеризуются высокой соци-
альной одаренностью. Подростки обоих полов с импози-
том героя сочетают в себе успешную социальную интегра-
цию в группе. У девочек с выраженной идентичностью к 
импозиту преобладают эмпатические и творческие способ-
ности при высокой социальной одаренности [10].

Исследуя проблему адаптации одаренных подростков, 
ученые пришли к выводу, что адаптационные возможности 
у них резко снижаются из-за воздействия многочисленных 
факторов. К основным факторам можно отнести низкий 
уровень здоровья, проблемы в семье, высокую загружен-
ность школьной программы [11]. Исследования одаренных 
подростков с высоким уровнем креативности, проводимые 
Е. Л. Барышниковой показали, что у таких детей наблюда-
ется повышенная тревожность, страх смерти, которые при-
водят к дезадаптации личности [12].

Т. В. Батухтина на основе представлений о сущности 
адаптационного потенциала личности таких авторов, как 
С. Т. Посохова и А. Г. Маклаков, предлагает свою структу-
ру [13]. По мнению автора, адаптационный потенциал ода-
ренного подростка представлен в виде многоуровневой 
системы, которая включает в себя следующие компоненты:

• здоровье (соматическое благополучие)  – энергетиче-
ские ресурсы личности, влияющие на уровень здоровья, 
физическую работоспособность и толерантность к небла-
гоприятным факторам внешней среды;
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• эмоциональный компонент  – способность понимать и 
адекватно выражать свои чувства, понимать и признавать 
чувства других;

• креативный компонент (творческая продуктивность) 
позволяет изменять окружающий мир, создавать новые 
интересные идеи и объекты;

• мотивационный компонент – успешность в деятельно-
сти, мотивация достижения и избегания неудач, способ-
ность ставить цели и достигать их;

• социально-психологический компонент – способность 
оптимально адаптироваться к социальным условиям, про-
является в стремлении постоянно повышать уровень ком-
петентности и поддерживать отношения с окружающими;

• рефлексивный компонент – собственная и независимая 
система эталонов самооценивания и самоотношения, обе-
спечивающая психологическое благополучие.

В целом можно отметить, что все компоненты адаптаци-
онного потенциала проявляются в процессе взаимодей-
ствия с окружающей средой, отношений со сверстниками в 
школе или в кругу друзей, также во взаимоотношениях в 
семье, именно в процессе интеракции одаренного подрост-
ка со средой и возможности адаптационного потенциала. 
В этой связи становится важным исследование структуры 
адаптационного потенциала одаренных подростков.

Методы и методики исследования
Целью настоящего исследования является выявление 

структуры адаптационного потенциала одаренных подрост-
ков. Нами на основе теоретического анализа было выдвину-
то предположение, что в структуру адаптационного потен-
циала одаренных подростков входят эмоциональный, реф-
лексивный, волевой и поведенческий компоненты.

Для определения структуры адаптационного потенциала 
были использованы следующие методики: методика опреде-
ления нервно-психической устойчивости (Д. Я.  Райго
родский), методика диагностики социально-психологиче-
ской адаптации (К. Роджерс и Р. Даймонд), методика «Стиль 
поведения в конфликтной ситуации» (К. Томас), методика 
«Диагностика уровня эмпатии» (И. М. Юсупов) [14].

Исследование проводилось на базе МБОУ СОШ № 165 
города Новосибирск. Эмпирическую выборку составили 
одаренные подростки в возрасте 12–15 лет (7–8 класс), 
обучающиеся в специализированных классах (инженер-
ных) в количестве 56 человек, среди которых было 26 маль-
чиков и 30 девочек.

Математическая обработка полученных данных проводи-
лась с помощью компьютерной программы STATISTICA 10.0. 
Для изучения адаптационного потенциала одаренных под-
ростков был использован факторный анализ методом главных 
компонент с вращением «варимакс нормализованное».

Результаты исследования и их обсуждение
В процессе факторного анализа было извлечено пять 

факторов с собственными значениями больше единицы и 
объясняющих 57,02 % общей изменчивости (табл.).

Первый фактор имеет максимальные положительные 
нагрузки по четырем признакам: принятие других (0,79); 
адаптация (0,69); эмоциональная комфортность (0,69); 
эмпатия со стариками (-0,59), которые выражают адапта-
цию к эмоциональному воздействию.

На положительном полюсе данного фактора сосредото-
чена совокупность таких характеристик, как способность 
устанавливать хорошие отношения с окружающими людь-
ми, умеренная терпимость к слабостям и недостаткам, при-
способление к нестандартным обстоятельствам, склон-
ность открыто выражать свои чувства и эмоции. Это позво-
ляет предположить, что одаренным подросткам характерно 
редкое переживание негативных эмоций и высокая самоо-
ценка. Отрицательный полюс включает в себя низкое эмо-
циональное сопереживание к престарелому возрасту, слож-
ность в установлении контакта с ними, сниженную адапта-
цию и эмоциональный дискомфорт.

Во второй фактор, который охватывает 14,02 % общей 
изменчивости, вошли с положительным вкладом такие 
показатели, как эмпатия с незнакомыми людьми (0,78); 
эмпатия с героями художественных произведений (0,77); 
эмпатия с детьми (0,69); сотрудничество (0,57).

С нашей точки зрения, данный фактор отражает то, что на 
положительном полюсе одаренные подростки склонны доста-
точно отчетливо осознавать и выражать свои чувства и эмо-
ции. У них есть высокая способность к сопереживанию и 
сочувствию, проявляются следующие качества: ответствен-
ность, сердечность, чуткость, – такие подростки ориентиро-
ваны на позитивное взаимодействие с окружающими, адек-
ватно ценят другие мнения при общении с социумом, что 
является ресурсом адаптации на эмоциональном уровне. 
Поэтому фактор был назван «эмпатия в сотрудничестве».

Сопоставляя эти данные с гипотезой, можно обозначить, 
что выдвинутый эмоциональный компонент разбивается на 
первый и второй факторы. Это соответствует теории 
А. Г. Шмелева о личностном пространстве или семантиче-
ском поле, имеющем два вида: сцепление и дифференциа-
ция. Такие трансформации, по мнению автора, могут быть 
обусловлены психоэмоциональным состоянием, актуаль-
ной потребностью и прошлым опытом субъекта [14].

Третий фактор интерпретируется посредством двух 
признаков с отрицательными нагрузками и одним призна-
ком с положительным полюсом: соперничество (0,90); 
избегание (-0,67); приспособление (-0,69).

Положительный полюс третьего фактора определяет воз-
можность саморегуляции, высокой оценки личностных 
интересов, проявление самостоятельности в принятии выбо-
ра какого-либо решения в конфликтных ситуациях, умение 
управлять своим поведением и отвечать за свои поступки, 
уверенность в своих возможностях. Отрицательный полюс 
включает в себя низкую ориентированность на собственные 
интересы в пользу интересов общества, отсутствие стремле-
ния к достижению цели, это обусловлено стремлением под-
ростка избегать тех ситуаций, в которых предполагается 
соревновательный вид деятельности. В связи с этим фактор 
был назван «Поведение в конфликте».

В четвертый фактор входят три переменные: контроль 
внутренний и внешний (0,65), самовосприятие (0,63), 
стремление к доминированию (-0,61) – и охватывает 9,06 % 
общей изменчивости. Это свидетельствует о том, что на 
положительном полюсе одаренные подростки уверены в 
себе, ответственны за собственную жизнь и свои решения, 
способны к самоорганизации и рефлексии, ориентируются 
в собственном внутреннем мире, стремятся к саморазви-
тию. Можно отметить, что рефлексия является одним из 
важнейших механизмов успешной адаптации одаренного 
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Таблица. Факторные нагрузки по пяти компонентам адаптационного потенциала одаренных подростков
Table. Factor loads for the five components of the adaptive potential of gifted adolescents

Признаки

Факторы

Адаптация к 
эмоциональному 
взаимодействию

Эмпатия в 
сотрудничестве

Поведение в 
конфликте

Ответственность 
самовосприятия

Волевой компо-
нент в межлич-

ностном взаимо-
действии

Эмпатия с родителями 0,02 0,20 -0,02 -0,23 0,59

Эмпатия с животными -0,30 0,40 -0,06 0,33 0,56

Эмпатия со стариками -0,59 0,13 0,15 0,37 0,30

Эмпатия с детьми 0,13 0,69 0,06 0,04 0,11

Эмпатия с героями художе-
ственных произведений -0,21 0,77 -0,07 -0,07 -0,04

Эмпатия с незнакомыми людьми 0,28 0,78 0,19 -0,04 -0,16

Адаптация 0,69 0,07 0,09 0,05 -0,03

Самовосприятие 0,14 0,03 -0,20 0,63 -0,14

Принятие других 0,79 -0,05 0,23 0,10 0,20

Эмоциональная комфортность 0,69 0,15 -0,04 0,23 0,02

Контроль: внутренний/внешний 0,26 -0,12 0,23 0,65 0,16

Стремление к доминированию 0,05 0,09 0,10 -0,61 0,18

Нервно-психическая устойчи-
вость 0,11 -0,24 -0,32 0,07 -0,60

Соперничество 0,11 -0,21 0,90 0,01 0,00

Сотрудничество 0,00 0,57 -0,22 -0,14 0,23

Компромисс -0,11 0,20 0,18 0,02 -0,68

Избегание -0,21 0,01 -0,67 0,27 -0,02

Приспособление 0,10 -0,23 -0,69 -0,10 0,40

Собственные значения 2,68 2,52 1,94 1,63 1,48

Дисперсия по факторам 14,91 14,02 10,79 9,06 8,23

Дисперсия общая 57,02

Прим.: жирным шрифтом отмечены факторные нагрузки свыше 0,5.

подростка, неотъемлемой частью адаптационного потен-
циала. На отрицательном полюсе располагаются высокая 
склонность приписывать свои неудачи к внешним факто-
рам, низкая рефлексия, желание поучать и воспитывать 
окружающих. В связи с этим данный фактор был обозначен 
как «Ответственность самовосприятия».

Пятый фактор образовали переменные, отражающие 
волевой аспект личности: эмпатия с родителями (0,59); 
эмпатия с животными (0,56); нервно-психическая напря-
женность (-0,60); компромисс (-0,68).

Нервно-психическая устойчивость понимается как спо-
собность регулирования взаимоотношений личности со 
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Рис. Структура адаптационного потенциала одаренных подростков
Fig. The structure of the adaptive potential of gifted adolescents
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моразвитию и самопознанию, 
интернальность

+

Поведенческий 
компонент

10,79 %

Склонность осознавать и 
выражать свои чувства и эмо-
ции, способность к сопережи-

ванию, ответственность
+

Уверенность в стрессовых 
ситуациях, сосредоточенность 

на себе, предприимчивость
–

Низкий анализ своей дея-
тельности, экстернальность, 

низкая рефлексия
–

Волевой 
компонент

8,23 %

Нервно-психическая неу-
стойчивость, тревожность, 
высокая чувствительность

+

Низкое эмоциональное 
сопереживание, сложность в 

установлении контактов
–

Адаптация к 
эмоциональному 
взаимодействию

14,91 %

Способность устанавливать 
отношения с окружающими 
людьми, приспособление к 

обстоятельствам
+

Рефлексивный 
компонент

9,06 %

Эмоциональный 
компонент

  

средой, осуществляемая в единстве энергетических, дина-
мических и содержательно-смысловых аспектах.

По данным результатам можно отметить, что на положи-
тельном полюсе у испытуемых наблюдается низкая нерв-
но-психическая устойчивость, которая характеризуется 
тревожностью и беспокойством в напряженной ситуации 
при высоком эмоциональном сопереживании к близкому 

окружению и животным, тогда как отрицательный полюс 
свидетельствует об обратной тенденции  – при невысокой 
эмпатии одаренные подростки проявляют стойкость и уве-
ренность в стрессовых, проблематических ситуациях, в 
которых учитываются интересы каждой стороны.

Это позволяет считать, что данный фактор отражает 
волевой компонент адаптационного потенциала, тем самым 
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можно назвать его «Волевой компонент в межличностном 
взаимодействии».

Изображенные на рисунке компоненты адаптационного 
потенциала одаренных подростков наглядно отражают 
содержательную составляющую выделенных компонентов 
в процессе факторного анализа.

Выводы
Анализ изучения адаптационного потенциала личности 

показал, что он выступает как интегральное образование, 
являясь индивидуальным личностным свойством человека. 
Он актуализируется в процессе преодоления нестандарт-
ной, критической ситуации.

Адаптационный потенциал одаренных подростков имеет 
ряд своих особенностей, которые обусловлены как объек-
тивными, так и субъективными причинами. С одной сторо-
ны, это неадаптивность одаренного подростка, с другой 

стороны, негативное отношение социума к нему. Чаще все-
го у одаренных подростков наблюдается высокая тревож-
ность, ранимость, резкая чувствительность к критике, а 
также важным фактором, затрудняющим адаптацию, явля-
ется негативное отношение к одаренному подростку его 
сверстников.

Адаптационный потенциал одаренных подростков вклю-
чает в себя пять компонент: 1 и 2 компоненты отражают 
эмоциональный компонент  – способность понимать и 
выражать свои чувства, понимать и признавать чувства 
других; 3  – рефлексивный компонент  – способность к 
саморазвитию, к внутреннему анализу своих действий и 
поступков; 4 – поведенческий компонент – склонность реа-
гировать определенным образом на ту или иную ситуацию; 
5  – волевой компонент  – возможность регулировать свое 
эмоциональное поведение в нестандартных ситуациях.
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Abstract:  The article reflects the main approaches to the problem of adaptive potential. It featured 
the essence and content of the adaptive potential of modern psychology and analyzes the structural 
components of the adaptation potential, including neuropsychic stability, self-esteem, 
communicativity, psychic regulation, etc. The paper describes the features of adaptation of gifted 
adolescents and the structure of the adaptive potential, which is represented as a multi-level system. 
It is suggested that the structure of the adaptive potential of gifted adolescents includes emotional, 
reflexive, volitional and behavioral components. The test subjects were gifted adolescents aged 
12–15, studying in specialized classes (engineering). The group included 56 people, 26 boys and 
20 girls. The article describes the data of factor analysis by the method of principal components 
with rotation «varimax normalized». The analysis has demonstrated that the structure of the 
adaptive potential of gifted adolescents includes five factors explaining 57.02 % of the total 
variability. The results of factor analysis allow the authors to come to the conclusion that the 
adaptive potential of gifted adolescents includes five components: 1 and 2 components reflect the 
emotional component, i.e. the ability to understand how to express your feelings and feelings of 
others; 3 – reflexive component, i.e. ability to internal analysis of their actions and actions; 4 – 
behavioral component, i.e. propensity to react in a certain way to a particular situation; 5 – strong-
willed component, i.e.  ability to regulate one’s emotional behavior in unusual situations.
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Проблема «стратегичности» поведения личности явля-
ется междисциплинарной, имеющей определенное осмыс-
ление в философии, социологии, антропологии, психоло-
гии и педагогике. Начиная с самых первых работ, посвя-
щенных данной проблематике, исследователи предлагают 
позиции осмысления взаимосвязи стратегий с социальны-
ми и культурными условиями развития личности. 

Психологическая теория деятельности отечественных 
ученых Л. С. Выготского, С. Л. Рубинштейна, А. Н. Леон
тьева и Б. Г. Ананьева определяет понимание личности как 
субъекта деятельности, стремящегося к достижению целей 
и выстраивающего своим поведением определенный образ 
жизни. Например, главным определяющим фактором в под-
ходе, изучающем развитие субъекта и его становление как 
личности, разрабатываемым вслед за С. Л. Рубинштейном, 
выступает активность и творчество личности как организа-
тора и преобразователя своей жизни. С точки зрения его 
последователей, личность  – активный участник процесса 
жизни, способная вмешаться в него в любой момент [1].

Значительный вклад в разработку методологии данного 
направления исследований внесли работы Ю. М. Резника и 
Т. Е. Резник. В их работах проведен анализ и интеграция 
позиций зарубежных и отечественных авторов, работающих 
в рамках изучения стратегий, определены специфика, меха-
низмы и типы стратегий. Ю. М. Резник и Т. Е. Резник опреде-
ляют жизненную стратегию личности как способ «конструи-
рования жизни в соответствии с установками и представлени-
ями личности» [2, с. 44]. По мнению М. А. Ляховой, в 
структуру жизненной стратегии личности включаются такие 
компоненты, как ценностные ориентации личности, смысл 
жизни в настоящем и будущем, жизненные цели, средства и 
способы достижения жизненных целей, активность, пред-

ставления о прошлом, инициативность, самостоятельность, 
ответственность, удовлетворенность жизнью [3].

Однако понятие «стратегии» используется и в более 
узком смысле, как присущие личности стратегии поведе-
ния в определенной ситуации. Так, К. Томас и Р. Киллменн 
выделили пять основных стилей поведения в конфликтной 
ситуации: уступчивость, приспособление, уклонение, кон-
куренция, противоборство, сотрудничество и компромисс, 
используя в качестве основы классификации степень реа-
лизации собственных интересов и степень реализации 
интересов другой стороны [4]. В рамках анализа этих пара-
метров авторы называют конструктивные и неконструк-
тивные стили поведения. 

В отечественной психологии также выделяют конструк-
тивные и деструктивные способы реагирования в кон-
фликтных ситуациях, стратегии преодоления психологиче-
ских барьеров, возможности овладения конструктивными 
стратегиями преодоления трудных жизненных ситуаций, 
стратегии совладания с кризисной ситуацией [5]. 
Считается, что деструктивные стратегии и установки фор-
мируются в специфических условиях развития личности в 
результате противоречивости ценностей воспитания и низ-
кой активности личности.

Таким образом, психологическое наполнение термина 
«стратегии» включает в себя определенные способы кон-
струирования жизни в соответствии с установками и пред-
ставлениями личности, имеющие свою структуру и содер-
жание, критерии сформированности, определяемые через 
социальные, культурные и личностные ориентации, имею-
щие различную вариативность, позволяющую выделить 
внутри них конкретные типы проявления стратегий. 
Стратегия строится на глубинных ценностях личности, 
связанных с ее прошлым, но направлена в будущее. Эти 

Аннотация: В статье даны определение, характеристика и психологическое наполнение 
термина «стратегии отцовства», описаны психологические предпосылки выделения кон-
структивных и неконструктивных стратегий отцовства; охарактеризована специфика кон-
структивных стратегий отцовства. Описаны особенности формирования конструктивных 
стратегий отцовства, связанные с условиями развития личности мужчины, начиная с са-
мого раннего возраста. Выделены психологические компоненты стратегий отцовства, та-
кие как принятие гендерной идентичности, особенности ценностно-смысловой сфер и 
личностной зрелости. Описаны результаты двенадцатилетнего лонгитюдного исследова-
ния возможностей психологической тренинговой работы по развитию конструктивных 
стратегий отцовства, описаны немедленные и отсроченные (после рождения ребенка) ре-
зультаты психологической работы с мужчинами, не имеющими детей на момент прохож-
дения тренинга. В результате анализа приведенных данных сделан вывод о том, что тре-
нинговая работа с юношами, направленная на формирование ответственного отцовства 
эффективна и имеет долгосрочный положительный эффект более, чем через десять лет.
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характеристики позволяют использовать данный конструкт 
для описания специфики родительского поведения отца.

Так, например, Ю. А. Токарева, изучая особенности вос-
питательной деятельности отца, определяет стиль воспита-
ния в семье как определенную стратегию воспитания [6]. 
Если взаимодействие в диаде «отец – ребенок» рассматри-
вать как воспитательную деятельность отца, можно гово-
рить о некоем сознательном конструировании жизни семьи 
в соответствии с установками и представлениями личности 
о «правильном» поведении отца (или матери), «правиль-
ном», нормативном воспитании ребенка  – то есть страте-
гии родительства.

Введение нового конструкта позволяет преодолеть тер-
минологические сложности в определении отцовства, так 
как на сегодняшний день нет достаточно четкого и емкого 
определения отцовства, потому что данный феномен не 
исчерпывается такими понятиями, как роль, статус, чув-
ства, мотивация, ценностно-мотивационная или потреб-
ностная сферы, самооценка или часть гендерной идентич-
ности мужчины. При этом реальные формы поведения кон-
кретного отца трудно вписываются в рамки теоретических 
изысканий. В этом смысле интересен подход Ю. А. Тока
ревой, которая определяет отцовство через понятие «дея-
тельность», что позволяет применить к анализу феномена 
весь методологический аппарат теории деятельности.

Таким образом, изучая структуру деятельности отца, мы 
будем говорить о мотивах рождения ребенка (потребност-
но-мотивационная сфера), озвучиваемых в контексте разви-
тия отношений с супругой, желанием реализовать себя в 
ребенке, целях (ценностных ориентациях, целеполагании и 
перспективе – ценностно-смысловая сфера) и действиях (опе-
рациональном аспекте отцовства – отцовские практики). При 
этом наименее изученной в нашей стране является потреб-
ностно-эмоциональная сфера, связанная с репродуктивной 
мотивацией мужчины, его принятием отцовства как элемента 
мужской роли, родительскими чувствами мужчины [7].

В рамках теории деятельности правомерно говорить о 
стратегии отцовства конкретного мужчины, определяемой 
как динамическая, процессуальная характеристика спосо-
бов и вариантов интериоризации и экстериоризации всех 
компонентов структуры и содержания отцовства мужчиной.

То есть стратегии отцовства представляют собой спосо-
бы конструирования жизни отца и ребенка (а во многом и 
матери) в соответствии с установками и представлениями 
отца об отцовстве, имеющие свою структуру и содержание, 
критерии сформированности, определяемые через соци-
альные, культурные и личностные ориентации личности 
(сформированные микро-, мезо- и макрофакторами среды), 
имеющие различную вариативность, позволяющую выде-
лить внутри них конкретные типы проявления стратегий. 
Как любая стратегия, стратегия отцовства строится на глу-
бинных ценностях личности, связанных с ее прошлым, и 
направлена в будущее.

Таким образом, в структуре стратегии отцовства можно 
выделить внутренние и внешние характеристики. К вну-
тренним относятся ценностные характеристики, ответ-
ственность и зрелость личности, принятие своей гендер-
ной роли; которые проявляются во внешних операциональ-
ных характеристиках отцовства  – отцовских практиках. 
При этом конструктивность стратегий взаимосвязана со 

зрелостью личности, принятием своей гендерной роли, 
ответственностью и ценностью отцовства.

Специфика отцовских практик, которая освещается в 
многочисленных работах, посвященных ответственному 
отцовству [8; 9; 10] и проблемам девиантного отцовства и 
жестокого обращения с детьми [11], позволяет выделить 
внутри содержания всех стратегий отцовства четкую дихо-
томию, два полюса: положительный, связанный с личност-
ным развитием (в иностранной и переводной литературе 
называемый «ответственное» отцовство), что соотносится 
с постулатами P. Эммонса о приоритете нравственных цен-
ностей, позитивных социальных целей и целей саморазви-
тия в жизненных стратегиях личности [12], и отрицатель-
ный, связанный с отрицанием роли отца, отказом от выпол-
нения отцовских функций («безответственное» отцовство). 
На наш взгляд, определение отцовства через термин 
«ответственное» отцовство не исчерпывает всей широты 
проявления феномена. Введение термина «стратегии 
отцовства» позволяет преодолеть терминологические 
сложности разграничения понятий «ответственное», «вов-
леченное», «новое» отцовство. В русском языке, также как 
и в английском, дихотомия «ответственный  – безответ-
ственный» предполагает оценку, причем в случае «безот-
ветственного отцовства» это оценка личности отца и его 
поведения (т. к. в отечественной литературе «ответствен-
ность» отцовства в первую очередь связывают с реализаци-
ей отцовских практик). Определение всей совокупности 
проявлений отцовства у конкретного мужчины через тер-
мин «стратегия» позволяет преодолеть противоречие меж-
ду внутренними и внешними проявлениями отцовства кон-
кретного человека. При этом описание в терминах «кон-
структивный  – неконструктивный», несмотря на также 
имеющуюся некоторую оценочность, предполагает воз-
можность изменения, смены неконструктивных способов 
поведения более конструктивными. Ответственность или 
неответственность (безответственность) отцовства связана 
не только с выбором самого отца (хотя это подразумевается 
в первую очередь), но и с особенностями гендерной иден-
тичности, личностной зрелостью или незрелостью, отно-
шениями с собственным отцом, отношениями с супругой – 
матерью ребенка и влиянием других факторов. В этом 
смысле нам представляется терминологически и лингви-
стически более верным использовать для описания этих 
двух крайностей отцовства понятия конструктивной и 
неконструктивной стратегии отцовства. Однако неправо-
мерно говорить о наличии только двух противоположных 
стратегий. Скорее, можно говорить о некоем наборе стра-
тегий внутри континуума между крайними полюсами. 
Например, в общем конструктивные стратегии отцовства 
связаны со сформированностью гендерной идентичности, 
принятием своей гендерной роли, принятием отцовской 
роли, ценностью отцовства, нравственной зрелостью лич-
ности, ценностным отношением к ребенку, ответственно-
стью, а также настроенностью на позитивные, партнерские 
отношения с супругой. При этом неконструктивные страте-
гии отцовства определяются несформированностью ген-
дерной идентичности, непринятием своей гендерной роли, 
непринятием отцовской роли, отсутствием ценности отцов-
ства, личностной незрелостью, слабой ответственностью, 
отсутствием ценностного отношения к ребенку. Такое 
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поведение часто порождает не только проблемы в дет-
ско-родительских, но и в супружеских отношениях.

Однако выраженность этих параметров в каждом кон-
кретном случае может быть различная. То есть конструк-
тивные стратегии маскулинных, андрогинных или фемин-
ных мужчин, мужчин, выросших в полной или неполной 
семье, мужчин, состоящих в браке или в разводе, биологи-
ческих отцов или отчимов будут значительно отличаться.

Кроме того, для практической деятельности психологов 
и педагогов то, что отцовство является открытой системой 
взаимоотношений, является важнейшей его характеристи-
кой и позволяет осуществлять определенное психолого-пе-
дагогическое воздействие на поведение отца. Мы не можем 
воздействовать на интегральное психологическое образо-
вание личности, не можем изменить историю личности и 
ее родительскую семью, но, имея критерии конструктивно-
сти стратегий отцовства, мы можем разрабатывать про-
граммы психологической помощи семье, отцу или ребенку, 
направленные на работу с ценностно-смысловой сферой 
личности, сформированностью гендерной идентичности и 
ответственностью отцовства. 

При этом такая работа может быть необходима не только 
мужчинам, готовящимся или уже ставшим отцами. 
Формирование конструктивных стратегий отцовства связа-
но с условиями развития личности мужчины, начиная с 
самого раннего возраста, так как формирование гендерной 
идентичности, некоторых аспектов ценностно-смысловой 
сферы, ответственности и нравственных характеристик 
личности начинается в дошкольном возрасте.

Ввиду подобной проблематики нам представляется целе-
сообразным изучение возможностей формирования ответ-
ственного отцовства. Работа в этом направлении ведется 
нами в течение нескольких лет [13]. Основываясь на дан-
ных проведенных ранее исследований [14], а также для 
учета долговременных эффектов развития отцовства нами 
было проведено экспериментальное исследование динами-
ки характеристик отцовства. Первой этап исследования 
проходил в период с сентября 2003 г. по июнь 2004 г. 
В исследовании принимали участие всего 40 юношей  – 
20 юношей (две группы по 10 человек) составляли экспе-
риментальную группу, подвергшуюся экспериментально-
му воздействию, 20 юношей  – контрольную. Обе группы 
были уравнены по возрасту (средний возраст эксперимен-
тальной группы – 16,5 лет, контрольной – 16,4 года) и соци-
альным характеристикам. Экспериментальное воздействие 
составляло прохождение в течение двух месяцев специаль-
но разработанного нами тренингового курса, направленно-
го на интернализацию смысла отцовства, принятие роли 
отца и формирование ответственного отцовства. Приме
няемые методики: СЖО, ЛД, 16PF, PARY, «Ответст
венность» В. П. Прядеина, Опросник родительской иден-
тичности Дж. Плека, «Уровень субъективного контроля» 
Е. Ф. Бажина, МИФ С. Бэм и, кроме того, специально раз-
работанные анкеты.

Тренинговая программа была разработана в трех вариан-
тах для юношей и для мужчин в период взрослости, имею-
щих и не имеющих детей, и включала в себя теоретиче-
скую и практическую части. Результаты работы с мужчина-
ми в период взрослости подробно описаны [14]. Различие в 
работе с тремя типами групп было связано с возрастными и 
статусными особенностями групп. В теоретическом курсе 

излагаются постулаты детской, мужской и семейной психо-
логии и психологии развития, данные о развитии ребенка, 
о влиянии отца на развитие ребенка, специфических функ-
циях и роли отца в жизни ребенка и семье, а также данные 
взаимосвязи мужской гендерной идентичности и отцов-
ства. Собственно практическая часть включает в себя 
упражнения на принятие ответственности и гендерной 
роли на различных уровнях: когнитивном, поведенческом 
и саморегулятивном (эмоциональном и мотивационном).

Согласно нашему предположению, одним из эффектов 
положительной динамики в сторону ответственности 
отцовства можно рассматривать повышение ответственно-
сти [15], интернальности, осмысленности в отношениях 
(Шкала интернальности в области межличностных отно-
шений (УСК), Шкала интернальности в отношении здоро-
вья и болезни (УСК), Шкала интернальности в семейных 
отношениях (УСК), Общая осмысленность жизни (СЖО)). 

Для проверки эффективности тренинга нами были про-
ведены три обследования испытуемых: в 2004 г. до экспе-
риментального воздействия и сразу после и после рожде-
ния ребенка у большинства участников тренинга в 2016 г. 
Для контрольной группы эти срезы совпадали по времени с 
обследованием экспериментальной группы. Из 40 человек, 
принимавших участие в исследовании в 2004 г., удалось 
собрать данные 29 человек (15 человек из эксперименталь-
ной группы и 14 – из контрольной группы). Данные, полу-
ченные в результате этих обследований, были подвергнуты 
статистической обработке. 

Уровневый анализ выборки 2004 г., состоявшей из 
40 человек, показал, что наибольший разброс, как для экс-
периментальной, так и для контрольной выборок, наблю-
дался в данных по смысложизненным ориентациям, что 
свидетельствует о высоких индивидуальных различиях 
результатов данного опросника. Проверка по критерию 
Фишера при уровне значимости, равном 0,05, показала, что 
дисперсии обеих групп различаются незначимо. Таким 
образом, незначительные различия генеральных дисперсий 
выборок позволяли использовать для проверки статистиче-
ских гипотез критерий Стьюдента. При этом проверка зна-
чимости различий данных экспериментальной и контроль-
ной группами до экспериментального воздействия по 
Т-критерию Стьюдента не показала значимых различий 
между группами. 

Сравнение результатов экспериментальной группы до и 
после экспериментального воздействия по критерию 
Стьюдента для зависимых выборок выявило значимые раз-
личия по следующим параметрам: шкала PARY «Навяз
чивость родителей», 3 шкала  СЖО «Результативность 
жизни», 4 шкала СЖО «Локус контроля  – Я», Общая 
осмысленность жизни по СЖО, по следующим факторам 
16PF: склонность к риску, сдержанность  – экспрессив-
ность, подверженность социальным нормам, конформизм – 
нонконформизм, а также по шкалам интернальности в 
области межличностных отношений (УСК), интернально-
сти в отношении здоровья и болезни (УСК), интернально-
сти в семейных отношениях (УСК). 

Наглядно результаты тренинговой работы могут быть 
представлены в виде таблицы 1.
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Как видно из таблицы 1, после прохождения тренинга у 
испытуемых снизились показатели по таким шкалам 16PF, 
как склонность к риску и сдержанность – экспрессивность. 
Увеличились показатели склонности к выполнению соци-
альных норм, а также показатели 3 шкалы СЖО 
«Результативность жизни», 4 шкала СЖО «Локус контро-
ля – Я», интернальности в области межличностных отно-
шений (УСК), интернальности в отношении здоровья и 
болезни (УСК), интернальности в семейных отношениях 
(УСК) и, кроме того, общая осмысленность жизни. 

Снижение склонности к риску и одновременное повыше-
ние показателей социальной нормативности, 4 шкалы СЖО 
«Локус контроля – Я», интернальности в области межлич-
ностных отношений, в отношении здоровья и болезни и в 
семейных отношениях являются свидетельством увеличе-
ния ответственности. Увеличение показателей по шкалам 
СЖО «Результативность жизни» и общей осмысленности 
жизни является важнейшим показателем оптимизации раз-
вития личности в данный возрастной период.

Интересен факт повышения результатов по шкале 
«Навязчивость родителей» опросника PARY, являющейся 
характеристикой включенности родителей в жизнь ребен-
ка, иногда даже чрезмерной озабоченностью его проблема-

ми, возможно связанный с привлечением к ним внимания 
во время прохождения тренинга. 

Значимых различий между результатами контрольной 
группы, полученными в первый и второй замер, не выявле-
но. Таким образом, можно сказать, что результаты стати-
стического анализа соответствуют данным, полученным 
нами на первом этапе исследования. 

Дообследование, проведенное в 2016 г., показало, что 
различия в экспериментальной и контрольной выборках 
сохранились на протяжении 12 лет. Для уточнения особен-
ностей отцовства испытуемых в исследование 2016 г. к 
методикам, используемым в 2004 г., были добавлены сле-
дующие методики: «Ответственность» В. П. Прядеина, 
Опросник родительской идентичности Дж. Плека [13], 
Шкала отцовских установок Дж. Плека, МИФ С. Бэм. 
Уровневый анализ выборки 2016 г., состоявшей из 29 муж-
чин, показал, что наибольший разброс, как для экспери-
ментальной, так и для контрольной выборок, наблюдался в 
данных по смысложизненным ориентациям. Проверка по 
критерию Фишера при уровне значимости, равном 0,05, 
показала, что дисперсии обеих групп различаются незна-
чимо. Таким образом, незначительные различия генераль-
ных дисперсий выборок позволяли использовать для про-
верки статистических гипотез критерий Стьюдента. 

Таблица 1. Сравнение результатов экспериментальной и контрольной групп
Table 1. The results of the experimental and control groups 

Среднее арифметическое Экспериментальная 
группа 20 чел.

15 чел. Контрольная 
группа 20 чел.

14 чел.

Параметры 2004 г.  
до

2004 г. 
после

2016 г. 2004 г. 
до

2004 г. 
после

2016 г.

H Склонность к риску 6 4,5 4 5,2 5,23 5

F (сдержанность – экспрессивность) 4,8 1 1 4,3 4,3 4

G (подверженность социальным нормам) 4,4 5,75 6,8 4,5 4,6 5,2

Q4 (конформизм – нонконформизм) 4,1 4,5 4,6 4,1 4,2 4,2

Шкала PARY «Навязчивость родителей» 11,4 12,5 12,5 11,3 11,3 11

Шкала интернальности в области межличностных отно-
шений (УСК) 3,1 4 6,1 3,2 3 4

Шкала интернальности в отношении здоровья и болезни 
(УСК) 2,7 4,2 6 2,5 2,7 4,9

Шкала интернальности в семейных отношениях (УСК) 2,4 4 8,1 2,2 2,2 4,1

Принятие ответственности - - 16 - - 14,7

3 шкала СЖО «Результативность жизни» 22,2 23,75 21,7 21,8

4 шкала СЖО «Локус контроля – Я» 25,5 26,5 25 24,9

Общая осмысленность жизни 90,6 102,5 90,1 90,2

Прим.:	 • показатели до и после тренинга в экспериментальной группе значимо отличны при p=0,05;
	 • показатели до тренинга у экспериментальной группы и контрольной отличаются незначимо;
	 •  значимых отличий в показателях контрольной группы не обнаружено.
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Результаты сравнения экспериментальной и контрольной 
групп представлены в таблице 2.

Из таблицы видно, что возраст испытуемых, возраст 
первого ребенка и параметры образования в эксперимен-
тальной и контрольной группах значимо не отличаются, 
возраст первого ребенка у экспериментальной группы чуть 
ниже, при этом детей у экспериментальной группы в сред-
нем больше, чем у испытуемых контрольной группы. 
У испытуемых экспериментальной группы отношение к 
детям вообще более теплое, первый ребенок был желан-
ным у большего числа респондентов, соответственно, им 
свойственно более позитивное отношение к беременности 
жены. Среди испытуемых экспериментальной группы 
представляли своего будущего ребенка во время беремен-
ности жены большее число респондентов, свои чувства 
при первом знакомстве с первым ребенком большее число 

респондентов описали в положительном ключе. В экспери-
ментальной группе значимо выше показатели по таким 
шкалам, как принятие ответственности, установки на вов-
леченность отца, интернальность в области межличност-
ных отношений, интернальность в отношении здоровья и 
болезни, интернальность в семейных отношениях, 3 шкала 
СЖО «Результативность жизни», общая осмысленность 
жизни, родительская идентичность в уходе за ребенком, 
оценка родительской идентичности супруга(и) в уходе за 
ребенком, родительская идентичность в роли кормильца, 
оценка родительской идентичности супруга(и) в роли кор-
мильца, фактор оценки Личностного дифференциала, и 
значимо ниже показатели по 4 шкале СЖО «Локус контро-
ля  – Я». Эти данные свидетельствуют о большей ответ-
ственности отцовства мужчин экспериментальной группы 
и после рождения ребенка.

Таблица 2. Сравнение параметров отцовства экспериментальной и контрольной групп (2016 г.)
Table 2. The parameters of fatherhood in experimental and control groups (2016)

Среднее арифметическое Экспериментальная 
группа 15 чел.

Контрольная 
группа 14 чел.

Возраст 29,4 29,2

Возраст первого ребенка 5,6 6,1

Образование высшее – 93 %
среднее – 7 %
иное – 0

высшее – 89 %
среднее – 9 %
иное – 2 %

Брак в браке – 93 %
холост – 7 %

в браке – 85 %
разведен – 7 %
холост – 7 %

Количество детей 1,5* 1,2

Отношение к детям 2,66* 2,0

Желанность первого ребенка 2* 1,4

Отношение к беременности жены 1,93* 1,2

Представление своего будущего ребенка во время беременности жены 1,5* 1,2

Чувства, когда впервые увидели первого ребенка 2,8* 2,3

Принятие ответственности 16* 14,7

Установки на вовлеченность 27* 25,2

Шкала интернальности в области межличностных отношений (УСК) 6,1* 4

Шкала интернальности в отношении здоровья и болезни (УСК) 6* 4,9

Шкала интернальности в семейных отношениях (УСК) 8,1* 4,1

3 шкала СЖО «Результативность жизни» 28,26* 25,1

4 шкала СЖО «Локус контроля – Я» 20,4* 21,2

Общая осмысленность жизни 106,46* 100,1

1. Шкала родительской идентичности в уходе за ребенком 3,83* 3,20

2. Шкала оценки родительской идентичности супруга(и) в уходе за ребенком 3,88* 3,20

4. Шкала родительской идентичности в роли кормильца 3,46* 3,14

5. Шкала оценки родительской идентичности супруга(и) в рли кормильца 1,86* 3,04

ЛД О 40,53* 38,2

* показатели экспериментальной и контрольной группе значимо отличны при p=0,05.
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Таким образом, показатели ведущих характеристик 
стратегии отцовства обрели более устойчивый характер у 
участников проведенного нами тренинга. Данные измене-
ния становятся возможными благодаря действию психоло-
гического механизма индивидуализации конструктивной 
стратегии отцовства, в результате чего личностные харак-
теристики обретают статус личностных свойств. То есть 
можно сделать вывод, что тренинговая работа с юношами, 
направленная на формирование ответственного отцовства, 
не только эффективна для развития положительных уста-

новок вовлеченности в жизнь будущего ребенка, осмыс-
ленности и ответственности по отношению к родитель-
ской роли, супруге, собственному здоровью; но и имеет 
долгосрочный положительный эффект более, чем через 
десять лет, что позволяет нам проводить разработку, апро-
бацию и реализацию комплексной программы психоло-
го-педагогического обеспечения оптимизации формирова-
ния и развития стратегий отцовства.
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Abstract: The article represents the definition, characteristics and theoretical approaches and 
psychological basis to constructive fatherhood strategies development. The specifics of the 
constructive fatherhood strategies development are analyzed in the connection with the life 
experience and family conditions of the man from an early age. The paper features such 
components of fatherhood strategies as gender role acceptance, characteristics of the spheres 
of life goals and sense-bearing and that of personality maturity. It provides the results of a 
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12‑year longitudinal study of the psychological training of responsible fatherhood. The article 
also represents an analysis of immediate and delayed (about ten years after the training) results 
of psychological courses for men with no children at the moment of the training. The conclusion 
is that responsible fatherhood courses for male adolescents have a positive longtime 
(10 years +) effects.
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В связи с политическими и экономическими перемена-
ми, происходящими во всем мире, проблема благополучия 
становится одной из важнейших психологических про-
блем, волнующих отечественных (Т. И. Пономаренко, 
П. П.   Фесенко, Р. М. Шамионов, С. В. Яремчук и др.) и 
зарубежных (E. Diener, E. M. Suh, R. L. Lucas, H. L. Smith, 
C. D. Ryff) исследователей. Причем понимание благополу-
чия в зарубежной и отечественной психологии несколько 
различается. В зарубежной литературе понятия субъектив-
ного и психологического благополучия четко разведены, а 
содержательная специфика данных феноменов эксплици-
рована в соответствующем инструментарии, который пред-
полагает измерение определенных параметров. Среди оте-
чественных авторов существует меньше согласия относи-
тельно содержательного наполнения понятий «субъектив-
ное благополучие» и «психологическое благополучие». 
Данные понятия, например, могут рассматриваться как 
синонимичные. В этом случае, на наш взгляд, содержание 
каждого из этих понятий существенно обедняется. Для 
определения специфики субъективного и психологическо-
го благополучия мы провели анализ работ, направленных 
на выявление коррелятов данных феноменов.

На формирование как субъективного, так и психологиче-
ского благополучия, с точки зрения большинства зарубеж-
ных авторов, в большей мере влияют как объективные (пол, 
возраст, уровень дохода, профессиональная занятость), так 
и субъективные (психологические) личностные факторы.

Согласно D. Archontaki, G. J. Lewis, T. C. Bates, психоло-
гическое благополучие находится под влиянием генетиче-
ского фактора (результаты получены на выборке 837 пар 
взрослых американских близнецов), влияющего на само-
контроль и психологическую предрасположенность к 
постановке цели, а также личностный рост и выстраивание 
положительных социальных связей [1, p. 221]. P. S. Schmut
te, C. D. Ryff изучали взаимосвязи между показателями 
личности по методике «Большая пятерка» (NEOFive-
FactorInventory, P. T. Costa, R. R. McCrae, 1992) и показате-
лями психологического благополучия по методике 
Psychological Well-Being in ventory (PWB) на взрослых 
людях среднего возраста (две выборки:  n = 215 и n = 139). 
В исследовании было выявлено, что показатели по таким 
шкалам, как «самопринятие», «управление окружающей 
средой» и «цели в жизни» достоверно связаны с «нейро-
тизмом» (N), «экстраверсией» (E) и «сознательностью  / 
добросовестностью» (C); шкала «личностный рост» связа-
на с «открытостью опыту» (O) и «экстраверсией» (E); шка-
ла «позитивные отношения с окружающими» связана с 
«согласием / доброжелательностью» (A) и «экстраверсией» 
(E); шкала «автономия» связана с «нейротизмом» (N). 
Авторы делают вывод о наличии сложных взаимосвязей 
между психологическим благополучием и особенностями 
личности [2]. Отметим, что C. D. Ryff связывала автоно-
мию с психологическим благополучием личности, более 

Аннотация: Одной из важных теоретических и экспериментальных областей в современ-
ной психологии является проблема благополучия. На основании анализа отечественных и 
зарубежных исследований автор статьи дифференцирует понятия субъективного и психо-
логического благополучия, показывает их взаимосвязь и корреляты как с объективными, 
так и субъективными факторами. С целью создания целостного многомерного конструкта, 
объединяющего субъективное и личностное благополучие в контекстуальное единство, 
автором вводится понятие «эмоционально-личностное благополучие». Для его изучения 
предлагается исследовательская методика «Самооценка эмоционально-личностного бла-
гополучия» (СЭЛБ), с помощью которой выявляются и анализируются психологические 
корреляты данного феномена. Исследование показало, что эмоциональный и личностный 
компоненты благополучия, отличаясь специфичностью корреляционных связей, являются 
самостоятельными определенностями конструкции «эмоционально-личностное благопо-
лучие». Вместе с тем данные компоненты образуют некую однородную целостность, а 
полученные корреляционные связи индекса СЭЛБ с показателями стандартизованных 
психодиагностических методик дают основание рассматривать эмоционально-личност-
ное благополучие как интегративный, многогранный феномен, характеризующийся вклю-
ченностью в структуру психической реальности.
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того, в теоретической 6-факторной модели C. D. Ryff при-
сутствует отдельный фактор «автономия» [3]. 

G. J. Soto в результате лонгитюдного исследования (n = 
16 367, Австралия) выяснил, что у эмоционально стабиль-
ных экстравертов с выраженными показателями доброже-
лательности и добросовестности со временем увеличива-
ется уровень субъективного благополучия. Кроме того, те 
испытуемые, у которых изначально обнаруживался высо-
кий уровень субъективного благополучия, со временем 
становились более ориентированными на свой внутренний 
мир, доброжелательными и уравновешенными. Полученные 
данные свидетельствуют о том, что уровень субъективного 
благополучия является верным предиктором развития 
таких черт личности, как добросовестность, доброжела-
тельность и эмоциональная стабильность [4].

A. J. Elliot, T. M. Thrash, K. A. Murayama рассматривают 
влияние вдохновения (inspiration) на ощущение субъектив-
ного благополучия. Экспериментальная манипуляция с 
воздействием «экстраординарной компетентности» приве-
ла к увеличению положительного аффекта, и вдохновение 
обусловило этот эффект. Вдохновение (как черта личности) 
предсказало увеличение положительных гедонистической 
и эвдемонической переменных субъективного благополу-
чия (таких как положительный аффект, удовлетворение 
жизнью, живучесть (vitality) и самоактуализация) через 
3-месячный период. Притом и вдохновение как черта 
(вдохновленность), и вдохновение, связанное с личными 
целями (вдохновленность личными целями), предсказали 
увеличения положительных переменных субъективного 
благополучия через 3-месячный период. Напротив, ощуще-
ние благополучия не предсказывало изменений вдохнове-
ния во времени. Изучение дневников позволило рассмо-
треть отношение между вдохновением и субъективным 
благополучием на внутриличностном уровне. Выяснилось, 
что утренние изменения во вдохновении предсказали 
вечерние изменения в уровнях положительных перемен-
ных субъективного благополучия [5].

H. S. Friedman, M. L. Kern, Ch. A. Reynolds проводили 
лонгитюдное исследование (в период 1940– 2007 гг.). N = 
1312 (732 мужчин и 580 женщин). Обнаружилось, что ней-
ротизм в юношеском возрасте является верным предикто-
ром невысокого уровня субъективного благополучия в 
пожилом возрасте [6].

R. A. Emmons отмечает, что восприятие событий как пози-
тивных или негативных связано с направленностью лично-
сти. Так, в исследовании R. A. Emmons испытуемым дава-
лась инструкция в течение недели отмечать, какие повсед-
невные события воспринимаются как негативные и сильно 
задевают их. Выяснилось, что восприятие событий как нега-
тивных сильно зависит от направленности личности, 
поскольку люди, мотивированные на достижения, чаще 
отмечали негативные эмоции в сфере достижений, лица с 
выраженной мотивацией аффилиации отмечали события, 
связанные с межличностными отношениями [7, p. 453].

Особого внимания, на наш взгляд, заслуживают исследо-
вания взаимосвязи между субъективным благополучием и 
удовлетворенностью жизнью. М. Аргайл указывает, что 
«удовлетворенность  – один из основных компонентов сча-
стья. Радость – эмоциональная, а удовлетворенность – ког-
нитивная составляющая счастья. Удовлетворенность  – это 
рефлексивная оценка, суждение о том, насколько все было и 

остается благополучным» [8, с. 52]. По мнению М. Аргайла, 
удовлетворенность жизнью оказывает непосредственное 
влияние на настроение, психическое состояние, психологи-
ческую устойчивость личности, а также субъективное и пси-
хологическое благополучие личности. К факторам, влияю-
щим на общую удовлетворенность, М. Аргайл в первую оче-
редь относит эмоциональное состояние [8].

Взаимосвязь субъективного благополучия с межлич-
ностным общением может быть рассмотрена в контексте 
теории самодетерминации. М. Линч отмечает, что, несмо-
тря на подтверждение валидности данной теории в услови-
ях Канады и США, проверка теории самодетерминации на 
материале других культур вызывает споры [9, с. 137]. 
Высокая степень выраженности автономии коррелировала 
с высоким уровнем субъективного благополучия на выбор-
ках испытуемых из Китая (n  = 245), России (n  = 192) и 
США (N = 205) [9, с. 139–140]. Во всех трех странах лич-
ное благополучие и благополучие в рамках конкретных 
отношений (из которых и складывается субъективное бла-
гополучие) было выше, если отношения с другими людьми 
воспринимались испытуемыми как поддерживающие их 
автономию. К примеру, независимо от культурной принад-
лежности, испытуемые одинаково ранжировали свои отно-
шения (отношения с лучшим другом оценивались как под-
держивающие автономию в большей степени, чем отноше-
ния с учителем) [9, с. 140].

Взаимосвязи благополучия с психологическими характе-
ристиками изучались и в отечественной психологии. 
Согласно данным П. П. Фесенко, испытуемые с высоким 
уровнем актуального психологического благополучия отда-
ют большее предпочтение эмоциональной притягательно-
сти терминальных ценностей. Вместе с тем их ценностные 
ориентации характеризуются большей конкретностью и 
реалистичностью. Лица с низким уровнем психологиче-
ского благополучия получают удовольствие от собственно-
го развития и творчества; их ценностные ориентации отли-
чаются абстрактностью и труднореализуемостью [10, 
с. 22]. П. П. Фесенко предполагает, что у людей с низким 
уровнем психологического благополучия невозможность 
реализовать собственные ценности вызывает чувство неу-
довлетворенности и снижает общий уровень психологиче-
ского благополучия. В то же время ощущение неудовлетво-
ренности ведет к повышению субъективной значимости 
ценностей саморазвития, в достижении которых видится 
возможность компенсации [10, с. 22].

В исследовании Р. М. Шамионова было доказано, что 
существует связь между субъективным благополучием и 
эмоциональной направленностью. Изучая взаимосвязь 
субъективного благополучия с эмоциональной направлен-
ностью и ценностными ориентациями личности у педаго-
гов и медицинских работников, Р. М. Шамионов выявил, 
что «выраженность эмоциональной направленности, спец-
ифичная для той или иной деятельности, служит фактором 
субъективного благополучия личности» [11, с. 55]. В иссле-
довании было доказано, что в условиях педагогической 
деятельности на переживание благополучия влияет выра-
женность альтруистической и гностической направленно-
сти, тогда как у медицинских работников благополучие 
связано с выраженной практической направленностью [11, 
с. 62]. В этом же исследовании были получены интересные 
данные о взаимосвязи субъективного благополучия и цен-
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ностных ориентаций. Анализируя проблему взаимосвязи 
субъективного благополучия с ценностно-смысловыми 
образованиями в контексте профессионального самоопре-
деления, Р. М. Шамионов отмечает, что особое значение в 
ощущении субъективного благополучия приобретает про-
фессиональное самоопределение человека. Однако благо-
получие определяется не только удовлетворенностью про-
фессиональным выбором, поскольку система субъектив-
ных ценностно-смысловых ориентаций складывается не 
только в профессиональной сфере [12, с. 106].

С. В. Яремчук в результате эмпирического исследования 
приходит к выводу, что субъективное благополучие снижа-
ется при возрастании числа внутриличностных конфлик-
тов и общего рассогласования между ценностями человека 
и их реализованностью в жизни. Согласно автору, субъек-
тивное благополучие выступает в качестве «блока обрат-
ной связи, встроенной в систему регуляции жизнедеятель-
ности субъекта и реагирующего на рассогласование между 
целевым и результативным блоком» [13, с. 93]. Таким обра-
зом, субъективное благополучие является своеобразным 
механизмом, который помогает осуществлять человеку 
коррекцию своего жизненного пути посредством измене-
ния целей и способов их достижения. «Низкий уровень 
субъективного благополучия обладает не меньшей ценно-
стью, чем высокий, побуждая человека к активности и пре-
образованию своей жизни» [13, с. 93].

Заслуживает внимания исследование А. О. Елисеевой, 
изучавшей уровень субъективного благополучия у подрост-
ков, находящихся в образовательных средах с разным уров-
нем психологической безопасности. В данном исследовании 
показано, что низкий уровень психологической безопасно-
сти выступает не столько фактором снижения субъективного 
благополучия, сколько предиктором изменений структуры 
субъективного благополучия подростка, характеризующих-
ся снижением значимости социального окружения в образо-
вательной среде, значительным снижением активности 
субъекта с одновременной актуализацией направленности 
подростка на такие аспекты внутреннего мира, как осозна-
ние собственной уникальности и рефлексию. В результате 
О. А. Елисеева приходит к выводу, что смысложизненные 
ориентации и личностная креативность могут выступать в 
качестве ресурса, обеспечивающего субъективное благопо-
лучие подростков в образовательной среде с низким уров-
нем психологической безопасности [14, с. 19].

Исследования Т. И. Пономаренко свидетельствуют о 
наличии взаимосвязи между субъективным благополучием 
и установкой. Изучая установку как фактор формирования 
стратегии поведения, она вводит понятие «ресурсной уста-
новки». Согласно автору, ресурсная установка выполняет 
функцию регуляции и коррекции поведения посредством 
обеспечения позитивного состояния субъекта и обусловли-
вает мобилизацию внутренних сил человека для более про-
дуктивной деятельности [15, с. 5].

В отечественной психологии во второй половине XX века 
начинают активно появляться работы, посвященные пробле-
ме удовлетворенности различными видами деятельности, в 
том числе и профессиональной (Н. Ф. Наумова, Ю. Н. Гатман, 
Т. А. Китвель, А. А. Мурутар, Н. Я. Белова, К. Р. Хаав, 
Н. В. Журин, Л. В. Лихачев), а также жизнью в целом 
(К. Муздыбаев). Данные работы объединяет идея о том, что 
понятия «удовлетворенность жизнью» и «субъективное бла-

гополучие» не тождественны, однако имеют выраженную 
корреляцию. Удовлетворение достигается благодаря событи-
ям различного уровня личностной значимости, а благополу-
чие предполагает обобщенные, особо значимые для личности 
переживания. Общим для чувства удовлетворенности и пере-
живания благополучия является их субъективность, равно как 
и связанность с системой ценностно-смысловых ориентаций 
личности. Следовательно, можно сказать, что полнота удов-
летворения потребностей лишь опосредованно влияет на 
удовлетворенность жизнью [16].

Таким образом, обзор литературы по проблеме взаимос-
вязи психологического и субъективного благополучия с 
индивидуальными и личностными особенностями позво-
ляет сделать следующие выводы: 

1. Как в зарубежной, так и в отечественной психологии пре-
обладают работы по изучению субъективного благополучия.

2. Общим коррелятом как субъективного, так и психологи-
ческого благополучия является удовлетворенность жизнью.

3. В то же время психологическое и субъективное благо-
получие связаны с разными индивидуальными и личност-
ными особенностями. Психологическое благополучие связа-
но с базовыми чертами личности, качеством межличност-
ных отношений, осмысленностью жизни, а субъективное – с 
эмоциональной направленностью, жизненными установка-
ми и ценностно-смысловой сферой. 

4. Полученные в ходе анализа результаты свидетельству-
ют о том, что психологическое и субъективное благополу-
чие рассматриваются как отдельные конструкции.

5.  Однако возможна интеграция понятий «субъективное 
благополучие» и «психологическое благополучие», объеди-
нение их в контекстуальное единство, однородную и в то же 
время дифференцированную целостность. Таким понятием, 
позволяющим совместить в единой концепции представле-
ния о субъективном и психологическом благополучии, раз-
работать новый исследовательский инструментарий и про-
вести исследования, стало понятие «эмоционально-
личностное благополучие». Наряду с этим эмоциональная 
составляющая данного понятия близка по сути с субъектив-
ным благополучием, а личностная – с психологическим.

Эмоционально-личностное благополучие как комплексная 
динамическая система  – это целостное экзистенциальное 
переживание состояния гармонии между внутренним и внеш-
ним миром, возникающее в процессе жизни, деятельности и 
общения человека. Результатом снижения уровня такой гар-
монии является переживание состояния эмоционально-лич-
ностного неблагополучия [17]. Для изучения возможностей 
профилактики неблагополучия и поддержания оптимального 
уровня эмоционально-личностного благополучия мы поста-
вили цель – изучить его психологические корреляты.

Выборку исследования составили респонденты от 18 до 
65 лет, относящиеся к различным социальным группам 
российского общества, выделенные по принципу пола, 
возраста, рода деятельности, образования, региона прожи-
вания (Свердловская область). На разных этапах экспери-
мента в исследовании приняли участие 2401 человек, из 
них 117 человек  – в ходе проведения предварительного 
этапа эксперимента, 2284 – основного, при этом 2229 чело-
век привлекались для участия в констатирующем экспери-
менте, 55 – в лонгитюдном исследовании.

На основе контент-анализа ответов респондентов (n = 
117) на вопросы, касающиеся их благополучия в психоло-
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гическом плане, и анализа психологических, философских 
и лингвистических представлений о феномене благополу-
чия, разработан новый теоретический конструкт «эмоцио-
нально-личностное благополучие», включающий девять 
психологических факторов, три из которых («счастье», 
«везение», «оптимизм») ориентированы на внутренний мир 
человека и образуют позитивный эмоциональный компо-
нент благополучия; три («успешность», «компетентность», 
«надежность») – ориентированы на внешний мир, образуют 
позитивный личностный компонент благополучия; еще три 
образуют негативный компонент («пессимизм», «несчаст
ливость» – факторы эмоционального неблагополучия, они 
ориентированы на внутренний мир, «зависть» – фактор лич-
ностного неблагополучия, ориентирован на внешний мир). 
Данные факторы «эмоционально-личностного благополу-
чия», преобразованные в девять моно-шкал («счастливый», 
«везучий», «оптимист», «успешный», «компетентный», «на
дежный», «пессимист», «несчастливый», «завистливый»), 
составили исследовательскую методику «Самооценка эмо-
ционально-личностного благополучия» (СЭЛБ), которая 
предлагалась респондентам (n = 2229) для непосредствен-
ного оценивания своего благополучия (Карапетян, Глотова, 
с. 106), и согласно которой испытуемые оценивали себя в 
настоящий момент по 7-балльной шкале по указанным 
девяти моно-шкалам. Наряду с оценками по отдельным 
моно-шкалам, вычислялись суммарные оценки по каждому 

из трех компонентов: А  – индикатор (суммарный показа-
тель) «эмоционального» благополучия; В – индикатор 
(суммарный показатель) «личностного» благополучия; 
(А +  В) – сумма позитивных индикаторов; (А – В) – раз-
ность позитивных индикаторов; С – индикатор (суммарный 
показатель) неблагополучия; (А + В – С) – индекс эмоцио-
нально-личностного благополучия (общая оценка по сум-
марным позитивным и негативным моно-шкалам) [17].

Для изучения взаимосвязей эмоционально-личностного 
благополучия нами использовались следующие стандарти-
зированные методики: Шкала психологического благополу-
чия К. Рифф (ШПБ, адаптация Т. Д. Шевеленковой, Т. П. Фе
сенко); Тест жизнестойкости С. Мадди (ТЖС, адаптация 
Д. А. Леонтьева, Е. И. Рассказовой); «Социально-психоло
гическая адаптация» К. Роджерса, Р. Даймонда (СПА); 
«Профессиональное выгорание» К. Маслач (ПВ, адаптация 
Н. Е. Водопьяновой и Е. С. Старченковой). Отметим, что 
при проведении основной части эксперимента методика 
«Самооценка эмоционально-личностного благополучия яв
лялась обязательной для всех участников исследования (n  = 
2284), а исследования по другим методикам были выборочными. 

Результаты, полученные по методике СЭЛБ, при корре-
ляционном анализе показали большое число статистиче-
ски достоверных корреляций с показателями названных 
методик (табл. 1).

Таблица 1. Количество значимых корреляционных связей показателей моно-шкал методики СЭЛБ с показателями 
других методик
Table 1. Number of significant correlations of indicators of mono-scales by the technique of «Self-esteem and personal 
emotional well-being» (SPEW) with other methods 

Методики Возможно связей
Выявлено связей

5 % 1 % 0,10 %

ШПБ (n = 55) 54
44 (81 %)

13 12 19

ТЖС (n = 55) 36
32 (88,9 %)

9 4 19

СПА (n = 1201) 54
52 (96 %)

0 0 52

ПВ (n = 381) 27
25 (92 %)

3 7 15

Как видно из таблицы 1, моно-шкалы методики СЭЛБ 
связаны как с показателями методик, шкалы которых 
направлены на исследование более стабильных, устойчи-
вых, личностных предикторов благополучия («Шкала 
психологического благополучия», «Тест жизнестойко-
сти»), так и с показателями методик, в большей степени 
эмоционального регистра («Социально-психологическая 
адаптация», «Профессиональное выгорание»). Получен
ные многочисленные корреляции, с одной стороны, сви-
детельствуют о взаимосвязи эмоционально-личностного 
благополучия с такими феноменами, как психологическое 
благополучие, жизнестойкость, социально-психологиче-

ская адаптация, профессиональное выгорание, с другой 
стороны,  – являются подтверждением конвергентной 
валидности методики СЭЛБ.

Представляется важным детально рассмотреть связи не 
только моно-шкал, но и индикаторов, суммарных показате-
лей и индекса СЭЛБ с конкретными показателями диагно-
стических методик. Проанализируем корреляционные свя-
зи между параметрами методики СЭЛБ и показателями 
методики ШПБ (табл. 2).
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Таблица 2. Взаимосвязь параметров методики СЭЛБ с показателями методики ШПБ (n = 55)
Table 2. Relationship of parameters of the SPEW technique with the “Scale of psychological well-being» (SPW) technique 
indicators 

Позитивное отношение 
с окружающими Автономия Управление 

средой
Личностный 

рост
Цели в 
жизни Самопринятие

А ,670*** ,511*** ,614*** ,596*** ,692*** ,653***
В ,521**** ,342* ,593*** ,415** ,420*** ,498***
А+В ,740*** ,552*** ,733*** ,633*** ,686*** ,695***
С -,270* -,355** -,289* -,370** -,462*** -,325*
Индекс СЭЛБ ,715*** ,551*** ,709*** ,672*** ,718*** ,702***

Прим.: *** r = 0,43, р ≤ 0,001; **r = 0,35, p ≤ 0,01; *r = 0,27, p ≤ 0,05).

Из таблицы 2 видно, что все суммарные показатели и 
индекс СЭЛБ коррелируют со шкалами методики на высо-
ком уровне достоверности, причем достаточно сильны кор-
реляционные связи как суммарного показателя эмоцио-
нального благополучия (А), так и суммарного показателя 
личностного благополучия (В).

Для проведения факторного анализа (табл. 3) нами были 
использованы 6 факторов, выделенных К. Рифф и 6 сум-
марных показателей и индекса методики СЭЛБ, при этом 
факторы извлекались методом главных компонент, враще-
ние выделенных факторов производилось методом Verimax 
с нормализацией по Кайзеру. Для интерпретации факторов 
нами использовались переменные с факторной нагрузкой 
выше 0,4. Было выделено 2 фактора, на них пришлось 
71,62 % дисперсии. Между факторами дисперсия распреде-

лилась следующим образом: 1-й фактор – 57,86%, 2-й фак-
тор  – 13,73 %. Первый фактор образовали индекс СЭЛБ, 
суммарные позитивные показатели СЭЛБ и показатели 
методики ШПБ, поэтому данный фактор может рассматри-
ваться как обобщенный фактор эмоционально-личностного 
и психологического благополучия. И только суммарный 
показатель негативных индикаторов (С), символизирую-
щий эмоционально-личностное неблагополучие вошел в 
данный фактор с отрицательной факторной нагрузкой. Во 
второй фактор вошли: суммарный показатель личностного 
благополучия (со знаком минус) и показатель разности 
между эмоциональным и личностным благополучием. 
В связи с этим второй фактор может нами рассматриваться 
как фактор неблагополучия.

Первый выделенный фактор может рассматриваться как 
обобщенный фактор переживаемого человеком внутренне-
го благополучия (Extraction Method: Principal Component 
Analysis). Второй фактор – это фактор баланса между эмо-
циональным и личностным благополучием (Rotation 
Method: Varimax with Kaiser Normalization. A Rotation 
converged in 3 iterations). Полученные результаты подтвер-
ждают правомерность выделения в структуре эмоциональ-

но-личностного благополучия не только позитивных ком-
понентов, но и негативной составляющей, при этом нега-
тивная составляющая должна рассматриваться как 
самостоятельное измерение, а не как противоположный 
конец позитивного континуума.

С опросником на выявление жизнестойкости (ТЖС) пара-
метры методики СЭЛБ также продемонстрировали множе-
ственные корреляционные связи (табл. 4), отметим, что свя-

Таблица 3. Результаты факторного анализа суммарных показателей методики СЭЛБ и показателей методики ШПБ
Table 3. The results of factor analysis of the SPEW and SPW totals 

 Component
1 2

Индекс СЭЛБ ,939  
Сумма позитивных индикаторов (А+В) ,918  
Управление средой ,865  
Суммарный показатель эмоционального благополучия (А) ,853  
Самопринятие ,826  
Цели в жизни ,819  
Личностный рост ,750  
Позитивное отношение с окружающими ,744  
Суммарный показатель личностного благополучия (В) ,694 -,692
Автономия ,689  
Суммарный показатель негативных индикаторов (С) -,522  
Разность между эмоциональным и личностным благополучием (А-В)  ,939
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Таблица 5. Корреляционные связи (по Спирмену) индикаторов, суммарных показателей и индекса СЭЛБ с «инте-
гральными показателями» СПА (n = 1201)
Table 5. Correlations (according to Spearman)between the indicators, the consolidated figures and the SPEW index with 
the integral indicators of Socio-psychological adaptation methodology (SAM) 

Адаптация 
(A)

Самоприятие 
(S)

Принятие 
других (L)

Эмоциональный 
комфорт (E)

Интернальность 
(I)

Доминирование 
(D)

А ,356*** ,334*** ,304*** ,396*** ,265*** ,239***
В ,288*** ,284*** ,238*** ,262*** ,272*** ,172***
А+В ,373*** ,358*** ,313*** ,387*** ,309*** ,238***
С -,377*** -,356*** -,345*** -,375*** -,323*** -,176***
А+В-С ,422*** ,401*** ,360*** ,428*** ,349*** ,244***

Прим.: *** r = 0,10, р ≤ 0,001; **r = 0,08, p ≤ 0,01; *r = 0,06, p ≤ 0,05).

зи с позитивными суммарными компонентами (А и В) оказа-
лись более сильными, чем с негативным суммарным 
компонентом (С). Мы можем объяснить выявленную осо-
бенность тем, что в поддержании жизнестойкости отсут-
ствие негативных индикаторов играет менее значимую роль, 
чем наличие позитивных индикаторов, расширяющих 
репертуар ресурсов, возможностей и действий человека.

Остановимся на анализе корреляционных связей индика-
торов (А, В, С), суммарного показателя (А + В) и общего 
индекса СЭЛБ (А + В – С) с интегральными показателями 
методики СПА (табл. 5). Таблица 5 показывает, что позитив-
ные индикаторы А («счастливый», «везучий», «оптимист»), 

В («успешный», «компетентный», «надежный») и суммар-
ный показатель (А + В) достоверно положительно коррели-
руют со всеми шестью «интегральными показателями» СПА 
(во всех случаях при p ≤ 0,001). Негативный индикатор С 
(«пессимист», «несчастливый», «завистливый») достоверно 
отрицательно коррелирует со всеми шестью «интегральны-
ми показателями» СПА (во всех случаях при p ≤ 0,001). 
Наконец, общий индекс СЭЛБ (А + В – С) достоверно поло-
жительно и с более высокими числовыми значениями корре-
лирует со всеми шестью «интегральными показателями» 
СПА (во всех случаях при p ≤ 0,001).

Таблица 4. Взаимосвязь параметров методики СЭЛБ с показателями методики ТЖС (n = 55)
Table 4. Relationship between the parameters of SPEW method with those of the «Test of resilience (TR)» techniques
  

Вовлеченность Контроль Риск Жизнестойкость

А ,763***) ,677(***) ,583(***) ,747(***)

В ,612***) ,556(***) ,451(***) ,582(***)

А+В ,838***) ,748(***) ,654(***) ,818(***)

С -,377**) -,450(***) -,399(**) -,455(***)

А-В+С ,838***) ,786(***) ,682(***) ,850(***)

Прим.: *** r = 0,43, р ≤ 0,001; **r = 0,35, p ≤ 0,01; *r = 0,27, p ≤ 0,05.

Таблица 6. Корреляционные связи (по Спирмену) индикаторов, суммарного показателя и индекса СЭЛБ с параме-
трами методики ПВ (n = 381) 
Table 6. Correlations (according to Spearman) between the indicators, the consolidated figures and the SPEW index with 
the Professional Burnout technique (PB) 

Эмоциональное истощение Деперсонализация Профессиональные достижения 
А -,275*** -,248*** ,240***

В -,230*** -,236*** ,252***

А+В -,298*** -,290*** ,273***

С ,241*** ,180*** -,130*

А+В-С -,307*** -,275*** ,259***

Прим.: *** r = 0,17, р ≤ 0,001; **r = 0,14, p ≤ 0,01; *r = 0,11, p ≤ 0,05.
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Полученные достоверные связи также свидетельствуют 
о связи эмоционально-личностного благополучия с адапта-
цией, т. е. чем лучше развиты адаптационные способности, 
тем больше у человека шансов сохранить эмоциональ-
но-личностное благополучие. Однако, поскольку данные 
получены в корреляционном исследовании, мы можем 
лишь предположить направление выявленной связи, воз-
можно, что ощущение человеком себя благополучным  / 
неблагополучным повышает  / понижает его адаптацион-
ные возможности.

Как видно из таблицы 6, позитивные индикаторы А 
(«счастливый», «везучий», «оптимист»), В («успешный», 
«компетентный», «надежный») и суммарный показатель 
(А + В) достоверно отрицательно коррелируют с параме-
трами ПВ «эмоциональное истощение» и «деперсонализа-
ция» (во всех случаях при p ≤ 0,001) и достоверно положи-
тельно коррелируют с параметром «профессиональные 
достижения» ПВ (во всех случаях при p ≤ 0,001). 
Негативный индикатор С («пессимист», «несчастливый», 
«завистливый») достоверно положительно коррелирует с 
параметрами ПВ «эмоциональное истощение» и «деперсо-
нализация» (в обоих случаях при p ≤ 0,001) и достоверно 
отрицательно коррелирует с параметром «профессиональ-
ные достижения» ПВ (при p ≤ 0,05). Индекс СЭЛБ 
(А + В – С) достоверно отрицательно коррелирует с пара-
метрами ПВ «эмоциональное истощение» и «деперсонали-
зация» (в обоих случаях при p ≤ 0,001) и достоверно поло-
жительно коррелирует с параметром «профессиональные 
достижения» ПВ (при p ≤ 0,001).

Таким образом, проведенное исследование позволяет 
сделать следующие выводы:

1. Полученные корреляционные связи параметров мето-
дики СЭЛБ с показателями других методик, валидность и 
надежность которых доказаны и не вызывают сомнений, 
свидетельствуют в пользу конвергентной валидности мето-

дики СЭЛБ и подтверждают возможность ее использова-
ния в исследовательских целях.

2. Эмоциональный и личностный компоненты благополу-
чия, отличаясь специфичностью корреляционных связей, 
являются самостоятельными определенностями конструк-
ции «эмоционально-личностное благополучие». Вместе с 
тем данные компоненты образуют некую однородную 
целостность, контекстуальное единство, полученные корре-
ляционные связи индекса СЭЛБ дают основание рассматри-
вать эмоционально-личностное благополучие как интегра-
тивный, многогранный феномен, характеризующийся вклю-
ченностью в структуру психической реальности. Именно 
целостность понимания эмоционально-личностного благо-
получия является условием создания новых актуальных век-
торов дальнейшего исследования данного феномена.

3. Позитивный и негативный компоненты эмоциональ-
но-личностного благополучия представляют собой два 
независимых измерения, и благополучие связано не столь-
ко с отсутствием негативного аффекта, сколько с балансом 
между ними.

4. Связи эмоционального компонента благополучия 
более сильные, по сравнению с корреляциями личностного 
компонента, что свидетельствует о том, что в формирова-
нии самооценки эмоционально-личностного благополучия 
несколько большую роль играют эмоции, стремление к 
удовольствию, удовлетворенность жизнью и собой, нежели 
сознательное, рациональное, целе- и смыслоориентирован-
ное стремление к улучшению качества жизни. Полученный 
результат говорит о необходимости разработки и проведе-
ния системы мероприятий, обеспечивающих переход от 
пассивной личности, управляемой эмоциями и внутренни-
ми диспозициями, к личности, предпринимающей усилия в 
достижении благополучия.
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Abstract: The matter of well-being is one of the most important theoretical and experimental 
areas in modern psychology. Based on the analysis of domestic and foreign researches, the 
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interrelationship and their correlates with both objective and subjective factors. With the aim 
of creating a holistic multidimensional construct that would combine subjective and personal 
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differ from each other in their specific correlations, but remain independent definitions of the 
«emotionally-personal well-being” constructs. However, these components form a certain 
homogeneous consistency. The correlation between the SPEW index and the indicators of 
standard psychodiagnostical techniques allows one to examine the emotional and personal 
well-being as an integrative, multidimensional phenomenon characterized by its inclusion in 
the structure of mental reality.
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В данной статье нами затрагивается проблема многомер-
ности описания представления с целью поиска как более 
полного, так и минимально достаточного набора характе-
ристик представления, чтобы уйти от парциальности в 
измерениях и описаниях представлений, уточнить функци-
ональную нагрузку его характеристик у школьников и сту-
дентов в учебной деятельности и перейти к интегральным 
характеристикам в описании, вскрывая новые особенности 
представлений учащихся на разных возрастных этапах 
обучения. Такая работа, как нам кажется, позволит рас-
крыть многомерную природу представления и внести упо-
рядоченность в неоднородную картину состояния пробле-
мы представления.

Актуальным, на наш взгляд, является развитие дифферен-
циально-психологического подхода к выявлению когнитив-
ной и регулирующей функций представления как психиче-
ского образа в деятельности, заключающегося в обнаруже-
нии того вклада, который вносят те или иные интегральные 
характеристики представления (рассмотренные как индиви-
дуально изменчивые переменные) в адекватность психиче-
ского отражения и успешность конкретного вида деятельно-
сти. Повышает актуальность проведение исследований в 
рамках учебной деятельности, поскольку большинство 
исследований в этом направлении сегодня направлено на 
изучение взрослых людей [1–5].

Особую значимость данный подход приобретает в связи 
с необходимостью усиления исследований по изучению 
процесса построения школьником и студентом субъектив-
ной картины окружающего мира и его мировоззрения в 
целом. Необходимо ответить на вопрос: какую роль играют 
среди индивидуальных особенностей представления те или 

иные индивидуально изменчивые характеристики представ-
ления на различных этапах школьного и вузовского обуче-
ния. Для нас важно, что применительно к представлениям 
возрастные особенности, рассматриваемые в генезисе, 
должны анализироваться как производные от условий обу-
чения. Более того, возрастные изменения представлений 
стимулируют изменение в социально-педагогических усло-
виях, необходимых для их развития.

Обзор научных исследований Ж. Пиаже, П. Шиана, 
Д. Ф. Маркса, Р. Гордона, Дж. Т. Э. Ричардсона, Л. М. Век
кера, Г. Эббингауза, С. Л. Рубинштейна, Е. И. Тютюнника, 
А. А. Гостева, Б. М. Петухова, И. Н. Натальиной и др. 
показал, что существует проблема многомерности описа-
ния характеристик представления.

Так, например, А. А. Гостев [6] указывает, что можно 
выделить как общие характеристики вторичных образов 
(представлений), так и специфические. Кроме того, он [1] 
отмечает, что чаще других используются анализ продуктов 
актуализации образов в деятельности, оценка выполнения 
пространственных задач мысленного манипулирования, 
субъективное оценивание образов и т. д. Однако каждый из 
применяемых методических подходов дает свои специфиче-
ские способы и меры измерения. Это актуализирует пробле-
му соотнесения получаемых характеристик друг с другом, 
их взаимодополнения как необходимого шага к созданию 
общей системы методов изучения психического образа.

Различные отечественные и зарубежные ученые ставили 
себе задачу найти как наиболее полный набор характери-
стик, описывающих конкретный вторичный образ (пред-
ставление), так и выделить минимально достаточный 
набор интегральных характеристик.

Аннотация: С помощью метода поперечных срезов выявляются сложившиеся тенден-
ции в развитии представлений у школьников и студентов. В статье делается попытка 
ответить на вопрос о том, какую роль играют среди индивидуальных особенностей 
представления те или иные индивидуально изменчивые интегральные характеристики 
представления на различных этапах школьного и вузовского обучения. Приведены ре-
зультаты исследования интегральных характеристик (яркость-четкость, контролируе-
мость, живость) с учетом возраста и различных модальностей представления. Данное 
исследование выявляет вклад каждой интегральной характеристики представления на 
всем периоде обучения «школа  – вуз», выделяя возрастные особенности становления 
представлений обучающихся школьников и студентов. В результате выделены два само-
стоятельных этапа, характеризующихся разной динамикой становления представле-
ний – школьный и вузовский. Особенностью возрастных групп, соответствующих школе, 
является снижение живости и одновременный рост яркости-четкости, контролируемости, 
способности к представливанию по яркости-четкости, а вузовских – ростом живости и 
одновременным снижением яркости-четкости, контролируемости и способности к пред-
ставливанию по яркости-четкости представлений.
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Опираясь на исследования отечественных [1; 3; 6–7] и 
зарубежных [8–9] ученых, можно выделить три наиболее 
важных интегральных характеристики для исследования 
представлений: яркость-четкость, контролируемость и 
живость. Интегральность оценок яркости-четкости и кон-
тролируемости представлений является экспериментально 
подтвержденной [1; 9–10]. Яркость образа включает в себя 
многие частные его показатели, такие как дифференциро-
ванность, степень выпадения абсолютных величин, изме-
нение метрики образа, фрагментарность и т. п., но и оказы-
вается общим фактором для всех модальностей [9–10]. 
Контролируемость также является своеобразным общим 
показателем способностей к манипулированию образами, 
ибо охватывает различные аспекты способности произ-
вольного оперирования в уме любым образным материа-
лом. Гордон-тест, например, отражает контролируемость 
трех типов образов: трансформационных, статических, 
кинетических [9]. Живость – характеристика, отражающая 
динамику (изменчивость) представлений. Как отмечает 
А. А. Гостев [6], живость определяет смену процессов в 
образной сфере человека, указывая на то, что одно пред-
ставление быстро сменяет другое. 

Системный подход к проблеме требует поиска минималь-
ного набора интегральных характеристик  – системных 
качеств, обеспечивающих экономность описания образа. 
Проведенное А. А. Гостевым [1] и Б. М. Петуховым [1] 
исследование показало наличие трех независимых факторов 
вторичных образов (представлений), а именно: яркость-чет-
кость, контролируемость и живость. В итоге проведенной 
учеными факторизации индивидуальный тип образности 
был представлен в трехмерном пространстве выделенных 
ими факторов. Далее, опираясь на Осгуда, авторами был 
сделан вывод, что в выделенных факторах можно предполо-
жить своеобразный синтез парциальных характеристик 
образов различных модальностей в трехмерное простран-
ство интегральных оценок образной сферы человека.

А. А. Гостев [6, с. 187] указывает: «Преодоление парци-
альности в измерениях вторичных образов, переход к инте-
гральным характеристикам с исследованием корреляций 
значений факторов с другими психическими показателями 
помогает увидеть закономерности в организации образной 
сферы человека, которые на уровне первичных измерений 
не видны. Речь идет о нахождении новых связей с различ-
ными сторонами психики и деятельности / поведения».

Проводимые нами исследования [7; 10–12] подтвержда-
ют выводы ученого о том, что данные характеристики 
представления являются интегральными и отражают осо-
бенности представления как психического явления.

С целью более глубокого изучения генезиса представле-
ний нами было проведено исследование, направленное на 
решение следующих задач: выявление вклада каждой инте-
гральной характеристики представления на всем периоде 
обучения «школа – вуз», и выделение возрастных особен-
ностей становления представлений обучающихся школь-
ников и студентов. 

Теоретико-методологическую основу исследования 
составили комплексный подход Б. Г. Ананьева, системный 
подход Б. Ф. Ломова, структурно-функциональные описа-
ния В. А.  Ганзена, субъектно-деятельностная парадигма 
(С. Л. Рубинштейна, К. А. Абульхановой, А. В. Брушлинс
кого), культурно-историческая теория детского развития 

(Л. С. Выготского, Н. А. Менчинской, Л. И. Божович, 
А. В. Запорожца, М. И. Лисиной, Д. Б. Эльконина, В. В. Да
выдова и др.), дифференционно-интеграционная теория 
развития (Н. И. Чуприковой, Ю. И. Александрова).

В качестве субъективного метода оценивания ярко-
сти-четкости представлений подростков был использован 
опросник Д. Маркса и опросник Шиана, для субъективного 
оценивания контролируемости представлений  – опросник 
Гордона, в качестве субъективного метода оценивания 
живости представлений – опросник Шиана.

Совокупную выборку нашего исследования составили 
студенты-психологи (1–5 курс) и школьники (3–10 класс) 
из общеобразовательной школы г. Иркутска, общей чис-
ленностью 506 человек. На начальном этапе исследования 
с помощью комплекса методик нами были проведены диа-
гностические срезы по всему возрастному диапазону от 
9 до 33 лет. Для получения достоверных результатов иссле-
дования данные прошли верификацию с целью исключе-
ния заведомо недостоверных данных. 

Исходя из того, что на этом этапе исследования был 
получен большой объем эмпирических данных и рассмо-
трено большое число возрастных выборок, мы использова-
ли процедуру укрупнения разрядов с целью выделения 
меньшего числа гомогенных возрастных групп, характери-
зующихся однородностью выраженности рассматривае-
мых показателей внутри группы. Это хорошо согласуется с 
общей логикой нашего исследования и более детально опи-
сывается в статье при обсуждении результатов. 

Результаты исследования и обсуждение
На начальном этапе исследования мы выделили особен-

ности возрастной динамики каждой интегральной характе-
ристики представления. Ниже, на рис. 1 представлено рас-
пределение средних значений контролируемости, ярко-
сти-четкости, живости представлений и способности к 
представливанию по яркости-четкости представлений в 
зависимости от возраста испытуемых.

Анализ рис. 1 показывает, что к возрастным особенно-
стям представления можно отнести нелинейный характер 
распределения интегральных характеристик; динамику 
(изменение) интегральных характеристик представления 
как возрастное становление, характеризуемую наличием 
неких скачков (фаз), имеющих как характер подъемов, так 
и спадов; начальный этап (9 лет) всех распределений инте-
гральных характеристик представления, характеризуемый 
уровнем ниже среднего по контролируемости представле-
ний, близким к средним значениям по яркости-четкости 
представлений, ниже среднего  – по живости представле-
ний, выше среднего – по способности к представливанию 
по яркости-четкости представлений. 

Кроме того, анализ рис. 1 позволяет сделать вывод о том, 
что рассмотрение изучаемых характеристик по отдельным 
возрастам изолированно не имеет особого значения и пред-
ставляется нам малопродуктивным, т. к. мы наблюдаем 
очень динамичную и на первый взгляд хаотичную картину, 
в которой угадываются некоторые тенденции в динамике 
характеристик.

Однако чтобы их увидеть, необходимо использовать 
более глубокий статистический анализ и системное описа-
ние рассматриваемой динамики изучаемых показателей.
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Рис. 1. Распределение средних значений контролируемости, яркости-четкости, способности к представливанию 
по яркости-четкости, живости визуальных представлений в зависимости от возраста испытуемых
Примечание: Mean of Gordon – контролируемость; Mean of Marks – яркость-четкость; Mean of SH_SUM – способность 
к представливанию по яркости-четкости; Mean of SH_V1 – живость визуальных представлений
Fig. 1. The distribution of the average values of controllability, values of brightness-clearness, values of the ability of 
brightness-clearness, values of the liveliness of visual representations depending on the age of the subjects
Note: Mean of Gordon – values of controllability; Mean of Marks – values of brightness-clearness; Mean of SH_SUM – values 
of the ability of brightness-clearness; Mean of SH_V1 – values of the liveliness of visual representations

Проведенный нами анализ исследований ПИ РАО [13] 
подтверждает сделанные нами выводы и показывает, что 
рассмотрение отдельного детского возраста как изолиро-
ванного непродуктивно, его рассмотрение возможно, лишь 
если возраст выступает как переходная форма – историче-
ского и онтогенетического развития.

Выявленные нами особенности возрастного распределе-
ния интегральных характеристик представления у респон-
дентов разных возрастов еще раз подтверждают положение 
Д. Б. Эльконина [13, с. 203] о том, что «граница возраста», 
а в нашем конкретном случае возрастная граница деятель-
ности представливания, не является четкой, а в большей 
степени это условность. Реальная практика взаимодей-
ствия взрослого и обучающегося свидетельствует не об 
отчетливой обособленности возрастных форм усвоения 
опыта, а как раз об их взаимопроницаемости.

Кроме того, анализ работ таких отечественных ученых, 
как В. М. Бехтерев, П. П. Блонский, С. Л. Рубинштейн, 
П. И. Зинченко, А. А. Смирнов, Б. Ф. Ломов, Н. Н. Корж, 
В. А. Садов, Г. С. Костюк, А. В. Брушлинский, А. М.  Ма
тюшкин, Я. А. Пономарев, Д. Б. Эльконин и др., изучавших 
различные психические явления как процесс, позволили 
нам рассмотреть представление как психический процесс 
и выделить его характеристики  – направленность, фаз-

ность (стадиальность), дискретность, непрерывность, 
детерминированность, и мультипликативность.

Однако проведенный анализ работ отечественных уче-
ных показал, что стадии не имеют четких временных или 
каких-либо иных границ. Они настолько органически взаи-
мосвязаны, что их нельзя рассматривать как дизъюнктивно 
отделенные друг от друга элементы, они как бы проникают 
друг в друга, сливаются, генетически переходят одна в дру-
гую. Каждая последующая стадия процесса в том или ином 
отношении качественно отличается от предыдущей. 
Преемственность между ними является генетической, в 
каждой предыдущей стадии зарождаются элементы после-
дующей. В свою очередь, когда наступает эта последую-
щая стадия, в ней формируются предпосылки новой и т. д.

Таким образом, рассмотрение представления в развитии 
должно отказаться от равновесности как критерия разви-
тия, а общей теоретической моделью изучения представле-
ния должно стать рассмотрение представления как разви-
вающегося, становящегося психического явления, при 
этом представления обучающихся, соответствующие опре-
деленному возрасту (стадии генетического развития), 
характеризующиеся определенным набором качеств и при-
знаков, вслед за Д. Б. Элькониным, могут быть рассмотре-
ны как переходная форма – исторического и онтогенетиче-
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ского развития представлений как самих обучающихся, так 
и общества в целом. Поэтому изучение представления в 
развитии требует от нас не только выделения какого-то эта-
па в развитии представления, но и определения вектора 
развития, наличной сегодняшней формы существования 
представления в будущее, превращая анализ предшествую-
щих форм в исторический, тогда наличный этап будет 
являться переходным, двойственным, удерживающим 
направление развития.

Поскольку мы встречаемся с нелинейностью в возрастном 
генезисе представлений, с отсутствием четких границ (раз-
мытостью) возрастных этапов развития, требуется укрупне-
ние переменных, характеризующих генезис представления и 
позволяющих более четко рассмотреть эти этапы (переход-
ные формы) развития в генезисе представления. Эта задача 
как раз и достигается переходом от большого набора парци-
альных характеристик представления к интегральным.

Чтобы перейти от рассмотрения представлений в дина-
мике, характеризующей непрерывный, нелинейный харак-
тер возрастных изменений представления, к рассмотрению 
становления представлений, остановимся на выделенных 
нами выше скачках, или переходных точках (фазах) этого 
становления в генезисе представлений и покажем, что в 
этих точках действительно существует статически значи-
мое различие в интегральных характеристиках представле-
ния. Для чего соотнесем изменение (становление) отдель-
ных, интегральных характеристик представления с возрас-
том испытуемых и постараемся выделить некоторое 
эволюционное движение в связи с возрастным становлени-
ем в генезисе представлений. 

Для решения поставленной задачи нами была осущест-
влена процедура последовательного попарного сравнения 
значений всех рассматриваемых интегральных характери-
стик представления, соответствующих соседним (близким) 
возрастам, на основании расчетов статистических критери-
ев Манна-Уитни и Колмогорова-Смирнова.

Анализ проводился по следующему алгоритму: отсут-
ствие значимых различий при сравнении показателей двух 
ближайших возрастов мы рассматривали как интегрирую-
щий (объединяющий) признак, позволяющий нам объеди-
нить рассматриваемые возрасты в одну группу. И наоборот, 
выявление различий при сравнении показателей двух бли-
жайших возрастов, мы рассматривали как дифференциру-
ющий признак, позволяющий нам выделить границы воз-
растных групп. Стоит отметить, что представление обуча-
ющихся, выступая в качестве переходной формы, изменяет 
значения своих интегральных характеристик не одномо-
ментно и не линейно от возраста к возрасту. Происходит 
постепенное накопление изменений сначала по ряду пока-
зателей, а затем уже окончательное изживание предыдуще-
го этапа, что дает толчок для перехода к новому уровню.

В результате мы выделили группы, однородные по уров-
ню выраженности интегральных характеристик представ-
ления (яркость-четкость, живость и контролируемость), по 
плотности или близости полученных результатов, так что-
бы они были аппроксимированы или приближены к нор-
мальному распределению. И таким образом, вся выборка 
была разделена на 5 возрастных групп, внутри которых 
интегральные характеристики представления (яркость-чет-
кость, живость и контролируемость) не имели статистиче-
ски значимых различий: в первую группу вошли респон-

денты в возрасте от 9–12 лет (287 чел.); во вторую  – 
13–15 лет (58 чел.); в третью  – 16–17 лет (66 чел.); в 
четвертую – 18–19 лет (77 чел.) и в пятую – от 22 до 33 лет 
(18 чел.).

Для оценки наличия значимых различий между выделен-
ными нами группами мы использовали однофакторный 
дисперсионный анализ (ANOVA). Результаты анализа 
показали, что выделенные нами 5 групп являются внутрен-
не гомогенными и при этом статистически достоверно раз-
личаются по всем рассматриваемым нами показателям 
представлений. Поскольку дисперсионный анализ позволя-
ет нам выявить различия в средних величинах и дисперси-
ях рассматриваемых нами интегральных характеристик 
представления в выделенных нами группах, поэтому, ана-
лизируя результаты, мы выявили, что по всем интеграль-
ным характеристикам представления группы имеют высо-
ко значимые различия: яркость-четкость (F=11,398, при 
p=0,000), живость (F=25,675, при p=0,000) и контролируе-
мость (F=14,074, при p=0,000), способность к представли-
ванию по яркости-четкости (F=60,113, при p=0,000).

На следующем этапе нашего анализа мы исследовали 
распределения средних значений интегральных характери-
стик представления с учетом выделенных нами групп. 
Начнем с рассмотрения распределений контролируемости, 
способности к представливанию по яркости-четкости, 
яркости-четкости и живости представлений у респонден-
тов выделенных нами возрастных групп, которые пред-
ставлены ниже на рис. 2.

Анализ распределений выявил достаточно четкие тен-
денции в динамике интегральных характеристик представ-
ления (контролируемости, живости, яркости-четкости и 
способности к представливанию по яркости-четкости). Мы 
выявляем рост и контролируемости, и яркости-четкости, и 
способности к представливанию по яркости-четкости, и 
падение живости представлений на возрастном периоде 
9–17 лет, соответствующем школьному обучению, и обрат-
ную тенденцию на этапе 18 лет – 33 года, соответствующе-
му вузовскому периоду. Причем к окончанию школьного 
этапа обучения и контролируемость, и яркость-четкость, и 
способность к представливанию по яркости-четкости 
достигают максимальных значений, а живость – минималь-
ных. Но затем при переходе к вузовскому этапу обучения 
мы наблюдаем обратную динамику, причем более интен-
сивную динамику падения по яркости-четкости представ-
лений и по способности к представливанию по ярко-
сти-четкости и менее интенсивное падение – по контроли-
руемости представлений.

Выявленная тенденция (динамика интегральных харак-
теристик представления) указывает на то, что нами выяв-
ляются как минимум две фазы развития представлений в 
этом возрастном диапазоне (9–33 года), соответствующие 
школьному и вузовскому этапам обучения.

Опираясь на результаты наших исследований [10; 12], 
можно утверждать, что высокие значения по яркости-четко-
сти указывают на то, что не существует преобладания свер-
тывания образного материала над дифференциацией, высо-
кий уровень контролируемости указывает на то, что пред-
ставления становятся более вязкими, стабильными, 
нормативными, эталонными, что сочетается с высокой ярко-
стью-четкостью и высокой способностью к представлива-
нию по яркости-четкости и низкой живостью представле-
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ний. Обнаруженная нами закономерность [12] указывает на 
усиление нелинейности характера взаимосвязи между инте-
гральными факторами, близкой к результатам, полученным 
на взрослой выборке, что, по мнению исследователей [1], 
является более оптимальным. Выявленный нами [10; 12] 

результат показывает, что в конце школьного периода обуче-
ния выпускники обладают более сильными способностями к 
манипулированию представлениями, произвольному опери-
рованию любыми представлениями в уме, связи между 

Рис. 2. Средние значения контролируемости, яркости-четкости представлений и способности к представливанию 
по яркости-четкости у учащихся различных возрастных групп
Примечание: Mean of Gordon – контролируемость; Mean of Marks – яркость-четкость; Mean of SH_SUM – способность 
к представливанию по яркости-четкости; Mean of SH_V1 – живость визуальных представлений; 1 – 9–12; 2 – 13–15; 3 – 
16–17; 4 – 18–21; 5 – 22–33
Fig. 2 Average values of controllability, brightness-clearness ability to representations for brightness-clearness of 
representations among students of various age groups
Note: Mean of Gordon – values of controllability; Mean of Marks – values of brightness-clearness; Mean of SH_SUM – values 
of the ability of brightness-clearness; Mean of SH_V1 – values of the liveliness of visual representations; 1 – 9–12; 2 – 13–15; 
3 – 16–17; 4 – 18–21; 5 – 22–33

интегральными характеристиками представления, и сама 
структура представлений становится жестче.

Кроме того, наши исследования [12] выявляют, что про-
исходит упорядоченность представлений и переход психи-
ки к более экономичному с точки зрения энергоемкости 
состоянию. К концу школьного этапа складывается иерар-
хия представлений, что позволяет говорить о большой 
интегрированности дифференцированных представлений 
различной модальности и выделении наиболее востребо-
ванных и при этом доминирующих у учащихся модально-
стей (слух-зрение). На основании накопленных в биологии 
и анатомии знаний можно предположить, что это является 
результатом некоторой специализации в развитии.

Как и в более ранние периоды развития, продолжается 
накопление информации, но уже нет необходимости в при-
обретении любой информации, а только той, которая отли-
чается своей новизной, поскольку большинство информа-
ции, используемой школьником к концу школьного этапа, 
является репродукцией той, которая аккумулирована в 
более ранних представлениях и находится на периферии 
сознания или в бессознательном.

Попробуем найти объяснение полученным результатам, 
для чего обратимся к исследованиям отечественных психо-
логов Д. Б. Эльконина, В. В. Давыдова, Б. Ф. Ломова и др., 
изучавших различные психические явления в развитии. 
Проведенный анализ позволяет нам заключить, что пред-
ставления необходимо рассматривать как развивающееся, 
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становящееся психическое явление, как переходную фор-
му, что требует от нас выделения как некоторых результа-
тов (стадий, фаз) в развитии, так и процесса изменения 
(становления, развития).

Для характеристики развития Д. Б. Эльконин [13, с. 182] 
выделяет источники и движущие силы (условия развития, 
источники, форму и движущие силы). С другой стороны, 
отечественные ученые, выделяя внешние и внутренние 
детерминанты развития психических процессов, указыва-
ют на то, что на каждой стадии развития формируется 
некоторый результат, который включается в систему дей-
ствующих детерминант, так или иначе, изменяя ее.

В нашем конкретном случае рассмотрение развития 
представлений в возрастном диапазоне (9 лет  – 33 года) 
характеризуется наличием двух фаз, соответствующих 
школьному и вузовскому этапам обучения. В ходе развития 
представлений как психического процесса на каждой его 
стадии формируются новообразования, т. е. результаты. 
Итог (результат развития) первой фазы включается в систе-
му действующих детерминант второй фазы, изменяя усло-
вия ее протекания (становления). Результат возникает в 
ходе трансформации стадии (или этапа) процесса пред-
ставливания в структурные уровни его организации. 

Выше мы уже описали результат (итог) развития первой 
фазы (школьное обучение). Теперь остановимся на детерми-
нантах второй фазы развития (вузовское обучение). 
Опираясь на вышесказанное, одной из детерминант разви-
тия представлений на второй фазе становится результат раз-
вития первой фазы: связи между интегральными характери-
стиками представления и сама структура представлений ста-
новятся жестче; складывается иерархия представлений, 
выделяются наиболее востребованные и при этом домини-
рующие модальности представлений; возникает некоторая 
их специализация; уже нет необходимости в приобретении 
любой информации, а только в той, которая отличается сво-
ей новизной, поскольку большая часть информации, исполь-
зуемой школьником, является репродукцией той, которая 
аккумулирована в более ранних представлениях и находится 
на периферии сознания или в бессознательном. С другой 
стороны, к детерминантам относятся условия развития: рост 
и созревание организма, переход к другому возрастному эта-
пу развития, этап обучения. 

Особенностью второй фазы развития представлений 
является то, что она связана не только с обучением, но и с 
необходимостью включения во взрослую, самостоятель-
ную, профессиональную жизнь, а потому связана с форми-
рованием профессионально важных качеств, что иниции-
рует начало трансформации представлений о мире и о себе. 

Выделив условия развития представлений на втором эта-
пе, остановимся на источниках его развития. Источники 
развития связаны, с одной стороны, с изменением среды со 
школьной на вузовскую, с чисто учебной – на профессио-
нальную, с детской – на взрослую (самостоятельную, про-
фессиональную). Однако к источникам относится не толь-
ко среда, но и идеальная форма. Идеальная форма, с точки 
зрения отечественных исследователей, «…отражает буду-
щее ребенка…задает смысл настоящему, а в ведущей дея-
тельности совершается освоение этого смысла…носите-
лем идеальной формы является другой человек (для ребен-
ка взрослый)» [13, с. 184].

На второй фазе развития при переходе из школы в вуз 
меняются как идеальные формы, так и их носители, а сме-
на идеальных форм  – это смена «…оснований видения 
мира и жизни в нем…» [13, с. 184]. Таким образом, переход 
на вторую фазу развития представлений связан с кризисом 
представлений и с их изменением.

Следующий элемент анализа процесса развития, по 
Д. Б. Эльконину,  – это форма, точнее, учение как форма 
отношений ребенка и общества. В школе она более конфор-
мна, более репродуктивна, в вузе более самостоятельна, 
независима. В подходе Л. С. Выготского [13, с. 204] при 
рассмотрении развития вводится такой параметр, как соци-
альная ситуация развития  – это отношение между ребен-
ком и окружающей его действительностью, прежде всего 
социальной. Характеризуя форму на второй фазе развития 
представлений, мы можем воспользоваться параметром 
социальной ситуации развития, и тогда мы отмечаем, что, 
опираясь на вышесказанное, можно заключить, что при 
переходе на вторую фазу развития она изменяется.

И последний элемент анализа – это движущие силы (про-
тиворечия). Выше мы уже отмечали, что переход с одной 
фазы на другую связан как с возрастным кризисом, так и с 
кризисом представлений.

Опираясь на большое число работ, посвященных кризи-
сам психического развития, выполненных в рамках 
Московской психологической школы [13], мы можем выде-
лить, что «…если в предшествующий стабильный период 
действительно возникает некоторое психологическое обра-
зование, некоторая способность в собственном смысле 
слова…т. е. способность свободная от деятельности, ее 
сформировавшей, нужно ли тогда вообще говорить о кри-
зисе, о разрыве в поступательном движении?...в стабиль-
ный период новообразование формируется, но лишь объек-
тивно, его может обнаружить сторонний наблюдатель, для 
ребенка же этого новообразования еще нет…ребенок сам 
еще этой новой способностью не владеет. Для ее обнаруже-
ния самим ребенком, для превращения ребенка в субъект 
новой способности нужны соответствующие условия, если 
же их нет, способность не обнаруживается. Таким услови-
ем и оказывается пространство кризиса… Деструктивная 
составляющая направлена на старые, привычные формы 
совместимости ребенка и взрослого, привычные ситуации 
действования, конструктивная же есть форма созидания 
новой совместности (ситуации)» [13, с. 206–207].

В нашем конкретном случае речь идет о представлениях 
человека, о способности к представливанию, о процессе 
представливания, о его форме. Итогом первой фазы разви-
тия представлений (школьный этап) являются сформиро-
вавшиеся у ребенка представления о мире и о себе. Кроме 
того, сформировался некоторый механизм их создания  – 
процесс представливания или, что одно и то же, способ-
ность получать эти представления (способность к пред-
ставливанию). Выше мы уже охарактеризовали представ-
ления, сложившиеся на первом этапе развития как жесткие, 
экономичные, специализированные, иерархизированные. 
Что совпадает в онтогенезе с формированием собственного 
мировоззрения у ребенка. 

К. Н. Поливанова, анализируя работы отечественных 
ученых, посвященных исследованию кризисных периодов 
в развитии, показывает: «Для эманации способности необ-
ходима определенная специальная работа, работа по субъ-
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ективации способности. Фактически речь идет о своео-
бразной двухтактности образования субъективной способ-
ности. На первом шаге (в стабильный период) формируется 
способность внутри некоторой целостности условий, на 
этом шаге способность принадлежит не субъекту, а именно 
этой целостности. Далее необходим следующий шаг  – 
вычленение способности из породивших ее условий, по 
нашему исходному положению это и есть кризис развития. 
Сопоставление новообразований различных возрастных 
периодов показывает, что все они связаны с возникновени-
ем произвольности, т. е. свободы от внешних обстоя-
тельств» [13, с. 207].

Этот вывод опирается на культурно-историческую тео-
рию развития Л. С. Выготского, а также на работы его уче-
ников, ученых Московской психологической школы 
Д. Б. Эльконина, Л. И. Божович, Т. В. Ермоловой, Т. В. Дра
гуновой и др. Согласно Л. С. Выготскому [14], второй план 
возрастного развития  – социальное (культурное, психиче-
ское) развитие: переход от непосредственных форм и спосо-
бов поведения к опосредованным (ВПФ) через присвоение 
культуры и социальных норм поведения. В итоге познава-
тельные процессы становятся произвольными; ВПФ перво-
начально возникают в форме сотрудничества ребенка с 
взрослым, т. е. путем присвоения готовых образцов, а поз-
же  – как формы поведения самого ребенка; во всех ВПФ 
движение происходит от экстериоризованных форм к инте-
риоризованным.

К. Н. Поливанова, анализируя работы Л. С. Выготского 
[13, с. 208], выделяет: «До кризиса действия, производи-
мые ребенком, в определенном приближении можно было 
рассматривать как действия, направленные на предмет. 
В кризисе же на первый план выступает другой аспект дей-
ствия – как направленного на самого действующего».

Применительно к нашей проблеме можно сказать, что на 
школьном этапе развития представлений действия пред-
ставливания были направлены на предмет. Представливание 
происходило в форме сотрудничества ребенка с взрослым, 
т. е. путем присвоения готовых образцов. Однако переход 
на следующий этап развития потребовал от учащегося 
перенаправить действие представливания на себя, с учетом 
собственного мировоззрения. В вузовский период развития 
отношения между ребенком и взрослым меняются, и про-
цесс представливания должен стать самостоятельным, про-
извольным, субъективным (ориентированным уже на соб-
ственное мировоззрение).

Подтверждение сказанному мы находим в анализе 
К. Н. Поливановой: «Субъективация способности требует 
опробования этой способности в ситуациях, новых по отно-
шению к ситуациям порождения способности…в кризисе на 
первый план выступает момент ощущения действия, выяс-
нения его значения как отношения действия и ситуации. 
Именно это мы и называем субъективацией. Механизмом 
субъективации становится проба. Пробуя себя в качестве 
действующего, ребенок должен остановить непосредствен-
ное действие, иногда даже пробовать не действовать, чтобы 
почувствовать себя, свое потенциальное действие…Реакции 
на привычную ситуацию скорее можно квалифицировать 
как разрушение ситуации действования… Но именно разру-
шение привычной ситуации и есть необходимое условие 
обнаружение собственного действия» [13, с. 208].

Л. С. Выготскогий [13, с. 204–205] указывает по этому 
поводу, что построение нового отношения обязательно 
предполагает разрушение старого.

Итак, субъективация способности к представливанию на 
вузовском этапе требует от учащегося опробование про-
цесса представливания в новых условиях, т. е. разрушение 
привычных форм представливания и создание нового ощу-
щения действия представливания как собственного, свя-
занного с выяснением его значения через отношение дей-
ствия представливания и ситуации. Расширение опыта (от 
учебного к профессиональному, от действия по образцу к 
самостоятельному) позволяет создавать все более сложные 
теории и сценарии действий, что приводит к тому, что 
представления становятся сложнее; анализируются не 
только реальные, но и гипотетические варианты развития 
ситуации; представления все больше начинают зависеть от 
накопленных знаний о себе, чем от мнений других людей.

К. Н. Поливанова [13, с. 209] приходит к следующему выво-
ду: «В стабильные периоды это отношение опосредовано 
культурой трансляции идеальной формы… в дебюте кризиса 
ребенок открывает новую идеальную форму, и ее отношение 
к реальной становится социальной ситуацией развития».

В отечественной психологии подробно разработаны все 
этапы кризиса, для нас важно, что «…новой социальной 
ситуацией развития: принимаются новые формы культур-
ной трансляции идеальной формы… Реализуется новая 
идеальная, а не идеализированная форма не формальная, а 
полноценная…в критический период происходит полный 
акт развития  – двойной переход: реальное  – идеальное и 
свое – иное (Д. Б. Эльконин)» [13, с. 210].

Разрешение кризиса, его конструктивное разрешение 
связано с созданием новой совместности (ситуации разви-
тия), отвечающей новым условия обучения в вузе, на осно-
ве механизма субъективации, о котором мы уже упоминали 
выше, заключающемся в превращении привычного резуль-
тативного действования представливания в пробующее, 
экспериментирующее. Все сказанное вполне отвечает 
полученным нами результатам на второй фазе развития 
представлений: рост живости представлений, отражающей 
их динамику (изменчивость). И снижение остальных инте-
гральных характеристик, отражающих их устойчивость.

Итак, переход ко второму этапу обнажает складывающе-
еся противоречие между внутренними и внешними услови-
ями обучения учащихся. С одной стороны, предыдущий 
этап детерминировал (подготовил) условия для дальнейше-
го развития представлений: готовность к восприятию ново-
го, сложилась иерархия представлений, их специализация; 
произошел переход к более экономичной форме существо-
вания психики (структуры представлений) и пр., но, с дру-
гой стороны, мы видим, что созданные внутренние условия 
не отвечают полностью складывающимся внешним усло-
виям развития: меняется социальная ситуация развития  – 
отношение между ребенком и окружающей его действи-
тельностью. Вслед за изменившимися социальными усло-
виями протекания (становления) на второй фазе происходит 
трансформация процесса представливания, что в свою оче-
редь в дальнейшем повлияет и на структурные уровни 
организации представления, изменив представления о 
мире и о себе.

Далее мы исследовали особенности распределений ярко-
сти-четкости (рис. 3–4) и живости представлений (рис. 5–6) 
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Рис. 3. Распределение яркости-четкости визуальной, аудиальной, тактильной модальности по методике Шиана у 
учащихся различных возрастных групп 
Примечание: Mean of SH_SR – визуальная модальность; Mean of SH_C – аудиальная модальность; Mean of SH_K – так-
тильная модальность; 1 – 9–12; 2 – 13–15; 3 – 16–17; 4 – 18–21; 5 – 22–33
Fig. 3. The distribution of brightness-clearness of visual, audial, tactile modality according to the Sheehan method among 
students of various age groups
Note: Mean of SH_SR – visual modality; Mean of SH_C – audial modality; Mean of SH_K – tactile modality; 1 – 9–12; 2 – 
13–15; 3 – 16–17; 4 – 18–21; 5 – 22–33

Рис. 4. Распределение яркости-четкости модальности о результатах действий, вкусовой, обонятельной, о чув­
ствах по методике Шиана у учащихся различных возрастных групп
Примечание: Mean of SH_D – о результатах действий; Mean of SH_VK – вкусовая; Mean of SH_Z – обонятельная; Mean 
of SH_CH - о чувствах; 1 – 9–12; 2 – 13–15; 3 – 16–17; 4 – 18–21; 5 – 22–33
Fig. 4. The distribution of brightness-clearness of modality on the results of action, gustatory modality, olfactory modality, 
modality of the senses by the Sheehan method among students of various age groups
Note: Mean of SH_D  – modality on the results of action; Mean of SH_VK  – gustatory modality; Mean of SH_Z  – olfactory 
modality; Mean of SH_CH – modality of the senses; 1 – 9–12; 2 – 13–15; 3 – 16–17; 4 – 18–21; 5 – 22–33
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Рис. 5. Распределение живости визуальной, аудиальной, тактильной модальностей по методике Шиана у учащихся 
различных возрастных групп
Примечание: Mean of SH_V1 - визуальная; Mean of SH_V2 – аудиальная; Mean of SH_V3 – тактильная;1 – 9–12; 2 – 13–15; 
3 – 16–17; 4 – 18–21; 5 – 22–33
Fig. 5. The distribution of the liveliness of visual, audial, tactile modality according to the Sheehan method among students 
of various age groups
Note: Mean of SH_V1 – visual modality; Mean of SH_V2 – audial modality; Mean of SH_V3 – tactile modality;1 – 9–12; 2 – 
13–15; 3 – 16–17; 4 – 18–21; 5 – 22–33

Рис. 6. Распределение живости представлений модальностей о результатах действий, вкусовой, обонятельной, о 
чувствах по методике Шиана у учащихся различных возрастных групп
Примечание: Mean of SH_V4 – о результатах действий; Mean of SH_V5 – вкусовая; Mean of SH_V6 – обонятельная; Mean 
of SH_V7 – о чувствах; 1 – 9–12; 2 – 13–15; 3 – 16–17; 4 – 18–21; 5 – 22–33
Fig. 6. The distribution of the liveliness of modality on the results of action, gustatory modality, olfactory modality, modality 
of the senses by the Sheehan method among students of various age groups
Note: Mean of SH_V4 – modality on the results of action; Mean of SH_V5 – gustatory modality; Mean of SH_V6 – olfactory 
modality; Mean of SH_V7 – modality of the senses; 1 – 9–12; 2 – 13–15; 3 – 16–17; 4 – 18–21; 5 – 22–33
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с учетом различных модальностей представлений в выде-
ленных нами возрастных группах:

Углубление анализа с учетом различных модальностей 
представления (рис. 3–6) показало аналогичную ранее опи-
санной динамику представлений по соответствующим инте-
гральным характеристикам, что подтверждает сделанные 
ранее выводы. К особенностям первых трех этапов возраст-
ного становления представлений, соответствующих школь-
ной фазе развития представлений (9–12; 13–15; 16–17), 
является последовательное возрастание контролируемости, 
яркости-четкости представлений и способности к представ-
ливанию по яркости-четкости, а также одновременное сни-
жение живости представлений по всем модальностям;

Далее по достижению 18 лет отмечается обратная дина-
мика по всем модальностям представлений (снижение кон-
тролируемости, яркости-четкости, способности к пред-
ставливанию по яркости-четкости и одновременный рост 
живости представлений), которая свидетельствует о том, 
что произошли какие-то качественные изменения, которые 
потребовали от психики перейти на более экономный вари-
ант существования.

Однако в распределении живости мы фиксируем некото-
рую специфику в динамике. Первые три этапа становления 
(школьный возраст) для визуальной, аудиальной и тактиль-
ной модальностей представления мы фиксируем более рав-
номерное (умеренное) снижение живости от одной воз-
растной группы к другой, в то время как для остальных 
модальностей (обонятельной, о действиях, о чувствах, вку-
совой) происходит более акцентированное снижение живо-
сти представлений на возрастном этапе 13–15 лет. На сле-
дующем этапе развития представлений в период с 18 лет по 
21 год, акцентируется рост живости по таким модально-
стям, как визуальная, аудиальная, тактильная, о действиях 
и замедление роста живости представлений по вкусовой, 
обонятельной модальностям и модальности о чувствах.

Как мы уже выделяли выше, изучая представления в раз-
витии, необходимо не только выделять тот или иной этап в 
развитии представлений, следующий друг за другом, но и 
выявлять основной вектор в развитии представлений, 
наличной (сегодняшней) формы существования представ-
ления в будущее, превращая анализ предшествующих форм 
в исторический. Только при таком анализе наличный этап 
становится переходным, двойственным, удерживающим 
направление развития. 

В заключение подведем некоторые итоги.
Возрастные особенности представлений, рассматривае-

мые в генезисе как результат (переходная форма в разви-
тии), должны анализироваться как производные от условий 
обучения. 

Возрастные изменения представлений стимулируют 
изменение в социально-педагогических условиях, необхо-
димых для их дальнейшего развития.

Динамика интегральных характеристик представления: 
яркость-четкость, контролируемость и живость помогает 
увидеть закономерности возрастных форм усвоения опыта 
в организации образной сферы человека.

Рассмотрение представления в развитии не только с про-
дуктной точки зрения, но и с процессуальной стороны, 
позволяет выделить такие характеристики представления, 
как направленность, фазность (стадиальность), дискрет-

ность и непрерывность, детерминированность, мультипли-
кативность.

Выявленные нами особенности возрастного распределе-
ния интегральных характеристик представления у респон-
дентов разных возрастов еще раз подтверждают положение 
Д. Б. Эльконина о том, что «граница возраста», а в нашем 
конкретном случае возрастная граница деятельности пред-
ставливания, не является четкой, а в большей степени это 
условность.

Рассмотрение представления в развитии должно отка-
заться от равновесности как критерия развития, а общей 
теоретической моделью изучения представления должно 
стать рассмотрение представления как развивающегося, 
становящегося психического явления, как переходной фор-
мы, что требует от нас не только определения какого-то 
этапа в развитии представления, но и определения вектора 
развития, наличной сегодняшней формы существования 
представления в будущее.

Выявленные нами нелинейность в возрастном генезисе 
представлений, отсутствие четких границ (размытость) 
возрастных этапов развития, требует укрупнения перемен-
ных, характеризующих генезис представления и позволяю-
щих более четко рассмотреть эти этапы (переходные фор-
мы) развития в генезисе представления, что и достигается 
переходом от большого набора парциальных характери-
стик представления к интегральным.

На возрастном диапазоне развития представлений (шко-
ла, вуз), выделяется два самостоятельных этапа: школьный 
и вузовский, характеризующиеся разной динамикой (трен-
дом) развития.

Особенностью школьного этапа является снижение 
живости и одновременный рост яркости-четкости, контро-
лируемости, способности к представливанию по ярко-
сти-четкости, что указывает на отсутствие преобладания 
свертывания образного материала над дифференциацией; 
представления становятся более вязкими, стабильными, 
нормативными, эталонными, усиливается нелинейность 
характера взаимосвязи между интегральными факторами; 
усиливается способность к манипулированию представле-
ниями, произвольному оперированию любыми представле-
ниями в уме; связи между интегральными характеристика-
ми представления и сама структура представлений стано-
вятся жестче; происходит упорядоченность представлений 
и переход психики к более экономичному с точки зрения 
энергоемкости состоянию; складывается иерархия пред-
ставлений; повышается интегрированность дифференци-
рованных представлений различной модальности, выделя-
ются наиболее востребованные и доминирующие модаль-
ности (слух-зрение) представления, возникает их 
специализация; в развитии представлений продолжается 
накопление информации, но уже нет необходимости в при-
обретении любой информации, а только той, которая отли-
чается своей новизной, поскольку большинство информа-
ции, используемой школьником к концу первого этапа, 
является репродукцией той, которая аккумулирована в 
более ранних представлениях и находится на периферии 
сознания или в бессознательном.

Особенностью второго этапа является рост живости и 
одновременное снижение яркости-четкости, контролируе-
мости, способности к представливанию по яркости-четко-
сти, что указывает на то, что существует преобладание 
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свертывания образного материала над дифференциацией, 
низкий уровень контролируемости указывает на то, что 
представления становятся нестабильными, что сочетается 
с низкой яркостью-четкостью и низкой способностью к 
представливанию по яркости-четкости и высокой живо-
стью представлений; снижается способность к манипули-
рованию представлениями; продолжается накопление 
информации, но уже связанной с профессиональной дея-
тельностью, которая отличается своей новизной; переход 
психики к менее экономичному с точки зрения энергоемко-
сти состоянию.

Рассмотрение источников и движущих сил (условия раз-
вития, источники, форму и движущие силы) развития пред-
ставлений на каждом этапе, выделение внешних и вну-
тренних детерминант развития представления как психи-

ческого процесса позволяют вскрыть механизм 
трансформации процесса представливания при переходе с 
одной фазы на другую, влияющий как на структурные 
уровни организации представления, так и на содержание 
представлений о мире и о себе.

Чтобы понять суть представлений, следует выйти за пре-
делы явлений в том виде, в котором они предстают перед 
субъектом, чтобы исследовать их детерминанты и процес-
сы, лежащие в их основе. Психология познавательных про-
цессов должна объяснить представление, возникающее в 
осмысленном социальном контексте, т. е. объяснить, что и 
как человек представляет. Адекватная концептуальная 
модель должна отразить всю сложность представления как 
одну из ступеней процесса познания.
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stages of school and university education? It features the results of the study of the integral 
characteristics (brightness-clearness, controllability and liveliness), taking into account age 
and different modalities of representation. This study reveals the contribution of each of the 
integral features of representation throughout the period of study by highlighting age-related 
peculiarities of formation of representations in pupils and students. The study has identified 
two distinct phases, characterized by different dynamics of representation formation, the 
school period and the higher education period. The first one displays the following features: 
a decrease in liveliness and a simultaneous increase in brightness-clearness, controllability, 
and ability to representations brightness-clearness. The second period shows an increase in 
liveliness and simultaneous decrease in brightness-clearness, controllability and ability to 
representations of the brightness-sharpness of representations.
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На современном этапе развития общества забота о детях 
как о будущем, стремление уберечь их от любого деструк-
тивного воздействия и поведения является нормальным и 
находит понимание у окружающих и государства. Более 
того, государство, принимая на себя функции профилакти-
ки негативных явлений, связанных с несовершеннолетни-
ми, наделяет соответствующими полномочиями отдельные 
государственные органы, как правоохранительной, так и 
социально-образовательной системы. В связи с этим осо-
бое внимание всех субъектов работы с несовершеннолет-
ними уделяется детской преступности, в первую очередь, 
способам ее профилактики.

В процессе регулярного анализа статистических данных 
преступности несовершеннолетних на территории Донец
кого региона обращает на себя внимание абсолютное коли-
чественное преобладание нарушителей, совершивших пре-
ступления, посягающие на чужое имущество. Так, в I полу-
годии 2017 г. относительное количество похитителей 
составило 84 % (136 из 162 преступников). Изучение лич-
ности похитителей и совершенных ими преступлений зача-
стую выявляет отсутствие очевидной материальной состав-
ляющей при совершении преступлений против собствен-
ности и, соответственно, указывает на наличие иных, 
кроме материально-корыстных, мотивов при совершении 
хищений. Установление реальных мотивов поведения 
несовершеннолетних, совершающих имущественные пре-
ступления и склонных к их совершению, организация пре-
вентивного воздействия на отдельные элементы мотиваци-

онной сферы таких несовершеннолетних, несмотря на всю 
сложность такой работы, целесообразно выделить в 
отдельное направление индивидуально-профилактической 
деятельности по предупреждению преступлений и право-
нарушений несовершеннолетних.

Преступная деятельность, направленная на хищение 
чужого имущества, обладая всеми признаками социальной 
активности личности, характеризуется особым отношени-
ем субъекта к общечеловеческим ценностям и тесно свя-
занной с ним своеобразной мотивационной сферой. 
Отличаясь антиобщественной направленностью и спосо-
бом достижения цели от других форм межличностного вза-
имодействия, эта деятельность имеет уникальную описа-
тельную характеристику, такую как отсутствие очевидно-
сти проявления, как на этапах подготовки и реализации, 
так и на последующих этапах (сокрытие результатов, укло-
нение от правосудия и пр.).

Именно закрытость от посторонних противоправных дей-
ствий затрудняет изучение этого вида деятельности на уров-
не, доступном для других сфер, и диктует необходимость 
применения специфических методов, способных, обойдя 
выставленные нарушителем препятствия, объяснить его 
поведение. И если внешние проявления поступков (объек-
тивная сторона преступления, включающая в себя обще-
ственно-опасное деяние и связанные с ним общественно-о-
пасные последствия) в процессе раскрытия преступления 
устанавливаются и могут быть проанализированы, то вну-
тренняя составляющая (субъективная сторона преступле-

Аннотация: В статье описано значение и особенности процедуры установления мотивов 
совершения несовершеннолетними преступлений против собственности. Представлено 
теоретическое обоснование использования проективного метода в основе способа выяв-
ления мотивов противоправного имущественного поведения несовершеннолетних, а так-
же комплексного применения интерпретативной и аддитивной техник этого метода, по-
зволяющих наиболее точно диагностировать указанные мотивы. Описаны результаты 
апробационного применения психодиагностической методики, основанной на свойствах 
проективных техник, в отношении несовершеннолетних, ранее совершавших имуще-
ственные преступлении. Результаты показали, что нарушители подросткового и раннего 
юношеского возраста, совершая хищения, зачастую стремятся удовлетворить не только 
корыстные потребности, но и потребности в повышении самооценки, утверждении себя в 
обществе, потребности в различного рода игровых эмоциях, потребности в ощущении 
безопасности и осуществлении мести, а также потребности в доставлении радости и ока-
зании помощи близким. Полученные сведения позволяют уже на данном этапе осущест-
влять профилактическую работу с несовершеннолетними правонарушителями с учетом 
наличия и интенсивности отдельных мотивов противоправных действий и его индивиду-
альных потребностей.
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ния) не является такой доступной для изучения. Тем более 
зачастую не в полной мере остаются выяснены мотивы пре-
ступлений несовершеннолетних, когда характерные под-
ростково-юношеские потребности удовлетворяются спосо-
бом, выходящим за рамки принятых социальных норм. 

Несмотря на множество разносторонне сформулированных 
понятий, в контексте данной работы понятие мотива престу-
пления является тождественным понятию мотива противо-
правного поведения и понимается как внутреннее осознанное 
или неосознанное побуждение к удовлетворению потребно-
стей запрещенным законом способом [1]. Таким образом, 
именно установление потребностей, на удовлетворение кото-
рых направлены противоправные действия несовершенно-
летнего, способствует пониманию внутренних причин такого 
поведения. Однако процедура их установления является 
основным проблемным вопросом указанного выше направле-
ния индивидуальной профилактики. 

Современные положения психологической науки в доста-
точной степени позволяют выявлять, изучать, анализировать 
мотивы, стремления, потребности подростков и юношей в 
различных сферах жизнедеятельности. При этом в изучен-
ной литературе не было обнаружено отдельных методик, 
позволяющих диагностировать доминирующие мотивы про-
тивоправного поведения несовершеннолетних, связанного с 
завладением чужим имуществом. Сложившаяся ситуация 
обусловила необходимость разработки специализированно-
го способа выявления таких мотивов.

В процессе подготовки основы для формирования спосо-
ба диагностирования мотивов совершения подростками и 
юношами преступлений против собственности была пред-
ложена классификация мотивов противоправного имуще-
ственного поведения несовершеннолетних, позволившая 
систематизировать мотивы по критерию содержания потреб-
ности. Были выделены следующие виды мотивов: корыст-
ный, утверждения, повышения самооценки, безопасности, 
гуманный, игровой, физиологический, а также мотивы 
мести и зависти [2]. Безусловно, указанные виды мотивов 
присущи несовершеннолетним и при правомерном поведе-
нии, но именно способность удовлетворить актуализирован-
ную потребность путем совершения хищения искажает 
характеристики, так сказать, общежитейской, повседневной 
мотивационной сферы несовершеннолетнего.

При организации и проведении мероприятий, основанных 
на взаимодействии с несовершеннолетними правонаруши-
телями, необходимо учитывать, что доступное понимание 
характера потребностей, удовлетворяемых при совершении 
преступления, не всегда зависит от самого нарушителя. 
Несоответствие мотивировки и мотивов поведения может 
обусловливаться, с одной стороны, целенаправленным пове-
дением нарушителя, нацеленным на сокрытие истинных 
мотивов поведения (сообщение ложной информации, уход 
от ответов), с другой стороны, неосознаваемостью несовер-
шеннолетним истинных причин поведения (например, кол-
лективные и индивидуальные автоматизмы) либо неприяти-
ем подростком, юношей истинных мотивов поведения ввиду 
действия механизмов психологической защиты (например, 
отрицание, вытеснение).

Перечисленные особенности мотивационной сферы 
несовершеннолетнего правонарушителя существенно вли-
яют на процесс реализации задачи изучения ее компонен-
тов, ограничивая возможности использования исследова-

тельских методов. Применение неэкспериментальных 
методов в виде наблюдений и изучения продуктов деятель-
ности, по сути, используемых при раскрытии и расследова-
нии преступлений, как было сказано выше, не позволяет 
говорить об установлении истинных потребностей несо-
вершеннолетнего. В то же время беседы, а также объектив-
ные тесты и субъективные опросники выявляют только то, 
что хочет или может сообщить правонарушитель. Так, 
методика «доминирующий криминальный мотив» авторов 
Р. В. Овчаровой и Ю. А. Малюшиной [3], основанная на 
предоставлении прямых категоричных утвердительных 
или отрицательных ответов, была предложена выборке 
несовершеннолетних, привлеченных к уголовной ответ-
ственности за совершение имущественных преступлений, 
в которую вошел 41 человек (юноши), 19 из которых совер-
шили три и более преступления (46 %). Результаты показа-
ли наличие какого-либо устойчивого криминального моти-
ва у 3 подростков (7 %), у 8 испытуемых все виды пред-
ставленных криминальных мотивов имели низкую степень 
выраженности, остальные несовершеннолетние проявили 
тенденции проявления некоторых криминальных мотивов. 
Несмотря на то, что перед сеансом тестирования испытуе-
мым была максимально доступно разъяснена необходи-
мость правдиво отвечать на вопросы, последующие беседы 
выявили у каждого диагностируемого не соответствующие 
действительности ответы на прямые вопросы с негативной 
характеристикой (например, «Когда ты видишь дорогую 
вещь, оставленную без присмотра, тебе хочется совершить 
кражу?»). Таким образом, методика ДКМ при всех своих 
достоинствах требует предварительного специфического 
психологического влияния на диагностируемого, что вле-
чет некоторые осложнения в ее применении.

По устоявшемуся мнению психологов (Л. Абт, А.  Анас
тази, Л. Ф. Бурлачук, Е. Т. Соколова), обнаружить завуали-
рованные или неосознанные стороны личности, бессозна-
тельные аспекты поведения, скрытые переживания позво-
ляет использование проективного метода изучения 
личности. Преимущественное использование таких мето-
дик для изучения неосознаваемых форм психической дея-
тельности объясняется спецификой задач, которые могут 
быть решены с их помощью [4].

Для решения задачи выявления мотивов имущественных 
преступлений с учетом психологических особенностей 
преступной деятельности необходимо применение спосо-
бов, не претендующих на охват личности в целом, но 
исследующих конкретные мотивы в определенной ситуа-
ции, в нашем случае побуждения, связанные с ситуациями 
противоправного поведения.

Учитывая, что реальные мотивы противоправного пове-
дения несовершеннолетним осознаны либо теоретически 
могут быть им осознаны, целесообразно использовать для 
исследования свойства атрибутивной проекции, предпола-
гающей приписывание собственных мотивов, желаний, 
потребностей, поступков другим людям [5].

При всем многообразии видов проективного метода одной 
из наиболее подходящих для определения интересов и 
побуждений обследуемого является интерпретативная тех-
ника проекции, основанная на необходимости объяснить, 
истолковать определенное событие, ситуацию [6]. Для выяв-
ления потребностей и побуждений, актуализирующихся при 
наличии обстоятельств, способствующих совершению пре-
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ступлений, необходимо предоставить несовершеннолетне-
му стимульный материал, который будет восприниматься 
как ситуация противоправного поведения и позволит испы-
туемому при его интерпретации, выбирая собственную фор-
му самовыражения, наиболее ярко и характерно проявить 
себя. Безусловно, создавая для подростка ситуацию пре-
ступного поведения и вынуждая идентифицировать себя с 
нарушителем, мы провоцируем его на проявление побужде-
ний, желаний, стремлений, которые могут не проявиться 
никогда в повседневной жизни. Но с другой стороны, как 
показывает оперативно-следственная практика, реальные 
обстоятельства, способствовавшие совершению преступле-
ний, для несовершеннолетнего являются тем провоцирую-
щим фактором, которому он в силу личностных и социаль-
ных особенностей, всего того, что можно назвать жизнен-
ным опытом, не в состоянии противодействовать.

Отсутствие в настоящее время знаний об определенных 
и строго соблюдаемых закономерностях связи мотивов, 
проявляемых в процессе применения проективных мето-
дов изучения личности несовершеннолетнего и побужде-
ниями фактического поведения [5] не позволяет говорить о 
том, что внутренние побуждения несовершеннолетнего к 
совершению противоправных поступков в обязательном 
порядке будут реализованы во внешних проявлениях. 
Соответственно, проявления проекции позволяют вести 
речь о выявлении доминирующих потенциальных мотивов 
противоправного поведения, которые обладают способно-
стью детерминировать действие или поведение в целом, и в 
отношении которых нет сведений об их актуализации в 
реальных деяниях. Следует обратить внимание, что даже 
диагностирование подростка, ранее неоднократно совер-
шавшего хищения, позволяет выявить только потенциаль-
ные мотивы его преступного поведения, так как побужде-
ния в разные периоды жизни, в том числе в моменты совер-
шения преступных поведенческих актов и момент 
диагностирования, могут различаться. Описанная характе-
ристика способствует существенному расширению обла-
сти возможного применения аргументируемого способа 
выявления мотивов несовершеннолетних и обосновывает 
использование в рамках проведения ранней групповой и 
индивидуальной профилактики в отношении всех лиц 
14–17 лет, являющихся носителями русского языка, позво-
ляя выявлять скрытые противоправные склонности.

Применение интерпретативной проективной техники, 
безусловно, позволяет диагностируемому подростку, юно-
ше проявить собственные значимые переживания, чувства, 
другие личностные особенности. Однако столь необходи-
мые нам неопределенность стимульного материала, 
вызванная ею свобода в выборе реакции, а также отсут-
ствие оценочного отношения к этим ответам настолько 
расширяют спектр проявления личностных качеств, что 
могут создать диагносту помехи в выявлении содержания 
актуальных потребностей. Оказать содействие в выборе 
несовершеннолетним необходимого нам направления про-
являемой реакции на стимул могут свойства аддитивной 
техники проективного метода [6]. Основанная на заверше-
нии имеющего начала предложения, такая техника, не при-
давая ограниченности реакции испытуемого, позволяет 
отразить конкретные элементы мотивационной сферы.

Формируя выводы о доминировании отдельного вида 
мотива на показателях относительной частоты реакций, в 

которых содержатся заранее определенные характеристики 
побуждений, потребностей, желаний, влечений, расширяя 
прогностические возможности выбранного метода, под-
счет выявленных мотивов производится по критериям 
встречаемости (характеристика наличия и частоты прояв-
ления признака определенного мотива) и интенсивности 
(характеристика силы проявления определенного мотива).

Описанный выбор методологической основы предопре-
деляет характер и последовательность шагов по разработке 
методики, направленной на выявление мотивов соверше-
ния несовершеннолетними имущественных преступлений. 
Опираясь на труды А. Анастази, С. Урбина [7], П. Клайна 
[8], Л. Франка [5], Л. Ф. Бурлачука [6], Е. Т. Соколовой [4], 
с учетом требований, предъявляемых к разработке дей-
ственных современных психодиагностических методик, 
сформулированных Н. А. Батуриным и Н. Н. Мельниковой 
[9], было определено, что стимульный материал представ-
ляет собой, во-первых, основанные на реальных событиях 
сюжетные истории противоправного поведения несовер-
шеннолетних, во-вторых, следующие за каждой сюжетной 
историей и относящиеся к ней неоконченные, но особым 
образом сформированные фразы, позволяющие направить 
проявление стимульной реакции подростка, юноши на 
отражение конкретных элементов мотивационной сферы.

Концепция, согласно которой потенциальные мотивы 
несовершеннолетнего имеют тенденции к проявлению в 
ситуациях, когда окружающая обстановка является прово-
цирующим фактором, определила ряд условий формулиро-
вания стимульного материала. Так, сюжетные истории, 
составляющие стимульный материал, описывают разноо-
бразные обстоятельства противоправного имущественного 
поведения, понимаемого и достаточно близко воспринима-
емого несовершеннолетним. С одной стороны, они отража-
ют социальное взаимодействие с окружающими (друзьями, 
родителями, сверстниками, другими значимыми и незнако-
мыми людьми), трудности поиска и реализации себя, про-
блемы финансовой независимости и личной безопасности. 
С другой стороны, представленные ситуации описывают в 
целом доступные молодому человеку способы хищений. 
При этом подача стимульного материала обеспечивает мак-
симально нейтральное с точки зрения мотива поведения 
изложение происходящих в истории событий.

Стимульные начала неоконченных предложений формули-
руются так, чтобы дать возможность проявиться потребности 
испытуемых с разных направлений (чувства, мысли, слова, 
установки) и в то же время, выполняя свое основное предна-
значение, способствовать удержанию проявляемой реакции в 
намеченных содержательных рамках мотивационной сферы. 
Они должны препятствовать реакции в виде социально-одо-
бряемых или нейтральных ответов и не провоцировать прояв-
ления конкретных мотивов. Наличие нескольких, соответ-
ствующих каждой сюжетной истории, неоконченных предло-
жений, направленных на отражение потребности, с одной 
стороны, дает возможность проявиться различным мотивам, с 
другой стороны, способствует проявлению признаков интен-
сивности наличествующего мотива противоправного поведе-
ния. Пример стимульного задания позволяет продемонстри-
ровать вариант комплексного использования интерпретатив-
ной и аддитивной проективной техник:

«В школе ваш ровесник Сергей и его одноклассники 
поспорили по поводу вкуса виски. Одни говорили, что про-
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бовали. Другие, в том числе и Сергей, сожалели, что не 
пробовали лично, и ссылались на мнение знакомых. 
Договорились попробовать при первой возможности и 
обсудить. Хотя понимали, что денег на виски еще долго ни 
у кого не будет, да и спиртное, учитывая их возраст, им 
никто не продаст. В тот же день Сергей по просьбе роди-
телей пошел в супермаркет и увидел, что на стоянке, возле 
одной из машин, стоит тележка с чьими-то покупками, в 
ней много спиртных напитков, среди которых несколько 
бутылок виски. Рядом только пустые машины и нет 
людей. Сергей понял, что ему ничто не угрожает, достал 
виски из тележки и спокойно ушел.
Сергей так поступил потому, что ___________________
Когда Сергей доставал из полной тележки виски, он ис-
пытывал _________________________________________
Сумев первым из ребят принести товарищам виски, 
Сергей ___________________________________________
Друзьям понравилось, что можно разрешить спор. Сер-
гей о себе подумал _________________________________
И будь у Сергея возможность купить виски, он в той си-
туации _________________________________________».

С учетом изложенных теоретических положений и предъ-
являемых требований в рамках рассматриваемого апробаци-
онного исследования было принято решение включить в 
методику девять сюжетных историй, описывающих ситуа-
ции априорно противоправного поведения, а также пять нео-
конченных предложений к каждой такой истории.

В инструкции для диагноста были изложены методоло-
гические признаки проявления каждого из выделяемых 
мотивов, а также в рамках отдельной шкалы реакции отри-
цания стимульной ситуации испытуемым. Представим 
фрагмент бланка описания мотивов, используемого диа-
гностом для обработки полученных данных:

«…Содержательная характеристика потребности, как 
основного элемента мотива противоправного поведения, 
проявляется в реакции испытуемого на стимул в продол-
жаемых им предложениях в виде описания размышлений, 
ощущений, чувств, поступков действующих лиц соответ-
ствующей истории.

В полученных предложениях обнаруживаются следую-
щие мотивы противоправной деятельности:

1. Корыстный мотив, если поступки, размышления пер-
сонажа направлены на личное использование похищенной 
вещи, хранение для продажи, обмена, иного распоряжения 
похищенным для получения материальной выгоды, избега-
ния обязательных материальных затрат; чувства и ощу-
щения персонажа выражают принятие и удовлетворение 
такими поступками.

2. Мотив самоутверждения, если поступки, размышле-
ния направлены на то, чтобы доказать окружающим мне-
ние о себе, сформировать у других людей представление о 
себе, своем статусе, положении в группе, сообществе…».

Для получения числового значения, позволяющего выя-
вить преобладание определенного вида мотивов, была про-
ведена оценка стимульных заданий экспертами, в число 
которых вошли 6 начальников подразделений по делам 
несовершеннолетних территориальных ОВД и 5 доцентов, 
преподавателей психологии (г. Донецк). Экспертная оценка 
способствовала выявлению мотивов, характерных для каж-
дого отдельного стимульного задания, что, в свою очередь, 
позволило сформировать таблицы перевода полученных 
эмпирическим путем значений в баллы по критерию встре-
чаемости, определяемой путем соотношения количества 
стимульных заданий с проявленными признаками этого 
мотива и количества стимульных заданий, в которых такие 
признаки характерны, и интенсивности, определяемой 
путем соотношения совокупного количества отдельных 
реакций испытуемого, имеющих признаки определенного 
мотива, и максимально возможного количества таких реак-
ций. Например, для определения баллов по критерию 
встречаемости корыстного мотива и по критерию интен-
сивности мотива утверждения использованы таблицы 1, 2:

Таблица 1. Таблица преобразования значений по крите-
рию встречаемости корыстного мотива
Table 1. Conversion table by the “mercenary motive 
frequency” criterion 

ситуация 1 2 3 4 5 6 7 8 9
баллы 11 22 33 44 56 67 78 89 100

Апробационное практическое применение разрабатыва-
емой проективной методики состоялось при исследовании 
экспериментальной группы, в которую вошли 93 несовер-
шеннолетних, состоящих на учете в ОВД Донецкой 
Народной Республики за совершение преступлений против 
собственности (в выборке представлены несовершеннолет-
ние, совершившие кражи (65), мошенничества (2), угоны 
(8), грабежи (4), разбои (2), а также совершившие разные 
виды имущественных преступлений (12); 26 несовершен-
нолетних совершили 2 и более преступления; среди испы-
туемых было 10 девушек). Предложенный стимульный 
материал позволил проявиться в молодежной среде в рам-
ках выборки всем выделяемым видам мотивов. При этом 
необходимо отметить, что в основном предполагаемые экс-
пертами возможные виды мотивов по каждому из предло-
женных заданий нашли отражение в реакции испытуемых. 
Исключение составили четыре позиции, в трех из которых 
несовершеннолетние не проявили реакции, предполагае-
мой экспертной оценкой, в одной была проявлена реакция, 
которую не спрогнозировали эксперты.

При этом высокая частота встречаемости и интенсив-
ность проявления корыстного мотива преступления под-
твердили наличие у испытуемых психологического факто-
ра допустимости незаконного обращения чужого имуще-

Таблица 2. Таблица преобразования значений по критерию интенсивности мотива утверждения
Table 2. Conversion table by the “affirmation motive intensity” criterion 

реакция 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18
баллы 6 13 19 25 31 38 44 50 56 63 69 75 81 88 94 100 106 113
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ства в свою пользу («Решившись на совершение кражи и 
выбирая между дешевой безделушкой и нужной ему вещью 
подороже, Максим предпочел… ноутбук и планшет, их 
можно продать»). Проявляемые у несовершеннолетних 
мотив повышения самооценки («Антон понял, что когда 
скрывался от персонала магазина и брал крем, он ощу-
тил… что поднялся и стал настоящим вором»), утвержде-
ния («Дима не стал ребятам объяснять ситуацию, а просто 
забрал деньги, т. к…. и ушел, забоялся, что с него посме-
ются»), игровой («Сумев украсть, в общем-то, ненужную 
вещь, был удовлетворен тем… что смог всех обмануть и 
его не увидели»), а также мотив мести («Андрей, объясняя 
себе свой поступок, думал… что он отомстил Славе за то 
что он его трогал») обозначили актуальность указанных 
побуждений для данной возрастной категории. С разной 
степенью встречаемости и интенсивности, но определенно 
и выразительно у обследуемых проявились мотивы зави-
сти («Понимая, что Влад авторитетнее и богаче, исследуя 
украденный ноутбук, Артем… решил, что Влад богатый и 
купит себе еще один»), безопасности («Если Максим дей-
ствительно боится ребят... то будет воровать как скажут») и 
гуманный («Доставив маме радость, Вика… сама очень 
радовалась») мотив преступления. Также прогнозируемо 
незначительно был представлен физиологический мотив 

(«Оставшиеся деньги… он оставил для покупки теплых 
вещей и для пропитания семьи») имущественного престу-
пления у подростков, что подтверждает частный порядок 
его проявления и зависимость от конкретной жизненной 
ситуации (табл. 3).

Концепция, согласно которой мотивы совершения несо-
вершеннолетним имущественных преступлений в той или 
иной мере соответствуют его мотивам, проявляемым в 
повседневной жизни, дает основания для соотношения 
полученных результатов с результатами диагностики 
общей потребностно-мотивационной сферы тестовыми 
методами, валидность которых доказана ранее. Корреля
ционный анализ выявил наличие значимых связей между 
результатами выявления мотивов имущественных престу-
плений несовершеннолетних с результатами применения 
метода измерения мотивационной структуры личности 
В. Э. Мильмана [10] (табл. 4), а также методики диагностики 
степени удовлетворения основных потребностей В. В. Сквор
цова и И. А. Акиндиновой [11] (табл. 5). Изучение взаимосвя-
зи мотивов противоправной деятельности несовершеннолет-
них и мотивов их повседневного поведения в настоящее вре-
мя продолжается с использованием стандартизированных 
методик М. Л. Кубышкиной, Б. И. Додонова, С. М. Петровой, 
М. Цукермана.

Таблица 3. Выраженность потенциальных мотивов противоправного имущественного поведения у несовершенно-
летних преступников
Table 3. The severity of the potential motives for unlawful property conduct in juvenile offenders

Корыст
ный

Утвер
ждения

Повы
шения 
само

оценки

Мести Безопас
ности

Физиоло
гический Зависти Игро

вой
Гуман

ный

Неприя
тие 

ситуа
ции

Частота 
встречае-
мости

60,4 42,4 43,6 19,2 25,6 3,2 8,4 9,8 44,3 2,8

Степень 
интенсив-
ности

43,5 29,4 30,7 19 18,8 1,6 4,5 5,3 30,4 2,8

Таблица 4. Взаимосвязь результатов выявления мотивов имущественных преступлений и результатов использова-
ния метода В. Э. Мильмана
Table 4. Correlation the results of the identification of property crime motive and results according to V. Milman’s method

Метод В. Э. Мильмана: мотивации

Поддержания 
жизнеобеспе-

чения

Комфорта и 
безопасности

Статусно-
престижная

Общения Общей 
активности

Творческой 
активности

Общественной 
пользы

– корыстный 
(встр; интенс.)
 – мести 
(встреч.) 
– игровой 
(интенсивн.)

– корыстный 
(встреч.) 
– игровой 
(встр; интенс.)

– повышения 
самооценки 
(встр; интенс.)
– безопасност.
(встр; интенс.)
– игровой 
(интенсивн.)

– мести (встр; 
интенс.)
– игровой 
(встр; интенс.)

– повышения 
самооценки 
(встреч.)

– мести 
(интенс.)

– повышения 
самооценки 
(встр; интенс.)
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Таблица 5. Взаимосвязь результатов выявления мотивов имущественных преступлений и результатов использова-
ния методики В. В. Скворцова
Table 5. Correlation the results of the identification of property crime motive and results by V. Skvortsov’s technique

Методика В. В. Скворцова: потребности
Материальные Безопасности Межличностных связей Уважения Самореализации

– утверждения (встречаемость) 
– корыстный (встреч.; интенс.) –

обратная связь 
– гуманный (встреч.; 
интенс.)

– утверждения 
(встреч.; интенс.)

– гуманный (ин-
тенсивность)

Интерпретируя полученные взаимосвязи, в целом можно 
говорить о наличии у несовершеннолетних правонаруши-
телей базовых потребностей, характерных законопослуш-
ным подросткам и юношам, которые, однако, под воздей-
ствием различных внешних и внутриличностных факторов 
преобразуются в девиантные потребности, доступный спо-
соб реализации которых зачастую связан с совершением 
хищений чужого имущества. 

Таким образом, проведенный анализ психологической 
составляющей преступной деятельности несовершенно-
летних похитителей подтвердил наличие особенностей и 
связанных с ними проблемных вопросов изучения потреб-
ностно-мотивационной сферы таких несовершеннолетних. 
Учитывая характер возникающих трудностей, было аргу-
ментировано применение интерпретативного и аддитивно-
го видов проективного метода диагностики мотивов, ком-
плексное использование которых позволяет диагностируе-
мому на основе внутриличностных составляющих 
провести описание противоправного поведения третьих 
лиц с заранее заданной стороны, а диагносту  – оценить 
полученную реакцию по предварительно намеченным кри-
териям. Как образец практического применения указанных 
проективных техник была предложена авторская методика, 

позволяющая выявить у несовершеннолетних, совершив-
ших преступления против собственности, наличие, а также 
доминирование отдельных видов мотивов противоправно-
го имущественного поведения. Полученные данные свиде-
тельствуют о целесообразности дальнейшей разработки и 
внедрения концептуально нового подхода к осуществле-
нию профилактической деятельности в отношении несо-
вершеннолетних, ранее совершивших преступления про-
тив собственности. Планируется, что использование про-
филактических методов, основанных на целенаправленном 
психологическом воздействии на актуальные потребности 
несовершеннолетнего правонарушителя, наряду с приме-
нением широко распространенных в упреждающей работе 
методов систематического всестороннего наблюдения и 
контроля, а также социальной поддержки, позволит плани-
ровать и организовывать мероприятия индивидуальной 
профилактики правонарушений на более высоком каче-
ственном уровне всеми субъектами профилактической 
работы с несовершеннолетними. 
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Abstract: The article describes the meaning and peculiarities of the procedure of detection 
motive of property crime, committed by minors. It features the theoretical substantiation of 
the use of the projective method that lies in the basis of the identification method revealing the 
motives of the unlawful property behavior among minors. The paper describes a complex 
format application of the interpretive and additive techniques of this method, which can most 
accurately diagnose these motives. The paper represents the results of approbation practice of 
the psychodiagnostic method in relation to minors, who have committed property crimes. The 
results showed that adolescent offenders аt the time of theft seek to meet not only mercenary 
needs, but also to increase self-esteem, establish themselves in society, needs for various kinds 
of game emotions, need for a sense of security and revenge, needs for delivering joy and 
helping relatives. The obtained information allows one, already at this stage, to carry out 
preventive work with juvenile offenders, taking into account the presence and intensity of 
individual motives of unlawful acts and individual needs of minors.

Keywords:  juvenile 
offender, projective method 
of psychodiagnostics, motive 
of crime, prevention of 
juvenile criminality, needs of 
minors.
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Феномен «иллюзии установки» интересен тем, что 
открывает доступ к некоторым механизмам искажения 
психического отражения. Возможности получения новых 
фактов при изучении иллюзий на основе фиксированных 
установок, несмотря на многочисленные эксперименты, на 
наш взгляд не исчерпаны.

По Д. Н. Узнадзе, установка  – состояние субъекта как 
целого  – является основой психического отражения [1]. 
В разных своих режимах (от фиксированной установки до 
объективации) эта основа может определять психику и к 
искажениям (иллюзиям), и к объективности. Общая регу-
ляторная роль установки в психическом отражении дает 
основание думать о ней как о механизме форматирования, 
«разметки» психического отражения. Действительно, 
практически все установочные феномены связаны с соиз-
мерением разных отражаемых объектов, а также самого 
субъекта с объектами. Но если так, то вариации установки 
и установочных феноменов можно описывать в языке 
структуры измерительных процедур. 

Что такое измерение? В общем виде это «познавательный 
процесс, в котором определяется отношение одной (измеря-
емой) величины к другой однородной величине (принимае-
мой за единицу)» [2]. Наличие этих элементов: измеряемого 
объекта и мерки-единицы, используемой субъектом (аген-
том), осуществляющим измерение, – минимально необходи-
мый набор компонентов измерительной процедуры. При 
этом измерение предполагает не просто наличие объекта, но 

фиксированность, идентифицированность объекта, что 
можно выразить формулой Объект = Объект. Что касается 
мерки, то она фрагмент внешней по отношению к объекту 
среды, используемой субъектом как экран, на который этот 
объект проецируется. Мерка в соединении с субъектом 
измерения образуют позицию, точку зрения субъекта, реа-
лизующего измерение. Для адекватного измерения эта пози-
ция также должна быть фиксированной. Или же смены 
позиции должны быть учтены (идентифицированы, отреф-
лексированы). Это условно можно выразить формулой 
Субъект = Субъект. Эти две идентифицированности (объ-
екта и позиции субъекта) важны для различения меняющей-
ся проекции объекта (т. е. его формы) в аппарат восприятия 
субъекта от самого объекта (Субъект ≠ Объект). Из ска-
занного следует, что возможны как минимум два типа сры-
вов (ошибок) процедуры измерения:

1) неидентифицированность объекта измерения (Объект ≠ 
Объект) и замещение его местом возможного его нахождения;

2) нефиксированность, или неотрефлексированность 
позиции субъекта (Субъект ≠ Субъект), что приводит к 
неразличению субъектом характеристик своей позиции и 
свойств объекта, т. е. к своего рода «соскальзыванию» 
субъекта в объектную среду.

В обоих случаях происходит субъективизация процеду-
ры измерения, в частности, в форме примешивания к ней 
эмоциональности. Замещение объекта местом возможного 
его нахождения (1) приводит к замене процедуры измере-

Аннотация: В статье представлена попытка нового истолкования установочных фено-
менов Д. Н. Узнадзе. Автор рассматривает процесс формирования установок как реали-
зацию действий измерения. Выдвигается идея, что действия измерения помимо своей 
прямой функции также структурируют фоновое перцептивное пространство (которое 
предположительно является когнитивной средой образов восприятия). Искажения про-
цедуры измерения в ту или иную сторону коррелируют с разными формами структури-
зации фонового перцептивного пространства и с увеличением роли в нем эмоциональ-
ной окраски. Приведены результаты эксперимента, в котором объекты не только 
воспринимались и оценивались, но и, «управляя» формами структуризации фонового 
пространства, в том числе привнося в него эмоциональную окраску, влияли на точность 
восприятия объектов. Эксперимент проводился по процедуре, похожей на классический 
эксперимент Д. Н. Узнадзе по формированию иллюзии установки посредством много-
кратного предъявления кругов разного диаметра. Использовались круги, одинаковые по 
размеру, но с разными вариантами изображений внутри: эмоционально окрашенное изо-
бражение («смайлики»), упорядоченное безэмоциональное («треугольники»), неупоря-
доченное безэмоциональное («хаотичные точки»). В результате эмоционально окрашен-
ное изображение внутри кругов обусловливало рост числа ошибок при сравнении 
кругов, упорядоченное безэмоциональное изображение приводило к повышению точно-
сти восприятия.
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ния выражением отношения к фантому объекта, т. е. по 
сути «сбросом» нервно-психической энергии в пустоту. 
Неидентифицированность и неконстантность позиции 
субъекта, т. е. неэмансипированность субъекта со своим 
инструментом-меркой от среды (2), приводит к наделению 
среды функцией активного регулирующего начала. В пер-
вом случае измерение заменяется эмоциональной реакцией 
по поводу объекта, во втором  – чувством связанности с 
объектом, симпатией или антипатией к нему (как вариант – 
сочетанием симпатии с антипатией). В обоих случаях, 
таким образом, актуализируется действие смешанного эмо-
ционально-когнитивного фона перцепции. 

Уместно вспомнить, что Д. Н. Узнадзе в определенный 
период для обозначения того, что позже стал называть 
установкой, использовал термин «подпсихическая реаль-
ность» [3; 4, с. 102–162]. В подпсихической реальности 
«Я, мое состояние и объективное (внешний агент) встреча-
ются и растворяются друг в друге <…> различные аспекты 
субъективного и объективного <…> предстают в виде неко-
го нерасчлененного единства» [5, с. 40]. Несмотря на свою 
спорность, концепт «подпсихическая реальность», воз-
можно, представляет собой еще неиспользованный ресурс 
научной психологии. Мы предполагаем, что подпсихиче-
ская реальность  – это некая фоновая основа когнитивно-
сти, которая включает в себя в синкретической форме эмо-
циональный и когнитивный аспекты отражения и может 
определяться сочетанием субъективных и объективных 
факторов (по Д. Н. Узнадзе, установка – продукт сочетания 
потребности и ситуации, внутреннего и внешнего [1]). 
По-видимому, при срывах процедуры измерения, когда 
точное отражение, т. е. полноценная когнитивная функция, 
не выполняется, происходит своего рода регрессия к фоно-
вой подпсихической реальности, которая генерирует иллю-
зии восприятия. Действительно, ряд авторов подтверждает 
влияние особенностей, в частности, качества процедуры 
оценивания стимулов на возникновение-невозникновение 
установочной иллюзии [6; 7]. Мы полагаем, что при срыве 
процедуры измерения (оценивания) она более или менее 
заменяется аффективными реакциями или аттитюдами, 
которые выражают активизировавшуюся подпсихическую 
реальность. Вероятно, возможны и другие способы ее акту-
ализации, что будет также сопровождаться установочными 
эффектами. Например, мы полагаем, при прямом привне-
сении аффективной окраски в воспринимаемые стимулы.

Реальность при приложении процедур измерения кон-
ституируется (структурируется) как определенное про-
странство. Та или иная форма процедуры измерения (в т. ч. 
ее срыва), вероятно, определяет свои особенности структу-
рирования пространства (в т. ч. пространство более прими-
тивное, чем привычное нам трехмерное метрическое). 
В  связи с этим уместно вспомнить концепцию Ж. Пиаже о 
трех типах пространственных представлений, сменяющих 
друг друга в онтогенезе: топологические представления 
(пространство мест), проективные представления (про-
странство проекций, пространство видимостей с опреде-
ленной точки зрения) и метрические представления (про-
странство в обычном для нас смысле, организованное по 
трехмерной системе координат) [8]. Как особенности про-
цедуры измерения влияют на структуризацию подпсихиче-
ской реальности? 

Вероятно, при нефиксированности объекта измерение 
замещается реакцией, но не на объект, а на место в среде, 
где он может присутствовать. Значит, таким способом 
конституируется пространство мест, топологическое 
пространство. Для так структурированного пространства 
характерна неоднородность и бессвязность, поэтому пси-
хологически атрибутом его являются непредсказуемость 
событий («магичность» – характерная черта эгоцентриче-
ского детского мировосприятия, согласно Ж. Пиаже [9]). 
Вследствие этого такое пространство переживается как 
наполненное тревогой, страхом и надеждами.

При нефиксированности (неотрефлексированности) пози-
ции субъекта он теряет возможность различать свои когни-
тивные действия, трансформации, смещения и т. д. – и изме-
нения объекта; перестает дифференцировать видимость и 
независимую объективную реальность, явление и сущность. 
Происходит смешение наблюдателя со средой, тем самым 
она наделяется статусом квазиактивного начала. Субъект 
оказывается как бы пойман, «загипнотизирован» видимо-
стями и впечатлениями. Это, таким образом, – пространство 
видов, открывающихся с тех или иных точек зрения, про-
странство проекций. В силу того, что позиция субъекта 
здесь неопределённа, а среде придана квазисубъектность, 
пространство проекций представляет собой паутину отно-
шений плохо дифференцированных, неавтономизированных 
субъектов, или квазисубъектов. Поэтому такого рода про-
странство переживается как сеть симпатий или антипатий, 
амбиций или чувств неполноценности перед другими.

Какие искажения могут порождать описанные два типа 
срывов процедуры измерения?

В топологическом пространстве, где объект редуцирует-
ся к месту, – чтó мóжет быть (в данном месте), то и есть 
(т. е. отсутствует различение потенциального и актуально-
го). Поэтому любая метафора здесь может стать реально-
стью: «большой человек» (человек высокого статуса) 
кажется физически большим, «мелочи жизни» видятся как 
мелкие предметы. В этом, например, состоит гало-эффект 
(вспомним удивительный эксперимент П. Уилсона с вариа-
циями кажущегося роста человека при вариациях его соци-
ального статуса [10]), а также эксперименты Дж. Брунера с 
восприятием размера монет в зависимости от их ценности 
для зрителя [11, с. 71–79]). Между прочим, так строит мир 
наше сновидческое сознание.

В проективном пространстве объекты редуцированы к 
своим проекциям – образам. Не отличая когнитивные дей-
ствия, аккумулированные в образах и их содержании, от 
трансформаций объекта самого по себе, субъект оказывает-
ся в плену образов, продуцируемых его собственными ког-
нитивными действиями. Таковы эффекты эгоцентрическо-
го восприятия, описанные Ж. Пиаже [8]. Сюда можно отне-
сти и контрастную установочную иллюзию, в которой, на 
наш взгляд, один из двух объектов видится бóльшим в силу 
неотрефлексированного сдвига виртуальной позиции субъ-
екта-зрителя [12].

Неполноценность, деформированность когнитивных 
операций как измерительных процедур, вероятно, задает 
соответствующие особенности фонового пространства 
перцепции, что коррелирует с активизацией эмоциональ-
ного элемента в нем. Но мы выдвигаем и обратное предпо-
ложение: эмоциональная окраска фона перцепции может 
сработать через тип его пространственной организации, 
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как фактор деформации когнитивных операций, и вызвать 
перцептивные ошибки, вплоть до иллюзий восприятия. 
Это первое наше предположение. С другой стороны, если 
возможна деформация, то должно быть возможно и 
«выправление» когнитивных операций через управление 
фоном перцепции. Вероятно, для этого фон должен стать 
метрическим (эвклидовым) пространством, т. е. должен 
приобрести свойства однородности, непрерывности (связ-
ности), нейтральности (возможности свободы перемеще-
ний) [13]. Однородность и связность пространства обе-
спечили бы возможность равенства объекта себе (т. е. его 
фиксируемость); связность и нейтральность  – возмож-
ность рефлексии позиции субъекта. Фон с такими свой-
ствами способствовал бы измерительной процедуре с фик-
сацией объекта и позиции субъекта. Мы предположили, 
что структуризацию фона восприятия (который, напомним, 
возможно, есть проявление подпсихической реальности 
(Д. Н. Узнадзе)) можно индуцировать особенностями объ-
екта восприятия. Для этого в нем должны присутствовать 
свойства метрического пространства в форме его свойств:

- однородность: равенство элементов в определенном 
качестве  – как воспроизведение в элементах какого-то 
свойства, принципа, идеи и т. п.;

- связность: упорядоченность на основе внутреннего 
равновесия, баланса;

- нейтральность, т. е. ноль как центр системы: нейтраль-
ность элементов или параметров к другим возможным эле-
ментам или параметрам (т. е. пересечение с ними в 
«пустой», нулевой точке), что обеспечивает открытость 
трансцендентным основаниям объекта, т. е. переходу от 
формы к сущности в объекте.

Классический пример, воплощающий эти три признака в 
наглядной форме, – декартова система координат (которая, 
собственно, является базовой структурой метрического 
пространства).

Мы использовали в нашем эксперименте «сжатую», сим-
вольную форму такой структуры, где три линии измерений 
редуцированы к трем точкам: ∴ (см. рис. 2). В целом она 
реализует эти три свойства: равенство, связность, ней-
тральность (присутствие нуля).

Было проведено экспериментальное исследование для 
проверки наших предположений.

Стимульный материал и процедура эксперимента 
Сама возможность влияния эмоциональной окраски 

фона восприятия на формирование-неформирование уста-
новочных иллюзий была уже ранее нами эксперименталь-
но подтверждена [14]. Оказалось, что варьирование типа 
эмоциональности фильмов, используемых как фон форми-
рования классической установочной иллюзии, влияет и на 
вероятность появления иллюзий и на их тип (ассимилятив-
ный или контрастный). Однако может ли эмоциональная 
окраска сработать как самостоятельная причина появления 
установочных иллюзий при равных по размеру установоч-
ных кругах? 

В качестве базовой схемы исследования мы использовали 
демонстрацию испытуемым двух кругов, которые они долж-
ны были сравнивать по величине, как в классических экспе-
риментах Д. Н. Узнадзе. Особенностью было то, что вместо 
двух разных по величине кругов мы использовали равные 
круги, которые различались внутренними изображениями.

В первой серии мы использовали одинаковые по размеру 
круги со вставленными в одинаковых кругах смайликами 
внутри, веселым и грустным (рис. 1).

Рис. 1. «Смайлики»
Fig. 1. «Smileys»

Круги – левый и правый внешний, левый и правый вну-
тренний  – создавались путем копирования на компьютере. 
Половине испытуемых улыбающийся смайлик подавался 
справа, грустный  – слева, другой половине  – наоборот. 
Смайлики придавали кругам эмоциональную окраску, лиша-
ли их нейтральности, что, по нашим предположениям, долж-
но актуализировать установочные эффекты и приводить к 
ошибочным оценкам кругов как разных по размеру. Для изо-
бражений смайликов характерны неоднородность (разно-
родность элементов рисунка) и отсутствие нейтральности. 
Неоднородность несколько затрудняет фиксацию объекта 
восприятия и способствует формированию пространства 
мест, отсутствие нейтральности – несколько затрудняет фик-
сацию позиции воспринимающего субъекта. И то, и другое 
должно было способствовать появлению искажений оценок 
кругов. Причем мы полагали, что чаще бóльшим будет 
казаться круг с улыбкой. Отметим, что геометрически меж-
ду кругами различие почти отсутствует: разница только в 
ориентации дужки, вверх или вниз.

Во второй серии мы использовали круги, задающие 
метрическую организацию фоновой «подпсихической 
реальности»  – круги с тремя точками, расположенными 
симметричным треугольником (рис. 2).

Рис. 2. «Треугольники»
Fig. 2. «Triangles»
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Так же, как и в предыдущем случае, состав элементов 
левого и правого рисунков одинаков, разница лишь в ориен-
тации. Здесь наполнение кругов однородно, связно и ней-
трально. Поэтому мы полагали, что эти круги будут воспри-
ниматься более объективно и точно – как равные по размеру.

Результаты третьей серии использовались как контроль-
ные. В ней применялись изображения, похожие с предыду-
щим по составу, но без связности, организованности, как 
во второй серии, и без эмоциональной окраски, как в пер-
вой серии (рис. 3).

Рис. 3. «Хаотичные точки»
Fig. 3. «Chaotic points»

Расположение точек бессвязно. Это, мы полагали, соз-
даст определенные затруднения для фиксации позиции 
субъекта восприятия. Результат будет промежуточным 
между первыми двумя вариантами кругов: иллюзорных, 
ошибочных восприятий – меньше, чем при эмоционально 
окрашенных кругах, но больше, чем при кругах с симме-
трично расположенными точками.

Эксперимент проводился с использованием ноутбука, с 
каждым испытуемым отдельно. Для эксперимента были 
смонтированы три видеоролика, с использованием этих 
вариантов пар кругов. В каждом из роликов круги демон-
стрировались 14 раз, с интервалом 5 с. 15-м разом демон-
стрировались круги без изображений, с экспозицией ≈ 1 с, 

для проверки возникновения-невозникновения установоч-
ной иллюзии. Время каждой экспозиции кругов в «устано-
вочной» серии – 0.04 с (1/25 с). Такая кратковременность 
была обусловлена результатами предыдущих наших иссле-
дований, в которых выявилось, что длительная демонстра-
ция кругов (≈ 0.5–1 с), по классической схеме установочно-
го эксперимента Д. Н. Узнадзе с кругами разного размера, 
обычно не приводит к формированию установочных фено-
менов [14]. При длительности экспозиций 0.04 с устано-
вочные иллюзии формируются в классической форме (там 
же). В экспериментальной серии, где использовались круги 
со смайликами (рис. 1), поровну чередовались демонстра-
ции двух вариантов: веселый смайлик справа, грустный 
слева, и наоборот: грустный справа, веселый слева.

В исследовании приняли участие 59 человек (19 в серии 
с первым изображением (рис. 1) и по 20 – с двумя други-
ми). Испытуемыми были студенты 1–2 курса филологиче-
ского и экономического факультетов Донецкого националь-
ного университета.

Испытуемым давалась следующая инструкция: «Сейчас 
на экране будут на короткие промежутки времени появ-
ляться два круга. Ваша задача говорить, какой из них 
кажется бóльшим, или они кажутся одинаковыми». Таким 
образом, испытуемые комментировали каждое свое вос-
приятие кругов, хотя нередко бывали пропуски. 
Фиксировались все ответы испытуемых.

Результаты эксперимента
В исследовании обнаружилось, что стойкой классиче-

ской фиксированной установки, проявляющейся в устано-
вочной иллюзии на «критических» стимулах – последних 
двух одинаковых кругах – почти не возникало. Однако на 
протяжении «установочного» показа кругов с различным 
содержанием иллюзия различия размеров возникала доста-
точно часто. По-видимому, мы можем говорить об осла-
бленном установочном эффекте, что, на наш взгляд, нена-
много снижает ценность результатов.

Полученные результаты отражены в таблице:

Таблица. Оценки испытуемыми соотношения размера кругов
Table. Estimates of the ratio of the circles’ size 

«Смайлики» «Треугольники» «Хаотичные точки»

Какой круг кажется бóльшим

Весе
лый 

Груст
ный

Одина
ковые Левый Правый Одина

ковые Левый Правый Одина
ковые

Количество испытуемых с 
доминированием опреде-
ленного типа ответа

10 6 3 5* 3* 13 8* 4* 12

Общее количество ответов 114 82 55 62 34 140 82 51 124

Прим.: * – у нескольких испытуемых набранные максимумы количества ответов относились к двум категориям.

В соответствии с основной гипотезой нас в первую оче-
редь интересовало соотношение количества иллюзорных, 
ошибочных ответов (один из кругов больше) и адекватных, 

точных ответов (круги одинаковы). Это можно наглядно 
видеть по диаграмме (рис. 4).
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Рис. 4. Соотношение количества ошибочных и точных ответов в условиях воздействия стимулов с разными изображениями
Fig. 4. The ratio of the number of erroneous and accurate answers under the conditions of stimuli with different images

Очевидно, что по соотношению «ошибочные  – точные 
ответы» эмоционально окрашенные изображения 
(«Смайлики») и симметричные безэмоциональные изобра-
жения («Треугольники») дают прямо противоположные 
друг другу результаты (различие достоверно: φ*эмп = 8.65, 
p = .01). При этом эффект эмоционально окрашенного сти-
мула достоверно отличается и от эмоционально нейтраль-
ного хаотичного стимула («Хаотичные точки») (φ*эмп  = 
6.32, p = .01). От хаотичного стимула отличается и эффект 
симметричного безэмоционального изображения (φ*эмп = 
2.47, p = .01), только это отличие в противоположную сто-
рону. Таким образом, эмоционально окрашенные изобра-
жения стимулируют значительный рост перцептивных 
ошибок, иллюзий, тогда как симметричные безэмоцио-
нальные повышают точность и объективность восприятия. 

При этом как дополнительный результат можно рассма-
тривать то, что в первой серии эксперимента бóльшим кру-
гом достоверно чаще казался круг с улыбающимся смайли-
ком (χ2 эмп = 4.90, p = .05).

Обсуждение результатов 
В целом наши гипотезы нашли подтверждение. Во-первых, 

мы предполагали, что круги с эмоционально окрашенными 
вставками будут восприниматься с ошибками, и, в частно-
сти, круг с улыбающимся смайликом будет казаться бóль-
шим, что и было получено в результатах. Что происходило? 
Осуществлявшиеся испытуемыми сравнения размеров кру-
гов являлись разновидностью когнитивных операций изме-
рения. Рисунки в кругах тоже воспринимались, что опреде-
ляло фон для основного сравнивания кругов по размеру. 
Вероятно, положительная эмоциональная окраска привно-
сит ощущение несколько бóльших возможностей, т. е. как 
бы «растягивает» пространство, которое неоднородностью и 
бессвязностью рисунка как бы размягчено. Предмет (в дан-
ном случае круг со смайликом) формирует под себя «гнез-
до» в перцептивном феноменологическом пространстве, 
гнездо с определенными свойствами. Поэтому положитель-
ная эмоциональная окраска стимулов влияла на их кажу-
щийся размер: соответствующий круг часто казался бóль-
шим. Если так, то это и есть пространство мест, топологиче-

ское пространство  – что соответствует сформулированной 
нами выше модели. Точное восприятие круга подменяется 
реакцией на тип эмоциональной окраски.

С другой стороны, достаточно большое количество 
испытуемых систематически видели круги с грустным 
смайликом как бóльшие. Причем это нельзя считать слу-
чайностью, поскольку круги с грустным смайликом неко-
торым испытуемым казались стабильно бóльшими (впечат-
ление, что круг с грустным смайликом больше, у них мно-
гократно повторялось). Почему? Мы даем этому 
интерпретацию, для которой надеемся в дальнейших иссле-
дованиях найти больше оснований. У субъекта могут воз-
никать неосознаваемые перцептивные действия, нерефлек-
сируемые (например, защитные) преобразования образа. 
Это может изменять впечатление об объекте. Но если при 
этом субъект не фиксирует свои действия и свою позицию 
(т. е. как бы реализует внутренний субъективный импульс 
«не-я!»), то он теряет и опору в себе, и восприятие объекта 
как он есть. Вследствие этого он отражает лишь свою меня-
ющуюся связь с объектом вместо самого объекта. Поэтому 
в результате он оказывается как бы охвачен некой замкну-
той сферой («потерянная», отчужденная часть себя + связь 
с объектом), в которой возможные противоположности 
являются зонами амбивалентного целого, и что-то негатив-
ное (например, что-то, вызывающее жалость или грусть) 
может наделяться статусом, силой позитивного, и, как 
результат, казаться психологически ближе и больше. 
Поскольку здесь субъект посредством перцептивных дей-
ствий, сдвигов своей позиции, управляет проекцией объек-
та в свое восприятие, но игнорирует это свое управление, 
то в целом формирующееся таким образом фоновое пер-
цептивное пространство можно трактовать как простран-
ство видимостей, проекций. 

(Подобный эффект, мы не исключаем, возникал и при 
восприятии кругов с «хаотичными точками», в силу того, 
что хаотичный фон, неопределенность в объекте затрудня-
ет разграничение объективных и субъективных компонен-
тов восприятия, и фиксацию позиции субъекта. Однако 
здесь для выводов нам не хватает эмпирических основа-
ний, поэтому требуется дополнительное исследование.)
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Почему круги с точками в виде симметричных равносто-
ронних треугольников способствуют точному адекватному 
восприятию? Три точки треугольником в роли фона при оце-
нивании размеров кругов легко «срабатывают» как мерка. 
Они равномерно как бы расчерчивают фоновое перцептив-
ное пространство, наподобие бумаги-миллиметровки, и 
этим делают задачу сравнения более легкой. Причем в силу 
геометрических особенностей данной фигуры это простран-
ство оказывается нейтральным, однородным и связным. 
Вероятно, фон здесь задается так, что он становится благо-
приятным для точной адекватной оценки кругов.

Существуют ли альтернативные интерпретации полу-
ченных нами результатов? Простая альтернативная интер-
претация большого количества ошибок в оценках кругов с 
эмоционально окрашенными изображениями – то, что они 
обусловливают отвлечение внимания от особенностей раз-
мера кругов на выражения лица смайликов. Этому можно 
возразить, что простое отвлечение внимания приводило бы 
к росту числа ошибок вообще. У нас же «ошибки» имели 
закономерность: круг с веселым смайликом виделся бóль-
шим чаще, чем круг с грустным смайликом. Следовательно, 
эти «ошибки» не случайны, а есть проявление некоторого 
психологического механизма.

Выводы
В исследовании было показано, что изменение эмоцио-

нальных и структурных фоновых характеристик объекта 
восприятия способно повлиять на повышение-понижение 
точности восприятия.

Мы опирались на: 1) разработанную нами модель вос-
приятия как процедуры измерения; 2) идею Д. Н. Узнадзе о 
роли в восприятии «подпсихической реальности»; 3) пред-
ставления Ж. Пиаже о разных вариантах структурирования 
образа пространства в онтогенезе. Мы полагали, что 
эффективность процедуры измерения определяется фикси-
рованностью объекта измерения и фиксированностью 

позиции измеряющего. При отсутствии по тем или иным 
причинам какого-либо из этих двух условий происходит 
деформация адекватного отражения объекта и частичное 
замещение его какой-либо формой эмоционального отно-
шения к нему. Параллельно с этим деформация процедуры 
измерения конституирует деформации (регресс) фонового 
перцептивного пространства. Предположительно вариан-
ты таких деформаций соответствуют описанным Ж. Пиаже 
онтогенетически более ранним и более примитивным 
типам представлений о пространстве: пространство мест и 
пространство проекций.

Мы провели эксперимент, в котором, задавая фоновые 
характеристики стимульных объектов (эмоциональная 
окраска, особенности структуры изображения), мы влияли 
на точность восприятия. Так, при наличии эмоциональной 
окраски, неоднородности и бессвязности изображений на 
объектах количество ошибок при оценке соотношения их 
размеров возрастало. Напротив, при однородном, связном 
и нейтральном изображении на объектах такие оценки 
были более точны. Согласно нашей гипотезе, это связано с 
актуализацией и структурированием в определенном вари-
анте пространства перцептивного фона. Например, эмоци-
онально позитивно окрашенные объекты воспринимаются 
как бóльшие, поскольку фоновое перцептивное простран-
ство формируется как пространства мест, в силу чего объ-
ект замещается тем, каким он может быть с учетом ситуа-
ции, т. е. местом его возможного пребывания.

Таким образом, структурируя теми или иными способа-
ми эмоционально-когнитивный фон перцепции («подпси-
хическую реальность» по Д. Н. Узнадзе), мы можем усили-
вать либо иллюзорность, либо объективность и точность 
актов восприятия и, значит, отражение реальности.

Автор выражает благодарность магистранту специ­
альности «Психология» Донецкого национального уни­
верситета Виктору Брейкину за активное участие в 
исследовании.
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Abstract: The current paper features an attempt at a new interpretation of the affirmation 
phenomena introduced by D. N. Uznadze. The author considers the process of affirmation 
forming as the implementation of measurement actions. The idea is that measurement actions, 
in addition to their direct function, also structure the background perceptual space (which is 
believed to shape the cognitive medium of perception images). Distortions of the measurement 
procedure, in one way or another, correlate with different forms of structuring the background 
perceptual space and with its increasing role in emotional coloring. The article describes an 
experiment in which the objects were not only perceived and evaluated, but also influenced the 
accuracy of the perception of objects, since they «control» the forms of the structuring of the 
background space and give it an emotional coloring. The experiment was carried out according 
to a procedure similar to the classical experiment conducted by D. N. Uznadze. The experiment 
featured an illusion of affirmation formation through the multiple presentation of circles of 
different diameters. We used circles of the same size, but with different versions of images 
inside: an emotionally colored image («smileys»), ordered emotional («triangles»), disordered 
emotionless («chaotic points»). As a result, the emotionally colored image inside the circles 
caused an increase in the number of errors in the comparison of the circles, and the ordered, 
non-emotional image increased the accuracy of perception.
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В лингвистике конца XX  – начала XXI вв. возрастает 
интерес к изучению семантики предиката в когнитивном 
аспекте, расширяется традиционное для структурно-се-
мантического подхода представление о лексическом значе-
нии глагола. При глубинном концептульном анализе семан-
тики глагола исследуются скрытые компоненты, маркиру-
ющие её пропозициональный характер [1]. Поднимаются 
вопросы о феномене «полиситуативности» значения глаго-
ла [2], когнитивных основаниях глагольной полисемии 
[3–5]. Когнитивный подход даёт возможность исследовать 
семантику глагола с учётом внеязыковых факторов, влияю-
щих на устройство языка [4–5]. Исследуется глагольньная 
метафора с точки зрения её миромоделирующего и интер-
претационного потенциала на материале глаголов с исход-
ной семантикой трудовых процессов [6], физического дей-
ствия [7] и др.; анализируются глагольные метафоры, 
называющие социальные действия и отношения [5], интел-
лектуальную деятельность [8] и др.

Актуальность исследования глагольной метафоры с 
исходным гастрономическим значением обусловлена 
общим лингвистическим интересом к когнитивному ана-
лизу семантики предиката, меньшей степенью изученно-
сти глагольной метафоры по сравнению с именной, а также 
необходимостью комплексного исследования пищевой 
метафоры, достаточно полно изученной на материале 
существительных и прилагательных [9–11]. Целью данной 
статьи является описание семантики и прагматики метафо-
рических глаголов с исходным значением еды, называю-
щих различные явления внеязыковой действительности по 

образу и подобию действий, связанных с процессом погло-
щения пищи при помощи зубов.

Методика исследования, сочетающая системно-струк-
турный и лингвокогнитивный подходы к анализу и описа-
нию образной лексики и фразеологии, была разработана и 
апробирована в исследованиях Е. А. Юриной по теории 
лексической образности и образного строя языка [12–13], а 
также в серии работ, посвященных изучению кулинарно-
го / пищевого кода культуры в семантике образных средств 
языка [9], миромоделирующей и аксиологической функции 
пищевой метафоры в русском языке [10].

Анализ фрагмента семантического поля «Еда», связанный 
с процессами поглощения пищи, был начат с изучения мета-
форизации лексической доминанты поля, глагола есть, в 
статье «Метафоризация поглощения пищи в русском языке» 
[14]. Был выявлен когнитивный сценарий поглощения пищи, 
а также весь спектр метафорических моделей, отражающих 
проекции процесса еды на концептуальные сферы матери-
ального и нематериального мира. Метафорические модели 
понимаются, вслед за Дж. Лакоффом и М. Джонсоном, как 
ментальные схемы, отражающие устойчивые связи между 
понятийными сферами-источниками и сферами-мишенями 
[15]. Анализ метафорических моделей опирается на методи-
ку, разработанную А. П. Чудиновым, согласно которой выяв-
ляются относящиеся к каждой отдельной модели фреймы и 
слоты [16].

Когнитивная структура исходного глагольного действия 
есть представляет собой сценарий, включающий четыре 
фрейма: 1) субъект подносит пищу ко рту / помещает пищу 

Аннотация: В статье анализируются семантика, прагматика, текстовое функционирова-
ние образных слов и выражений, метафорически мотивированных глаголами кусать, гры-
зть, глодать, жевать, обозначающих различные действия, процессы и явления на осно-
вании аналогии с поглощением пищи при помощи зубов. В результате анализа описаны 
когнитивные метафорические модели, которые отражают проекции образов из сфе-
ры-источника «Поглощение пищи» в понятийные сферы физических, физиологических, 
ментальных, психологических и социальных явлений. Данная система образов метафори-
чески выражает представления о процессах и явлениях, связанных с деформацией, разру-
шением и исчезновением материальных объектов; разрушительным воздействием на ор-
ганизм и психику человека; социальным и психологическим давлением (конкурентной 
борьбой, репрессивной политической системой), утратой материальных ресурсов и цен-
ностей. Прагматический потенциал исследуемых образных слов и выражений преимуще-
ственно связан с негативной оценочной коннатацией: выражением неодобрительного, осу-
дительного, презрительного эмоционального отношения, а также высокой степени 
экспрессивности.
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в рот, 2) субъект откусывает часть пищи / раскусывает пищу, 
3) субъект, осуществляя многократные кусательные дей-
ствия, разжевывает (измельчает) пищу, 4) субъект проглаты-
вает пищу. Структура каждого фрейма данного сценария 
включает следующие слоты: субъект поглощения (едок), 
объект поглощения (пища), процедура поглощения [12, 
с. 109]. Каждый фрейм и слот сценария поглощения пищи 
образно переосмысливаются и метафорически проецируют-
ся на различные сферы внеязыковой действительности.

В данной статье будут рассмотрены направления мета-
форического переосмысления исходной семантики глаго-
лов тематической группы «Этапы и способы поглощения 
пищи» (кусать, грызть, глодать, жевать). Эти глаголы, с 
одной стороны, обозначают определённые фазы процесса 
еды и в своих исходных значениях соответствуют опреде-
лённому этапу когнитивного сценария поглощения пищи: 
1) ‘субъект вонзается в пищу зубами’ (кусать, грызть, гло­
дать); 2) ‘субъект отделяет часть пищи’ (кусать, грызть, 
глодать); 3) ‘субъект многократно повторяет процедуру 
измельчения пищи’ (жевать); 4) ‘субъект проталкивает 
пищу из ротовой полости в пищевод и желудок’ (глотать). 
Этап помещения пищи в рот, включающий фазы ‘субъект 
подносит пищу ко рту’, ‘субъект помещает пищу между 
зубами’ составляет пресуппозицию выраженного в семан-
тике глагольного действия. 

С другой стороны, эти глаголы аспектируют определён-
ный способ поглощения: 1) при помощи зубов – отделение 
части пищи и ее измельчение (кусать, грызть, глодать, 
жевать); 2) без участия зубов – растворение твёрдой пищи 
и её проглатывание (лизать, сосать, глотать).

Следствием реализации данных процессов с позиции 
субъекта является удовлетворение голода, получение удо-
вольствия от пищи и чувство сытости, а по отношению к 
поглощаемому объекту – его сокрытие, повреждение, раз-
рушение, полное уничтожение.

Рассмотрим направления метафорического переосмыс-
ления процессов и действий, составляющих ситуацию 
поглощения пищи посредством зубов, в русской языковой 
и ценностной картинах мира; их образного выражения в 
русском языке и прагматического функционирования в 
дискурсивных практиках. Источниками словарного и тек-
стового материала послужил ряд фразеологических и тол-
ковых словарей [17–20], а также контекстная база 
Национального корпуса русского языка [21].

Этап поглощения, связанный с отделением зубами 
части пищи, репрезентирован глаголами кусать, грызть, 
глодать, их видовыми формами и производными. Глагол 
кусать  – откусить  – откусывать ‘захватывая, сдавли-
вая зубами, отделять небольшие куски чего-либо’ и его 
производные выкусить – выкусывать, закусить – заку­
сывать, искусать, надкусить, обкусать, перекусить  – 
перекусывать, покусать – покусывать, прикусить – 
прикусывать, прокусить  – прокусывать, раскусить  – 
раскусывать аспектируют следующие фазы называемого 
процесса: ‘субъект сдавливает пищу зубами’, ‘субъект 
вонзает зубы в продукт’, ‘субъект разделяет продукт на 
части’, ‘субъект отделяет часть продукта’.

Глагол кусать с его коррелятивными видовыми форма-
ми и производными является мотивирующим для 53 образ-
ных слов и выражений, составляющих мотивационно-об-
разную парадигму. Под мотивационно-образной парадиг-

мой (МОП) понимается «объединение образных слов и 
выражений и мотивационнно связанных с ними необраз-
ных единиц, имеющих структурно-семантическую общ-
ность. Это совокупность образных единиц языка, непо-
средственно или опосредованно мотивированных одной 
исходной лексической единицей и эксплицирующих общий 
метафорический образ или ряд образов» [12, с. 139].

В состав данной МОП входят языковые метафоры: 
кусать  – ‘причинять страдания, ущемлять’, откусить  – 
‘присвоить денежные средства, имущество’ и др., автор-
ские метафоры: надкушенный  – ‘лишённый жизненных 
сил, энергии’  – Мы с тетушкой, вялой, увядшей, надку­
шенной, коротаем здесь, растягивая до бесконечности, 
день за днем, месяц за месяцем (Голованивская); собствен-
но образные слова: закуситься  – ‘вступить в спор, кон-
фликт’, кусачки – ‘щипцы для отрезания проволоки, гвоз-
дей’ и др.; фразеологизмы: голову откусить  – ‘отругать, 
отчитать’, прикусить язык / язычок – ‘замолчать, воздер-
жаться от высказывания’ и др.; авторские сравнения: как 
бы откусывать слова от фразы – ‘о раздельном произно-
шении слов во фразе’  – Говорил он отрывисто, как бы 
откусывая слова от фразы (Эфрон); поговорки: палец в 
рот не клади  – откусит  – ‘о человеке, который не даст 
себя в обиду, всегда найдет, что сказать’ и др.

Глагол грызть – сгрызть – сгрызать – ‘крепко сдавливая 
зубами, раздроблять что-либо твердое; раскусывать’ и его 
производные загрызть – загрызать, изгрызть – изгрызать, 
прогрызть  – прогрызать, угрызть отражают следующие 
фазы процесса поглощения: а) ‘субъект сдавливает твёрдую 
пищу зубами’, ‘субъект раздробляет зажатую между зубами 
часть продукта’, ‘субъект многократно повторяет кусатель-
ные движения, съедая измельчённые части продукта’ (гры­
зть сухарь); б) ‘субъект сдавливает зубами продукт, состоя-
щий из твёрдой несъедобной оболочки и съедобного содер-
жимого’, ‘субъект раскалывает зубами твёрдую оболочку 
продукта’, ‘субъект извлекет съедобное содержимое’, ‘субъ-
ект повторяет эти действия по отношению к другим таким 
же продуктам’ (грызть семечки, орехи).

Мотивационно-образная парадигма глагола грызть 
включает 59 образных единиц, в числе которых языковые 
метафоры: грызться – ‘соперничать’, вгрызаться – ‘упор-
но учиться’, грызть – ‘копать землю’ и др.; авторские мета-
форы: вгрызаться  – ‘о восприятии резких звуков’  – 
Джазовые синкопы бьют в землю.., словно отбойный моло-
ток, вгрызаются в стены и взмывают вверх (Аксенов), 
изгрызать  – ‘интенсивно изучать, анализировать’; соб-
ственно образные слова: угрызаться  – ‘испытывать чув-
ство вины’, огрызаться – ‘грубо возражать’ и др.; фразео-
логизмы: грызть гранит науки – ‘усердно учиться’, гры­
зть друг другу глотки  – ‘соперничать’ и др.; авторские 
фразеологизмы: грызть печень – ‘досаждать, надоедать’ – 
Светочка грызла подруге печень ровно неделю. А через 
неделю вернулся Серёга (Соломатина).

Глагол глодать  – обглодать  – обгладывать  – ‘грызть, 
обгрызать, оскабливать зубами (обычно о мясе на костях)’ и 
производный от него глагол изглодать фокусируют в своей 
семантике следующие фазы процесса отделения зубами 
части пищи: ‘субъект сдавливает зубами мягкую съедобную 
часть продукта, расположенную на твёрдой несъедобной 
основе’, ‘субъект вонзает зубы в съедобную мякоть продук-
та’, ‘субъект отделяет мягкую часть от твёрдой основы’, 
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‘субъект повторяет процедуру отделения мягкой части от 
твёрдой основы до полного поедания съедобной части’.

Мотивационно-образная парадигма с глагольной верши-
ной глодать насчитывает 15 образных единиц, представ-
ленных языковыми метафорами: глодать  – ‘разрушать 
организм человека (о болезни)’  – Было похоже, что его 
гложет болезнь: он исхудал, щеки его запали (Панова), 
обглодать – ‘обогатиться незаконным путём’ и др.; фразе-
ологизмами: червь гложет  – ‘подозрение мучает челове-
ка’, жаба гложет – ‘о чувстве сожаления по поводу пре-
восходства, успехов другого, вызванном завистью’  – Все 
будут лицемерить, кивать, класс, хорошо, а внутри жаба 
гложет: «Сволочь, как он мог преуспеть, я же все равно 
лучше него знаю» (Ратнер) и др.; поговоркой кто кого смо­
жет, тот того и гложет – ‘кто сильнее, тот и подчиняет 
других себе’ – И все те, кто воруют, киркой сами не вка-
лывают. А ты  – вкалывай и бери, что дают... Кто кого 
сможет, тот того и гложет (Солженицын).

Этап отделения части пищи зубами метафорически пере-
осмысляется и проецируется на явления материальной и 
нематериальной сфер действительности: механические 
действия, физиологическое, ментальное и психологиче-
ское состояния человека, социальные явления и процессы. 
Основаниями метафорических проекций служат визуаль-
ное или функциональное сходства сопоставляемых фено-
менов (перекусить проволоку, ветер изгрыз скалы), или в 
основе сближения образных ассоциаций лежат проекции 
чувственного опыта в нематериальные сферы (сомнения 
грызут, чиновники обглодали народ).

Проанализируем образные слова и выражения, метафо-
рически мотивированные глаголами кусать, глодать, гры­
зть, жевать, обозначающие различные явления, свойства 
и состояния на основе аналогии с поглощением пищи при 
помощи зубов.

Первая фаза данного этапа ‘субъект вонзается в пищу 
зубами’ метафорически проецируется на механические 
действия и процессы: 

1) зажатие какого-либо предмета в механических устрой-
ствах: закусить – закусывать, прикусить  – прикусы­
вать  – ‘зажать, защемить что-либо с двух сторон’  – При 
включении полного привода и полностью вывернутых коле-
сах машина закусывает переднюю ось («Русский репор-
тер»); Иногда, правда, в глубоком снегу руль слегка «при­
кусывает» при быстром вращении («За рулем»); заку­
ситься  – ‘застрять, защемиться, быть зажатым с двух 
сторон’  – Народ, ключ закусился, не могу вытащить из 
замка (Коллективный);

2) глубокое проникновение чего-либо колющего, режу-
щего в поверхность другого предмета: вгрызться – вгры­
заться  – ‘глубоко войти чем-либо узким, острым во 
что-либо; вонзиться, врезаться во что-либо’ – Гришаня, не 
понимая переживаний Бурнашова, примерился бензопилой 
и вгрызся металлом (Личутин);

3) погружение чего-либо тяжелого в вязкую, сыпучую 
поверхность: вгрызться  – вгрызаться  – ‘погрузиться в 
какую-либо поверхность’ – Крупные звенья отлично вгры­
заются в грунт или спрессованный снег, однако при езде по 
гололеду неэффективны («За рулем»).

Проекции в психологическую сферу связаны с аналоги-
ей между сдавливанием твердого продукта зубами и силь-
ными волевыми качествами личности: вгрызться  – вгры­

заться  – ‘проявлять настойчивость, решительность в 
достижении поставленных целей’  – «Святой Валентин  – 
очень хороший образ,  – отмечает Киркоров.  – Я вообще 
вгрызся в эту роль» («Красный квадрат»).

Крепкое сдавливание зубами твердого продукта в процес-
се его разгрызания метафорически проецируется в сфе-
ру-мишень «Социум» на ситуации 1) сохранения, удержания 
должностных и имущественных привилегий: вгрызться – 
вгрызаться  – ‘изо всех сил удерживать что-либо ценное, 
значимое (социальное положение, привилегии, преимуще-
ство)’  – А нас здесь совсем не ждали. И пришлось в свое 
место под солнцем вгрызаться зубами и отращивать клы-
ки (Коллективный); 2) доминирования политических док-
трин в обществе: вгрызться – вгрызаться – ‘прочно укре-
питься, занять доминирующее положение в обществе 
(о политических доктринах, идеологических концепциях)’ – 
Нет, естественно было повторить прием самого больше-
визма: как он вгрызся в тело России, ослабленное Первой 
мировой войной (Медведев).

Вторая фаза ‘отделение части продукта зубами’, актуа-
лизированная в исходных значениях глаголов кусать, гры­
зть, глодать, лежит в основании образной аналогии с 
механическими действиями и метафорических проекций 
данных процессов в сферы физиологических, ментальных, 
психологических и социальных явлений.

В фокусе образной характеристики механических про-
цессов оказывается деформация целого предмета или его 
части. Нарушение целостности, дробление, измельчение 
твердой пищи зубами проецируется на ситуации: 1) повреж-
дения, уничтожения материальных объектов: изглодать – 
‘повредить, разрушить’ – Его вершина, изглоданная водой, 
расщепилась короной. Сталагмит таял и становился еще 
прекраснее (Серафимов); изгрызть – ‘повредить что-либо, 
нарушить целостность чего-либо’ – Крепкие стены выдер-
живали удары, хотя и были во многих местах прошиблены 
снарядами и изгрызены минами (Гроссман); прогрызть  – 
‘удалить покрытие с поверхности чего-либо’ – Проследите, 
чтобы верёвка не касалась крыши: в дороге она легко «про­
грызёт» краску до металла («Автопилот»); 2) образно 
ассоциируется с процессом вскапывания твердой почвы, 
грунта: угрызть – ‘вскопать твердую землю’ – Земля та и 
летом, как камень, а сейчас морозом схваченная, пойди её 
угрызи (Солженицын); 3) деформированный продукт 
образно ассоциируется с каким-либо неровным, повре-
жденным, лишенным первоначальной формы и структуры 
предметом: обкусанный  – ‘поврежденный, потерявший 
целостность; с выемками, обломанными, неровными края-
ми’  – Деревьев на склоне не осталось; торчат длинные, 
словно обкусанные, пни (Дмитриев).

Отделение зубами небольших кусков от продукта во вре-
мя еды образно ассоциируется с отрезанием части от како-
го-либо предмета, перерезанием материала: кусать  – 
откусить  – откусывать  – ‘перерезать инструментом 
какой-либо материал, отрезать часть какого-либо предме-
та’  – Кусачки КBW... скрепки стальные кусают легко и 
непринужденно (Коллективный); выкусить  – выкусы­
вать – ‘отделить какую-либо часть предмета, разрушая его 
целостность; вырвать, выломать’  – Заснеженный верблюд 
мерз под капустным ворохом расползшихся отрепьев, раз-
мокшие части которых выкусывал ветер… (Иличевский). 
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Повреждение продукта зубами в процессе еды, связан-
ное с удалением его частей, проделываением выемок, 
отверстий образно ассоциируется с ситуацией постепенно-
го проникновения, вхождения узкой полосой одного объек-
та в другой: вгрызться – ‘войти узкой полосой во что-ли-
бо, вклиниться’ – Дорога приводит к карьеру, вгрызшемуся 
в берег Оки (Иличевский); вытеснения одного объекта дру-
гим: прогрызть  – прогрызать  – ‘проделать углубление, 
проход в чем-либо’  – А вот для этого здания отыскали 
способ: прогрызли котлован.., и поместили в нем моро-
зильные машины («Зарубежные записки»).

Отделение зубами небольших кусков от продукта или 
мяса от кости, дробление, измельчение твердой пищи зуба-
ми в процессе поглощения метафорически проецируется в 
сферу «Физиология» на ситуацию разрушения организма 
по причине болезни: кусать, грызть  – сгрызть  – сгры­
зать, загрызть – загрызать, изгрызть – изгрызать, гло­
дать – изглодать – ‘разрушать / разрушить организм чело-
века’  – И что характерно, чаще стали болеть молодые 
мужчины (раньше волчанка «кусала» в основном женщин) 
(«Сельская новь»); У Нади стандартный полиартрит. 
Сначала вспухают все суставы, болезнь выбирает самые 
слабые и грызёт («Домовой»); Было похоже, что его гло­
жет болезнь: он исхудал, щеки его запали (Панова).

Отделение зубами маленьких кусочков пищи во время 
еды уподобляется характеру речи, связанному с раздель-
ным произношением звуков в слове, слов во фразе и носит 
нейтральный характер: как бы откусывать слова от фра­
зы – ‘о раздельном произношении слов’ – Говорил он отры-
висто, как бы откусывая слова от фразы (Эфрон); обку­
сывать ‘говорить отрывисто, делая паузы между словами’.

Явления ментального характера интерпретируются в 
следующих направлениях: 

1) дробление, измельчение твердой пищи зубами мета-
форически проецируется на процесс получения информа-
ции, освоения труднодоступных знаний, решения сложных 
интеллектуальных задач: грызть гранит науки – ‘усердно 
учиться, изучать что-либо’, вгрызться: а) ‘начать усердно 
учиться; упорно изучать, анализировать что-либо’  – Вот, 
лечу туда семнадцатого, вгрызусь, вызубрю все, изучу… 
(Рубина); б) ‘проникать в суть вещей’ – Разум жадно вгры­
зался в детали, стремясь плотнее скомпоновать обосо-
бленные куски информации (Челенджер);

2) ситуация раскусывания скорлупы твердого продукта, 
имеющего съедобное ядро внутри, метафорически проеци-
руется на решение сложных задач, понимание скрытых 
смыслов: раскусить  – раскусывать: а) ‘разобравшись, 
хорошо понять кого-, что-либо’  – Что вы за человек? Я 
никак не могу вас раскусить…  – Не надо меня кусать, 
зачем раскусывать (Рязанов); б) ‘раскрыть  – раскрывать 
обман, неблаговидный поступок’  – Но позже в бухгалте-
рии научились «раскусывать» даже такой изощренный 
обман (Горская); раскусить орешек  – ‘решить сложную 
задачу или проблему, требующую значительных интеллек-
туальных и волевых усилий’ – Мы переводили .esp, кото-
рый кидали в Skyrim/Data. – Отлично! теперь и этот оре­
шек раскусили! Спасибо за предоставленную инструк-
цию! (Коллективный).

Процесс отделения зубами части продукта, а также его 
деформация находят свое отражение в семантике образных 
единиц, называющих явления психологической сферы, свя-

занные с ситуацией негативного влияния на психику чело-
века отрицательных эмоций, переживаний от перенесенных 
жизненных трудностей, испытаний: локти кусать – ‘силь-
но сожалеть, печалиться о непоправимом, упущенном’, гры­
зть – сгрызть – сгрызать, загрызть – загрызать, глодать, 
изглодал червь, обглодать  – обгладывать  – ‘доставлять 
неудобства, мучить, не давать покоя’ – Тоска грызла душу, 
как саранча грызет злаки, – с хрустом и быстро… (Солнцев); 
Я всегда сожалела, что он так и не смог себе простить, и 
этот червь изглодал его раньше могильного (Орлова); 
Жизнь съедала людей, обгладывала или разносила до объе-
мов дубовой колоды, лишая стержня (Козько).

Процесс отделения зубами части пищи, ее деформация в 
результате откусывания репрезентированы семантикой 
образных единиц, называющих явления социальной сфе-
ры: отношения людей внутри социума, финансовые опера-
ции, экономические, общественные и политические явле-
ния. Метафорические образы в роли субъекта поглощения 
пищи изображают захватчика, эксплуататора, грабителя; а 
объект поглощения представлен жертвой социальных воз-
действий, неспособной к защите от негативного влияния. 
Семантика всех исследуемых единиц имеет резко негатив-
ную оценочную коннотацию, связанную с отношением 
осуждения, неодобрения, презрения.

Деформация продукта в результате откусывания от него 
частей метафорически проецируется на ситуацию получе-
ния негативного жизненного опыта, связанного с лишения-
ми, испытаниями, трудностями: искусанный, надкушен­
ный  – ‘испытавший лишения, прошедший через жизнен-
ные трудности’  – Кругом и враги и непонимающие. 
Искусанный, израненный,  – он шел «сквозь револьверный 
лай» (Вишневский); обкусанный  – ‘понесший потери’  – 
Буржуазную часть рассовали по карманам, а демократи-
ческую, сильно обкусанную, испачканную и осмеянную... – 
выбросили («Независимая газета»).

Поедание пищи, в процессе которого твердый продукт 
грызут, раздробляя на мелкие части, многократно откусы-
вают от него части, метафорически проецируется на ситуа-
цию соперничества, психологического или социального 
подавления, когда доминирующий субъект причиняет 
душевные страдания, изводит человека, лишает сил, соци-
альных привилегий, как бы съедая его: голову откусить, 
покусать  – покусывать, грызть  – сгрызть  – сгрызать, 
грызть поедом, грызться как кошка с собакой, грызть – 
прогрызть плешь – ‘ругать, упрекать кого-либо в его дей-
ствиях; подвергнуть резкой критике’  – С Людой он всю 
жизнь грызётся, а тут ещё эта связь… (Муравьева); гры­
зть друг другу глотки – ‘соперничать, бороться за что-ли-
бо с особой ожесточенностью’ – Мы корячились, экзамены 
сдавали, глотки друг другу грызли, в карантине подыха-
ли.., а тут какой-то додик на готовенькое приехал? 
(«Боевое искусство планеты»); кусать  – ‘изводить упре-
ками; умышленно создавать неприемлемые условия для 
социальной деятельности’ – Хрущёв сам уже не смог оста-
новиться. Два оставшихся года так и кусал интеллиген-
цию («Наука и жизнь»); надкусить – ‘распространить свое 
влияние, подчинить своим интересам’ – Съесть запретный 
плод с этикеткой «КПРФ» Кремль пока не рассчитывает. 
Его задача  – по анекдоту  – надкусить («Советская 
Россия»); кто кого сможет, тот того и гложет – ‘кто 
сильнее, тот подчиняет и использует других в своих целях’.
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Откусывание небольших частей от продукта, обкусыва-
ние продукта со всех краёв образно ассоциируется с получе-
нием доходов, материальной выгоды, как правило, нечест-
ным путём: откусить, выкусить, обглодать  – обглады­
вать, откусить от пирога  – ‘отнять что-либо ценное, 
значимое; присвоить чужое имущество’  – Согласно квоте, 
Демидовы «выкусили» у Строгановых кусок Чусовой длиной 
90 км. (Иванов); Да это мы, челноки, просто сами так себя 
называем – «шашлыками». Потому что обгладывают нас 
все, кому не лень – менты, пожарные, чиновники, налогови-
ки, «крыша»… А вчера вот обглодали дорожные бандиты. 
Да так, что и косточек не осталось («Автопилот»), – Ну а 
те, кто еще не откусил от экономического пирога, наде-
ются сделать это с приходом независимости («Русский 
репортер»).

Деформация съедаемого продукта метафорически прое-
цируется на ситуации: 1) причинения материального ущер-
ба, растраты денежных средств: изгрызть – ‘нанести ущерб 
материальному благополучию; расхитить’ – Они уже изгрыз­
ли дотла Газпром, превратив крупнейшую государствен-
ную монополию в банкрота («Завтра»); прогрызть дыру в 
бюджете – ‘привести к растрате денежных средств, разоре-
нию’ – Они [кенгуру] безобразно расплодились и прогрызли 
в госбюджете огромную дыру («Вечерняя Москва»);

2) исключения какой-либо части из состава целого, в том 
числе членов правящих партий, лидеров государства: 
отгрызть – отгрызать – ‘исключить из состава чего-ли-
бо, ликвидировать’  – Коммунисты сами себе отгрызли 
правящую голову («Вслух о…»).

Этап измельчения пищи зубами представлен глаголом 
жевать  – прожевать  – прожёвывать  – ‘размельчать 
пищу зубами и движениями языка, перемешивая её со слю-
ной’ и его производными жеваться, жвачка, дожевать – 
дожёвывать, зажевать – зажёвывать, изжевать – изжё­
вывать, нажевать, пережевать – пережёвывать, поже­
вать, разжевать, сжевать  – сжёвывать. В исходной 
семантике исследуемых единиц зафиксированы следую-
щие фазы: ‘субъект приводит в движение нижнюю челюсть 
относительно верхней, измельчая пищу’, ‘субъект при 
помощи языка перемешивает пищу со слюной’, ‘субъект 
повторяет эти действия после отделения зубами каждой 
последующей части продукта’.

Мотивационно-образная парадигма с вершиной жевать 
насчитывает 60 образных единиц, представленных языко-
выми метафорами: прожевать  – ‘многократно повторить 
что-либо’, изжевать – изжёвывать – ‘измельчая уничто-
жить что-либо’ и др.; авторскими метафорами: пожевать – 
‘о резких колебательных движениях самолета’ – Нас поже­
вало и выплюнуло в просторные, хотя и более бледные 
небеса (Битов) и др.; сравнительными оборотами: как 
жвачка  – ‘о навязчивых мыслях, идеях’  – Мысль липкая, 
как жвачка, не оставит тебя в покое до ближайшего 
оживленного перекрестка (Симонова) и др.; фразеологиз-
мами: разжевать и в рот положить  – ‘очень подробно 
растолковывать, доступно объяснить что-либо’, жевать 
мочалку – ‘нудно и бестолково говорить об одном и том же’ 
и др.; поговорками: не зря хлеб жевать  – ‘заслуженно 
получать вознаграждение за свою работу’ и др.

Наблюдаются метафорические проекции в сферы меха-
нических, физиологических, ментальных, психологиче-
ских и социальных явлений.

Фаза ‘субъект приводит в движение нижнюю челюсть 
относительно верхней, измельчая пищу,’ метафорически 
проецируется на механические действия и процессы.

Измельчение пищи зубами образно ассоциируется с 
замятием бумаги, пленки, ткани и т. п., проходящих сквозь 
двигающиеся части механизма: зажевать – зажёвывать – 
‘зажать, замять что-либо, проходящее сквозь двигающиеся 
части механизма’ – Или вот, допустим, печатный станок 
вдруг зажевал и порвал лист (Шерстенников). Деформи
рованный в результате измельчения зубами продукт образ-
но ассоциируется с чем-либо измятым, поврежденным, 
лишенным первоначальной формы и структуры: жёваный, 
зажёванный, пожёванный – ‘лишенный гладкости, неров-
ный, измятый’ – Вытащить кассету мне удаётся, но при 
этом из неё примерно на метр вытаскивается жёваная 
плёнка (Коллективный).

Данный образ также ассоциируется с уничтожением или 
пропажей материального объекта: дожевать  – дожёвы­
вать, изжевать – изжёвывать – ‘уничтожать, приводить 
к утрате’ – У подоконника три перегревшихся от многоча-
совой работы шреддера мелко изжевывали ножами-челю-
стями переписку двух компаний (Скворцов); зажевать  – 
‘задержать внутри устройства платежные средства’ – Если 
с трех раз вам не удастся верно набрать код, банкомат 
может зажевать карточку («Столица»). 

Прожевывание пищи в процессе ее поглощения образно 
ассоциируется с потреблением топлива, энергетических 
ресурсов: Подле лазарета паслась похожая на коровёнку 
машина с вздутыми боками, жующая потихоньку бензин 
(Павлов).

Образ измельчения пищи зубами представлен в семанти-
ке языковых единиц, отражающих состояние здоровья 
человека, его самочувствие. Разжёвывание пищи и ее 
измельчение метафорически проецируется на ситуацию 
разрушения организма по причине болезни: дожёвывать – 
‘привести к окончательному разрушению организма чело-
века’ – Встретить дома вплотную приблизившуюся 
смерть, с приложением истории неизлечимых, дожевыва­
ющих их болезней в полторы страницы машинописного 
текста (Терехов).

Прожёвывание пищи зубами проецируется на характер 
речи, связанный с плохой дикцией: зажевать, сжёвы­
вать  – ‘не проговаривать слова, фразы, произносить их 
неотчетливо’ – Его задача – не работать, говорить, заже­
вывая слова, и быть довольно грязным (Сурикова).

Повторяющиеся жевательные движения проецируются в 
сферу ментальных явлений на следующие ситуации:

1) тщательного обдумывания, анализа, осмысления, под-
робного объяснения какой-либо информации: жевать, пере­
жёвывать – ‘изучать, оценивать, анализировать что-либо в 
течение длительного времени’, прожевать – прожёвывать, 
пережевать – пережёвывать, разжевать – разжёвывать – 
‘уяснить / уяснять смысл, значение чего-либо’ – Мне понрави-
лось, кинцо, которое пережевывать не надо – посмотрел и 
доволен (Коллективный); разжевать – разжёвывать – ‘разъ-
яснить  / разъяснять во всех подробностях, растолковать до 
мелочей’ – Лукавому юристу же нужно не менее 15 минут, 
чтобы разжевать вам любой, самый элементарный вопрос 
(Глинка);

2) многократного обсуждения каких-либо событий, фак-
тов, разговоров об одном и том же: жевать мочалку, про­
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жевать, пережёвывать – ‘многократно повторять что-ли-
бо’ – Скучно людям, вот и пережевывают чужое («Дружба 
Народов»); жеваться – ‘многократно обсуждаться’; жвач­
ка  – ‘надоедливое повторение одного и того же’  – А то, 
что самому автору, возможно, кажется идеями, это дав-
но сжёванная умственная жвачка младодемократов 
(Баранов); изжевать, сжёвывать  – ‘вследствие много-
кратного повторения сделать что-либо неактуальным, пол-
ностью реализованным’ – Патриотическая риторика пар-
тии власти просто неуклюжа. Свой «патриотизм» они 
уже изжевали («Советская Россия»);

3) восприятия чего-либо скучного, неинтересного, мало-
содержательного: жевать, дожевать  – ‘читать  – дочи-
тать, смотреть  – досмотреть что-либо неинтересное, бес-
смысленное, скучное’ – Сидят себе у телевизоров и глаза-
ми жуют мещанские программы... (Бондарев).

Измельчение пищи зубами, осуществляемое повторяю-
щимися жевательными движениями, метафорически прое-
цируется в психологическую сферу, уподобляясь разруши-
тельному воздействию навязчивых мыслей, негативных 
эмоций: жевать  – ‘вызывать мучительное душевное 
состояние, лишать покоя’ – Второе признание: что-то еще 
продолжает «жевать» мое сердце, тревожить воспален-
ное воображение, трогать память (Аграновский).

Пережёвывание пищи образно переосмысливается и 
проецируется на явления социальной жизни в следующих 
направлениях:

1) измельчение пищи зубами в процессе ее поглощения 
метафорически проецируется на ситуацию угнетения, при-
чинения страданий кому-либо, ущемления социально-эко-
номических прав и свобод: пожевать – ‘доставить непри-
ятности, изводя упреками, придирками’ – Соответствую 
ли я этим качествам, судить не мне. Со стороны виднее. 
Однако пожевать себя люблю… (Сурикова), дожевать, 
пережевать, сжевать – ‘уничтожить кого-либо неугодно-
го, что-либо, препятствующее достижению собственных 
целей’ – Денег мало? Власти? Ты сожрал Нугана, сожрал 
Клео. Судя по всему, кого-то дожевываешь и сейчас 
(Скворцов);

2) деформация продукта в результате его измельчения 
зубами метафорически проецируется на ситуацию получе-
ния негативного жизненного опыта, связанного с лишения-
ми, испытаниями, трудностями: сжевать, изжевать, 
пережевать  – ‘измучить лишениями, причинять страда-
ния’  – Я ослабел  – тюрьма окрепла. Она почти сжевала 
меня и проглотила. Протолкнула в свою утробу (Рубанов), 
Это было в детстве. С тех пор я вырос. И меня порядком 
изжевало (Иванов);

3) прожевывание пищи в процессе ее поглощения образ-
но ассоциируется с получением доходов, материальной 
выгоды: жеваться – ‘иметь материальную ценность, при-
носить прибыль’ – Москва доедает последние жующиеся 
кусочки России и при этом изображает из себя чрезвычай-
но занятую, деловитую, незаменимую персону («Столица»).

Анализ семантической группы «Поглощение пищи при 
помощи зубов» показал, что данная система образов мета-
форически выражает представления о процессах и явлени-
ях, связанных с деформацией, разрушением и исчезновени-
ем материальных объектов, разрушительным воздействием 
на организм и психику человека, социальным и психологи-
ческим давлением (конкурентной борьбой, репрессивной 
политической системой), утратой материальных ресурсов и 
ценностей. Прагматический потенциал исследуемых образ-
ных слов и выражений преимущественно связан с негатив-
ной оценочной коннатацией: выражением неодобрительно-
го, осудительного, презрительного эмоционального отноше-
ния, а также высокой степени экспрессивности.

Мощный прагматический потенциал метафоры поглоще-
ния пищи при помощи зубов активно используется в публи-
цистическом и художественном дискурсах. Продуктивность 
данной метафорической модели и частотность словоупо-
треблений демонстрируют данные Национального корпуса 
русского языка. Так, из числа ответов на запросы по глаго-
лам с исходной семаникой поглощения пищи зубами боль-
шой процент (в среднем 19 %) составляют метафорические 
контексты: жевать – 9 %, кусать – 30 %, грызть – 21 %, 
глодать – 15 %.
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Abstract: The article features an analysis of semantics, pragmatics and text-based functioning of 
figurative vocabulary and expressions, which are metaphorically motivated by such verbs as bite, 
gnaw, nibble and chew. These verbs name various activities, processes and phenomena because of 
their analogy to food consumption with the aid of teeth. The analysis allowed the author to describe 
a number of cognitive metaphorical models which, in their turn, reflect the image projection from 
the source-domain “Food Consumption” into the conceptual spheres of physiological, mental, 
psychological and social phenomena. The given system of images expresses metaphorically the 
concept of various processes and notions related to deformation, destruction and disappearance of 
material objects; destructive effects on the human body and psyche; social and moral pressure (e. 
g. competitive struggle, repressive political system), loss of physical resources and values. The 
pragmatic potential of the image-bearing vocabulary and expressions is predominantly related to 
negative evaluative connotation since they reveal disapproving, condemning, contemptuous 
emotional attitude and high level of expressivity.
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На протяжении последних десятилетий функциональная 
грамматика и функциональный подход к изучению граммати-
ки, в особенности в сфере сопоставительного анализа языков, 
занимают лидирующие позиции в области языкознания. Как 
известно, стрежневым понятием в функциональной грамма-
тике является понятие «функционально-семантическое поле» 
(ФСП), термин, появившийся впервые в «Теории морфологи-
ческих категорий» А. В. Бондарко. Наряду с трудами 
А. В. Бондарко теоретическим аспектам функциональной 
грамматики посвящены работы А. М. Пешковского, И. А. Бо
дуэна де Куртенэ, А. А. Потебни, А. А. Шахматова, Л. В. Щер
бы, И. И. Мещанинова, В. В. Виноградова, А. Слюсаревой, 
Н. Ю. Шведовой, М. А. Шелякина, Г. А. Золотовой, Д. Н. Шме
лева, М. В. Всеволодовой и других выдающихся россий-
ских ученых.

Морфологическая категория составляет ядро ФСП. 
Выделяя разные группировки ФСП: 1 – с предикативным 
ядром; 2 – с предметным ядром; 3 – с качественно-количе-
ственным ядром; 4 – с обстоятельственным ядром, – 
А. В. Бондарко указывает на два основных структурных 
типа ФСП: а) моноцентрические (сильноцентрированные) 
поля, опирающиеся на грамматическую категорию (темпо-
ральность, центр  – морфологическая категория времени; 
модальность, центр – морфологическая категория наклоне-
ния; активность/пассивность, центр – грамматическая 
категория залога), и б) полицентрические (слабоцентриро-
ванные) поля, опирающиеся на некоторую совокупность 

разноуровневых языковых средств при отсутствии единого 
грамматического центра [1, с. 60].

Исследуя вежливость в рамках коммуникативно-прагмати-
ческой категории, российские ученые (Н. Формановская, 
И. Стернин, В. Карасик, Ю. Степанов, Т. Ларина и пр.) рас-
сматривают функцию категории вежливости в качестве сред-
ства укрепления и фиксирования отношений. Иранские 
исследователи (Зейнаб Ахмади, Али Егане, Джалал Насириян, 
Марям Мостуфи и пр.) подчеркивают в первую очередь 
духовный и морально-этический аспекты вежливости.

В русском и в персидском языках отсутствуют специаль-
ные системы грамматических форм, передающих семантику 
вежливости. Из вышесказанного можно сделать вывод, что в 
обоих языках функционально-семантическое поле вежливо-
сти не обладает морфологическим ядром, как это свойствен-
но категориям побуждения и темпоральности, представляю-
щим собой моноцентрическое, сильноцентрированное поле, 
опирающееся на грамматические категории наклонения и 
времени. Согласно проведенным исследованиям ядро поля 
вежливости в обоих языках составляют вежливые слова, 
ближайшую и дальнюю периферию ФСП вежливости 
составляют лексические, фонетические, морфологические, 
синтаксические и словообразовательные средства.

По утверждениям большинства российских исследовате-
лей (Н. И. Формановская, Т. В. Федорова, О. А. Васильева, 
О. А. Луцева и пр.), категории вежливости в России на про-
тяжении нескольких десятилетий не отводилось должного 
внимания, следует отметить, что в персидском языке на 

Аннотация: Статья посвящена изучению глагольного наклонения как одного из морфоло-
гических средств выражения категории вежливости в русском и персидском языках. 
Основное внимание при изучении категории вежливости и средств ее выражения акценти-
ровано на функциональной грамматике одного из основных ее понятий – функциональ-
но-семантическом поле. При обучении иностранному языку, как грамматике в целом, так 
и коммуникативной грамматике в частности, основная роль должна отводиться функцио-
нальному принципу обучения, в центре внимания которого находятся системы разноуров-
невых средств, выражающих то или иное значение рассматриваемых категорий. Категория 
наклонения, будучи интенциональной категорией, выражает устанавливаемое говорящим 
лицом отношение действия к действительности. Значительное внимание в статье уделяет-
ся характерным признакам повелительного и сослагательного наклонений, составляющих 
ближайшую периферию функционально-семантического поля вежливости в русском и 
персидском языках. Изучается семантика форм повелительного и сослагательного накло-
нений в качестве инвариантов категории вежливости, исследуются различные речевые 
акты, выражающие разную степень вежливости в обоих языках.
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грамматическом уровне данная категория остается менее 
изученной и по сей день.

В сфере сопоставительного семантико-грамматического 
анализа данной категории в русском языке в сопоставлении 
с персидским важную лепту внесли статьи и исследования 
А. Мадаени, Х. Мостафави Геро, З. Ахмади, М. Азин, 
М.  Шафаги, Р. Акбари, А. Аслихош, М. Дехган Халили и 
пр. Касательно вежливости и речевого этикета в персид-
ском языке важную роль сыграли труды Махин Хаджиян, 
Мехди Алиния, Эсмаил Екани, Али Хамзе, Хоссейн Голи 
Катеби, Джалал Насириян, Мохаммад Могаддасния, 
Махшид Мошири, Марям Мостуфи, Бехзад Лотфи, Ахмад 
Али Карими Лахиджан, Махмуд Кетаби и пр., в которых в 
основном изучается коммуникативное поведение персого-
ворящих, обусловленное иранским менталитетом.

Вопреки тому, что ядро ФСП вежливости в обоих языках 
не располагает моноцентрическим полем, однако на уров-
не периферийных слоев ФСП категория вежливости спо-
собна выражаться при помощи глагольного наклонения 
(повелительного, сослагательного).

Повелительное наклонение в русском и персидском 
языках охватывает широкий спектр оттенков и значений, к 
числу которых относится побуждение к действию (катего-
ричное, нейтральное и смягченное побуждение), просьба 
совершить действие, совет, распоряжение, призыв и пр., 
многие из которых тесно связаны с выражением категории 
вежливости.

Семантика форм императива в качестве инварианта кате-
гории вежливости в обоих языках способна выражаться 
посредством смягченного побуждения, охватывающего 
речевые акты просьбы, совета, приглашения, предложения, 
мольбы, отражающие желание говорящего в адрес слуша-
теля совершить то или иное действие.

Применительно к категории вежливости, когда речь захо-
дит о повелительном наклонении как одном из способов 
выражения данной категории, следует в первую очередь рас-
смотреть особенности речевых актов. Российские исследо-
ватели предлагают разные классификации речевых актов.

Так, при классификации побудительных речевых актов 
Н. И. Формановская опирается на наличие или отсутствие 
высокого статуса и власти говорящего, выделяя инъюнкти-
вы (приказ, команда, требование, распоряжение, предписа-
ние) и неинъюнктивы, подразделяющиеся на реквестивы, 
направленные в пользу говорящего (просьба, увещевание, 
мольба, заклинание), и адвисивы – действия, совершающи-
еся в пользу адресата (совет, рекомендация, инструкция, 
предложение, приглашение) [2, с. 96].

Л. А. Киселева относит побудительную языковую инфор-
мацию к ядерным средствам, классифицируя их на смяг-
ченное побуждение (просьба, мольба и пр.) и нейтральное 
побуждение (совет, предложение и т. д.) [3, с. 2].

В русском и в персидском языках императивные кон-
струкции, выражающиеся при помощи актуализаторов 
вежливости (пожалуйста, будьте добры и пр.), способны 
проявляться в рамках вопросительных и собственно побу-
дительных предложений (прим. авторов: все персидские 
примеры взяты из повседневного общения, из живого 
общения и диалогов, и имеют очень высокую частотность в 
персидском языке):

Скажите, пожалуйста, как пройти к почте / Не подска-
жите, как пройти к почте?

لطفا بگویید چطور می توانم به اداره پست بروم؟
Вежливые вопросительно-побудительные высказывания 

в русском языке строятся согласно моделям:
1. Вам не трудно / Вас не затруднит?
Вам не трудно немного подождать?
بمانید؟ منتظر  لحظه  کنید چند  بمانید؟/لطف می  منتظر  نیست کمی  زحمتتون 
Вас не затруднит изложить свои выводы подробнее?
 زحمتتون نیست/لطف می کنید نتیجه گیری خود رو با جزئیات بیشتر توضیح

دهید؟
2. Не + предикат + (ли)+ местоимение Вы?
Не будет ли у вас лишнего билетика?
Продайте, пожалуйста, билет, если он у Вас лишний.
اضافه خدمتتون هست؟ بلیت  ببخشید 
В вопросах с отрицанием исполнителю предоставляется 

право принять свободное решение, следовательно, данные 
вопросы выражают некатегорическое побуждение. Они 
охватывают стандартные формы речевых актов, направлен-
ных на просьбу, приглашение, совет и пр.:

Не хотите ли посетить наш университетский музей?
مایلید از موزه دانشگاه ما بازدید کنید؟
3. Конструкция Вы + не + предикат (бы) … ? относится 

к разряду идиоматичных просьб, распространенных в сре-
де образованной, культурной части старшего поколения 
как вежливая норма:

Вам не трудно будет открыть окно? (в автобусе)
زحمتتون نمی شود پنجره رو باز کنید؟
Вас не затруднит пересесть на другое сиденье/место? 

(в автобусе) [4, с. 14].
بنشینید؟ زحمتتون نمی شود روی صندلی دیگری 
Конструкция Вы не + предикат (бы) …? в аналогичной 

ситуации (в автобусе) является менее вежливой, следова-
тельно, подобные высказывания являются менее приятны-
ми для адресата:

Вы не пересядете на другое место?
لطف می کنید روی صندلی دیگری بنشینید؟
4. Может быть / может
В. Е. Иосифова относит вопросительные высказывания с 

водным компонентом «может быть» к речевым актам 
просьбы, запроса, совета, приглашения и пр., высказыва-
ния подобного вида весьма частотны в русском языке:

Может, как-нибудь зашли бы к нам, мимо ведь ходите 
[4, с. 15].

یک سری هم به ما بزنید دیگه ، به هر حال از این طرف ها رد میشید
Может, вы перечитаете мою работу еще раз?  – Я не 

согласна с вашими выводами (предложение).
 شاید یک بار دیگر کارم رو بازخوانی کنید؟ چون من با نتیجگیری شما موافق

نیستم
5. При помощи слов с модальным значением иллокутив-

ная сила речевого акта приобретает конкретный вид побу-
ждения:

а) просьбу: не можете ли, не найдете ли возможным;
Не найдете ли возможным почтить меня вашим при-

сутствием?
اگر ممکنه با حضورتون به من افتخار بدین؟
б) предложение: не хотите / хочешь ли?
в) ненавязчивый совет: не лучше ли?
Не лучше ли исправить эту ошибку?
بهتر نیست این اشتباه تصحیح شود؟/بهتر نیست این اشتباه رو تصحیح کنیم/کنید؟
6. В высказываниях, строящихся по модели: Почему (бы) 

+ дательный субъекта + не + инфинитив? – ввиду отсут-
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ствия модальных слов наблюдается смягченное побужде-
ние:

Почему бы вам всем у него не поучиться? (совет = Вы все 
могли бы у него поучиться, Вам всем следовало бы у него 
поучиться). Данного вида конструкции относятся к косвен-
ным императивным высказываниям. Подобного вида кон-
струкции широко распространены и в персидском языке:

چطوره از او چیزهایی یاد بگیرید؟
Также наблюдаются следующие побудительные кон-

струкции с оттенком вежливости, выраженные при помо-
щи сослагательного наклонения в виде совета:

– Меня тошнит.
– Вы бы вышли из машины и подышали воздухом (побу-

ждение, выраженное сослагательным наклонением).
می خوردید، هوایی  و  میشدید  پیاده  ماشین  از  میشد  اگر  دارم. –  تهوع   حالت 

.خوب بود
Глагольные формы повелительного наклонения типа: 

разрешите/позвольте что-либо сделать; примите мою 
благодарность; примите мое сочувствие (вашему горю); 
здравствуйте (бывший императив); извините/простите и 
пр. – относятся к числу стертых императивов.

Весьма интересную классификацию речевых актов в 
своей исследовательской работе представляет Т. В. Ларина, 
различая понятия семантической и прагматической опций. 
Под семантической опцией исследователь подразумевает 
понятия, относящиеся к семантическому значению, то есть 
к уровню языкового оформления [5, с. 127]. И в русском, и 
в персидском языках она содержится в семантике общего 
вопроса, на который теоретически может быть дан как 
положительный, так и отрицательный ответ.

Прагматическая опция связана с прагматическим значени-
ем, с контекстом, с тем, есть ли у слушающего в конкретной 
реальной коммуникативной ситуации альтернатива, то есть 
может ли он совершать предлагаемое действие (например, 
отказаться предъявлять пограничнику паспорт, не открыть 
книгу на уроке) или вынужден подчиниться [5, с. 128].

В императивных высказываниях:
Предъявите, пожалуйста, ваш билет (контролер – пас-

сажиру).
لطفا بلیت خود را ارایه دهید
Садитесь, пожалуйста (директор школы  – ученикам, 

вставшим с места во время урока).
بنشینید لطفا 
Предъявите, пожалуйста, ваши документы (инспектор 

ГИБДД – водителю).
لطفا مدارکتان را نشان/ارایه بدهید
Данные высказывания наделены прагматической функ-

цией, построены в обоих языках при помощи императива и 
маркером вежливости пожалуйста. Оба предложения отра-
жают команду, так как адресат обязан совершить требуе-
мое действие.

Покажи мне, пожалуйста, твои новые фотографии.
لطفا عکسهای جدیدت را به من نشان بده
Садитесь, пожалуйста (хозяин дома – гостю).
بنشینید بفرمایید  لطفا 
Приведенные предложения выполняют прагматическую 

функцию просьбы. Несмотря на то, что они также постро-
ены при помощи императива, адресату предоставляется 
право выбора: совершать действие или нет.

Таким образом, Т. В. Ларина предлагает выделять побу-
дительные речевые акты директивные и недирективные на 
основе наличия/отсутствия прагматической опции.

Речевые акты просьбы, приглашения, совета тесно связа-
ны с категорией вежливости и повелительным наклонени-
ем. Изучения повелительного наклонения в русском и пер-
сидском языках свидетельствуют о том, что императив в 
обоих языках является основным способом выражения 
просьбы. Как отмечает Ю. В. Щербинина: вежливая прось-
ба  – это «побудительное речевое действие, но не повели-
тельного характера» [6, с. 294].

В приглашении, как и в просьбе, в обоих языках выбор 
наиболее оптимальной речевой формулы зависит от мно-
гих факторов: возраста, уровня отношений, степени зна-
комства и пр.

Приходи ко мне на день рождения в субботу вечером. Я 
буду очень рад тебя видеть / Прошу тебя быть желанным 
гостем на моём торжестве (предоставляется право выбора).

.شنبه عصر روز تولدم است. خیلی خوشحال میشم ببینمت
 ازت خواهش میکنم که میهمان عزیزجشن من باشی
У меня день рождения в субботу. Я тебя жду / Отказы 

не принимаются (не допускается возражение адресата).
شنبه روز تولدم است. منتظرتم. هیچ عذری /بهانه ای هم پذیرفته نیست
Говоря о вежливости в персидском языке, следует ука-

зать на лингвокультурный феномен таароф, своеобразный 
этикетный код вежливости. Таароф охватывает лексически 
богатую форму почтительной речи, большинство предло-
жений, обращений, просьб, побуждений и пр. в персидском 
языке обильно насыщены данным феноменом. Примером 
сказанному в сфере повелительного наклонения служат 
нижеследующие предложения:

قبول زحمت بفرمایین و ما رو منت دار خود کنید
Примите хлопоты и беспокойства, оказав нам одолже-

ние и милость.
قدم رنجه بفرمایید کلبه درویشی ما رو روشن کنید
Окажите милость и осветите своим приходом нашу 

скромную хижину/хижину дервиша.
با تشریف فرمایی تان ما رو سرفراز بفرمایید
Соизвольте прийти к нам и оказать нам честь.
 ما رو از سخنان گرانبار خود محروم نفرمایید
Не лишайте нас ваших драгоценных слов.
В своей исследовательской работе Зейнаб Ахмади, изу-

чая роль речевого акта просьбы с опорой на повелительное 
наклонение, пишет: иранцы считают, что при обращении с 
просьбой надо соблюдать определенные грамматические 
правила, связанные с модальностью («можно?», «есть воз-
можность?», «вы можете?»; mishe? Emkaneshhast? Agar 
emkan dare? lotfan). То есть говорящему надо убедиться, 
что адресат имеет возможность исполнить просьбу, что его 
это не слишком затруднит. Причем важна, прежде всего, 
внутренняя, личностная готовность, а не формальные воз-
можности, властные полномочия и т. п. Согласно проведен-
ному исследователем опросу две трети респондентов счи-
тают невежливой просьбу в форме повелительного накло-
нения, тогда как в русском речевом этикете она считается 
устойчиво нормативной [7, с. 153].

Именно благодаря глаголу в сослагательном наклоне­
нии, по убеждению Н. И. Формановской, речевые акты 
просьбы являются более мягкими по тональности и, как 
следствие, более вежливыми: Я хотела бы поблагодарить 
Вас [8, с. 96].
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А. С. Киселева, изучая в своей исследовательской работе 
перформативные высказывания, а именно речевой акт 
просьбы, рассматривает данный речевой акт с точки зрения 
синтаксиса (побудительные, повествовательные, вопроси-
тельные предложения) и этикетных форм, включающих 
сослагательное наклонение типа не могли бы Вы… [9, с. 6].

Простите за беспокойство, не могли бы Вы одолжить 
ручку на минуточку?

من به  لحظه  یک  برای  را  خودکارتان  دارد  امکان  شوم،  می  مزاحم   ببخشید 
بدهید ؟

Особый интерес в русском языке представляют развер-
нутые высказывания, отличающиеся ограниченным упо-
треблением и числом, выражающие признательность гово-
рящего адресату за выполненное им действие:

Вас не затруднит сделать это? Я был бы очень благода-
рен/признателен, если бы Вы сделали это.

 زحمتتان نمی شود این کار را انجام بدهید؟ من خیلی از شما سپاسگذار خواهم
بود، اگر شما این کار را انجام بدهید

В переносных употреблениях сослагательное наклоне-
ние также может иметь прагматические функции: смягче-
ние сообщения о намерениях говорящего:

Я бы попросил Вас об этом не говорить.
 میخواستم از شما خواهش کنم که این موضوع جایی گفته نشه/خواهشم از شما

اینه که این حرف جایی درز نکنه
Прагматическое (переносное) употребление сослага-

тельного наклонения используется преимущественно в 
диалоге, для того чтобы смягчить заявление о намерениях 
говорящего или снизить категоричность некоторого 
утверждения.

Прагматическое употребление сослагательного наклоне-
ния характерно для выражения желания, совета, рекомен-
дации, вопроса. Прагматическое сослагательное наклоне-
ние встречается в следующих контекстах:

Знаете, я бы Вам очень посоветовал сейчас ничего не 
хотеть и никого не видеть.

 می دانید، در حال حاضر توصیه ام به شما این است که نه چیزی بخواهید و
 نه کسی رو ملاقات کنید

Иранские лингвисты, авторы традиционных (Мирза Хабиб 
Исфахани, Хайямпур, Хомаюн Фаррох, Мохаммад Джавад 
Машкур, Нател Ханлари, Ахмади Гиви и Фаршидвард) и 
современных грамматик (Али Ашраф Садеги, Голамреза 
Аржанг, Камяр Вахидиян, Ахмад Шафаи) персидского языка, 
исследуя сослагательное наклонение, весьма поверхностно 
касались связи данного наклонения с категорией вежливо-
сти, не углублялись в подробности, не производили особых 
классификаций данного наклонения и его связи с вежливо-
стью. Важно отметить, что в персидском языке в подавляю-
щем большинстве случаев при выражении просьбы в каче-
стве одного из речевых актов вежливости широко распро-
странены конструкции в сослагательном наклонении:

چنانچه قبول زحمت بفرمایید، منت دار شما خواهیم بود
Если Вы соблаговолите, мы будем Вам очень призна-

тельны.
لطف شما موجب امتنان این فقیر است
Ваша доброта вызывает признательность у этого бед-

няка (т. е. у меня).
اگر به سوال من هم پاسخ بدهید، ممنون میشوم
Если Вы ответите и на мой вопрос, я буду Вам очень 

признателен.
اگر قدم رنجه کنید و تشریف بیاورید، کلبه درویشی ما رو منور می کنید

Если Вы утрудитесь и изволите прийти к нам, то осве-
тите своим присутствием нашу скромную хижину.

با تشریف فرمایی تان سرافرازمان می کنید
Если Вы соизволите прийти, то окажете нам великую 

честь / осчастливите нас.
قبول زحمتتان، موجب شرمندگی و سپاس ماست
Ваше соглашение на это беспокойство вызвало нелов-

кость и огромное признание у нас.
اگر لطف کنید و به حرف هایم توجه بفرمایید، بر من منت می گذارید
مرهون لطف شما خواهم بود چنانچه به حرفهایم توجه بفرمایید
Если Вы окажите любезность и выслушаете меня, то я 

Вам буду очень признателен.
Я буду в долгу перед Вами, если Вы выслушаете меня.
Как видно, все русские переводы являются буквальны-

ми, так как нашей основной целью является демонстрация 
чрезмерно вежливых и официальных, наделенных помпез-
ностью и напыщенностью, широко применяемых в каждо-
дневной речи иранцев предложений. Данные высказывания 
в персидском языке имеют близкие к русскому аналогич-
ные конструкции на менее торжественном языке, однако 
большинство иранцев, в особенности на официальном 
уровне, предпочитают использовать именно подобного 
вида конструкции.

В русском языке весьма частотны косвенные просьбы, 
выраженные с помощью вопросительного высказывания с 
модальным глаголом в сослагательном наклонении с пре-
дикатным отрицанием и пояснением причины:

Извините, пожалуйста, Вы не могли бы уступить мне 
место? Я плохо себя чувствую  / У меня тяжелая сумка 
(разговор пассажиров в автобусе).

ببخشید میشه جاتونو به من بدین؟ حالم خوب نیست / کیفم سنگین است
Частотны конструкции с отрицанием, выражающиеся в 

сослагательном наклонении:
Извините/Простите, Вы не могли бы подсказать, где 

находится эта улица?
این خیابون کجاست؟ بگید  ببخشید، میشه 
Вышеприведенные конструкции с частицей не+могли+-

бы в персидском языке выражаются в виде положительного 
предложения, т. е. без отрицательной частицы не при помо-
щи вопросительного слова میشه - можно (mishe) в значении 
не+могли+бы (Вы).

В сослагательных вежливых конструкциях, направленных 
на речевой акт просьбы, наиболее частотными являются 
конструкции с глаголом мочь, подтверждением чему явля-
ются вышеперечисленные примеры, в которых говорящий 
задает вопрос о возможности выполнить желаемое дей-
ствие, являющийся просьбой с точки зрения прагматики.

Также в русском языке распространены конструкции с 
безличным глаголом хотелось+бы:

Мне хотелось бы пригласить Вас (тебя)…
می خواستم شما رو دعوت کنم
Мне бы очень хотелось, но не знаю, смогу ли я прийти.
ولی خواهد  می  دلم  بیایم/خیلی  توانم  می  آیا  دانم  نمی  ولی  مشتاقم،  خیلی   من 

نمی دونم می تونم بیام
Было бы неплохо, если бы ты (Вы)...
بد نمی شد اگر که تو )شما)
Помимо вышеприведенных конструкций можно указать 

на сослагательное наклонение модального глагола, прида-
ющее высказыванию оттенок некатегоричности, мягкости.

– Сегодня интересная лекция. Хорошо было бы Вам её 
послушать (совет).
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امروز سخنرانی جالبی برگذار میشود. خوب است شما هم در آن شرکت کنید
М. Таджалли о выражении просьбы в персидском языке 

пишет: «Носители персидского языка при выражении побу-
ждения, направленного на просьбу, активнее используют 
косвенные средства, применяя вдохновляющее количество 
регулирующих средств. С целью смягчения просьбы и 
поощрения собеседника, стимулируя при этом его положи-
тельную реакцию на просьбу, они зачастую объясняют слу-
шающему причину своей просьбы» [10, с. 94].

Исследуя вежливые конструкции, выраженные при 
помощи повелительного и сослагательного наклонений в 
русском и персидском языках, подводя итоги, можно кон-
статировать следующее.

Повелительное наклонение, являясь одним из средств 
выражения вежливости в русском и персидском языках, 
в обоих языках обладает чертами типологического сход-
ства. Учитывая ритуализованное коммуникативное поведе-
ние иранцев в иранских речевых актах, направленных на 
просьбу, наблюдается меньше императивных высказыва-
ний. В повседневном общении носителей персидского язы-
ка широко распространены побудительные высказывания с 
высокой степенью вежливости типа: Не составит ли вам 
труда – بی زحمت اگر زحمتتان نیست; Будьте любезны; пожалуй-
ста –لطف کنید، لطفا .

Вежливые высказывания, выражающиеся с помощью 
повелительного наклонения, делятся на императивные и 
вопросительные. Императивная форма глагола в русском и 
персидском языковых этикетах, сочетаясь с актуализатора-

ми вежливости, является самым частотным выражением 
просьбы. Вопросительные конструкции с отрицательной 
частицей не в персидском языке в большинстве случаев 
передаются в виде положительных конструкций.

В русском и в персидском языках просьба, выраженная 
вопросом, представляется менее категоричной.

Побудительные высказывания в персидском языке отли-
чаются развернутостью этикетных высказываний, рус-
ские – лаконичностью.

В русском языке широко распространены сослагатель-
ные конструкции с частицей «бы», в персидском – اگر 
«если», порою значение اگر извлекается имплицитно из 
состава предложения. Конструкции с частицей «не» (Вы 
не могли бы) в персидском языке выражаются при помощи 
вопросительного слова میشه можно или  زحمتتان نیست /  
.в рамках вопроса زحمتتان نخواهد بود

В повседневной жизни иранцы общаются друг с другом 
в рамках приведенных выше примеров, но в официаль-
но-деловых сферах, в том числе и в письменном общении, 
стиль изложения приобретает помпезно-торжественный 
характер.

Резюмируя сказанное, следует подчеркнуть важность ста-
тей, написанных в рамках сравнительно-сопоставительного 
анализа. Благодаря им студенты, изучающие различные язы-
ки, не только могут ознакомиться с грамматическими осо-
бенностями изучаемого языка, но и с национально-культур-
ной спецификой (эстетические вкусы, менталитет) страны 
изучаемого языка.
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Abstract: The article features verbal mood as one of the morphological means of expressing 
the category of politeness. The main attention in the study of the category of courtesy and the 
means of its expression is focused on the functional grammar and the functional-semantic field 
as one of its basic concepts. When teaching a foreign language (grammar in general or 
communicative grammar in particular), the main role should be assigned to the functional 
principle of teaching. The principle is based on systems of different levels that express this or 
that meaning of the categories in question. The category of inclination, being an intentional 
category, expresses the relation of action to reality established by the speaker. Much attention 
is given to the characteristic features of the imperative and subjunctive moods that make up 
the nearest periphery of the functional-semantic field of courtesy both in Russian and Persian. 
The research concentrates on the semantics of the forms of imperative and subjunctive moods 
as invariants of the politeness category and explores various speech acts expressing different 
degrees of politeness in both languages.
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Непрерывное обогащение современной рекламы специфи-
ческими текстовыми единицами, изначально принадлежащи-
ми иной стилистической среде, приводит к появлению таких 
медиатекстов, основным свойством которых становится нали-
чие в них отсылок к различным произведениям. Такая вторич-
ная природа текстопостроения рассмотрена в некоторых 
работах современных лингвистов (например, см. работы 
М. В. Вербицкой [1], Л. М.  Майдановой [2], С. В. Первухи
ной [3] и др.) на материале художественных произведений и 
научных текстов. Авторы, занимающиеся решением вопросов 
описания онтологической сущности явления вторичности, 
типологического разграничения вторичных текстов различ-
ных видов, выявления средств и способов их создания, не 
приходят к единому мнению, их выводы во многом противо-
речивы. Современное же рекламное пространство в аспекте 
вторичности можно считать и вовсе не изученным. Активно 
исследуются проблемы прецедентизации в медиадискурсе 
[4–7], трансформации узнаваемых художественных образов 
[8], типологического разграничения текстов в дискурсе рекла-
мы [9] и другие подобные вопросы, связанные с бытованием 
известных литературных текстов в рекламном пространстве. 
Однако до сих пор не существует сколь-либо полного описа-
ния вторичных рекламных текстов  – таких специфических 
речевых произведений, особенность которых заключается в 
использовании свойств иного текста (текста-источника, про-
тотекста) на формально-структурном, лексическом, грамма-
тическом, прагматическом и других уровнях и, как следствие, 
в наличии содержательной и / или композиционной несамо-
стоятельности. В представленной же статье впервые предпри-

нята попытка разностороннего описания стилистически неса-
мостоятельных рекламных текстов и создана их классифика-
ция с учетом средств и способов включения первоосновы во 
вторичный текст.

Достаточно часто первоисточником служит не только кон-
кретный текст, но и целый массив произведений, объединен-
ных общностью жанра и / или других художественных осо-
бенностей, а также звучащая речь, хорошо узнаваемая ауди-
торией, ее ритмико-интонационные особенности. Подобная 
нейтральная или ироническая имитация известного(ых) 
произведения(й) и  / или речевой манеры говорящего(их) 
рассматривается нами как текстово-стилистическая вторич-
ность, актуализирующаяся в видеороликах современной 
рекламы посредством языковых и визуальных элементов.

Текстово-стилистическая вторичность характеризуется 
намеренным подражанием первоисточнику (художественно-
му произведению, песне, кинофильму, телепрограмме, речи 
прецедентной личности и др.) при помощи сохранения 
типичного(ых) отличительного(ых) признака(ов) в зависи-
мости от характеристики первоосновы (например, для сти-
хотворения – структура, размер, стопность, рифма, особые 
языковые предпочтения того или иного поэта и др.), что 
позволяет распознать имитацию исходного материала при 
изменении лексическо-содержательных, грамматических и 
сюжетно-образных компонентов. В зависимости от автор-
ской интенции такое подражание прототексту в рекламе 
может быть ироническим (пародийным) или нейтральным.

Изучение особенностей функционирования различных тек-
стовых и речевых подражаний в видеороликах современной 

Аннотация: В настоящей статье описан особый вид рекламных текстов, характеризую-
щихся текстово-стилистической вторичностью. Это свойство текстов предполагает на-
меренное подражание первоисточнику при помощи сохранения типичного отличитель-
ного признака в зависимости от вида первоосновы, что позволяет распознать имитацию 
при изменении лексических, грамматических и сюжетно-образных компонентов. 
Представлено видовое разграничение рекламных тестов на основе языковой и / или рит-
мико-звуковой имитации протослова с учетом сюжетно-образных элементов. С точки 
зрения особенностей подражания тому или иному источнику, построения и художе-
ственной организации в рекламном пространстве выделены следующие виды тексто-
во-стилистической вторичности: 1) имитация конкретных произведений, 2) имитация 
неопределенного множества однородных произведений, 3) имитация речи конкретного 
говорящего, 4) имитация неопределенного множества однородных речей. Внутри каж-
дого из этих видов рекламный материал разделен на дополнительные группы в зависи-
мости от типа источника и средств создания стилизации. Описаны основополагающие 
признаки подобных вторичных текстов медиадискурса.
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рекламы (около 250 единиц) позволяет проанализировать и 
выделить следующие виды текстово-стилистической вторич-
ности: 1) имитация конкретных произведений, 2) имитация 
неопределенного множества однородных произведений, 
3) имитация речи конкретного говорящего, 4) имитация нео-
пределенного множества однородных речей.

Под имитацией конкретных произведений понимается 
включение в рекламный материал определенных языковых 
особенностей первичного текста в качестве основы подра-
жания с обязательной идентификацией всего исходного 
произведения или его конкретного эпизода. При этом сред-
ства создания таких стилизаций могут варьироваться в 
зависимости от источника подражания, что обусловливает 
возможность их разграничения на несколько подвидов: 
1) имитация художественного текста, 2) имитация пес-
ни, 3) имитация кинофильма или мультфильма, 4) имита-
ция телешоу или телепрограммы.

Имитация художественного текста характеризуется 
использованием первичной формально-композиционной 
модели или ее незначительным преобразованием при пол-
ной  / частичной трансформации содержательного компо-
нента, включением типичных грамматических конструк-
ций и узнаваемых лексических единиц, наличием сюжет-
но-образного пародирования с изменением исходного 
художественного замысла, сохранением узнаваемых героев 
произведения, их поведенческих и речевых особенностей. 
В некоторых случаях подобная актуализация первоисточ-
ника сопровождается имплицитной или эксплицитной 
насмешкой.

Рассмотрим рекламный ролик жилого комплекса 
«Губернский», текст которого имитирует стихотворение 
В. В. Маяковского «Что такое хорошо и что такое плохо?»: 

Кроха сын
к отцу пришел,
Был в словах конкретен:
– Жить в «Губернском»
хорошо!
И большим, и детям! [10].
Очевидно, что структурно-грамматические особенности 

данного текста, его интонирование в звучащем видеороли-
ке рекламы отсылают к узнаваемому стилю В. В. Мая
ковского. Форма записи стихов тоже прецедентна – «лесен-
ка». Показателем текстово-стилистической вторичности 
как основного свойства анализируемого текста является 
наличие первичных, легко узнаваемых лексических еди-
ниц, обилие восклицательных предложений, парцелляция. 
Средства создания стилизации исходного стихотворения 
наблюдаются и на сюжетно-образном уровне – в видеоряд 
включён образ мужчины, внешне напоминающего 
В. В. Маяковского, который эмоционально читает стихот-
ворение перед публикой. Подражание известному поэту 
достигается и за счет пародирования его голоса, что спо-
собствует распознаванию не только источника, но и преце-
дентной личности его автора.

Как показало исследование, данная группа вторичных 
текстов достаточно многочисленна, создатели рекламы 
нередко используют в качестве источника подражания 
хорошо узнаваемые художественные тексты мировой лите-
ратуры. В зафиксированном материале нам удалось выде-
лить стилизацию текстов А. С. Пушкина  – «Евгений 
Онегин», «Руслан и Людмила», «Пробуждение», «Няне», 

«Я помню чудное мгновенье…», «Сказка о мертвой царев-
не и о семи богатырях»; С. Я. Маршака  – «Дом, который 
построил Джек», «Кошкин дом»; Шарля Перро – «Золуш
ка», «Красная Шапочка»; С. Г. Михалкова  – «Под Новый 
год», «А что у вас»; М. Ю. Лермонтова  – «Парус»; 
А. И. Солженицына  – «Один день Ивана Денисовича»; 
Л. Н. Толстого  – «Война и мир»; братьев Гримм  – «Бело
снежка и семь гномов»; В. В. Маяковского  – «Стихи о 
Советском паспорте», «Что такое хорошо и что такое пло-
хо?», «Необычайное приключение, бывшее с Владимиром 
Маяковским летом на даче»; русских народных сказок  – 
«Заюшкина избушка», «Царевна-лягушка», «Репка».

Специфика вторичных рекламных текстов, имитирую-
щих песни, заключается в максимальной трансформации 
источника в структурно-грамматическом, лексическом и 
содержательном аспектах при сохранении исходных просо-
дических параметров (ритмико-звуковые компоненты, 
интонация, темп), мотива или мелодии и исходных параме-
тров сопровождающего их текста песни – размера, стопно-
сти, особенностей рифмы.

Проанализируем радиорекламу жилого района «Европея», 
построенную как подражание песне Ю. Шевчука «Что такое 
осень?»: «Что приносит осень в «Европею»?  // Осень в 
«Европее» – это скидки, // И жильцов широкие, довольные 
улыбки, // И земля, дома, квартиры». При сравнении текста 
источника («Что такое осень? Это небо, // Плачущее небо 
под ногами,  // В лужах разлетаются птицы с облаками,  // 
Осень, я давно с тобою не был») и вторичного текста рекла-
мы в собственно языковом плане вряд ли возможно иденти-
фицировать протослов. Причина в том, что имитация дости-
гается в первую очередь при помощи просодических осо-
бенностей голоса исполнителя, подражающего солисту 
группы «ДДТ», и сохранения мелодии и рифмы при нали-
чии минимального количества элементов сильной позиции 
песни (инициальное вопросительное предложение, ключе-
вая лексема «осень») и содержательной неидентичности 
сравниваемых музыкальных произведений.

Песенные источники подражания в текстах современной 
рекламы тоже многочисленны. В рассмотренном медиадис-
курсе функционируют аудио- и видеоролики, содержащие 
имитацию следующих музыкальных произведений-прото-
текстов: «Ландыши» Г. Великановой, «Пять минут» Л. Гур
ченко, «Сердце красавиц» Джузеппе Верди, «Нежность» 
Т. Дорониной, «Самая-самая» Е. Крида, «Свадьба» М. Ма
гомаева, «Я готов целовать песок» В.  Маркина, «Спи, моя 
радость, усни» А. Миговой, «Вояж» С. Минаева, «Изгиб 
гитары желтой» О. Митяева, «Ты такой» Натали и MC Doni 
feat, «Уходило лето» А. Пугачевой, «Помоги мне» С. Свет
личной, «Имя» группы «Время и стекло», «Сочиняй мечты» 
группы «Каста», «Поворот» группы «Машина времени», 
«Мы желаем счастья вам» группы «Цветы». Не менее частот-
ной является стилизация казачьих, русских народных, ново-
годних и детских песен, среди них такие известные произве-
дения, как «Гойся, ты, гойся», «Ой, мороз, мороз», «Jingle 
Bells», «Танец утят», «Это знает всякий», «Песенка о лете», 
«Песенка Буратино», «Песенка Красной Шапочки», «Антош
ка», «Ничего на свете лучше нету», «Из чего же?», «Веселая 
карусель».

В рекламном материале, имитирующем кинофильм или 
мультфильм, представлено, как правило, подражание 
отдельному видеоэпизоду с учетом системы образов, кото-
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рая в большей или меньшей степени совпадает с источни-
ком. На текстовом уровне чаще всего наблюдается замена 
первичных содержательных элементов при сохранении 
имен персонажей и их речевых, поведенческих характери-
стик, ключевых структурных моделей и типичных, легко 
узнаваемых лексем, а также способа подачи материала 
(стилистики текста).

Так, видеоролик жилого комплекса «Губернский» стили-
зуется под одну из серий цикла советских телефильмов, 
экранизирующих рассказы Артура Конан Дойля о Шерлоке 
Холмсе, главные роли в которых исполняли Василий 
Ливанов и Виталий Соломин:

Дело о пляшущих человечках.
Шерлок Холмс: Ес! Ватсон, я раскрыл дело о пляшущих 

человечках!
Доктор Ватсон: Неужели Вам удалось найти ключ к 

шифру, Холмс?!
Шерлок Холмс: Теперь я знаю, почему они пляшут! 

Смотрите: Мы ку-пи-ли квар-ти-ру…
Констебль: Где?! Где?!
Шерлок Холмс и Доктор Ватсон (хором): В «Губернском», 

констебль!
Доктор Ватсон: В «Гу-бернс-ком»! [11].

Подражание киносерии наблюдается и в видеосюжете  – 
звучит узнаваемая мелодия композитора Владимира Даш
кевича, сопровождающая начало каждой киносерии цикла 
режиссёра И. Масленникова, и в кадре появляется надпись 
«Дело о пляшущих человечках», которая воспринимается как 
титры, включающие название фильма. Затем появляется муж-
чина, внешне напоминающий Шерлока Холмса в исполнении 
В. Ливанова, который сидит в кресле с лупой, разгадывая 
шифр. Помощником детектива, как и в источнике, является 
доктор Ватсон, внешне очень похожий на героя телефильма в 
исполнении В. Соломина. Не менее узнаваем и образ поли-
цейского Скотланд-Ярда, находящегося рядом с сыщиком. 
Заметим, что поведение всех героев, обстановка и интерьер, 
важные детали (рисунок с шифром, печатная машинка) тоже 
соответствуют источнику, несмотря на его собственно языко-
вую и смысловую трансформацию. Стилизация сюжетной 
линии (начало и завершение расследования), сохранение 
имен и характеристик действующих лиц, названия дела спо-
собствуют узнаваемости первоосновы.

Подражание кинофильмам (мультфильмам), как показало 
исследование, в медиадискурсе – явление нередкое. Однако 
источниками таких пародий становятся исключительно 
популярные кинокартины, сюжет и текст которых легко 
узнаваем даже по небольшому эпизоду. Среди обработанно-
го материала это преимущественно советские киноленты 
(«Иван Васильевич меняет профессию», «Операция Ы и 
другие приключения Шурика», «Бриллиантовая рука», 
«Белое солнце пустыни», «Семнадцать мгновений весны», 
«Д’Артаньян и три мушкетера», «Карнавальная ночь»), 
культовый фильм «Брат 2» и известные отечественные муль-
тфильмы «Трое из Простоквашино», «Алеша Попович и 
Тугарин Змей». Зарубежный кинематограф источником под-
ражания становится гораздо реже, однако особо популяр-
ные киноработы все же могут послужить основой создания 
стилизации в русском медиадискурсе (например, «Тита
ник», «Гарри Поттер», «Король Эльфов», «Спартак»).

Вторичные рекламные тексты, в которых содержится 
отсылка к какой-либо информационной или развлекатель-
ной телевизионной передаче путем подражания характер-
ным для нее лингвистическим формулам, правилам ее про-
ведения, образам ведущих и типичных участников, их 
манере поведения, могут быть отнесены к текстам-имита-
циям телешоу или телепрограммы. Необходимо заметить, 
что тематика речи обычно остаётся неизменной, а порой и 
лексические формулы, свойственные текстам-первоисточ-
никам, функционируют в исходном виде при, однако, 
общей содержательной трансформации.

В качестве примера проанализируем рекламу лекар-
ственного средства «Доктор Мом», являющуюся своео-
бразным подражанием вокальному телешоу «Голос»:

Девочка (поет): Полгода плохая погода… Кх-Кх…
Мама (в роли члена жюри): Нам нужен «Доктор Мом».
Девочка: Мама, ты мой лучший наставник [12].
Типичным языковым признаком данной телевизионной 

программы можно считать наличие звучащего отрывка 
песни («Непогода» из кинофильма «Мэри Поппинс, до сви-
дания») и включение заключительной грамматической кон-
струкции («ты мой лучший наставник»), которая не раз в 
похожем виде использовалась в телешоу «Голос». При этом 
видеоряд строится на узнаваемом сюжете с учетом персо-
нажей (мама в роли члена жюри, претендент на участие в 
проекте, аплодирующие зрители), обстановки (зал теле-
программы) и деталей (специальное разворачивающееся 
кресло). Однако смысловая организация ролика имеет 
совершенно иную направленность по сравнению с перво-
источником, заключающуюся преимущественно в актуали-
зации характеристик предлагаемого препарата.

В ходе исследования нами было установлено, что описан-
ный подвид имитации используется достаточно редко. 
Наиболее частотным источником стилизации в силу очевид-
ной распознаваемости являются информационные телепро-
граммы «Новости» или «Вести», а и их структурный блок – 
прогноз погоды. Подражание развлекательным телепроек-
там, среди которых выделяются «Квартирный вопрос», 
«Дом 2», «Танцы», зафиксировано в единичных случаях.

Рекламные тексты-имитации неопределенного множе-
ства однородных произведений характеризуются подражани-
ем целому ряду близких источников и не предполагают воз-
можности конкретной идентификации. На основании жанро-
вой специфики первоисточника и особенностей средств 
создания стилизации были выделены следующие группы вто-
ричных рекламных текстов этого вида: 1) имитация русских 
народных сказок и былин, 2) имитация песен, 3) имитация 
архаичных текстов, 4) имитация речевок, 5) имитация дет-
ских страшилок, 6) имитация клятв, 7) имитация текстов, 
характерных для наивной детской картины мира. 

В основе имитации русских народных сказок и былин 
лежит использование стереотипных для неопределенного 
количества источников устного народного творчества 
устойчивых конструкций, находящихся, как правило, в 
сильной позиции текста, инверсивного порядка слов, пер-
вичных номинаций героев по социальной принадлежности 
или имени и их образов, подразумеваемых или реально 
функционирующих в видеоматериале, а также типичного, 
но переосмысленного сюжета.

Так, текст рекламы-анонса популярного кинофильма 
«Гарри Поттер и Принц-Полукровка» напоминает извест-
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ные русские народные сказки и былины: «Ой ты гой еси, 
Русь Россиюшка. Уж ни день, ни два как пожаловал добрый 
молодец к нам отчаянный. Заморским именем величаемый. 
Поразил уже змия поганого, все воюет с Кощеем, ой, с 
Воландом. Надо в жены теперь красну деву взять али 
рыжию, али темную». Инициальное предложение является 
архаичной приветственной формулой в ряде фольклорных 
текстов, а использование стилистически окрашеной лексе-
мы «Русь» (высок. поэт.) и последующая редупликация 
«Россиюшка» особенно свойственны устному народному 
творчеству (ср.: Жили-были, чудо чудное, диво дивное и 
др.). Указание на неопределенный и продолжительный вре-
менной отрезок («ни день, ни два»), номинация главного 
героя («добрый молодец»), приехавшего с целью сразиться 
со злодеем, одержать победу и жениться на красавице, 
включение дополнительных узнаваемых персонажей 
(змий, кощей, красны девы) отсылает к типичному хроно-
топу и композиции большинства сказок и былин. Такая 
имитация становится возможной и благодаря использова-
нию постоянных эпитетов (добрый молодец, змия поганого, 
красну деву), инверсии, устаревших лексических единиц с 
традиционно-народной семантикой (пожаловал, величае-
мый) и сочинительного разделительного союза (али). 
Обратим внимание, что эпизоды анонсируемого кинофиль-
ма не изменены, функционируют в исходном виде, но 
сюжетная линия ролика выстроена таким образом, что 
Гарри Поттер и второстепенные герои воспринимаются 
как типичные персонажи сказок или былин, хотя внешне 
таковыми не являются.

Подражание текстам определенного музыкального 
направления при помощи просодических средств, интона-
ции, мелодии при минимальном сохранении отличитель-
ных лексических элементов и при соответствии формаль-
но-структурных особенностей (количество строк, рифмы, 
рефренов и др.), свойственных однородным текстам-источ-
никам, образует имитацию песен. Кроме того, иногда в 
видеоматериал могут быть введены соответствующие пер-
сонажи-исполнители с учетом их внешнего вида, поведе-
ния, жестов.

Проиллюстрируем специфику данного подвида вторич-
ных текстов на примере рекламы лекарственного препара-
та «Тантум Верде Форте», восходящей к песни в стиле рэп:

Меня ждут города и страны,
Но боль в горле способна сорвать планы,
Что может оказать ей должное сопротивление,
За минуту уничтожить боль, снять воспаление?
Я постоянно в туре, поезда и аэропорты,
Мое решение – «Тантум Верде Форте».
Сильное средство, даже сильнее цунами –
Это тот случай, когда можно доверять рекламе.
Это «Тантум Верде Форте».
Убивает он микробы в горле.
И если ты в теме, помни –
Это «Тантум Верде Форте» [13].
Узнаваемость подобного рода источников достигается на 

просодическом уровне, чему способствует мелодия и под-
чиненное ритму произнесение стихотворных строк, сдер-
жанная эмоциональность. Данный текст соотносится с 
множеством аналогичных протословов, так как имеет нео-
жиданную рифму (аэропорты – Форте, цунами – рекламе 
и др.), направленную на удивление слушателя, рефрен 

(«Это «Тантум Верде Форте»»), на котором акцентирова-
но внимание, разговорную лексику («если ты в теме»). 
С точки зрения сюжетно-образной организации видеоро-
лика наблюдается включение прецедентного лица, кото-
рым стал известный исполнитель-рэпер Тимати, использу-
ющий соответствующие жесты при чтении рэпа.

Исследование показало, что данный подвид тексто-
во-стилистической вторичности является самым распро-
страненным и часто применяемым в медиадискурсе. 
В  большинстве случаев встречается подражание поп-му-
зыке, рэпу, джазу, року, рок-н-роллу, шансону, оперному 
пению. Кроме того, не исключительно и использование 
латиноамериканского, классического, народного стиля.

При имитации архаичных текстов рекламный лингви-
стический материал насыщен устаревшими лексическими 
единицами, этикетными формулами обращения и привет-
ствия и грамматическими конструкциями, характерными 
для высокого стиля речи. Сюжетно-образная система (дета-
ли интерьера, внешний вид, поведение героев и др.) и 
используемые фонетико-орфоэпические нормы в таких 
роликах, как правило, воссоздает ту эпоху, стилизации 
которой создатели рекламы в тексте и хотят добиться.

Например, радиореклама строительной компании 
«Девелопмент-Юг» представляет собой подражание воз-
можному диалогу людей, живших в прошлых столетиях: 
«– Сударыня, имею желание хоромы купить, залы и опочи-
вальню просторную. // – Не извольте сомневаться. У нас и 
зодчий проверенный, и кошелек не оскудеет». В качестве 
маркеров рассматриваемого вида вторичности можно выде-
лить следующие языковые особенности: использование 
вышедшей из употребления формы вежливого обращения к 
незнакомой женщине (сударыня), устаревших слов (хоромы, 
залы, опочивальню, извольте), синтаксических конструкций 
(имею желание, не извольте сомневаться), инверсивного 
порядка слов (опочивальню просторную, зодчий проверен-
ный), общего высокого стиля общения. Орфоэпические нор-
мы звучащего текста тоже архаичны: полное оканье (х[о]
ромы, [о]п[о]чивальню, пр[о]сторную, с[о]мневаться, пр[о]
веренный, к[о]шелек, не [о]скудеет) указывает на функцио-
нирование старой фонетической традиции.

Включение во вторичный рекламный текст типичных лек-
сических единиц и формально-синтаксических моделей, 
свойственных прототексту и сохранение общей содержа-
тельно-смысловой основы, иронически интерпретируемой 
создателями медиатекста, характерно для аудио- и видеоро-
ликов, имитирующих речевки, детские страшилки, клятвы 
и тексты, относящиеся к наивной детской картине мира. 
Сюжетная организация подобного рода реклам обычно 
сохраняет типичную фабулу первичных текстов и при необ-
ходимости подкрепляется просодическими средствами.

Текст радиорекламы торгового центра «Галерея», по 
нашим наблюдениям, имитирует пионерские речевки: 
«Кто шагает дружно в ряд? // Шопоголиков отряд! // Этой 
ночью ты не спи, // В «Галерею» приходи! // Все со скидкой 
покупай, // Модный велик получай!». Рассматриваемое рече-
вое произведение апеллирует к ритмически организован-
ному тексту, который обычно читает наизусть группа лиц в 
процессе строевой ходьбы. Необходимо заметить, что во 
вторичном рекламном тексте на просодическом уровне это 
учитывается, а подражание реализуется посредством гром-
кого и четкого произнесения речевки хором. Сохранение 
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ритмической организации стихотворного текста, типично-
го для речевок инициального предложения («Кто шагает 
дружно в ряд?»), вопросительных и восклицательных син-
таксических конструкций, вопросно-ответной формы изло-
жения и некоторых типичных лексических единиц (напри-
мер, «отряд») являются основными средствами создания 
стилизации в анализируемой рекламе.

Подражание текстам детских страшилок наблюдается в 
рекламном ролике жилого комплекса «Квартал А 101: 
«– Тех, кто плохо себя ведет, забирают в заколдованный 
город, где все живут в темных каморках, и вместо парка 
там паркинг, и каждый день во двор приходят…  //  – 
Кто?!  // – Чужие!». Анализируемый материал напоминает 
короткий детский рассказ с постепенно нарастающим эмо-
циональным напряжением, которое достигается при помо-
щи введения типичных лексико-семантических конструк-
ций («плохо себя ведет», «заколдованный город», «темных 
каморках») и использования градации и умолчания. 
Выдуманный текст, имеющий фольклорное начало, произ-
носит ребенок с целью испугать собеседника. Об этом сви-
детельствует заключительное восклицательное предложе-
ние, передающее устрашающий финал, интонационно-про-
содические особенности речи участников общения 
(вкрадчивый голос, медленный темп, шепот) и фоновое 
музыкальное сопровождение. Сюжет и хронотоп ролика 
тоже подчеркивают вторичную природу рекламного текста, 
являясь типичными для большинства первооснов: действие 
происходит вечером в темной комнате, дети накрываются 
покрывалом и рассказывают друг другу страшные истории.

Имитацию типичных клятв в любви и верности содер-
жит текст рекламы компании «Rehau»: «Обещаю всегда 
быть у твоих ног, исполнять твои желания системой 
интеллектуального управления Neo. Гарантирую, что 
тебе всегда будет тепло и комфортно как минимум пять-
десят лет. Обещаю нести свет, беречь твое тепло и 
сохранять тишину в доме всей системной глубиной своего 
профиля как минимум пятьдесят лет. Союз теплых полов 
и окон» [14]. Подражание множеству источников осущест-
вляется с помощью использования исходных синтаксиче-
ских моделей (определенно-личные предложения, ряды 
однородных членов), типичных слов («союз», «беречь», 
«сохранять») и лексических выражений («Обещаю всегда 
быть у твоих ног», «исполнять твои желания»). Структура 
и фабула текста в целом совпадает с протословом, однако 
изменение субъекта речи, дающего клятву в любви и вер-
ности, переосмысление содержания источника с учетом 
особенностей рекламируемого объекта создают общее 
пародийное звучание текста. Возвышенно-торжественный 
голос за кадром и спокойная мелодия и изображение сер-
дец поддерживают имитацию протослова.

Особенности организации реклам, имититующих тек-
сты, характерные для наивной детской картины мира, 
можно выявить, проанализировав сюжетно-языковую спец-
ифику рекламного ролика продукции «Vитамин»: «Вита
мины живут в овощах. Когда овощи собирают, витамины 
уходят… Но они остаются, если овощи заморозит вол-
шебник Vитамин. Ну, потому что ученый дядя Vитамин 
знает, как сохранить витамины». Типичные рассуждения 
ребенка и его метафорическое восприятие мира передают-
ся благодаря созданию вымышленного рассказа посред-
ством олицетворения увиденного. Главным персонажем 

видеоматериала поэтому является маленький мальчик, раз-
мышляющий о реальности сообразно возрасту. В качестве 
собственно языковых признаков подобных вторичных 
рекламных произведений можно выделить следующие: 
незамысловатые лексико-семантические единицы и син-
таксические конструкции, особые «детские» слова-номи-
нации окружающих («дядя»), окказиональное словотвор-
чество («Vитамин»), междометия («ну»), использование 
собирательных образов из различных сказок («волшеб-
ник»), некоторое отступление от литературных норм или 
нарушение их (оформление придаточной части как само-
стоятельного предложения).

Нередко рекламные тексты строятся на основе пароди-
рования прецедентной личности. Средствами создания 
стилизации в таких случаях преимущественно становятся 
интонационно-просодические характеристики звучащей 
речи с учетом индивидуальных голосовых особенностей, 
воспроизведение манеры произнесения слов и ведения 
беседы, обыгрывание типичных тем и узнаваемых сюже-
тов, стереотипно приписываемых той или иной языковой 
личности. Заметим, что лингвистический материал может 
содержать минимальное количество лексико-семантиче-
ских единиц и грамматических конструкций, характерных 
для дискурса того лица, которому подражают. Такие вто-
ричные рекламные тексты являются имитацией речи кон-
кретного говорящего.

Для наглядного обоснования обратимся к рекламе радио 
«Шансон», в которой представлен речевой портрет прези-
дента В. В. Путина: «Уважаемые радиослушатели. Радио
вещание в нашей стране не стоит на месте. Благодаря вне-
дрению инновационной технологии радио «Шансон» стало 
мультимедийной платформой, где мы с вами можем не 
только слышать, но и видеть все, что происходит в эфире. 
(Телефонный звонок) Простите, алло, да, Михаил Заха
рович, «Разгуляй» в Олимпийском? Двенадцатого ноября? 
И Лепс будет? Отлично. Обязательно заеду (конец теле-
фонного разговора). В то же время визуализация программ, 
клипов и, конечно же, рекламы позволяет радио «Шансон» 
расширить и без того огромную аудиторию. Спасибо». 
Адекватное понимание специфики данной стилизации воз-
можно только с учетом интонационно-просодических осо-
бенностей звучащей речи, то есть при сопоставлении особен-
ностей приведенного текста с ритмико-звуковыми характери-
стиками голоса лица, подражающего известному политику. 
Успешному пародированию способствует спокойный и рав-
номерный тон, частые и долгие паузы, служащие для выде-
ления ключевых слов, низкая эмоциональность, общая 
структура речевого произведения (приветствие, информаци-
онное сообщение, телефонный разговор, благодарность за 
внимание) и некоторые лексические элементы («в нашей 
стране», «внедрению информационных технологий», «мы с 
вами» и др.). В тексте достигается и имитация общественно 
значимой тематики речи, что тоже является немаловажным 
при воссоздании речевого портрета президента России.

Анализ фактического материала позволил выявить край-
не низкую частотность использования интонационно-про-
содического пародирования конкретного прецедентного 
лица. Но все же нам удалось зафиксировать подражание 
голосовым и дискурсивным особенностям некоторых 
известных языковых личностей – советского радиоведуще-
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го Ю. Б. Левитана и ведущего телепрограммы «В мире 
животных» – ученого-зоолога Н. Н. Дроздова.

Языковое подражание в рекламе какой-либо социаль-
но-профессиональной общности лиц, осуществляемое пре-
имущественно посредством копирования отличительных 
речевых примет, включающих акцент, различные фонети-
ко-орфоэпические признаки, интонацию, тембр, темп, пау-
зирование, создает вторичные тексты-имитации неопреде-
ленного множества однородных речей. В зависимости от 
источника подражания и преобладающего средства созда-
ния стилизации данную группу рекламных текстов можно 
разделить на следующие типы: 1) имитация речи предста-
вителей какой-либо национальности, 2) имитация речи 
представителей той или иной профессиональной группы, 
3) имитация речи носителей диалекта, 4) имитация речи 
вымышленных существ.

Определим особенности рекламных текстов-имитаций 
речи представителей какой-либо национальности, рассмо-
трев рекламу лекарственного средства «Амбробене», звуча-
щий текст которой воссоздает немецкий акцент: «Я из 
Германии прибыть,  // Целебный капсул привозить,  // От 
кашля помогать лечить! // Всего одну капсулу в день прини-
мать, // И действия будет на сутки хватать» [15]. Приметой 
влияния чужеродного языка на произношение становится 
отступление от литературной нормы: искажение грамматиче-
ских форм однородных глаголов-сказуемых («прибыть», 
«привозить», «помогать лечить») в предложении и наруше-
ние согласования в словосочетании («целебный капсул»). 
Однако текст воспринимается именно как речь иностран-
ца-немца в первую очередь посредством интонационно-про-
содических особенностей звучащего текста, произносимого 
героем ролика, внешне напоминающим собирательный стере-
отипный образ типичного баварца.

В результате исследования нами было выделено большое 
количества фактического материала, использующего под-
ражание речевой специфике определенной национальной 
общности как основное средство создания текстово-стили-
стической вторичности. Достаточно часто наблюдается 
имитация английского, французского, адыгейского, ита-
льянского акцента, реже – армянского и турецкого.

Приведем в качестве примера текста-имитации речи 
представителей той или иной профессиональной группы 
диалог героев рекламного ролика сотового оператора 
«МТС», который создает подражание стереотипной для 
русской национальной картины мира речи американских 
военных: «– Кто ты?  //  – Дед Мороз!  //  – На что ты 
готов? // – На все! // – На что на все? // – Дарить подарки 
каждый месяц! // – Да? // – Да! // – Круглый год? // – Круглый 
год! // – Да-да? // – Да! Да-да!» [16]. Ритмико-звуковые пара-
метры представленного диалога апеллируют к военной 
сфере бытования, так как напоминают общение начальника 
и подчиненного солдата. Среди них наиболее специфичны-
ми являются быстрое, отчетливое и резкое произношение 
фраз, повышение тона голоса, высокая степень громкости, 
командная интонация. На структурном и лексическом уров-
нях можно заметить наличие простых формальных моде-
лей, употребление однозначных семантических конструк-
ций, повтор слов при ответе. Поведение героев тоже под-
держивает общую пародийную природу видеоролика: 
позы, мимика, жесты и другие невербальные составляю-

щие представленного диалога вполне типичны для боль-
шинства американских комедийных фильмов о военных.

Подражание конкретной профессиональной речи можно 
считать явлением исключительным. На это указывает крайне 
низкая частотность включения подобных видеороликов в меди-
адискурс. Однако все же мы выявили функционирование тек-
стов, пародирующих голосовые особенности речи спортсме-
нов-тяжеловесов, спортивного комментатора, космонавта.

Обратим внимание на имитацию речи носителей диалек-
та в рекламном материале радио «Казак ФМ»: «Душа про-
сит праздника? Приходи к казаку на день рождение! Нам 
пять лет исполняется. Отмечать будем третьего декабря 
в Горпарке. Артисты кубанские свои таланты покажуть, 
любимые ведущие конкурсы проведуть. Будут там и 
мастерская частушек, и свадебный обряд, и анекдоты от 
Трегубыча, забавы и гуляния. Начало в четырнадцать часов. 
Приезжай у Краснодар третьего декабря». Рассмат
риваемый текст наделен чертами южнорусского наречия, 
выраженными в фонетических и морфологических особен-
ностях и отступлении от литературной нормы. Это под-
тверждает произнесение [γ] фрикативного («[γ]орпарке», 
«Тре[γ]убыча») на месте смычного [г], замена предлога «в» 
гласным [у] («у Краснодар»), употребление [т’] в оконча-
нии глаголов третьего лица настоящего времени («пока-
жуть», «проведуть»). Стилизация под народную речь 
достигается также за счет инверсивного порядка слов 
(«артисты кубанские», «пять лет исполняется» и др.), 
что характерно не столько для кубанского диалекта, сколь-
ко для фольклорных текстов в целом и особой формы номи-
нации героя текста («от Трегубыча»).

В рекламе энергетического напитка «Red Bull», сюжет 
которого строится на диалоге человека и робота, играющих 
друг с другом в шахматы, представлена имитация речи 
вымышленных существ: «– Тебе меня не победить. Я могу 
просчитать наперед сто миллиардов ходов. Не-чест-но. 
Не-чест-но». Текст, произносимый роботом, характеризу-
ется металлическим звучанием, ровным и монотонным 
тембром, паузами равной длины между предложениями, 
слоговой прерывистостью слов, полным отсутствием эмо-
циональности.

Подобного рода подражания практически отсутствуют в 
медиаматериале. В единичных случаях была зафиксирова-
на «имитация» речи инопланетян и богатырей.

Итак, реализация текстово-стилистической вторичности 
в рекламе обеспечивает подражание протослову на лекси-
ко-грамматическом, сюжетно-образном и просодическом 
уровнях. Специфика первоисточника(ов) обусловливает раз-
граничение рекламного материала на соответствующие 
виды имитаций с учетом особых средств их создания, в пре-
делах которых считаем правомерным выделение конкрет-
ных подвидов. Кроме того, рекламные медиатексты допу-
скают и контаминацию описанных вариантов стилизаций.

Так, реклама лекарственного препарата «Имудон» вклю-
чает одновременно и отсылку к конкретному тексту (сказка 
Ш. Перро «Красная шапочка»), и подражание неопределен-
ному множеству детских песен: 

Бабушка (хриплым голосом):  – Дерни за веревочку  – 
дверь и откроется. Заходи, внученька.

Красная Шапочка (поет): Если в горле воспаленье – // Ни 
жевать и ни глотать, // Может, «Имудон» поможет вам 
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с ангиной совладать  // И, конечно, облегчит гингивит и 
стоматит! [17].

Таким образом, текстово-стилистическая вторичность 
является базовой категорией современных рекламных тек-
стов. Наличие различных специфических признаков позво-
ляет разделить вторичный материал на несколько видов, в 
пределах которых выделяются подвиды. Имитация кон-
кретных произведений строится на подражании определен-
ному и узнаваемому протослову с помощью разного рода 
средств и может быть разделена на имитацию художе-
ственного текста, имитацию песни, имитацию кинофиль-
ма или мультфильма, имитацию телешоу или телепро-
граммы. При имитации неопределенного множества одно-
родных произведений наблюдается отсутствие четкой 
идентификации первоисточника и сохранение соотнесен-
ности с целым массивом прототекстов в зависимости от 
подвида, среди которых имитация русских народных сказок 
и былин, имитация песен, имитация архаичных текстов, 

имитация речевок, имитация детских страшилок, имитация 
клятв, имитация текстов, характерных для наивной дет-
ской картины мира. Интонационно-просодическое пароди-
рование широко известной личности является отличитель-
ным параметром имитации речи конкретного говорящего. 
Подражание лицам, объединенным той или иной социаль-
ной общностью, рассматривается как имитация неопреде-
ленного множества однородных речей, которые правомер-
но можно разделить на имитацию речи представителей 
какой-либо национальности, имитацию речи представи-
телей той или иной профессиональной группы, имитацию 
речи носителей диалекта, имитацию речи вымышленных 
существ. Разумеется, приведенная классификация вторич-
ных текстов достаточно условна, не является окончатель-
ной и может быть дополнена рассмотрением других рече-
вых произведений с разных позиций.
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Abstract: This article describes a special type of advertising texts characterized by a text-
stylistic replication. This property of text implies an intentional imitation of the original 
source by preserving its typical distinctive feature that depends on the type of the first principle. 
This makes it possible to recognize the imitation despite the changing lexical, grammatical 
and subject-shaped components. The paper features a specific differentiation of such texts 
based on linguistic and  / or rhythmic-sound imitation of the proto-word while taking into 
consideration the elements of the plot and expressive means. From the point of view of 
peculiarities of imitation of this or that source, construction and artistic organization in the 
advertising space, the following types of text-stylistic secondary nature can be distinguished: 
1) the imitation of specific works; 2) the imitation of an indefinite number of similar works; 
3)  the imitation of speech of a particular speaker; 4) the imitation of an indefinite number of 
similar speeches. Within each of these types the advertising material is divided into additional 
groups, depending on the type of source and means of creating stylization. The paper provides 
a description of the basic features of such secondary nature texts as well.
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Для цитирования: Куцевич Ю. А., Маркадееева Е. Е. Лингвостилистические средства выражения конфликта матери-
альных ценностей и аутентичности в романе Джона Брейна «Путь наверх» // Вестник Кемеровского государственного 
университета.  2017. № 4. С. 190–196. DOI:10.21603/2078-8975-2017-4-190-196.

Настоящее исследование посвящено анализу стилисти-
ческих средств, на лингвистическом уровне выражающих 
идею постепенной утраты внутренней свободы главным 
героем романа Джона Брейна «Путь наверх» вследствие 
возникновения противоречий между его «Я» и его стрем-
лением следовать социальному стереотипу, в соответствии 
с которым счастье человека обусловлено материально-ве-
щественным содержанием его жизни. Цель исследования 
состоит в выявлении и описании тех аспектов развития 
рассматриваемого художественного конфликта, которые 
выражены автором на уровне лингвостилистики. Таким 
образом, лингвостилистический анализ романа, как мето-
дологическая основа настоящей работы, определяет ее 
новизну, обусловленную отсутствием на настоящий момент 
комплексного исследования вышеназванного конфликта на 
уровне семантики языка как в романе «Путь наверх», так и 
в других произведениях литературного направления 
«Рассерженные молодые люди» (англ. “Angry young men”), 
сложившегося в Англии в 50-х гг. прошлого века на волне 
общественного протеста против буржуазных ценностей и 
развивавшегося в русле критического реализма.

Исследования по произведениям данного направления 
посвящены различным неязыковым аспектам описываемых 
в них проблем. Так, М. Демирель (M. Demirel) анализирует 
стремление главного героя соответствовать сложившемуся 
стереотипному образу обеспеченного человека [1]. 
М. М. Салман (M. M. Salman) исследует личность героя с 
позиции дилеммы морального выбора [2]. Работа А. Ролли 
(A. Rawlley) посвящена проблемам амбиций, протеста, 
материализма и ряду других тем, поднимаемых, в частно-

сти, Джоном Брейном в его романе «Путь наверх». 
Э. Тесимер (E. Tecimer) делает акцент на психоаналитиче-
ском аспекте, изучая причины возникновения гнева главных 
героев произведений данного направления [3]. Исторический 
подход имеет место в исследовании М. Альварес Фаэдо 
(M. Alvarez Faedo), анализирующей отражение в художе-
ственной литературе отношения «Рассерженных молодых 
людей» к Британской империи [4]. 

Следует отметить, что новизна данной работы определя-
ется и тем фактом, что в фокусе исследования впервые 
находится понятие «аутентичность», в комплексе с лингво-
стилистическим подходом позволившее нам не только про-
анализировать процесс утраты героем его самоидентично-
сти с филологической точки зрения, но и более глубоко 
понять авторский замысел, а также, в широком смысле, 
оценить вышеназванное литературное течение на примере 
отдельного произведения. 

Так, понятие «аутентичность» трактуется в психологии и 
философии как одна из ключевых характеристик целост-
ной личности. В гуманистической психологии аутентич-
ность понимается как «способность человека <…> отказы-
ваться от различных социальных ролей <…>, позволяя 
проявляться подлинным, свойственным только данной 
личности мыслям, эмоциям и поведению» [5]. Данному 
уровню развития личности предшествуют «этапы осозна-
вания относительности социальных норм, неэффективно-
сти поведенческих шаблонов, утверждения собственной 
ценности <...> с одновременным принятием на себя ответ-
ственности за аутентичное поведение в обществе» [5]. 

Аннотация: В статье представлены результаты анализа лингвостилистических средств 
выражения конфликта материалистического мировоззрения и аутентичности главного ге-
роя в романе Джона Брейна «Путь наверх». Понятие «аутентичность» выступает в иссле-
довании в качестве ключевого и трактуется нами как истинное «Я» героя, или его самои-
дентичность, не детерминированная внешними факторами, представленными, в частности, 
социальным контекстом жизни человека. Посредством языкового анализа текстовых фраг-
ментов романа в исследовании показано, что аутентичность Джо Лэмптона подвергается 
разрушительному воздействию его утилитаристского подхода к жизни, воплощенного в 
убежденности героя в его праве на материальное благополучие и его желании преодолеть 
классовые границы любой ценой. В работе выявлены разноуровневые выразительные 
средства (повтор, метафора, оценочная лексика, волитивные лексемы, многосоюзие и дру-
гие), при помощи которых автор исследуемого художественного произведения на языко-
вом уровне выражает идею конфликта внутреннего «Я» главного героя, его аутентичности 
и социально обусловленного стереотипа «богатство – это счастье».
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В экзистенциалистской философии аутентичность лич-
ности − понятие, «связанное с проблемами самоопределе-
ния и самоконституирования человека, характера обуслов-
ленности совершаемых им выборов и возможности быть 
автором собственной жизни» [6, с. 85]. Аутентичность лич-
ности подразумевает ее свободу от социальных условно-
стей: «<…> the existentialist antihero <…> acts out of 
authenticity, i.e., in freedom from any conventional expectations 
about what so-called human nature <…> supposedly requires 
in a given situation» [7, p. 296]. В качестве естественной 
причины подавления аутентичности субъекта рассматрива-
ется социально-культурный контекст, вынуждающий его 
следовать социальным стереотипам: «The embeddedness of 
our existence in a cultural context explains our inveterate 
tendency toward inauthenticity. As we become initiated into 
the practices of our community, we are inclined to drift along 
with the crowd, doing what “one” does, enacting stereotyped 
roles, and thereby losing our ability to seize on and define our 
own lives» [8, p. 373].

Особый интерес для настоящей работы представляют 
«теории негативной дефиниции аутентичности» [9, с. 24] 
Л. Триллинга (L. Trilling) и В. А. Конева. Так, с точки зре-
ния Л. Триллинга, «можно прийти к пониманию феномена 
аутентичности как чего-то первородного, естественного, 
социально не опосредованного», а источники неаутентич-
ного, искажающие индивидуальность, «находятся вне 
человека» [9, с. 23]. К последним исследователь относит 
деньги, социум и машины («три M – Man, Machine, Money» 
[10, с. 139]). В концепции В. А. Конева в пространстве 
имманентых человеческой природе ценностных координат 
ложь, насилие и алчность [11] человек «настолько аутенти-
чен, насколько он в состоянии побороть в себе низменные 
инстинкты и тем самым раскрыть свою подлинную уни-
кальность и индивидуальность, т. е. стать таким, каким 
изначально задумал его Бог» [9, с. 24].

В контексте филологического исследования через при-
зму лингвостилистики мы рассматриваем аутентичность 
героя как его подлинное «Я», проявляющееся в переживае-
мых им противоречиях на фоне его усилий по преодолению 
социальных барьеров и отказа от моральных ценностей. 

Итак, роман Джона Брэйна «Путь наверх» − произведе-
ние, «ставшее своеобразным антиманифестом “философии 
успеха”» [12, с. 4]. Действие романа происходит в Англии в 
1946 г. Герой произведения − участник Второй мировой 
войны, молодой провинциал Джо Лэмптон, в поисках луч-
шей жизни приехавший из небольшого промышленного 
городка с названием Дафтон в Уорли, город больших 
финансовых возможностей. Следуя социальным стереоти-
пам, Джо пытается найти счастье, заключающееся, по его 
убеждению, в состоянии банковского счета. Такие взгляды 
заставляют Джо отречься от всего, что связывает его с про-
шлым, − его происхождения из простой рабочей семьи. 
Джо презирает и Дафтон, в котором его угнетали условия 
жизни и работы, а также жители, казавшиеся ему безжиз-
ненными «зомби». Приехав в Уорли, Джо упрямо верит, 
что заслуживает лучшей доли. С завистью он смотрит на 
обеспеченных мужчин, у которых есть не только лучший 
костюм и дорогой автомобиль, но и привлекательная 
девушка, «загоревшая на ривьерском пляже» [12, с. 36]:

(1) For a moment I hated him. I saw myself, compared with 
him, as the Town Hall clerk, the subordinate penpusher, halfway 
to being a zombie, and I tasted the sourness of envy [13]. 

Перевод: На какое-то мгновение я почувствовал к нему 
ненависть. Я увидел себя рядом с ним  – муниципальный 
служащий средней руки, канцелярская крыса с перспекти-
вой стать «зомби» – и испытал горечь зависти [12, с. 36].

Как видно из примера (1), Джо осознает, насколько велика 
социальная пропасть, разделяющая его и богатого мужчину, 
за которым он наблюдает из окна кафе. Ненависть, мучаю-
щая его, дополнительно выражена посредством следующих 
отрицательно оценочных лексем: hated, subordinate, 
penpusher, zombie, sourness, envy. Отметим, что разговорная 
отрицательно оценочная лексема “penpusher” имеет конно-
тацию уничижительности (рус. «канцелярская крыса»), 
существительное “zombie”, в свою очередь, выражает идею 
«безжизненности» Джо, лишенного доступа к «источнику 
жизни» − деньгам. Кроме того, сравнивая себя с обеспечен-
ным человеком, Джо отказывается от принятия себя, подда-
ваясь влиянию социальных стереотипов. 

Герой понимает, что самое большее, на что он может рас-
считывать в Дафтоне, − это подержанный недорогой 
«Остин-7», а не английский спортивный автомобиль пре-
стижной марки, которую Джо называет «просто дорогой 
игрушкой очень богатых людей» [12, с. 36]. Поэтому он 
делает свой выбор:

(2) This didn’t abate the fierceness of my longing. I wanted 
an Aston Martin, I wanted a three guinea linen shirt, I wanted 
a girl with a Riviera suntan − these were my rights, I felt, a 
signed and sealed legacy <…> I was going to enjoy all the 
luxuries which that young man enjoyed. I was going to collect 
that legacy. <…> clear and compelling <…> the call ordered 
me to do good to myself, not others [13].

Перевод: Однако эти соображения не смягчили ярости 
моих неутоленных желаний. Мне нужен был «эстенмар-
тин», и полотняная рубашка стоимостью в три гинеи, и 
девушка, загоревшая на ривьерском пляже… Я был свято 
убежден, что имею на это право, законное, неоспоримое 
право человека. <…> Все блага, которыми наслаждается 
этот молодой человек, должны достаться и мне. Я возьму 
все, что принадлежит мне по праву. <...> Внутренний 
голос, повелевавший мне, звучал не менее отчетливо и 
властно <…> он призывал меня творить добро для себя, а 
не для других [12, с. 36].

В примере (2) сила желания Джо стать успешным выра-
жена на уровне языка как эксплицитно (“the fierceness of 
my longing” − рус. «ярость моих неутоленных желаний», 
“compelling” − рус. «непреодолимое внутреннее побужде-
ние»), так и имплицируется посредством повтора кон-
струкций со значением волитивности “I wanted”, “I was 
going to”. В дополнение к семе «интенсивность» существи-
тельные “fierceness” (showing strong feelings, often in a way 
that is violent [14]) и “longing” (wanting sth. very much 
especially if it does not seem to happen soon [14]) в структуре 
своего семантического значения также содержат сему 
«негативные эмоции». Продолжая сравнивать себя с бога-
тым человеком, Джо размышляет о собственной неполно-
ценности, постепенно утрачивая личностную аутентич-
ность. Экстралингвистический фактор − понимание героем 
его желания как естественного и справедливого (“these 
were my rights, I felt, a signed and sealed legacy” − рус. «я 
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был свято убежден, что имею на это право, законное, 
неоспоримое право человека») − также выступает в каче-
стве средства усиления идеи его одержимости желанием 
получить место «наверху».

Интерес представляет и следующий пример, иллюстри-
рующий непреодолимый характер желания Джо подняться 
вверх по социальной лестнице:

(3) Then <…> something happened which changed my 
whole life. <…> I suppose that my instincts would have led me 
to where I am now even if I hadn’t been sitting at the window of 
Sylvia’s Café that afternoon. <...> I was certainly shown the 
way <…> [13].

Перевод: А затем <…> произошло нечто, изменившее всю 
мою жизнь. <...> Возможно, мои инстинкты все равно при-
вели бы меня туда, где я сейчас нахожусь, даже если бы я не 
сидел в тот день в кафе «Сильвия» за столиком у окна. <…> 
мне был указан путь к достижению цели <…> [12, с.  34].

В примере (3) проиллюстрирована одна из сторон лично-
сти Джо, по своей природе предрасположенного к вере в 
силу социальных различий. Герой называет свое желание 
инстинктом, способным привести его к цели, путь к кото-
рой он увидел, наблюдая за богатыми людьми. Форма пас-
сивного залога (“I was certainly shown the way”) имплици-
рует значение «Божественное провидение, судьба», кото-
рое Джо видит в сложившихся случайных обстоятельствах.

Путем к счастью для героя становится не карьерная лест-
ница, на которую он надеялся в Дафтоне, а получение 
доступа к деньгам:

(4) The ownership of the Aston Martin automatically placed 
the young man in a social class far above mine; but that 
ownership was simply a question of money. The girl <…> was 
as far beyond my reach as the car. But her ownership, too, was 
simply a question of money, of the price of the diamond ring on 
her left hand [13].

Перевод: Обладание машиной «эстенмартин» автомати-
чески ставило этого молодого человека на много ступенек 
социальной лестницы выше меня. Но чтобы обладать такой 
машиной, нужны были деньги – и только. Девушка <…> была 
столь же недосягаема для меня, как и автомобиль «эстен-
мартин». Однако, чтобы обладать такой девушкой, тоже 
нужны были только деньги: все сводилось к стоимости брил-
лиантового обручального кольца на ее левой руке [12, с. 35].

Как видно из примера (4), Джо делает вывод, что для 
того, чтобы быть членом высшего общества, нужны только 
деньги. Повтор “was simply a question of money”, а также 
усилительное “simply” выступают в качестве средств эмфа-
зы и выражают очевидность истины, которая открылась 
герою «с полной наглядностью» [13, с. 35]. Данная идея 
представлена еще более выразительно в переводе фрагмен-
та посредством тире как средства экспрессивного синтак-
сиса («Но чтобы обладать такой машиной, нужны были 
деньги – и только»).

Переехав в Уорли, Джо знакомится со Сьюзен Браун, 
девушкой из обеспеченной семьи. По описанию Джо, 
Сьюзен − девятнадцатилетняя девушка категории № 1, 
согласно «Лэмптон-лэффордовской докладной о любви» 
[12, с. 47], составленной Джо и его другом Чарльзом. 
Сьюзен хороша собой, и ее красота, по признанию Джо, 
отвечает тем стандартам, в соответствии с которыми 
девушкам, похожим на нее, «на страницах американских 
журналов неустанно преподносят часы фирмы Гамильтон 

или <…> автомобили последних моделей» [12, с. 47]. 
Внешность Сьюзен привлекает Джо своей аристократиче-
ской красотой, но еще более привлекательным он находит 
состояние ее отца, мистера Брауна, − богатого фабриканта, 
наиболее влиятельного человека в городе и, по выражению 
политолога и историка-американиста В. С. Зорина, пред-
ставителя «денежной ариcтократии» [15, с. 139]:

(5) “Who is she?” “Her father owns a factory near 
Leddersford. He’s on the Warley Council.” She looked at me 
with a curious pity [13].

Перевод: 
– А кто она такая?
– У ее отца фабрика под Леддерсфордом. Он муници-

пальный советник в Уорли. Тетя Эмили с каким-то стран-
ным сожалением поглядела на меня [12, с. 124].

Как видно из диалога Джо и его тети, которая вырастила 
его после смерти его родителей, погибших во время авиа-
налета на Дафтон, герой спешит рассказать о положении 
отца Сьюзен, ни слова не сказав о ней самой. Особый инте-
рес в примере (5) представляет словосочетание “curious 
pity”, в котором существительное “pity” (рус. «сожаление») 
выражает неприятие родственниками Джо его прагматиче-
ского отношения к Сьюзен, посредством прилагательного 
“curious” (рус. «странное») автор, как представляется, 
выражает идею непонимания героем членов своей семьи, а 
также, имплицитно, его уверенность в своей правоте. 

Неискренность Джо в его отношении к Сьюзен очевидна 
не только его родственникам. Его страсть к деньгам отме-
чает и Чарльз:

(6) “In love with her! Drivel! In lust with her. And Daddy’s 
bank balance” [13].

Перевод:
– Влюблен в нее! Чушь! Ты не прочь заполучить ее, а 

заодно и кругленький капиталец ее папаши [12, с. 121].
В примере (6) фальшь в чувствах Джо к Сьюзен, замет-

ная Чарльзу, становится еще более явной благодаря разго-
ворной лексеме с коннотацией неодобрения “drivel” (рус. 
«Чушь!»). Сила желания Джо эксплицитно выражена суще-
ствительным “lust”, имеющим значение «страстное жела-
ние, жажда», нередко включающее коннотацию неодобре-
ния (“often disapproving” [14]). Презрительное отношение 
Чарльза к семье Сьюзен дополнительно выражено суще-
ствительным “daddy” (рус. «папаша»). В переводе данное 
значение также передано существительным «капиталец». 
Таким образом, именно друг открыто озвучивает реальные 
намерения Джо, мечтающего о банковском счете мистера 
Брауна, а не о Сьюзен. 

«Холодная расчетливость и целеустремленный эгоизм» [15, 
с. 139] Джо настолько сильны в нем, что он не скрывает даже 
от Сьюзен, что брак с ней − это сделка на сто тысяч фунтов:

(7) “Joe, do you really love me?” “You know I do. “How 
much?” “A hundred thousand pounds”, I said. “A hundred 
thousand pounds’ worth” [13] 

Перевод:
– Джо, ты правда любишь меня?
– Ты знаешь, что да.
– А сильно?
– На сто тысяч фунтов, – сказал я. – На сто тысяч фун-

тов [12, c. 193–194].
Пример (7) иллюстрирует истинное отношение Джо к 

Сьюзен. Так, отвечая на вопрос Сьюзен “How much?”, Джо 
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фактически дает ответ на свой внутренний вопрос о том, за 
какую сумму из кармана мистера Брауна он готов отказать-
ся от своего «Я» и жениться на нелюбимой женщине. 
Повтор “A hundred thousand pounds” экспрессивно передает 
силу убежденности Джо в верности избранного им пути. 
Оценивая свою жизнь через призму финансового благопо-
лучия и комфорта, Джо отождествляет счастье с материаль-
ной стороной жизни, разрушая свою аутентичность.

В нижеприводимом примере (8) Джо признается себе в 
том, что Сьюзен для него − лишь средство достижения цели:

(8) I was taking Susan not as Susan, but <...>as the means 
of obtaining the key to the Aladdin’s cave of my ambitions [13]. 

Перевод: Но ведь и я тоже видел в Сьюзен не просто 
Сьюзен, а девушку категории № 1, дочь фабриканта, с чьей 
помощью я могу проникнуть в волшебную пещеру Аладдина, 
где скрыто все, что манит меня в жизни [12, c. 192].

Обращаясь к метафоре “Aladdin’s cave” (“a place where 
great wealth is stored” [16]), а также называя Сьюзен сред-
ством получения ключа к богатствам ее отца, Джо вновь 
отмечает, насколько значимы для него его жизненные прио-
ритеты. Существительное “ambition” (desire or determination 
to be successful, rich, powerful [14]) дополнительно выражает 
идею восприятия героем жизни с материальной точки зре-
ния, что, по выражению Д. Д. Моросеевой, становится фак-
тором искажения его индивидуальности [9, с. 23].

Однако, по мнению А. Ролли, увлекшись материалистич-
ным подходом к жизни и делая ставку на вещи, лишенные 
духовности [17, p. 148], Джо страдает от собственного 
выбора. Порой Сьюзен, девушка не из мира Джо, одним 
своим существованием вызывает его гнев:

(9) I felt angry. She was lucky, she’d always been lucky, 
she’d never known the reality of the cold bedroom and the 
stuffy living room with the blaring radio, she’d never had to 
worry about exams or a job or the price of new clothes, even 
her way of speaking with its touchingly childish affectations 
was a luxury no one of the working classes could afford [13]. 

Перевод: Я почувствовал, как во мне поднимается злость. 
Ей хорошо говорить, ее жизнь баловала: ей не приходилось 
спать в нетопленой каморке, есть в душной общей комнате 
под вопли радио; не приходилось думать об экзаменах или о 
том, как достать работу, или где добыть денег на новый 
костюм; даже ее трогательная манера по-детски при-
сюсюкивать была роскошью, которую не могли позволить 
себе девушки из рабочей среды [12, c.  191−192].

В примере (9) лексемы с отрицательной коннотацией 
“cold” (рус. «нетопленая»), “stuffy” (рус. «душная»), 
“blaring” (рус. «вопли»), “angry” (рус. «злость»), “worry” 
(рус. «думать») подчеркивают негативное отношение Джо к 
его прошлому в Дафтоне. Контекстуально обусловленные 
отрицательные коннотации лексем и их комбинаций “price” 
(рус. «деньги»), “touchingly childish affectations” (рус. «тро-
гательная манера по-детски присюсюкивать»), “luxury” (рус. 
«роскошь»), “working classes” (рус. «рабочая среда»), а так-
же лексемы «каморка», «достать» и «добыть» в переводе 
выражают резкое противопоставление героем своей жизни 
судьбе богатого человека. Повтор “she was lucky” и усиление 
“always” еще более экспрессивно передают идею отсутствия 
в его жизни тех благ, которые доступны Сьюзен с рождения. 
Повтор “she had never” служит усилению идеи страданий 
Джо, которые, по его убеждению, выпали на его долю. 

Даже зубы Сьюзен вызывают у Джо негативные эмоции:

(10) I loved looking at her teeth <…> but they always 
induced an uncomfortable inferiority [13]. 

Перевод: Я любовался ее зубами <...> но они всегда воз-
буждали во мне беспокойное и неприятное чувство соб-
ственной неполноценности [12, c. 107].

Как показано в примере (10), все, что подарено Сьюзен 
судьбой, вызывает у Джо зависть. Испытываемое им при 
этом чувство собственной неполноценности эксплицитно 
выражено словосочетанием “uncomfortable inferiority” (рус. 
«беспокойное, неприятное, чувство неполноценности») и 
является следствием тяжелых переживаний героя о невоз-
можности жить жизнью обеспеченного человека, что может 
быть рассмотрено как один из факторов искажения индиви-
дуальности Джо под влиянием социума. Примеры (9) и (10) 
иллюстрируют его глубоко негативное отношение к обеспе-
ченным людям, любого из которых, обращаясь к экспрессив-
ной метафоре, Чарльз презрительно называет «капиталисти-
ческой свиньей» [12, с. 37] (англ. “the capitalist beast” [13]). 
Таким образом, горячо желая стать одним из презираемых 
им представителей высшего общества Уорли и принимая 
деньги за прямой эквивалент счастья, Джо отвергает свое 
истинное «Я», утрачивая свою аутентичность.

Стремясь к своей цели, Джо Лэмптон сталкивается с пре-
градой, которой, с одной стороны, является высшее обще-
ство Уорли, противостоящее ему в лице родителей Сьюзен и 
друга семьи Джека Уэйлса − офицера, бежавшего, в отличие 
от Джо, во время войны из лагеря для военнопленных: 

(11) I was undecided as to which to taste first; the plain dark 
chocolate of going out with a pretty girl, the Turkish Delight of 
vanity, the sweet smooth milk of love, the flavour of power, of 
being one up on Jack Wales, perhaps the most attractive of all, 
strong as rum [13]. 

Перевод: <…> я никак не мог решить, какую же шоко-
ладку мне отправить в рот сначала: простой, чуть горь-
коватый шоколад «Я провожу вечер с хорошенькой девуш-
кой», нежный, сладкий молочный шоколад «Любовь», 
шоколад с ореховой начинкой «Тщеславие» или самый 
соблазнительный из всех, с начинкой из крепкого рома – «Я 
выиграл у тебя очко, Джек Уэйлс» [12, c. 96].

Из примера (11) видно, что, не любя Сьюзен, Джо более 
всего желает видеть моральное поражение Джека и «всех 
прочих» преуспевающих людей [12, с. 232]. Глубоко пере-
живая свои сложные отношения с более успешными людь-
ми в лице Джека, Джо утрачивает внутреннюю независи-
мость и торжествует, получив малейшую возможность 
доказать свою состоятельность. В примере (11) чувство 
победы над Джеком, испытываемое Джо в связи с получен-
ной им возможностью посетить театр со Сьюзен, передано 
положительными коннотациями лексем “pretty”, “delight”, 
“vanity”, “sweet”, “smooth”, “love”, “power”, “attractive”, 
“strong”, а также стилистической фигурой градации “plain 
dark chocolate – the sweet smooth milk – the most attractive of 
all, strong as rum” (рус. «простой, чуть горьковатый шоко-
лад − нежный, сладкий молочный шоколад − шоколад с 
ореховой начинкой − самый соблазнительный из всех, с 
начинкой из крепкого рома»).

В следующем примере показано отрицательное отноше-
ние Джо не только к Джеку, но и к отцу Сьюзен:

(12) I’ve beaten that bastard Wales. I’ll marry her if I have 
to put her in the family way to do it. I’ll make her daddy give 
me a damned good job. I’ll never count pennies again [13].
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Перевод: Я обскакал этого наглеца Уэйлса. Я женюсь на 
ней, даже если для этого придется сделать ее матерью. 
Я заставлю ее папочку дать мне хорошее место  – самое 
лучшее. Никогда теперь мне уже не придется считать гро-
ши [12, c. 190].

Так, лексемы с отрицательной коннотацией “bastard”, 
“damned”, а также лексема “daddy”, приобретающая контек-
стуально обусловленную отрицательную коннотацию, 
имплицируют зависть Джо ко всем обеспеченным людям в 
лице Джека Уэйлса и мистера Брауна. Решительность Джо 
эксплицитно выражена глаголом “will” (“used for showing 
that somebody is willing to do something” [14]), а также импли-
цируется повтором конструкции “I’ll do something” и место-
имения “I”. В переводе лексема «обскакал», аналогично 
примеру (11), выражает чувство торжества Джо над Джеком, 
существительное «гроши», а также экспрессивный порядок 
слов в предложении «Никогда теперь мне уже не придется 
считать гроши» передают значение убежденности героя в 
верности его решения.

С другой стороны, замыслу Джо противостоит его тетя, 
которая просит его найти жену в своем кругу. Но Джо упря-
мо верит в свою правоту:

(13) “I love her. I’m going to marry her.” But I felt shame-
faced as I spoke the words [13]. 

Перевод: – Я люблю ее. И хочу жениться на ней, – сказал 
я, но мне было как-то совестно произносить эти слова 
[12, c. 125].

Как видно из примера (13), Джо испытывает стыд, уве-
ряя тетю в своей любви к Сьюзен. Стилистический прием 
бессоюзия в оригинале произведения (“I love her. I’m going 
to marry her.”) выражает упрямство Джо, готового, несмо-
тря на осознание своей лжи, преодолевать преграду в виде 
тех моральных принципов, которые были привиты ему семь-
ей. В этой связи интерес представляет мнение М. Демирель, 
согласно которому Джо идет против морали потому, что 
живет в иллюзиях и предубеждениях против успешных 
людей. Их стереотипные образы занимают значительное 
место в его мыслях, вытесняя собой его аутентичность: 
“The illusions and prejudices of Joe are there about the rich or 
the upper classes as well. Due to their prosperity, the rich are 
devoid of the good qualities and emotions according to the 
understanding of Joe.<...>The stereotypical characters occupy 
such a huge place in his mind that there is no place for the 
authenticity; as a result, he transforms into one of those 
characters” [1, p. 308–309]. Истинное «Я» Джо Лэмптона, 
не чувствующего любви к Сьюзен, описано посредством 
лексемы “shame-faced” (рус. «совестно»).

Живя в Уорли, Джо сталкивается еще с одним препятстви-
ем на пути к цели − влюбляется в Элис, замужнюю женщину 
намного старше него. Любовь к ней пробуждает в нем чув-
ство одиночества, когда он находится рядом со Сьюзен:

(14) I felt loneliness come over me, real as the damp 
churchyard smell of the grass, melancholy as the sound of the 
brook in the little glen below us. I felt heavy <...> as if time 
might drag me into a world like a bad engraving, stiff and dark 
and dull and lost [13].

Перевод: Я <…> вдруг ощутил бесконечное одиноче-
ство – чувство это было таким же реальным, как кладби-
щенский запах сырой травы вокруг нас, и таким же груст-
ным, как журчанье ручейка в соседнем овражке. На меня 
напала тоска <…> казалось, что время затягивает меня в 

странный мир, похожий на скверную гравюру, – темный, 
унылый, бесприютный [12, c. 187].

В примере (14) показано, что в душе Джо несчастен. 
Он  сравнивает одиночество с кладбищенским запахом 
сырой травы, подчеркивая этой метафорой, что, женив-
шись на Сьюзен, он станет одним из «зомби», которых так 
презирает. Скрывая свою тоску от самого себя, Джо срав-
нивает ее со звуком ручья, который пробивается из почвы, 
напоминая о себе. Герой осознает, какой мир его ждет − 
грустный, тоскливый, плохой, темный, унылый, бесприют-
ный (“melancholy”, “heavy”, “bad”, “stiff”, “dark”, “dull”, 
“lost”). Многосоюзие (“and”) усиливает отрицательную 
семантику данных лексем, внося во внутренний монолог 
Джо оттенок безысходности.

Одиночество Джо проявляется и в том, что, следуя соци-
альному шаблону «богатство  – это счастье», он боится 
показать Сьюзен свой настоящий характер, поскольку это 
может помешать достижению его цели:

(15) <...> she was taking me as the perfect lover and 
delightful companion, passionate and tender and exciting and 
infinitely wise; Susan might of course be prepared to take me 
with all my faults because she loved me so wholeheartedly 
<...> But I couldn’t afford to take any risks [13]. 

Перевод: <…> она же видела во мне идеального возлю-
бленного и человека, с которым приятно проводить вре-
мя,  – страстного и нежного, загадочного и бесконечно 
мудрого. Возможно, Сьюзен приняла бы меня со всеми 
моими недостатками, потому что она была по уши в меня 
влюблена <...> Но рисковать я не мог [12, c. 192].

Пример (15) иллюстрирует притворство героя. Лексемы 
с положительной коннотацией (“perfect”, “passionate”, 
“tender”, “exciting”, “wise”) описывают тот идеальный и в 
то же время неаутентичный образ, который он создал для 
Сьюзен. Многосоюзие (“and”) имплицирует значение боль-
шого количества положительных черт характера «идеаль-
ного» Джо Лэмптона. 

Джо осознает препятствующие ему классовые различия:
(16) She had <…> a conception of Joe Lampton which I’d 

never to depart from in the smallest detail. Self-pity and class-
consciousness weren’t included in that conception [13].

Перевод: Я чувствовал, что у нее сложился определен-
ный образ Джо Лэмптона и я во всем должен следовать 
ему. Жалость к себе и сознание классовых различий не 
вязались с этим образом [12, c. 192].

Из примера (16) следует, что ради сохранения создан-
ного в глазах Сьюзен образа Джо готов всегда лгать ей, 
скрывая те мотивы, которые привели его к ней, все более 
отдаляясь от своего истинного «Я». 

Однако, когда речь заходит о семье Джо, ему приходится 
говорить правду, что заставляет его чувствовать угрызения 
совести:

(17) It was perfectly true. But <...> I felt guilty. I was 
manoeuvring for position all the time, noting the effect of each 
word; and it seemed to devalue everything I said [13]. 

Перевод: Я сказал истинную правду. Но <…> я почув-
ствовал угрызения совести. Я все время старался занять 
наиболее выгодную позицию, следил за впечатлением, 
которое производило каждое мое слово, и <…> все, что я 
говорил, теряло цену [12, c. 105–106].

Постоянно обманывая Сьюзен, Джо чувствует стыд, 
даже сказав правду о своих родителях. Таким образом, в 
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примерах (13) – (17) показаны истинные чувства героя, его 
аутентичность, которую он разрушает, отказываясь от люб-
ви к Элис ради материальных ценностей, которые сулит 
ему брак со Сьюзен. В финале романа Джо реализует свои 
мечты и, переступив не только через чувства Элис, но и 
через свои собственные, при трагических обстоятельствах, 
гибели Элис в автокатастрофе, женится на Сьюзен.

Итак, как следует из проведенного анализа, существен-
ный объем проанализированной нами художественной 
информации, представленной в романе Джона Брейна 
«Путь наверх», реализуется на лингвистическом уровне 
посредством разноуровневых лингвостилистических 
средств, к которым мы относим повторы (“she was lucky”, 
“she had never”, “I wanted” и др.), многосоюзие, бессоюзие, 
метафоры (“Aladdin’s cave”, “the flavour of power”, “the 
damp churchyard smell of the grass”), лексемы со значением 
волитивности (“lust”, “will”), эмоционально-оценочные 
лексемы (“penpusher”, “zombie”, “cold”, “damned”, “daddy” 
и др.) и ряд других. Обращаясь к лексическим средствам 
выразительности, а также к средствам экспрессивного син-
таксиса, автор произведения наиболее полно раскрывает 
перед читателем художественный замысел романа и деталь-
но описывает конфликт материальных ценностей и аутен-
тичности героя, или, иными словами, столкновение мате-
риалистического мировоззрения и духовности. Так, стре-
мясь быть «автором собственной жизни» [6, с. 85], Джо 
Лэмптон переходит через классовые границы и, выбирая 

материалистический подход к жизни, отрекается от своей 
аутентичности, своего внутреннего голоса, призывающего 
его к возвращению к моральным принципам и настоящему 
счастью с Элис. Такое мировоззрение, по замечанию 
A.  Ролли, подрывает основы человечности и способствует 
разобщению людей: “Braine’s novel reveals that money can 
undermine one’s basic humanity. The burning desire for easy 
money can alienate us from the society and more so, from our 
loved ones” [17, p. 148].

С помощью вышеназванных стилистических средств 
автор описывает такие аспекты утраты главным героем его 
самоидентичности и внутренней свободы, как, например, 
его безудержное стремление преодолеть существующие в 
послевоенной Англии классовые различия и, нарушив 
моральные принципы, реализовать в своей жизни социаль-
ный стереотип «богатство – это счастье». Искажение аутен-
тичности героя выражается и в его желании сравнивать 
себя со стереотипным образом богатого человека, а также в 
его неприятии собственной судьбы вследствие неудовлет-
воренности материальной стороной его жизни. 

Таким образом, как представляется, проведенное линг-
вистическое исследование вносит определенный вклад в 
более глубокое понимание не только романа Джона Брейна 
«Путь наверх», но и центральной темы всего литературно-
го направления «Рассерженные молодые люди».
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Abstract: The article analyzes the linguostylistic means of expressing the conflict of material 
values and the hero’s authenticity in the novel “Room at the Top” by John Braine. The concept 
“authenticity” represents the key component of this research and is treated as the real self of 
the hero, or his self-identity, which is not determined by any outer factors, such as the social 
context of one’s life. By means of linguistic analysis the authors show that Joe Lampton’s 
authenticity is ruined due to his utilitarian approach to life. The approach in question is 
expressed in the hero’s belief in his right for prosperity and his desire to break class divisions 
at any cost. The article studies the expressive means (repetition, metaphor, emotional 
vocabulary, volitional vocabulary, polysyndeton, etc.) the author of the novel uses to convey 
the idea of the conflict between the hero’s inner self, or his authenticity, and the social 
stereotype of “wealth is happiness”.
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Антропоцентризм современной лингвистики способ-
ствует формированию новых направлений, ставящих в 
центр внимания языковую личность. Одним из наиболее 
актуальных является лингвоперсонология – интегрирован-
ная область научного знания, основной задачей которой 
является описание языка как вариативной системы, опре-
деляемой качеством языковой способности человека.

Впервые термин «лингвоперсонология» был предложен 
В. П. Нерознаком в 1996 г. для наименования научной дис-
циплины, объектом которой является языковая личность. 
Системный подход к пониманию нового научного феноме-
на был изложен в работе Ю. Н. Караулова «Русский язык и 
языковая личность», положившей начало формирования 
новых научных школ и направлений.

Сибирская лингвоперсонология сегодня приобретает 
методологический фундамент и выходит на новый виток 
развития. Представленность новейших исследований в 
серии монографий «Языковая личность: моделирование, 
типология, портретирование» является ценным вкладом в 
развитие отечественной лингвистики и способствует соз-
данию комплексной системы описания языковой личности 
[1]. Специфические методы лингвоперсонологии, с точки 
зрения И. В. Башковой, можно разделить на две основные 
группы: методики реконструкции языковой личности 
(например метод структурного моделирования) и речевое 
портретирование (метод лингвистического описания) [2].

Внутри лингвоперсонологии выделяются два основных 
направления: лингвистическая персонология, ставящая в 
центр внимания языковую личность определенным образом 

реализующую себя в языке, и персонологическая лингви-
стика, строящая свои исследования на основе существую-
щих продуктов деятельности языковой личности и рекон-
струирующая типы личностей на основе анализа данных 
продуктов. Внутри последнего направления выделяется 
лингвистика текста. «Антропологический подход к изуче-
нию языковых единиц позволил и на текст взглянуть с новых 
позиций, с позиций лингвоперсонологии, как на персоно-
текст, то есть текст в аспекте проявления в нем свойств язы-
ковой личности автора и адресата» [3, с. 240; 4].

Развитие текстоцентрического направления в лингво-
персонологии охватывает все более широкие слои языка. 
В  фокусе научных изысканий оказались не только художе-
ственные произведения, накопленный веками и зафиксиро-
ванный в языке литературный пласт, но и динамически 
функционирующий на современном этапе текстовый про-
дукт массовой культуры [5]. Если первоначально понятие 
«языковая личность» рассматривалось применительно к 
художественному образу в работах В. В. Виноградова, то 
сегодня совокупное влияние лингвистических и экстра-
лингвистических факторов на речемыслительную деятель-
ность человека обусловливает расширение предметной 
базы. Растущая популярность и доступность интернет-ком-
муникации дали возможность увидеть разнообразие языко-
вых форм в спонтанной письменной деятельности рядовых 
носителей языка, наиболее представленных в глобальной 
сети «Интернет». Тексты, создаваемые пользователями 
сети на просторах Интернета, в том числе онлайн-коммен-
тарии сетевых статей, являются отражением новейших 

Аннотация: В статье представлено описание стратегий восприятия первичного текста 
политической статьи авторами интернет-комментариев. Соотношение между новостной 
статьей и комментариями к ней рассматривается в русле лингвоперсонологии – теории 
языковой личности. Текст комментария является вторичным по отношению к первично-
му тексту новостной статьи политического содержания и поэтому отражает некоторые 
параметры первичного текста. В статье дается анализ стратегий восприятия текста, а 
также предлагается классификация стратегий на основе способа восприятия (холисти-
ческая и элементаристская стратегии), уровня восприятия (рациональная и иррацио-
нальная стратегии), и типа восприятия (импульсивная и рефлективная стратегии). 
Реализация данных стратегий демонстрируется через анализ комментариев на русскоя-
зычных и англоязычных новостных сайтах «Риа Новости», «The Guardian», «The Inde
pendent». Стратегический анализ интернет-комментариев к политическим статьям дает 
авторам основание утверждать, что внутри одного микротекста возможна реализация 
дихотомически противопоставленных стратегий, что говорит о комплексной природе 
языковой личности.
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тенденций в языке и дают возможность наблюдать и вычле-
нять как общее, так и единичное в языковом сознании чело-
века. Описание данных текстов в лингвоперсонологическом 
аспекте позволяет устанавливать факторы, влияющие на 
формирование тех или иных языковых предпочтений авто-
ров, определять детерминанты языкового варьирования, в 
конечном итоге реконструировать языковую личность.

Прежде всего необходимо рассмотреть комментарий как 
элемент компьютерно-опосредованной коммуникации, т. к. 
среда является одним из факторов, детерминирующих про-
цесс создания персонотекстов, в этой связи условно обо-
значаемой как «пространство возможностей» [1, c. 6]. Этот 
тип текста входит в сетевой жанр новостной веб-страницы, 
с одной стороны, а с другой стороны, – является современ-
ным гибридным образованием, возникшим на основе 
бумажного жанра комментария. В сетевом варианте к одно-
значным и устойчивым признакам жанра можно отнести 
лишь определенные требования формата: наличие «ника» 
или псевдонима, позволяющего публиковать опредмечен-
ные реакции на сетевую новость и на другие комментарии, 
а также соблюдение требований конкретного веб-сайта, 
например запрет на публикацию в разделе комментариев 
рекламы и текстов, содержащих обсценную лексику, пря-
мые угрозы и рекламу [6, c. 50]. 

Функционально-стилистические ограничения при созда-
нии сетевого комментария достаточно расплывчаты, так 
как авторы комментариев, как правило, не ограничены рам-
ками стиля и содержания. Письменная речь комментаторов 
носит бытовой характер, что не исключает присутствия в 
комментариях речевых норм, характерных для публици-
стического и художественного стиля. В целом для поля 
интернет-комментариев характерна связность по вертика-
ли и по горизонтали: вертикальная характеризуется нали-
чием единого текста-стимула, а горизонтальная выражает-
ся в возможности публикации комментариев в формате диа-
лога, в режиме «вопрос – ответ». Кроме того, для комментариев 
характерна интеррогативность. Так, распространенным прие-
мом внутри «коммента» является риторический вопрос, как 
форма рефлексии, или комментарий-псевдовопрос – вариант 
усеченного текста, не предполагающий ответ. «Комменты»-
вопросы обращены ко всем и ни к кому.

В формате комментария отклонение от темы обсуждения 
вполне допустимо, хотя и не приветствуется другими поль-
зователями. Аксиологическая составляющая текстов дан-
ного типа – это, безусловно, то, что позволяет объединить 
комментарии в жанр, их первичная функция заложена в 
названии. Комментарий – короткое спонтанное сообщение, 
призванное дать оценку событиям, фактам и мнениям, 
изложенным в новостном блоке. Оценочная деятельность в 
высшей степени субъективна, как правило, оценка коммен-
таторами новости эксплицируется в соответствии с оппо-
зицией «свой» – «чужой», которая перманентно представ-
лена в обсуждении политики [7, c. 138]. «Действительно, 
не существует человека, который не пользовался бы поня-
тием «хорошо/плохо». <…> если оценочное суждение ста-
новится гласным, то в способах его выражения каждый 
проявляет индивидуальность» [8, c. 191].

Помимо этого, высказываясь по той или иной теме и 
имея возможность оставаться анонимными, пользователи 
реализуют в спонтанных текстах свои языковые способно-
сти, предпочтения, умения в чистом виде. «Анонимность 

общения в Интернете обогащает возможности для само-
презентации человека, предоставляя ему способы не про-
сто создавать о себе впечатление по своему выбору, но и 
быть тем, кем он захочет. То есть, особенности коммуника-
ции в Интернете позволяют человеку конструировать свою 
идентичность по своему выбору» [9]. 

По причине того, что объект исследования – текст, соз-
данный как реакция на исходный текст, важно отметить 
некоторые особенности интернет-комментария в аспекте 
дериватологии. Во-первых, само появление комментариев 
в сети обусловлено аксиологической составляющей, то 
есть желанием дать оценку происходящему вокруг, а 
во-вторых,  – гибкостью системы языка, позволяющей 
варьировать способы вербального выражения оценки. 
В  противном случае на основе исходного текста возможно 
было бы создать только два вторичных текста: с положи-
тельной либо с отрицательной оценкой. Но количество 
производных текстов, появившихся как реакция на новост-
ную статью, не ограничено и стремится к бесконечности, 
что объясняется вариативностью языковой способности 
личности и языковой системы. Данный подход предполага-
ет учет деривационных характеристик текста, рассмотрен-
ных с позиций проявления персонных свойств личности. 
«Производство вторичных текстов имеет деривационный 
характер по той причине, что в его основе лежат процеду-
ры свертывания и развертывания, коррелирующие с двумя 
взаимосвязанными речемыслительными процессами – вос-
приятием и воспроизводством речевого сообщения» [10, 
c. 71; 11, с. 112].

Все вышеперечисленное позволяет рассматривать интер-
нет-комментарии как продукты двух взаимосвязанных про-
цессов: восприятия и интерпретации (или порождения), а 
также как персонотексты. По определению Н. Д. Голева, 
персонотекст  – это текст, рассматриваемый в контексте 
проявления в нем персонных свойств личности [2, c. 7]. 
В интернет-комментариях читатель реализует свои языко-
вые способности через ряд стратегий, на их выбор влияют 
ментальные и психологические характеристики человека. 
«Стратегический замысел определяет выбор средств и при-
емов его реализации, следовательно, речевая стратегия и 
речевая тактика связаны как род и вид» [12].

В данном исследовании предпринимается попытка анализа 
текстов интернет-комментариев с позиций реализации в них 
персонных свойств авторов комментариев. Основное внима-
ние уделяется анализу стратегий, лежащих в основе восприя-
тия исходной статьи и используемых языковой личностью 
для создания собственного продукта. «Восприятие … текста в 
целом – сложный многоступенчатый акт, включающий в себя 
как бессознательные, интуитивные, так и осознанные мысли-
тельные операции, строящийся на эмоциональном и рацио-
нальном постижении данной знаковой системы» [13]. В этой 
связи мы выделяем лингвоперсонологические стратегии вос-
приятия текста на следующих основаниях:

– способ восприятия  – это стратегический подход, 
используемый языковой личностью при работе с первич-
ным текстом и его актуализация во вторичном тексте;

– уровень восприятия – это эмоциональный или рацио-
нальный уровень осмысления субъектом прочитанного;

– стиль восприятия – особая совокупность речевых эле-
ментов, приемов, используемых личностью в процессе 
восприятия исходного и создания собственного текстового 
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продукта, сформированная на основе импульсивного или 
рефлективного опыта.

Анализ комментариев к интернет-статьям политической 
тематики на российских сайтах «Риа Новости», «Взгляд», а 
также на сайтах британских новостных изданий «The 
Independent», «The Guardian», позволил выявить ряд тек-
стовых стратегий, рассмотренных в лингвоперсонологиче-
ском аспекте, реализуемых на этапе восприятия первично-
го текста через конкретные речевые приемы  – тактики. 
В продуктах письменно-речевой деятельности языковая 
личность реализует следующие стратегии восприятия: 

1. Способ восприятия первичного текста. Холистическая 
и элементаристская стратегии.

«Интернет-комменты» являются опредмеченной реакци-
ей на первичный текст, которая характеризуется спонтанно-
стью ее выражения и отражает способ, которым личность 
читателя воспринимает прочитанное. Поэтому в данном 
аспекте можно говорить о двух основных стратегиях вос-
приятия: фокус восприятия сосредоточен на общем смысле, 
читатель вычленяет главную идею, проблему, не обращая 
внимания на сопутствующие смыслы и проблемы, и реали-
зует холистическую стратегию. Как правило, для холистиче-
ской личности в речевой деятельности приемлемо использо-
вание ассоциаций, метафор и аналогий, например: Вскрылся 
гнойный нарыв, узнал весь мир где хакеры сидят.

Иной способ восприятия характеризуется фрагментар-
ностью, приоритетом частей, часто объектом восприятия 
служат отдельные смыслы, идеи и фразы. В данном случае 
этот способ находит свое выражение в комментарии через 
реализацию элементаристской стратегии восприятия. Для 
личности, воспринимающей информацию «снизу вверх», 
то есть от частей к целому, не характерно метафорическое 
мышление, в ее деятельности преобладает анализ, что ино-
гда связано с доминированием левого полушария.

Продемонстрируем случаи реализации данных страте-
гий на примерах текстов комментариев, опубликованных 
на сайтах российских и британских газет: 

The USA happily holds itself up as the greatest democracy 
on the planet, and they elected Donald Trump. (США счаст-
ливы быть величайшей демократической державой на пла-
нете, и она выбрали Дональда Трампа) [14].

В первом примере наблюдается действие холистической 
стратегии восприятия медиатекста. Стимулом для создания 
данного комментария послужила макротема, к которой 
отсылает статья под названием «EPA head Scott Pruitt denies 
that carbon dioxide causes global warming» (Глава Агентства 
по охране окружающей среды США Скотт Прюитт отри-
цает, что углекислый газ вызывает глобальное потепле-
ние), а именно вопрос общего плана, затрагивающий поли-
тику США. Автор комментария иронично характеризует не 
отдельного представителя, а политику страны в целом, 
используя тактики иронии и преувеличения the greatest 
democracy on the planet, таким образом, не заостряя внима-
ние на конкретной новости, излагаемой в медиатексте. 

Противоположная стратегия восприятия текста реализу-
ется в интернет-текстах, комментирующих отдельные 
фрагменты новости-стимула. Рассмотрим следующий ком-
ментарий к той же статье. В данном тексте автор рефлекси-
рует на ключевые слова из других реплик, в частности на 
понятие democracy. С помощью тактики противопоставле-
ния, он уточняет форму государственного управления, 

таким образом проявляя элементаризм восприятия и реа-
лизуя соответствующую стратегию:

Not a Democracy, Constitutional Republic (Не демокра-
тия, а конституционная республика) [15]. 

Действие холистической и элементаристской стратегий 
восприятия наблюдается и в комментариях на русском язы-
ке. Например, в ленте обсуждений статьи «Пенс пообещал 
найти виновных в утечке материалов ЦРУ к WikiLeaks», 
часть комментариев эксплицируют обсуждение на уровне 
обобщений, как представлено в следующем тексте:

Змея пытается укусить свой хвост? А как же свобода и 
демократия? А как же неприкосновенность частной жиз-
ни? Надо записать дом Пенса, частную жизнь и опублико-
вать в интернете. Авось передумает [16]. 

В данном случае стимулом для комментария послужил 
«извечный» вопрос нарушения прав человека. Причем 
речевые тактики иронии и риторического вопроса в сочета-
нии с анафорой демонстрируют склонность данной языко-
вой личности к ассоциациям и сравнениям. Описанные 
тактики и речевые приемы указывают на правополушар-
ный тип личности с преобладающим холистическим спосо-
бом восприятия текста.

Элементаризм восприятия проявляется на уровне реали-
зации соответствующей стратегии и характерен для русских 
комментаторов наряду с холистическими личностями. В сле-
дующем тексте-реакции можно наблюдать склонность авто-
ра использовать операционистский подход в процессе вос-
приятия, а именно фокусировать свое внимание на таких 
составляющих, как отдельные факты, фразы и слова и в 
исходном тексте, и в других комментариях. Проиллюстрируем 
сказанное следующими комментариями:

Заметьте, он даже не отрицает факт прослушки и 
слежки [17].

Или:
«Речь идет об «одном из наиболее значительных слу-

чаев подрыва национальной безопасности». А если объек-
тивно, то в предложенном публике описании «способов 
наблюдения» и «инструментов для взлома компьютеров, 
мобильных телефонов и телевизоров» никакой смертель-
ной угрозы для безопасности вроде бы нет [18]. 

В первом примере автор фактически комментирует одну 
деталь из исходного текста, а во втором рефлексия автора 
направлена на конкретные фразы из статьи. Данные тексты – 
результат действия элементаристских стратегий восприятия.

2. Уровень восприятия первичного текста. Рациональная 
и иррациональная стратегии.

Процесс восприятия текста является важной составляю-
щей речемыслительной деятельности языковой личности, 
в которой задействованы разные области сознания, вклю-
чая интуитивное, иррациональное и сознательное, рацио-
нальное. С позиций соционики, рациональный подход к 
окружающему и к себе самому заключается в «работе» с 
объектами, в качестве которых могут выступать и заим-
ствованные идеи. Рациональная стратегия реализуется с 
помощью приемов анализа и констатации фактов, а также 
размышления, приемов сопоставления, сравнения, проти-
вопоставления. У иррациональных личностей имеется пре-
валирование параметров личностных жизненных процес-
сов над параметрами форм конкретных объектов или само-
го субъекта. Иррациональная стратегия реализуется с 
помощью приемов апелляции к чувствам и эмоциям, выра-
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жением преувеличенной личностной оценки, излишне 
категоричных суждений. Склонность языковой личности к 
рефлексии на интуитивном уровне, превалирование субъ-
ективного определяется по наличию в комментариях син-
таксических конструкций и лексики, репрезентирующих 
субъективную модальность, например «показатели эвиден-
циальности» якобы, будто бы, как будто, кажется, види-
мо, похоже [19; 20]. 

В одном из текстов-реакций к политической статье 
«Сенатор от Крыма призвала признать ДНР и ЛНР» можно 
наблюдать использование иррациональной стратегии, реа-
лизуемой через категоричные высказывания в модусной 
части трудно будет, пора закончить, разговаривать не 
будет, яркие эмоциональные сравнения и усилители точно, 
даже, однозначно:

Я понимаю, что трудно будет признать эти республики. 
Но однозначно нужно их признавать и пора закончить 
этот беспредел и геноцид русских в собственной стране. 
Ведь сердце кровью обливается, гибнут люди, а так не 
должно быть)). Теперь Трамп точно с ВВ даже по теле-
фону разговаривать не будет, иначе однозначно в отстав-
ку. С этим мальчиком дружить не надо, а то мама заруга-
ет! С такими правителями получат майдан в два счета, не 
пройдет и года! [21]. 

Наряду с приведенными примерами русских текстов в 
комментариях к статье на английском языке «Drive to 
replace UK-EU trade links with closer ties to Commonwealth» 
(Заменим торговлю с ЕЭС более тесным сотрудничеством 
со странами Содружества) также можно наблюдать дей-
ствие иррациональной стратегии, реализуемой через так-
тики преувеличенно эмоциональных оценок в сочетании с 
описанием воображаемых сцен, категоричными отрицани-
ями, как в следующем примере:

Absolutely hilarious. I expect to see Mr Liam Fox heading 
out in a pith helmet. No one is going to give the UK a special 
deal. (Абсолютно потрясающе. Я ожидал увидеть Мис­
тера Лайама Фокса, выдвигающегося в корсете. Никто не 
собирается связываться с СК) [22].

Напротив, рациональная стратегия восприятия реализо-
вана через использование цифровых данных для аргумен-
тации в другом комментарии к той же статье:

You can do trade with India from the EU, and even without 
the «advantage» of being a Commonwealth country. Exports to 
India in billion dollars:

UK 6
Germany 12
So no reason to leave the EU for trade with Commonwealth 

countries. 
Вы можете торговать с Индией из Евросоюза, даже не 

будучи членом Содружества. Экспорт в Индию составля-
ет (в млрд. долларов): 

СК 6
Германия 12
Поэтому нет причин выходить из ЕЭС ради торговли со 

странами Содружества) [23].
3. Стиль восприятия первичного текста. Импульсивная 

и рефлективная стратегии. 
Импульсивный стиль восприятия характеризуется спон-

танностью реакции на прочитанный материал. Стремление 
языковой личности трансформировать рефлексию в верба-
лизированный вариант превращается в стратегию, резуль-

татом действия которой являются разнообразные речевые 
тактики и приемы – эмотивные конструкции, высказывани-
я-аллогизмы, а также эллиптические конструкции. Они 
практически лишены диктумной части, как, например, сле-
дующий комментарий к статье на портале «Риа Новости»: 
«Захарова потроллила посла США «опасностью» встреч с 
российскими дипломатами»: 

Ай да Маша, ай да молодец! Так их, мерзавцев!!! [24].
Аналогичный пример  – комментарий англоязычного 

пользователя:
Oh dear. Think of all those brown skinned people moving to the 

UK and taking ‘your’ jobs, houses, benefits. (О, дорогой. Подумай 
о всех темнокожих, переезжающих в Великобританию и 
отбирающих твою работу, дом, прибыль) [25]. 

Действие противоположной стратегии наблюдаем в дру-
гом тексте-реакции на ту же статью:

Мария Захарова - официальный представитель МИД 
РФ, а ведет себя как гопница - то калинку-малинку с пла-
точком танцует, то шутит, как ей кажется - зло и 
остро... И удивляют комментарии- молодца... красавва...
На такой должности серьезней надо быть – чем она луч-
ше Псаки – та хоть милашка... [26].

Любопытно, что в данном тексте автор сообщения непо-
следователен в своем суждении, с одной стороны, наблю-
дается апелляция к аргументам и разуму серьезнее надо 
быть, а с другой стороны, в заключительной части текста 
он демонстрирует переход на уменьшительные номинации 
та хоть милашка. Данный пример эксплицирует вариатив-
ное действие стратегий и не подтверждает предположение 
о возможной корреляции между двумя стратегиями вос-
приятия: иррациональной и импульсивной. Следовательно, 
в стратегическом плане возможно проявление асимметрии 
названных дихотомий: иррациональное  – рациональное, 
импульсивное – рефлективное.

Так, одновременное проявление иррационального и 
рационального в сочетании с рефлективным стилем вос-
приятия и, следовательно, реализацию рефлективной стра-
тегии можно наблюдать в комментариях к упомянутой 
выше статье из The Guardian «Drive to replace UK-EU trade 
links with closer ties to Commonwealth». Авторский стиль 
формируется на основе экспрессивности, выбора эмотив-
ных конструкций типа What a joke, Why on earth, What the 
hell в сочетании с ретроспективой, представленной посред-
ством анализа событий недавнего прошлого:

What a joke, pathetic...Long ago the ‘Commonwealth’ 
countries deserted the UK, to buy from Japan, China, Korea...
Why on earth would they suddenly switch back to the old 
colonial master, and what the hell do we make that they’d 
want? Shortbread biscuits? Whisky? These Brexiters are such 
utter idiots. (Какая шутка, патетично… Давным-давно 
страны Содружества оставили СК ради торговли с 
Японией, Китаем, Кореей… Ради чего бы они внезапно вер-
нулись к старому хозяину колонисту, и какого черта мы 
выпускаем то, что им нужно? Песочное печенье? Виски? 
Эти сторонники «Брексита» откровенные идиоты) [27]. 

В данном микротексте прослеживается анафорическое 
моделирование текста с помощью эмфатических конструк-
ций, что позволяет проследить реализацию иррациональ-
ной стратегии восприятия. Наличие целого ряда вопроси-
тельных предложений, на первый взгляд, говорит об 
импульсивном типе восприятия и соответствующей страте-
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гии, но в противоположность этому, указывает на тенден-
цию к объяснительному размышлению и рациональности, 
что подтверждают факты, приводимые автором. 

Суммируя все вышеизложенное, можно сделать вывод об 
обусловленности вариативности вторичных текстов-ком-
ментариев особенностями персоносферы авторов. Интернет-
комментарии к политическим статьям являются результатом 
интерпретационной деятельности рядовых носителей язы-
ка, реализующих ряд стратегий, различающихся в зависимо-
сти от способа восприятия первичного текста, от уровня 

восприятия и от типа восприятия. Оппозиции рационально-
е-иррациональное и импульсивное-рефлективное могут 
асимметрично проявляться в пределах одного текста, что 
говорит о многоуровневой структуре языковой личности. 
Тем не менее анализ текстов-комментариев к статьям поли-
тической тематики демонстрирует корреляцию между пись-
менно-речевой деятельностью и особенностями персонос-
феры автора, что наиболее ярко проявляется в спонтанных 
интернет-текстах. 
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Abstract: The paper presents a description of perceptive strategies employed by the authors of 
Internet comments to political discourse. The correlation of the news story and the comments is 
seen in the linguopersonological perspective. The online comments are generically secondary texts 
if referred to the political news story considered to be a primary text and hence, they reflect certain 
features of the primary text. The paper deals with the analysis of text perception, and the authors 
give a classification of the strategies according to perception mode (holist vs serialist strategies), 
perception level (rational vs irrational strategies) and perception type (impulse vs reflection 
strategies). The implementation of the strategies revealed is shown through the analysis of online 
comments on Russian news website “Ria” and English websites “The Guardian” and “The 
Independent”. The strategically constructed analysis of Internet comments to political discourse 
enables the authors to assume that within a single microtext the simultaneous implementation of 
two opposed strategies may sometimes occur due to the complex structure of a language person in 
general and a language person of internet commentator in particular.
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Слова в языке делятся на крупные разряды, называемые 
частями речи. Эта традиция берёт начало ещё с античных 
грамматик древнегреческих и латинских авторов. Часть 
речи (калька с лат. pars orationis и др.-греч. μέρος τοῦ λόγου) 
представляет собой категорию слов, обусловливаемую их 
морфологическими и синтаксическими характеристиками. 
В основе частеречной классификации многих языков мира 
находятся, прежде всего, имя (подразделяемое на существи-
тельное, прилагательное и т. п.) и глагол. Наряду с этим 
выделяются самостоятельные и служебные части речи.

Части речи представляют собой универсальную катего-
рию. В статье «Части речи как способ отражения образа 
мира в языке (в аспекте изучения русского языка как ино-
странного)» О. И. Шарафутдинова обращала внимание на 
этот факт: «В каждом языке имеется система взаимосвя-
занных грамматических категорий, которые разнообразны 
по своему характеру и объёму» [1, с. 10]. Особый интерес 
поэтому представляют собой градация частей речи в рус-
ском языке и подходы к её установлению. В данной связи 
рационально рассмотреть в диахроническом (хронологиче-
ском) аспекте концепции наиболее выдающихся россий-
ских учёных-языковедов в их отношении к частям речи.

Формирование современной концепции частей речи рус-
ского языка прошло долгий и непростой путь. Начало их 
выделения в России было положено ещё до работ Михаила 
Васильевича Ломоносова (1711–1765). Все части речи сам 
автор «Российской грамматики» (1755) делил на две части: 
главные и служебные, далеко неравнозначные по числу 
компонентов. К главным (знаменательным) частям речи он 

отнёс две – имя и глагол. Остальные шесть – местоимение, 
причастие, наречие, предлог, союз и междометие  – были 
отнесены к служебным частям речи. Первый русский учё-
ный констатировал: «Эти части слова, две главные, и шесть 
вспомогательных или служебных, должны быть по своей 
необходимости во всяком языке» [2, с. 26]. Большее число 
этих разрядов он фактически считал излишним. Теория 
частей речи М. В. Ломоносова согласуется с учением о 
восьми частях речи в античных грамматиках. Основные 
положения его грамматической системы были восприняты 
и разработаны в теориях последующих поколений россий-
ских лингвистов.

Иван (Ян) Орнатовский (род. в 1783/1784 г.), в отличие от 
М. В. Ломоносова, выделял в своей системе частей речи ещё 
один класс. В книге «Новейшее начертание правил россий-
ской грамматики, на началах всеобщей основанных» он поэ-
тому отметил: «Российский язык имеет девять таких частей 
речи: I. Имя (nomen substantivum); II. Слово прилагательное 
(vox adiectiva); III. Слово числительное (vox numerativa); 
IV. Местоимение (pronomen); V. Глагол (verbum); VI. Наречие 
(adverbium); VII. Предлог (ptaepositio); VIII. Союз (conjun
ctio) и IX. Междуметие (interjectio)» [3, с. 50]. Учёный, 
таким образом, уже выделил имя числительное, обозначаю-
щее количество предметов, из общего разряда имени, при-
дав ему этим обособленный статус.

В «Русской грамматике» (1831) Александра Христо
форовича Востокова (1781–1864) были сохранены тради-
ционные восемь частей речи, известные ещё по ломоно-
совской грамматике. Но из имени как особая часть речи 

Аннотация: В статье рассматриваются этапы развития представлений о частях речи в 
российской лингвистике. Цель данного исследования состоит в анализе и сопоставле-
нии подходов в концепциях различных отечественных учёных-языковедов к выделению 
частей речи. Несмотря на то, что классификация слов в языках по частям речи имеет 
очень давнюю историю, восходящую ещё к античным грамматикам, и в русском языке в 
разные этапы его развития интерес к проблеме частей речи никогда не угасал. 
Аналитический обзор исследований, посвящённых данному аспекту, продемонстриро-
вал, что теория частей речи в лингвистической науке имеет выраженный диалектиче-
ский характер. В данной связи исследование происхождения и развития русских частей 
речи особо актуально для изучения не только русского языка, но и теории языка в целом. 
Как показывает данное исследование, в процессе выделения частей речи в русском язы-
ке менялись как их число, так и их статус. Обзор их эволюции в грамматических концеп-
циях российских учёных представляется важным для понимания места этой категории в 
морфологической системе грамматики. Теоретическая значимость статьи заключается в 
раскрытии методов изучения частей речи и их интерпретации. Результаты проведённого 
исследования могут найти применение при подготовке курсов лекций и проведении се-
минарских занятий по общему языкознанию, истории языкознания, истории языка и те-
оретической грамматике.
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выделено имя прилагательное. Учёный подчеркнул в своём 
труде: «Прилагательное имя есть разряд словъ, показываю-
щий признаки предмета» [4, с. 28]. Далее он указывал, что 
это имя разделяется на качественное, изображающее каче-
ство; притяжательное, изображающее принадлежность, 
относительное, изображающее зависимость; числитель-
ное, изображающее счёт, а, кроме того, ещё и действенное, 
изображающее действие или состояние. В соответствии с 
этой классификацией, к разряду имён прилагательных у 
А. Х. Востокова также были отнесены современные имена 
числительные и причастия.

Итак, с грамматической теории А. Х. Востокова катего-
рия именных частей речи имеет свой законченный вид. 
Характеризуя нынешнее отношение к этой категории, 
З. Ф. Юсупова в статье «Проблемы соотношения научной и 
школьной грамматики (на примере именных частей речи)» 
отмечала, что в школьном курсе русского языка именные 
части речи изучаются с традиционной точки зрения, пред-
ставлены именами существительными, прилагательными, 
числительными и местоимениями [5, с. 143]. За прошед-
ший со времени создания «Русской грамматики» период 
времени их число не изменилось.

Фёдор Иванович Буслаев (1818–1898) в «Опыте истори-
ческой грамматики русского языка» (1858) посвятил уче-
нию о частях речи вторую часть – «Синтаксис». Он выде-
лил в ней столько же частей речи, сколько и И. Орнатовский: 
«В языке девять частей речи, а именно: глагол, местоиме-
ние, имя существительное, имя прилагательное, имя чис-
лительное, наречие, предлог, союз и междометие» [6, 
с.  43]. Эти части речи он привычно делил на знаменатель-
ные и служебные. Специфичной чертой грамматики 
Ф. И. Буслаева, тем не менее, является отнесение вспомо-
гательных глаголов к служебным словам.

В книге «Из записок по русской грамматике» (1874) 
Александра Афанасьевича  Потебни (1835–1891), в отличие 
от предшественников, имеются лишь отдельные замечания о 
частях речи. При этом они проходят в сравнении с членами 
предложения, например: «Глагол, относящий своё лексиче-
ское содержание к грамматическим понятиям совершенно-
сти, несовершенности и степеней длительности, не есть тот 
глагол, который не знает этих категорий. Точно так изменчи-
вое множество понятий заключается в отвлечении, которое 
мы называем «имя» [7, с. 101]. При изменении частных 
грамматических категорий в количественном и качествен-
ном плане меняется предложение. Девять частей речи учё-
ный разделил на вещественные или лексические (знамена-
тельные) и формальные (служебные). К первым из них харь-
ковский лингвист отнёс имя существительное, имя 
прилагательное, имя числительное, глагол и наречие, а ко 
вторым – союзы, предлоги, частицы и вспомогательные гла-
голы. Исходя из этого, последователи А. А. Потебни вообще 
сократили число частей речи до четырёх.

Для Ивана Александровича Бодуэна де Куртенэ (1845–
1929) части речи представляли собой внеязыковые пред-
ставления, выраженные грамматическими средствами. И так 
как проблему определения частей русско-польский учёный 
не считал главной, его взгляды на неё были разбросаны в 
разных работах. В этом плане его позицию можно сравнить 
с взглядами А. А. Потебни. Но, например, в «Подробной 
программе лекций в 1876–77 уч. году» он решительно под-
черкнул одну из задач синтаксиса: «Объяснение различия 

частей речи как составных частей предложения» [8, с. 100]. 
Очевидно, что в подобном духе русско-польский языковед 
и рассматривал части речи. В монографии Ю. Л. Ситько по 
этому поводу указано: «Недостаток материала по нашему 
вопросу в трудах самого Бодуэна мы вынуждены воспол-
нять анализом представлений его учеников (в первую оче-
редь проф. В. А. Богородицкого), предполагая, что они в 
значительной степени соотносятся с взглядами учителя, 
являясь их систематическим продолжением» [9, с. 65]. 
Несмотря на этот факт, позиция В. А. Богородицкого в 
отношении частей речи отличалась от системы И. А. Бо
дуэна де Куртенэ.

В курсе «Сравнительное языковедение» (1901–1902) 
Филипп Фёдорович Фортунатов (1848–1914) изложил фор-
мально-грамматическое воззрение на части речи. В этом 
труде он писал: «В отдельных словах языка различаются 
слова полные, слова частичные и междометия» [10, с. 114]. 
Деление на части речи в российских и зарубежных грамма-
тиках, унаследованное от древних, учёный считал ненауч-
ным из-за смешения в нём грамматических и неграммати-
ческих классов слов. Именам числительным и местоиме-
ниям этот оригинальный учёный почти не нашёл места в 
своей классификации. 

Василий Алексеевич Богородицкий (1857–1941) был 
уверен в незавершённости эволюции частей речи. В «Лек
циях по общему языковедению» он сделал краткий обзор 
их образования с учётом сравнительно-грамматических 
данных. Выделив всего 12 частей речи, в 11-ой лекции 
«Морфологический анализ слов в психологическом осве-
щении» казанский исследователь писал: «Прежде всего 
они группируются в два наиболее крупных раздела: 1) сло-
ва, служащие для обозначения умственных представлений 
и 2) слова эмоциональные» [11, с. 158]. Первый раздел 
состоит из а) слов с собственным значением и б) слов без 
собственного значения (формальных). Слова с собствен-
ным значением делятся на самостоятельные (имена суще-
ствительные, личные местоимения и глаголы) и подчинён-
ные (имена прилагательные (причастия), определитель-
но-указательные местоимения и наречия (деепричастия)). 
К формальным словам относятся предлоги, союзы и части-
цы. Эмоциональные слова – это междометия. И. А. Бодуэн 
де Куртенэ критично отзывался об этой системе, считая, 
что В. А. Богородицкий смешал в ней морфологический, 
синтаксический, семасиологический и лексический прин-
ципы [12, с. 47]. Столь подробную градацию русско-поль-
ский учёный считал излишней.

В теориях Ф. Ф. Фортунатова и В. А. Богородицкого обра-
щает на себя внимание обособленное положение междоме-
тий. Это неслучайно. А в соответствии с одной из наиболее 
ранних теорий, поддерживавшейся Я. Гриммом, Ж.-Ж. Руссо, 
Ч. Дарвином и другими учёными, именно с междометиями 
связано происхождение и первых слов. С этой стороны части 
речи можно рассматривать и как когнитивную категорию в 
языке. В статье «Естественные концепты и части речи» 
В. А. Гуреев в этой связи подчёркивал: «Последние рассма-
тривались в качестве недифференцированных языковых обра-
зований, передающих самые различные «состояния души» 
человека» [13, с. 94]. Другой современный исследователь 
В. А. Иванов в работе «Употребление междометий в функции 
других частей речи в русском языке» писал: «В академиче-
ских грамматиках русского языка междометия определяются 
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как неизменяемые слова, выражающие (но не называющие) 
эмоции или волеизъявления» [14, с. 36]. В такой функции 
междометия известны в наше время. 

Алексей Александрович Шахматов (1864–1820) своё 
учение о частях речи изложил в «Синтаксисе русского язы-
ка» (1913). Один этот факт говорит о том, что понятие 
частей речи было отнесено им к сфере действия синтакси-
са. Об этом свидетельствует и следующая формулировка: 
«Слово в его отношении к предложению или вообще к речи 
определяется в грамматике как часть речи» [15, с. 420]. 
Всего он выделял четырнадцать знаменательных, незнаме-
нательных и служебных частей речи. 

Александр Матвеевич Пешковский (1878–1933) в «Рус
ском синтаксисе в научном освещении» не дал систематич-
ного рассмотрения частей речи, хотя в нём и есть раздел под 
таким названием. Все категории частей речи учёный рассма-
тривал в синтаксическом разрезе. Синтаксическими для 
части речи он называл категории, грамматические значения 
которых выбираются в зависимости от сочетаемых с ними 
слов, а несинтаксическими, напротив, – такие, грамматиче-
ские значения которых зависят от намерений говорящего. 
Учёный признавал только четыре части речи, указанные в 
его труде: «Имя существительное, имя прилагательное, гла-
гол и наречие являются основными частями речи и основны-
ми грамматическими категориями её» [16, с. 102]. Остальные 
части речи он распределял между этими классами. За под-
линно революционным подходом А. М.  Пешковского в про-
цессе такого решительного сокращения числа частей речи в 
русском языке скрывается его следование формализму шко-
лы Ф. Ф. Фортунатова, учеником которого он и был.

Лев Владимирович Щерба (1880–1944) считал удобным 
классификационный характер разделов о частях речи в 
российских грамматиках, хотя в них и игнорировалась 
часть слов, относящихся к разрядам наречий (которые он 
называл частицами). По этой причине части речи учёный 
делил на две соотносительные категории: знаменательные 
и служебные слова (статья «О частях речи в русском язы-
ке»). Первые из них, с самостоятельным значением, могут 
распространять слова и их сочетания: я хожу – я хожу кру-
гом; они имеют фразовое ударение. В отличие от них, слу-
жебные слова выражают лишь связь между предметами 
мысли и неспособны распространять слова: на, при, в, и, 
чтобы, быть, стать (связки); у них нет ударения (кроме 
выделения слов по контрасту – он не только был вкусный, 
но и будет вкусный). Исследователь замечал: «Отнюдь не 
следует считать признаком служебных слов их неизменяе-
мость, так как некоторые служебные слова изменяются, 
как например связки (спрягаются), относительные кото-
рые, какой (склоняются и изменяются по родам)» [17, 
с.  82–83]. С категорией знаменательных слов соотносимы 
более частные категории имён существительных и прила-
гательных, наречий, глаголов и иных частей речи. 
Неизменяемые слова, не относящиеся ни к какой из назван-
ных категорий, Л. В. Щерба причислял к выделенной им 
категории состояния (слова типа можно, нельзя и т. п.). 
Характеризуя систему частей речи ленинградского учёно-
го, С. Кемпген отмечал «Эта работа не так интересна по 
причине своей частеречной классификации русского язы-
ка, ср. рис. 5, а, напротив, из-за теоретических положений 
автора» [18, S. 93]. С учётом специфики трёхчастного деле-
ния частей речи Л. В. Щербой (междометия – знаменатель-

ные слова – служебные слова) немецкий учёный считал его 
подход к систематизации скорее непоследовательным. 

Система частей речи у Ивана Ивановича Мещанинова 
(1883–1967), как и у А. М. Пешковского, носила ярко выра-
женный синтаксоцентрический характер, вследствие чего 
морфологические категории (части речи) он выводил из 
синтаксических (членов предложения). Глава III книги 
И. И. Мещанинова «Члены предложения и части речи» 
даёт полное представление о его классификации частей 
речи – в ней 16 категорий (это в четыре раза больше, чем у 
А. М. Пешковского). В ней он писал о проявлении черт 
языка в основных, характеризующих свойствах частей 
речи, что отличает их от членов предложения как передат-
чиков в грамматическом строе предложения выделяемых 
понятийных категорий высказываний: «В частях же речи 
отражаются не одни только эти оттенки, присущие членам 
предложения, которые передаются ими в словесной форме. 
Части речи, кроме того, разнообразятся и своими свойства-
ми» [19, с. 201]. Своей обширной классификацией учёный 
планировал охватить все языки (в одних частей речи может 
быть больше, в других – меньше).

Виктор Владимирович Виноградов (1895–1969) приме-
нял термин «часть речи» к разрядам слов с номинативной 
функцией. В объёмном труде «Русский язык. Граммати
ческое учение о слове» он писал: «Части речи прежде всего 
распадаются на две большие серии слов, отличающихся 
одна от другой степенью номинативной самостоятельно-
сти, системами грамматических форм и характером син-
таксического употребления» [20, с. 44]. Кроме 7 традици-
онных частей речи он выделил 6 дополнительных. Его 
деление слов на «основные структурно-семантические 
типы»: 1) части речи (знаменательные слова), 2) частицы 
речи (служебные слова), 3) модальные слова и частицы, 
4) междометия  – и обоснование выделения модальных 
слов и «категории состояния» (вслед за его учителем, 
Л. В. Щербой) содействовало развитию диспута о принци-
пах выделения частей речи в разных языках. Т. Брунс счи-
тал работу русского языковеда переработкой идей 
А. А. Шахматова и Л. В. Щербы, заявив: «Виноградов 
спланировал новый каталог лингвистических исследова-
тельских дисциплин и разработал новую систематику 
частей речи, добавив к ним так называемые речевые части-
цы, модальные слова и слова состояния, категоризацию, 
которая по существу удерживается до нынешнего дня» [21, 
S. 47]. В. В. Виноградов, по его мнению, во многом инте-
грировал результаты, полученные его предшественниками. 
Сам трирский славист назвал части речи одной из основ-
ных сфер изучения в морфологии.

Различные принципы классификации частей речи пред-
лагались и другими отечественными учёными: А. А. Зализ
няком, А. В. Бондарко, В. В. Бабайцевой, Ю. С. Степановым, 
В. Н. Мусатовым и прочими. Их взгляды в целом соответ-
ствуют принципам, положенным в основу многих традици-
онных грамматик. Они подтверждают логичность выделе-
ния известных частей речи и саму необходимость их суще-
ствования. Неслучайно, например, В. Г. Руделёв в статье 
«Культура речи русского языка и состояние современной 
теории частей речи» назвал их «мерилом порядка в любом 
участке языка» [22, с. 6]. В современном русском языке, 
соответственно, различаются: 1) самостоятельные части 
речи: имя существительное, имя прилагательное, имя чис-
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лительное, местоимение, глагол, наречие, предикатив, при-
частие и деепричастие и 2) служебные части речи: предлог, 
союз и частица, а также стоящие обособленно модальные 
слова и междометия (и звукоподражательные слова). 

История научных исследований частей речи в россий-
ской лингвистике насчитывает около четырёхсот лет. 
За каждой приведённой в настоящей работе классификаци-

ей стоит фигура конкретного исследователя с его собствен-
ным мировоззрением и научной судьбой. Современная 
система частей речи, хорошо знакомая всем, знающим и 
изучающим русский язык, – это результат размышлений и 
научного поиска учёных, вписавших свои имена в историю 
российской лингвистической науки. 
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Abstract: The article features the phases of the development of ideas about parts of speech in 
the Russian linguistics. The aim of this research is to analyze and compare approaches to parts 
of speech made by various Russian linguists. In spite of the fact that the classification of words 
into parts of speech has a very long history, going back to ancient grammars, the interest in the 
matter has never expired, in the Russian language at various phases of its development as well. 
An analytical review of fundamental studies devoted to this aspect has demonstrated that the 
theory of parts of speech in the linguistic science has got a distinct dialectical character. In this 
connection the investigation of the origin and development of Russian parts of speech is 
especially relevant not only for Russian linguistics, but also for the theory of language in 
general. As this research reveals, both the number and the status of parts of speech has changed 
in the process of their segmentation in the Russian language. The overview of their evolution 
in grammatical conceptions of Russian scientists is important as it helps to define the place of 
this category in the morphological system of the grammar. The theoretical significance of the 
article is in the revelation of study methods applied to parts of speech and their interpretation. 
The results of the research conducted can be used in the preparation of lectures and seminars 
in general linguistics, history of linguistics, history of language and theoretical grammar.
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Благопожелание определяется как традиционное выска-
зывание, целью которого является пожелание добра, блага 
и успеха в какой-либо деятельности себе или другому, 
отражающее психологию того или иного народа и занима-
ющее важное место в жизни общества, то есть благопоже-
лание является основой продуктивной коммуникации. 
Необходимость изучения языковых особенностей благопо-
желаний осознавалась многими учеными, направившими 
свои усилия на изыскания в данной области.

За последнее десятилетие были проведены исследования 
лингвистических и культурологических параметров пожела-
ний добра и зла в отдельно взятом языке такими учеными, как 
И. К. Завершинская [1], Н. А. Сомкина [2], Н. Г. Раджабова 
[3], Л. Ю. Зорина [4], Е. В. Песчанская [5], Н. Д. Михай
лова [6], Х. Г. Магомедсалихов [7], Моради Митра [8]. Срав
нительно-сопоставительное изучение благопожеланий на 
материалах нескольких языков предприняли Ю. А. Фролкова 
[9], Л. М. Шатилова [10], Г. А. Бакирова [11], М. К. Халим
бекова [12], П. М. Алиева [13], О. А. Ярцева [14], О. С.  Шла
паков [15].

Но следует отметить, что нами не было выявлено сопо-
ставительных исследований выражения благопожелания в 
русском и китайском языках, знание основных положений 
которых является необходимой частью языковой и меж-
культурной компетенции специалистов, работающих в 
сфере русско-китайских отношений.

В исследовании рассматриваются лексико-семантиче-
ские и стилистические особенности текстов, выражающих 

благопожелание. Целью работы является выявление уни-
версальных и дифференцирующих признаков благопоже-
лания в китайском и русском лингвосоциумах на базе 
пожеланий, расположенных на интернет-сайтах.

Основным материалом, используемым для решения 
поставленной задачи, являются поздравительные открыт-
ки. Было проанализировано по 8 интернет-сайтов с русски-
ми и китайскими пожеланиями, использующимися по раз-
ным поводам. Отбор материалов исследования был произ-
веден посредством двух крупнейших поисковых систем 
Интернета, являющихся лидерами в России (Google) и 
Китае (Baidu). Их фильтры предлагают сайты (например, 
русские: banquettes.ru; sms.a-angel.ru; pozdravitus.ru; 
pozdravok.ru; pozdravkin.com; китайские: daostory.com; 
magazeta.com accesschinese.com; sadpanda.cn; www.
chinahighlights.com и др.), которые содержат наиболее пол-
ную и обширную информацию по запросу и являются 
самыми популярными среди пользователей Интернета. 
На сайтах представлено множество авторских текстов на 
различную тематику (новый год, день рождения, свадьба 
и т. д.), которые регулярно обновляются и пополняются 
новыми пожеланиями. Помимо этого, за пользователем 
всегда остается выбор формы пожеланий  – стихотворная 
или прозаическая. Большинство русских сайтов ведутся 
людьми, занимающимися организацией различных празд-
ников (свадьба и т. д.). Что касается китайских сайтов, то 
большинство из них ведут люди, постоянно посещающие 
Китай или живущие в данной стране. Некоторые из таких 

Аннотация: Предметом настоящего исследования являются формы реализации понятия 
«благопожелания» в России и Китае, которое занимает важное место в духовной культуре 
общества, поскольку регламентирует взаимоотношения между людьми в рамках приня-
тых социальных статусов и ролей. Благопожелание обслуживает контактоустанавливаю-
щую (социативную или фатическую) функцию и поэтому широко присутствует в разных 
сферах человеческого общения. Актуальность исследования определяется расширением и 
укреплением международных связей, в которых доминирующая роль отводится благоже-
лательным формам коммуникации. Целью работы является выявление универсальных и 
дифференцирующих признаков благопожелания в китайском и русском лингвосоциумах 
на базе реальных словоупотреблений, то есть определение культурно-универсальных и 
национально-специфических особенностей текстов, выражающих благопожелание. 
Методология исследования включает в себя семантический и коммуникативный анализ, 
которые позволяют выявить лексико-семантические, стилистические и грамматические 
особенности благопожеланий в русском и китайском языках. Основным материалом, ис-
пользуемым для решения поставленной задачи, явились поздравительные открытки, рас-
положенные на интернет-сайтах с русскими и китайскими пожеланиями, использующи-
мися по разным поводам. Знание особенностей этнической репрезентации благопожеланий 
будет способствовать улучшению взаимопонимания в русско-китайской коммуникации.
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сайтов содержат не только тексты пожеланий, но и предлага-
ют своим читателям полезную информацию о социальной, 
культурной и экономической жизни страны. Главным редак-
тором сайта «Daostory», к примеру, является специалист по 
межкультурным коммуникациям Востока и Запада. Все сай-
ты функционируют по сей день, а большинство из них соз-
даны в период с 2005 по 2012 годы. Важно отметить, что 
подборка пожеланий на сайтах обширна, что предоставляет 
возможность выбрать нужного адресата в зависимости от 
родственных, должностных, дружественных и других отно-
шений. При анализе текстов благопожеланий использова-
лись самые типичные пожелания и случаи их употребления.

Выявление определенной структуры предложений рус-
ского языка является затруднительным вследствие того, 
что в русском языке могут быть как простые (быстрого 
пути), так и сложные предложения (желаем вам, чтобы 
ваш семейный корабль оказался прочным и надежным, 
чтобы он не разбился о быт и неприятности, чтобы ему 
не были страшны никакие шторма). Все части сложных 
предложений обычно присоединяются друг к другу с помо-
щью союзов и частиц (но, чтобы, и, а, пусть), однако бессо-
юзная связь тоже присутствует (будьте идеалом друг для 
друга, наслаждайтесь каждым прикосновением, вслуши-
вайтесь в каждое слово друг друга). Стоит отметить, что 
форма глагола в благопожеланиях грамматически соответ-
ствует будущему времени или настоящему времени в зна-
чении будущего.

Для типичных формул пожеланий характерно наличие 
различных адресантов, а значит для формул данного типа 
характерен выбор личного местоимения я/мы. Иначе дело 
обстоит с адресатом, ведь в пожеланиях не всегда элемент 
«кому» является обязательным. Однако роль данного эле-
мента в поздравлении важна – он конкретизирует адресную 
направленность (желаю тебе, новобрачным).

Анализ состава всех пожеланий позволил выделить 
несколько наиболее употребительных моделей их построе-
ния. С учетом того, что найденные пожелания являются 
достаточно распространенными и включают в себя сразу 
множество моделей, то схемы выводились по отдельным 
предложениям, так как они чаще встречаются в речи. Для 
некоторых пожеланий характерна вступительная часть или 
обращение в начале предложений (любовь – это та нераз-
менная монета, которая теперь составляет ваш прожи-
точный минимум). Они не отражались в схемах в тех слу-
чаях, когда их присутствие или отсутствие не оказывало 
особого влияния на смысл благопожелания.

Так, с глаголом «желать» можно представить следующие 
грамматические конструкции:

1) (кто) + желаю(-ем) + (кому) + (чтобы) + пожелание:
– Дорогие молодожены, сегодня вы приступили к строи-

тельству вашего совместного корабля  – вашей семьи. 
Желаем вам, чтобы ваш семейный корабль оказался проч-
ным и надежным, чтобы он не разбился о быт и неприят-
ности, чтобы ему не были страшны никакие шторма.

– Желаю чаще получать от судьбы хорошие знаки. 
Особенно денежные.

– Желаю научиться молодым своевременно подбрасы-
вать дрова в пылающий костер любви.

– Свадьба  – это старт новой, порой непростой, но 
такой сладкой жизни. Я желаю, чтобы это была веха дли-
ною в жизнь.

2) хочу (кому) пожелать + кому + пожелание:
– Я хочу Вам пожелать никогда не унывать, не болеть и 

не грустить, и до ста лет прожить.
В благопожеланиях было выявлено употребление града-

ционных и противительных союзов:
3) а) хочу пожелать + кому + не только + пожелание + но 

и + пожелание:
– Хочу пожелать вам не только достатка, но и изоби-

лия; не только радости, но и огромного счастья.
– Хочется пожелать не только долгих семейных лет 

жизни, но терпения и умения построить тот корабль, 
который сможет выдержать в течении них любой шторм.

б) желаю + кому + (частица) не + пожелание + (союз) а + 
пожелание:

– Желаю тебе не волноваться, не бояться, а держаться 
уверенно, и блестяще проявить себя.

4) (кто) + от всего сердца желаю / хочется пожелать / от 
души желаю / искренне желаю + кому + пожелание:

– От всего сердца хочется пожелать вам простого 
семейного счастья.

– От души тебе пожелать хочу, чтобы экзамен стал 
для тебя лёгким, 5-минутным делом, желаю чувствовать 
себя уверенно, не поддаваться сомнениям и страхам, 
желаю собрать в кучу все знания, бравый оптимизм, инту-
ицию и неподражаемую харизму.

– Я искренне тебе желаю в этот день собрать всю волю 
в кулак, сосредоточиться и за раз сдать этот экзамен.

Наиболее распространены предложения, которые имеют 
форму синтаксического побудительного наклонения. Они 
реализуются совместно с частицами «пусть», «чтобы», гла-
голом в повелительном наклонении «будь»:

а) пусть + пожелание (возможны однородные члены 
предложения):

– Пусть же ваша звезда любви горит ярко, освещая 
путь вашей новой семье и даря вам тепло.

б) будь(-те) + пожелание:
– Будьте идеалом друг для друга, наслаждайтесь каждым 

прикосновением, вслушивайтесь в каждое слово друг друга.
в) чтобы + кто / что + пожелание:
– Чтобы ваш дом всегда был светлым и в нем всегда мог 

найти приют ваш друг. Чтобы в нем всегда слышался смех 
и дети всегда были вам опорой и надеждой в нем.

Вводиться пожелания могут и с помощью перечисления 
отдельных слов:

– Берегите друг друга и наслаждайтесь каждым мгно-
вением.

– Гармонии и взаимоуважения.
– Здоровья, любви, удачи, исполнения всех желаний.
Довольно редко в благопожеланиях встречается инвер-

сивное построение пожелания, то есть такое, в котором 
объект желаний выносится в начало:

– Любите, дома мир храните, и не давайте ссорам вой-
ти в него.

Возможно применение конструкций с глаголом с пред-
шествующими обстоятельствами образа действия, имею-
щими эмоционально-экспрессивное значение:

(от души  / искренне) поздравляю(ем) + кого + желаю + 
(чтобы) + пожелание:

– Дорогие молодожёны, от души вас поздравляю и поже-
лать хочу долгой и счастливой тропы совместной жизни, 
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красивой мечты на двоих и радостных дней, вечной любви 
и доброго блага, уютного дома и достатка в нём.

– Милые, счастливые и любимые, дорогие молодожёны 
от души вас поздравляю и хочу вам пожелать жить вме-
сте больше века в счастье и любви, быть друга для друга 
незаменимым человеком и зажигать в душе огни.

Встречаются благопожелания, в которых поздравление 
предшествует самому пожеланию:

а) поздравляю + (кого) + желаю + пожелание:
– Поздравляем вас с самым важным шагом в вашей жиз-

ни. Хотим пожелать вам, чтобы все дальнейшие шаги в 
жизни вы совершали вместе, твердо и в ногу.

– Поздравляю вас с днем свадьбы и желаю, чтобы в 
вашей семейной жизни медовый месяц длился вечно.

б) (кто) + примите (чьи) пожелания + пожелание:
– Молодожены, примите мои пожелания: любви, достат-

ка, лебединой верности.
в) примите поздравления + чтобы + пожелание:
– Примите от нас такие поздравления: чтобы ваш дом 

всегда был светлым и в нем всегда мог найти приют ваш друг.
На основе выделенных схем можно сделать вывод, что 

для русского языка характерны побудительные формулы с 
частицей «пусть», союзом «чтобы» (при этом он может 
находиться как в середине пожелания, так и в начале поже-
лания), императивной формулой (повелительным наклоне-
нием) «будь».

Сравнительно часто прослеживаются благопожелания, 
основанные на полной логической схеме с глаголом 
«желать» кто + кому + пожелание (желаю вам счастья и 
привольной богатой жизни). Главный компонент большин-
ства благопожеланий – совмещение личных местоимений с 
глаголами «поздравлять» (поздравляю вас с новым учебным 
годом), «желать». К ним возможно присоединение различ-
ных вступительных частей, указывающих на какой-либо 
конкретный праздник (поздравляю тебя с…) или выступа-
ющие в роли обращения (дорогие, горячо любимые молодо-
жены), после чего уже и следуют собственно пожелания. 
Важной частью некоторых пожеланий является адресат: 
желаю тебе, семье; поздравляю Вас. Пожелания русского 
языка используются как в форме длинных распространен-
ных текстов («С днем бракосочетания. Пусть ваша семья 
станет примером среди других семей. Будьте идеалом 
друг для друга, наслаждайтесь каждым прикосновением, 
вслушивайтесь в каждое слово друг друга. Находите вме-
сте на вопросы и задачи ответы и решения. Дорожите 
каждой минутой. И пусть символом рождения вашей 
семьи станут счастливые глаза здоровых детишек»), так 
и довольно кратких фраз («Всегда зелёного света»).

Невербальные средства общения, используемые в уст-
ной речи при коммуникативном акте пожелания, на письме 
заменяются особыми элементами с эмоционально-экспрес-
сивным значением: «от души», «искренне» и т. д.

На выбор подходящей формы пожеланий влияет множе-
ство различных факторов: возрастной, иерархический, 
культурный уровень участников речевого акта пожелания, 
продолжительность их знакомства и частотность контак-
тов. Все перечисленные факторы влияют на выбор походя-
щей формы (ты  / Вы) адресации (желаем Вам в трудный 
день экзамена успехов, везения, достижения желаемого 
результата; желаю тебе денег море и любви вселенную), 
объемность пожелания, наличие или отсутствие в нем рас-

пространителей. Вы-форма применяется в официальной 
обстановке, для демонстрации отдаления от человека и по 
отношению к мало и хорошо знакомым людям. В послед-
нем случае выбор формы зависит от возрастного и соци-
ального статуса оппонента. Ты-форма используется в нео-
фициальной обстановке, в кругу близких и достаточно 
хорошо знакомых людей, когда говорящий равен по статусу 
адресату или занимает более высокое социальное положе-
ние относительно него (счастья тебе, побыстрее напи-
сать диплом и отлично провести время). На выбор благо-
пожеланий влияет и тот факт, что русские отдают предпо-
чтение неформальному общению. В этом случае можно 
сказать, что для русского лингвосоциума характерно 
использование нестандартных выражений личного харак-
тера (мужчину найти, чтобы не убегал). Временные пара-
метры играют важную роль при выборе формулы благопо-
желания (доброе утро, приятного вечера). Однако они 
типичны для общения людей, находящихся на близкой дис-
танции в неформальной обстановке.

Фактор социальной дистанции и частотности общения, по 
нашему мнению, значительно влияет на выбор текста благо-
пожелания. Пожелания будут иметь тем более индивидуаль-
ный и разнообразный характер, чем ближе будут отношения 
между людьми. Это определяется тем, что человек введен в 
курс дел адресата и, соответственно, пожелания касаются 
улучшения дел именно в этой конкретной сфере.

Анализ благопожеланий русского языка выявил наличие 
синонимов в предложениях. Их присутствие можно про-
следить как внутри одного пожелания (желаю тебе успеха, 
везенья и, конечно же, удачи, не нервничай и не волнуйся, 
фортуна на твоей стороне), так и в отдельных пожелани-
ях, обозначающих одно понятие, например, удачи в пути 
(ровной дороги / гладкой дороги). Синонимы могут и взаи-
мозаменять друг друга, и сосуществовать параллельно. 
Кроме того, при формировании благопожеланий возможно 
использование фразеологических единиц: держу кулаки и 
желаю тебе успешно сдать этот экзамен, желаю, чтоб 
всё прошло легко и быстро, просто и без проблем, где, в 
данном случае, фразеологизмом будет являться «держать 
кулаки». К сожалению, в словарях не указано происхожде-
ние данного оборота, однако упоминается, что по поверью, 
в Средние века данный жест (сжатый кулак с прижатым 
большим пальцем) защищал от всякой нечисти (ведьм, 
демонов). В современном языке это выражение использу-
ется в качестве пожелания удачи человеку.

Анализ пожеланий китайского языка на сайтах выявил 
явное предпочтение использования простых предложений: 
祝你考上理想的大学 – желаю поступить в университет тво-
ей мечты. Однако нельзя отрицать присутствие сложных 
предложений: 新年的祝福, 平日的希冀, 愿你心境祥和,充满
爱意，愿你的世界全是美满，愿你一切称心如意，快乐无比 – 
в Новый год и всегда желаю жить в гармонии и счастье, 
пусть красота наполняет ваш мир, а радость ваши дни. 
Тем не менее большинство сложных предложений состоят 
из множества простых, чаще всего устойчивых оборотов 
(чэнъюев), которые могут употребляться отдельно. 
Поэтому можно говорить, что в большинстве случаев поже-
лание реализуется посредством использования схемы: 
желаю (祝) + кому + собственно пожелание. Первый спо-
соб построения пожеланий является типичным, однако с 
помощью изученного материала удалось выявить дополни-
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тельные схемы. В китайском, как и в русском языке, поже-
лание вводится с помощью глагола «желать». Стоит отме-
тить, что в выражениях с глаголом «желать» допускается 
использование различных глаголов с похожими значения-
ми: 祝 (zhù) – 1) поздравлять; желать; 2) молиться, закли-
нать; 3) произносить тост; 愿 (yuàn) – 1) хотеть, мечтать, 
желать; 2) просить, я желал бы; 祝愿 (zhùyuàn) – желать, 
выражать пожелание:

1) 祝 (желать) + кому + пожелание + сравнительный союз 
如 (подобно, как) + пожелание:

– 祝您福如东海长流水 – желаю Вам счастья величиной 
как (如) Восточно-Китайское море.

2) (кто +) 祝 (愿) (желать) + кому + пожелание:
– 祝你早日康复 – желаю тебе скорейшего выздоровления.
– 我们祝愿你尽快康复  – мы желаем тебе скорейшего 

выздоровления.
3) с глаголом «желать» и сопоставительными союзами:
愿 (желаю) + пожелание + 比 (гл. сопоставлять; сравнивать; 

быть приравненным к) + пожелание; (且) 比 + пожелание:
– 愿你们的爱情,比膏油更加馨香；比蜂房下滴的蜜更甜；

且比极贵的 珍宝更加宝贵 – желаю (чтобы) ваша любовь 
была ароматнее елея, слаще медовых сот, кроме того 
(к тому же) дороже всех сокровищ.

Кроме того, пожелания вводятся с помощью понятия 致以 
(zhìyǐ), которому словари дают определения  – выражать; 
высказывать, не акцентируя внимание на части речи:

4) 致以 (выражать) + кто + 对 (предлог направления дей-
ствия, вводит дополнение адресата) + кому + пожелание:

– 致以对您与您的儿子/女子真诚的祝福 – (молодой маме) 
наилучшие пожелания тебе и твоей дочке / твоему сыну.

– 致以我对你们婚姻最真诚的祝福 – в день вашей свадь-
бы поздравляем вас и желаем вам обоим всего наилучшего.

Встречаются пожелания, в которых сначала выражается 
поздравление, а затем пожелание. В этом случае понятие 
«желать» может не употребляться, но подразумеваться. 
Схема данного предложения, как и вышеперечисленные 
схемы, сходна с русским языком:

1) 祝贺 (поздравляю) + кого + пожелание:
– 祝贺你们订婚并一切顺利 – поздравляю вас с помолвкой 

(желаю) всего наилучшего.
2) 祝贺 (поздравляю) + 愿 (желаю) + кого + пожелание:
– 祝贺，愿你们幸福快乐 – поздравляю, желаю вам обо-

им море счастья.
Конструкции со вступительной частью и следующим 

пожеланием:
请接受 (примите) + пожелание:
– 请接受我节日的祝贺 – примите мои лучшие пожелания 

(на открытках к рождеству).
Конструкции с обстоятельством образа действия:
恭祝 (искренне желаю) + кому + пожелание:
– 恭祝新郎新娘永结同心  – искренне желаю жениху и 

невесте вечно жить душа в душу.
Пожелания с выражением надежды, молитвы:
1) 希望 (надеяться, мечтать) + чье / кому + пожелание:
– 希望我们合作愉快  – надеемся, наше сотрудничество 

принесет плоды.
– 希望你早日康复 – надеемся на твое скорое выздоровление.
2) 心想 (думать про себя, не высказываясь) + пожелание:
– 心想事成 – молюсь об успешности дел (мнение об успехе 

в каком-либо деле) (пусть все ваши желания исполнятся).

Встречаются пожелания, которые формируются с помо-
щью слов или сравнения:

– 如山如阜如冈如陵  – подобно горе и подобно холму, 
подобно бугру или сопке (пожелание долголетия и процве-
тания).

– 五福临门 – пять счастий стучатся в дверь (стоят на 
пороге).

На основе выделенных схем построения пожеланий 
можно сказать, что основную функцию в формировании 
текстов играет глагол «желать», который может употре-
бляться совместно с глаголом 致以 (zhìyǐ) (выражать, 
высказывать) и сопоставительными союзами 比 (bǐ), 如 
(rú). Нередко встречаются конструкции благопожеланий со 
вступительной частью вначале (поздравления, использова-
ние обстоятельств образа действия), пожелания, сформи-
рованные с помощью простого перечисления основных 
благ, а также они могут выражаться как надежда или молит-
ва. Необходимо отметить, что в китайском языке присут-
ствует временной (早上好  – доброе утро) и возрастной 
фактор, как и в русском языке, выбор ты  / Вы-формы. 
Вежливая Вы-форма употребляется по отношению к людям 
старше в возрастном и статусном аспекте, в то время как 
ты-форма употребляется к друзьям и хорошо знакомым 
людям в общем. Помимо этого, в пожеланиях называется 
адресат, например, «желаю жениху и невесте», однако его 
использование прослеживается не во всех пожеланиях.

Несмотря на предпочтение русскими неофициального 
общения, где не исключено употребление разговорной лек-
сики, стоит все же отметить малоупотребительность разго-
ворных слов в пожеланиях. Из всего списка проанализиро-
ванных пожеланий было обнаружено крайне мало приме-
ров употребления разговорной речи в текстах: без штрафов 
и бешеных бабулек; желаю, чтобы запаска не пригодилась; 
желаю, чтобы зелень не переводилась в твоих карманах, а 
удача указывала дорогу к ним. В данных примерах, следуя 
Т. Ф. Ефремовой, «запаской» является запасная часть к 
чему-либо (шина, колесо) [16], и согласно «Словарю мно-
гих выражений» «бабулька» является разговорным [17].

В связи с предпочтением русскими неформального обще-
ния и, соответственно, употреблением в данном случае 
индивидуализированных пожеланий, нельзя не отметить тот 
факт, что они обслуживаются различными эмоциональ-
но-экспрессивными средствами, являющимися украшением 
благопожеланий. Реализация благопожеланий происходит с 
помощью художественных форм (поэзия и проза), синтакси-
ческих средств и т. д.

Наиболее значительную группу в русском языке составля-
ют благопожелания, базирующиеся на метафоре. Изобилие 
метафорических пожеланий объясняется не только богат-
ством русского языка, но и его эмоциональностью. Метафора 
базируется на сходстве явлений, впечатлений от них, и на 
сходстве реакций, которые они вызывают (подбрасывать 
дрова в пылающий костер любви). Не уступают метафоре в 
количестве и эпитеты, использующиеся для придания выска-
зыванию большей выразительности и эмоциональности: 
желаю тебе кавказского долголетия, сибирского здоровья, 
французской романтичности, мексиканского задора, афри-
канского загара и главное – Европейского евро; олицетво-
рения: пусть годы мчатся чередой, минуя все ненастья, я 
Вам желаю всей душой, любви, здоровья, счастья; гипербо-
ла: желаю вам жить и здравствовать еще сто лет; сравне-
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ния: еще тебе я пожелаю прожить всего лишь сотню лет, 
да так, чтоб жизнь твоя была такая, как ясный утренний 
рассвет. Было отмечено употребление такой речевой фигу-
ры, как градация (климакс): дорогие жених и невеста, пусть 
ваша семья будет самой счастливой, а счастье будет 
таким огромным (гипербола), чтобы его хватило и вашим 
детям, и внукам, и правнукам, то есть перечисление слов 
(детям, внукам и правнукам) помогает ощутить нарастание 
эмоциональной содержательности и насыщенности.

Стоит отметить в текстах благопожеланий наличие мето-
нимии, с помощью которой прямое название заменяется 
другим по смежности: желаю, чтобы зелень не переводи-
лась в твоих карманах, а удача указывала дорогу к ним; 
зевгмы, которая допускает опущение слова, образующее 
однотипные синтаксические сочетания с другими словами 
в предложении: желаю чаще получать от судьбы хорошие 
знаки, особенно денежные. В данном примере слово «зна-
ки» было опущено во втором предложении для его лако-
ничности. Не так часто можно заметить и употребление в 
благопожеланиях перифраза: счастья, улыбок, чтобы было 
побольше белых полос и поменьше черных.

В китайских пожеланиях стоит отметить употребление 
определенных чисел, например, дословно пожелание 五福
临门 будет переводиться «пять счастий стучатся в дверь 
(стоят на пороге)», в то время как это выражение онлайн 
словарь БКРС переводит «желаю абсолютного счастья». 
Иначе говоря, «пять счастий» подразумевает чувство пол-
ного удовлетворения от пяти разноплановых событий, хотя 
может употребляться в качестве обобщенного понимания 
чувства благополучия и наслаждения, испытываемого 
человеком. Еще один пример с использованием чисел: 
тысяча 千 и сто 百 в пожелании 千禄百福 – тысячи удач и 
счастья акцентируют внимание на многочисленности и 
долгой продолжительности чего-либо желаемого. Несмотря 
на то, что числа присутствуют в пожеланиях и несут в себе 
колоссальное значение, все же набольшую символичность 
чисел можно проследить в китайских надписях и рисунках 
к различным праздникам.

К сожалению, большая часть найденных пожеланий не 
содержит тропов, то есть можно говорить, что все они употре-
бляются в прямом значении с перечислением пожеланий 
типичных благ. Тем не менее те пожелания, в которых исполь-
зуются эмоционально-экспрессивные средства языка, доволь-
но интересны. В китайском языке существует широко развет-
вленная система изобразительно-выразительных средств 
(тропов), с помощью которой создается красочная и живопис-
ная речь. Анализ групп пожеланий позволил выявить простой 
и широко распространенный троп китайского языка – сравне-
ние. Необходимо отметить, что обнаружение сравнения не 
представляет особых трудностей из-за использования в обо-
ротах определенного набора признаков, а именно сравнитель-
ных союзов, в данном случае ими являются: 不如 (bùrú), 比 
(bǐ), 如 (rú). Например, в поздравлении 福如东海，寿比南山 
(желаю столько счастья, как восточное море, долголетия, 
как южная гора) заложено пожелание огромного счастья, 
которое сравнивается с величиной Восточно-Китайского 
моря, и долголетия, которое сравнивается с возрастом горы 
Хэншань. Интересна группа метафорических моделей поже-
ланий, которые характеризуют объект речи с основой на раз-
ные виды образного сходства. Так, в благопожеланиях китай-
ского языка было обнаружено использование фитоморфной  

(祝你松柏常青，永沐春风  – желаю, чтобы вечнозеленый 
кипарис и сосна всегда купались в весеннем ветре) и зооморф-
ной (祝你龙马精神  – желаю тебе обрести дух дракона и 
лошади) метафор. В первом примере представлено пожела-
ние долгих лет жизни и крепкого здоровья, во втором – сохра-
нение высокой энергичности и жизнеспособности. Зооморф
ная метафора строится на ассоциациях с животными, фито-
морфная же основана на сравнении с миром флоры. Можно 
сделать вывод, что китайцы переносят («проецируют») свои 
характеристики и нравы на различные существа, тем самым 
олицетворяя природу.

В китайских пожеланиях прослеживается использование 
гипербол, которые повышают экспрессивность высказыва-
ния, и в основном нацелены на пожелание какого-либо блага 
на достаточно продолжительное время (祝你们百年好合  – 
желаю вам ладить друг с другом сто лет) и в очень боль-
шом количестве (千禄百福 – тысячи удач (Вам) и счастья). 
Не менее характерны для пожеланий на китайском языке 
олицетворения: 愿你今生和幸福一起走过 – желаю, чтобы 
ты и счастье шли (совместно) рука об руку всю жизнь. 
Было выявлено использование в пожеланиях эпитетов: 祝
新婚愉快，甜甜蜜蜜  – желаю счастья молодоженам и 
очень сладкой жизни; метонимии: 祝福你们白头到老，永
浴爱河  – желаю Вам дожить до седых волос (вместе 
состариться), вечно купаться в реке любви; перифраза: 更
上一层楼 – подняться на один этаж выше (подняться ещё 
выше, добиться ещё больших успехов). В поздравлении 生
日快乐！愿你：一天一天，天天快乐；一时一时，时时微
笑; 一分一分，分分愉快；一秒一秒，秒秒幸运 – поздрав-
ляю с днем рождения, желаю тебе каждый день веселить-
ся, каждый час улыбаться, каждую минуту радоваться, 
каждую секунду быть счастливым была выявлена ретар-
дация, то есть перечисление нисходящих понятий (каждый 
день, час, минуту, секунду).

На лексическом уровне в китайских пожеланиях можно 
проследить употребление синонимов, которые не всегда 
переводятся на русский язык определенным аналогом, 
например, в пожелании 祝你生日美好无比  – желаю Вам 
несравненного Дня рождения понятия 美好 (měihǎo) пре-
красный и 无比 (wúbǐ) бесподобный являются синонимами, 
однако переводятся одним словом «несравненный». В дру-
гом пожелании со сходным значением (祝您有一个特别的
生日  – желаю Вам необыкновенного Дня рождения) упо-
требляется слово 特别 (tèbié) особенный, экстраординар-
ный, поэтому можно говорить, что синонимы обслуживают 
пожелания китайского языка так же, как и русского.

В пожелании 祝你精灵活泼 (желаю тебе оставаться 
сообразительным и активным) был выделен диалектизм 
精灵  – лексическая единица, исключительно характерная 
для использования в речи населения определенной террито-
рии или же трактующаяся иначе на разных территориях 
одной страны. В данном случае диалектизм 精灵 (jīnglíng), 
употребляемый в провинции Шаньдун, имеет значение 
«сообразительный, догадливый», хотя основное значение 
понятия – «призрак, привидение, дух, душа; эльф». Неосве
домленность о таком нюансе повлекла бы за собой ошибоч-
ные перевод и трактовку данного пожелания.

Проведенное исследование позволяет сделать следую-
щие выводы.

Анализ грамматических, лексико-семантических и стили-
стических особенностей текстов пожеланий в китайской и 
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русской культурах показывает наличие культурно-универ-
сальных и национально-специфических особенностей 
построения текстов пожеланий. Универсальным является 
употребление в пожеланиях как простых, так сложных пред-
ложений, использование в схемах построения пожеланий 
глагола «желать» (совместно с союзами); предшествование 
пожеланию поздравления; конструкции с обстоятельством 
образа действия; формирование пожеланий путем перечис-
ления отдельных слов. Для обоих социумов характерно при-
менение таких изобразительно-выразительных средств 
(тропов), как сравнение (со сравнительными союзами), 
метафора, гипербола, эпитет, олицетворение, метонимия, 
перифраз. На лексическом уровне было прослежено употре-
бление в пожеланиях синонимов (как внутри группы, так и в 

отдельных предложениях, обозначающих схожее понятие), 
устойчивых оборотов (чэнъюй  – в китайском, фразеоло-
гизм – в русском). Национально-специфическими признака-
ми для русского языка являются использование частиц, име-
ющих повелительное и побудительное наклонения (пусть, 
чтобы, будь); употребление сопоставительных союзов 
(не только, но и; не, а); применение разговорных слов, гра-
дации (климакса) и зевгмы и инверсивного построения 
предложений. Отличительными характеристиками китай-
ского языка являются использование стилистической фигу-
ры ретардации и диалектизмов, то есть слов, распространен-
ных на определенной территории.
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Abstract: The subject of this study is the forms of realization of the concept of “good wishing” 
in Russia and China, which occupies an important place in the spiritual culture of society, as 
it regulates the relationships between people within the accepted social statuses and roles. 
Good wishing serves a contact-fixing (societal or phatic) function and is therefore widely 
present in various spheres of human communication. The appropriateness of the research is 
defined by the expansion and strengthening of international relations, as well as by the 
dominance of well-favored forms of communication in the business environment. The aim of 
the research is to identify universal and differentiating signs of good wishing in Chinese and 
Russian linguistic societies on the basis of real usage, that is, the definition of cultural-
universal and national-specific features of texts expressing good will. The methodology of the 
study includes a semantic and communicative analysis, which allows defining lexico-semantic, 
stylistic and grammatical features of good wishes in Russian and Chinese languages. The 
study material included on-line greeting cards with various Russian and Chinese wishes. 
Awareness of the ethnic representation specifics of good wishing will contribute to the 
improvement of mutual understanding in Russian-Chinese communication.
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Высокохудожественные тексты, именуемые «шедеврами», 
характеризуются абсолютной неслучайностью и значимо-
стью всякого своего компонента и его местоположения в раз-
ворачивании целого. Такие произведения требуют поистине 
замедленного, не темпорально, а ментально замедленного 
чтения, или, иначе говоря, предполагают не только протяжен-
ность, но и глубину художественного восприятия. Поэтому 
«читать художественные книги сегодня многим кажется 
страшным расточительством времени. […] Художественные 
тексты требуют совершенно особого  – неторопливого  – 
настроя. Имеется в виду настрой в буквальном смысле: на 
чтение художественной книги нужно на-строиться, как отла-
живают строй музыкальных инструментов перед игрой. Этот 
строй, «лад» как раз извлекает нас из прозаической реально-
сти, где мы должны что-то делать, куда-то стремиться» [1, 
с. 202]. Такому чтению, обусловленному не сиюминутными, а 
долговременными потребностями человеческой жизни, при-
ходится учиться. 

Художественные тексты, будучи продуктами особой, 
эстетической деятельности, представляют собой, по фор-
муле Бахтина, «совокупность факторов художественного 
впечатления» [2, с. 18] и требуют для себя особого, специ-
фического восприятия.

Первейшая особенность художественной литературы, 
выделяющая ее из всех родов текстопорождения, состоит в 
том, что она не сводится к «искусству слова», являясь 
искусством «непрямого говорения» [3, с. 289]. Фигура 
автора, действительного не с житейской, но с эстетической 
точки зрения, является гарантом смысла речевого целого. 
Эстетический субъект словесного творчества обращается к 
нам не на лингвистически мыслимом языке обычного сло-
воупотребления, а на вторичном (художественном) языке. 

Ему принадлежит только целое текста, смыслосообразно 
скомпонованное из речений условных, воображенных 
субъектов речи: «чужих» ему или «своих других» для него. 
«От себя» писатель высказывается лишь в текстах, лишен-
ных художественности.

Иногда писателю случается и в литературном произведе-
нии заговорить непосредственно от своего частного «я». 
Но во всех таких случаях художественная ткань текста 
рвется публицистической или иной вставкой, где словам и 
речевым конструкциям возвращается их первичная знако-
вая природа. Такую речь можно читать, не замедляясь. 
Тогда как речь художественную мало воспринимать семан-
тически – ее необходимо слышать. Ритм, фоника, интона-
ция, выбор слова и синтаксической конструкции – всё это 
факторы художественного впечатления, не улавливая кото-
рые, мы удаляемся от горизонта автора.

Бахтинская формула «непрямого говорения» указывает 
на такую особенность художественной речи, согласно 
которой в литературном тексте мы никогда не имеем дело с 
речью самого писателя. Автор здесь «облекается в молча-
ние. Но это молчание может принимать различные формы 
выражения» [3, с. 353]. Он «говорит» с нами композицией 
текста и пространственно-временной организацией вооб-
раженного мира, а высказывается всегда устами другого: 
героя, рассказчика, повествователя. Так актер во время 
спектакля никогда не говорит от себя лично (а если загово-
рит вне роли – спектакль будет разрушен).

Даже в лирике настоящий поэт никогда не говорит от 
себя единственного, но от имени условного «лирического 
героя». Здесь «авторитет автора есть авторитет хора. 
Лирическая одержимость в основе своей  – хоровая одер-
жимость» (прим. автора: курсив М. М. Бахтина) [4, с. 31]; 

Аннотация: Статья посвящена вопросам культуры художественного восприятия литера-
турных текстов. Адекватность литературного чтения выводится из эстетической специфи-
ки искусства слова: из особого статуса фигуры автора, из особой природы художественно-
го смысла, из особой упорядоченности текста как совокупности факторов читательского 
впечатления. Вслед за Бахтиным литература трактуется как искусство «непрямого говоре-
ния», где автор «облекается в молчание», поскольку в литературном тексте мы никогда не 
имеем дело с речью самого писателя, она всегда опосредована фигурой говорящего героя 
или условного повествователя. Художественному восприятию литературных текстов мож-
но и нужно учиться как читательскому мастерству. Культура чтения представляет собой 
взаимодополнительность двух разнонаправленных векторов: с одной стороны, достаточно 
глубокое и искреннее сопереживание сообщаемому, как если бы оно было действительной 
реальностью; с другой – сотворческую наблюдательность читателя по отношению к ис-
кусной сделанности текста, таящей в себе смысл произведения. Художественный смысл 
актуализируется читательским сознанием как взаимодополнительным по отношению к 
авторскому сознанию, манифестированному в тексте.
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«лирика жива только доверием к возможной хоровой под-
держке», без которого «начинается разложение лирики» [4, 
с. 232]. «О себе, – писал лирик-прозаик Пришвин, – я гово-
рю не для себя: я по себе других людей узнаю и природу, и 
если ставлю «я», то это не есть мое «я» бытовое, а «я» про-
изводственное, не менее разнящееся от моего индивиду-
ального «я», чем если бы я сказал «мы»» [5, с. 84].

Лирическое «я», как и «я» эпического или драматургиче-
ского героя, автор мыслит не только изнутри (как себя 
самого), но и извне, со стороны (как человека определенно-
го душевного склада, определенных возможностей, опре-
деленной социальной и моральной ценности). В силу такой 
специфики понимать художественный текст означает пони-
мать его глубже, чем сам говорящий (герой), занимая пози-
цию не тождественную, но аналогичную авторской: проти-
воречащую логике позицию «причастной вненаходимо-
сти» по отношению к тексту как к чьему-то высказыванию. 
(Прим. автора: При переводе собрания сочинений Бахтина 
на китайский язык для передачи этой хитроумной форму-
лировки пришлось соединить два древних иероглифа  – 
со  значениями «находиться внутри» и «находиться снару-
жи»  – в один новый). Причастность, внутренняя принад-
лежность к ситуации общения для понимания абсолютно 
необходима. Незнание языка сделает меня непричастным 
высказыванию, оставит вне ситуации и лишит понимания. 
В то же время «вненаходимость», напротив, предполагает 
непоглощенность коммуникативной ситуацией высказыва-
ния, сохранение интереса не только к тому, что говорится в 
тексте, но и к тому, как это говорится, и какой рецептивный 
эффект в себе таит.

В романе Толстого «Анна Каренина» есть памятное 
место – Каренин встречает на вокзале Анну, возвратившу-
юся из московской поездки:

– Да, как видишь, нежный муж, нежный, как на другой 
год женитьбы, сгорал желанием увидеть тебя, – сказал он 
своим медлительным тонким голосом и тем тоном, кото-
рый он всегда почти употреблял с ней, тоном насмешки 
над тем, кто бы в самом деле так говорил.

Перед нами пример утроенной «причастной вненаходи-
мости». Во-первых, Каренин отнюдь не поглощен тем неж-
ным переживанием, какое он декларирует на словах: 
тональность его речи противоречит содержанию высказы-
вания. Именно так строится, в частности, иронический 
художественный текст. Во-вторых, повествователь с высо-
ты своей вненаходимости разоблачает это несоответствие 
перед читателем, который ведь не может слышать «голоса» 
и «тона» романного персонажа. В-третьих, и повествова-
тель – это не сам Лев Николаевич, измысливший Каренина, 
а тот, «кто бы в самом деле так говорил», если бы литера-
турный герой был действительным лицом.

Однако авторы литературных произведений нечасто при-
бегают к столь прямолинейным оценочным суждениям со 
стороны своего «заместителя» в тексте. Творческий избы-
ток авторского видения находит свое выражение во всей 
всесторонней организации художественного высказыва-
ния. Формула «непрямого говорения» означает, в частно-
сти, что смысл художественного текста не сводится к зна-
чениям составляющих его слов. Он всегда много глубже и 
обширнее, чем сумма всех этих значений. 

 Во-первых, не только значения слов, но также их повто-
ры и контрасты, их группировка и расположение, их звуча-

ние, их стилистическая окрашенность, знаменуемые ими 
пространственно-временные отношения – все аспекты тек-
стуальной организации речи призваны служить «фактора-
ми художественного впечатления».

Во-вторых, без «художественного впечатления» от тек-
ста, то есть без особого рода читательской восприимчиво-
сти, понимание его именно как художественного, неосуще-
ствимо. При этом обычно возможно и прямое (информа-
тивное) прочитывание цепочки составляющих текст 
предложений, но оно извращает природу художественного 
высказывания. «Художественному впечатлению» можно и 
нужно учиться как читательскому мастерству.

Культура художественного восприятия представляет собой вза-
имодополнительность двух разновекторных моментов «причаст-
ной вненаходимости». С одной стороны, «художественное впечат-
ление» предполагает достаточно глубокое и искреннее сопережи-
вание сообщаемому, как если бы оно было действительной 
реальностью. С другой стороны, «художественное впечатление» 
предполагает сотворческую наблюдательность читателя по отно-
шению к сделанности текста, за которым открывается хоть и не 
всегда вымышленная, но всегда лишь воображенная, а не веще-
ственная реальность.

Основу такой двойственности составляет природа эстети-
ческих отношений, реализуемых художественным словом. 
Эстетическое отношение – в отличие от повседневных житей-
ских (первичных) переживаний – это эмоциональная рефлек-
сия, то есть метапереживание (переживание переживания).

Охваченный горем человек изнутри своей скорби не может 
создать художественное произведение об этом горе. Его сте-
нания будут «прямым говорением». Для сотворения же, 
например, горестной элегии необходима «причастная внена-
ходимость»: необходимо не только «выразить» свое горе, но и 
передать глубину, одухотворенность, человечность, в конеч-
ном счете красоту человеческой скорби. Такого рода эстети-
ческая «вненаходимость» обеспечивается тем, что в своем 
метапереживании поэт не забывает о мастерстве стихосложе-
ния и условностях поэтического жанра.

Вот как осознается этот творческий процесс Б. Л. Пас
тернаком в романе «Доктор Живаго»:

Под покровом общеупотребительной и привычной фор-
мы […] кровное, дымящееся и неостывшее вытеснялось из 
стихотворений, и, вместо кровоточащего и болезнетвор-
ного, в них появлялась умиротворенная широта, подымав-
шая частный случай до общности всем знакомого. Он не 
добивался этой цели, но эта широта сама приходила как 
утешение…

Со-творческое (по отношению к автору) со-переживание 
(по отношению к герою), осуществляемое эстетически раз-
витым читателем, – это тоже метапереживание некоторых 
первичных переживаний. В нем читателю и открывается – 
вслед за автором – смысл художественного высказывания 
как целого.

Мастерство чтения – в значении культуры художествен-
ного восприятия – является проницательным пониманием, 
ориентированным на смысл, а не овладеванием некоторой 
информацией (суммой значений текста).

Ускоренное чтение, которому в наше время многие ста-
раются научиться, стремится не собственно к смыслу, а к 
некоторому результату (возможно, и к смысловому) своих 
усилий. Поэтому оно протекает под знаком конца текста. 
Устремленность к значимому результату его и «ускоряет». 
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Смысловое же чтение акцентирует границы понимаемого 
высказывания как самобытного фрагмента действительно-
сти и, прежде всего, призвано сосредоточиться на начале, на 
«входе» в текст (первом слове, первой фразе, первом абзаце) 
[6] и на последующих трансформациях начального импуль-
са. Это чтение с оглядкой, рекурсивное восприятие. Ведь 
смысл обнаруживает себя как связь между началом и концом 
речи, проложенная через сцепления всех ее фрагментов.

Рассуждающие о семантике речевой и вообще знаковой 
деятельности нередко отождествляют «смысл» и «значе-
ние» или сводят смысл к субъективной значимости. Между 
тем состав означаемого гораздо сложнее, это семантиче-
ское триединство:

1) знак имеет денотативное значение (объективная сто-
рона семантики);

2) значение имеет ценностную значимость для пользо-
вателя (субъективная сторона семантики); 

3) в контексте общения знак активирует интерсубъектив-
ный смысл (концепт), которого нет ни за пределами созна-
ния, ни в субъективной глубине обособленной психики.

Вслушаемся в рассуждение Бахтина: «Где находится 
государство? В психике, в физико-математическом про-
странстве, на бумаге конституционных актов? Где находит-
ся право? И тем не менее мы ответственно имеем дело и с 
государством, и с правом, более того – эти ценности осмыс-
ливают и упорядочивают как эмпирический материал, так 
и нашу психику, позволяя нам преодолеть ее голую психи-
ческую субъективность» (прим.: курсив автора статьи) 
[2, с. 53]. Право, которое имеет место только между людь-
ми, может служить едва ли не наиболее очевидным приме-
ром онтологического феномена ценностно-смысловой 
интерсубъективной реальности.

Произведение искусства обладает действительным 
смыслом в такой же мере, в какой оно обладает действи-
тельным текстом. Это две неслиянные и нераздельные ипо-
стаси произведения как художественной реальности, кото-
рая в своей онтологической специфике отнюдь не сводится 
к давнишней структуралистской формуле: текст + внетек-
стовые связи. Интерсубъективный смысл художественного 
высказывания не тождествен ни его объективному значе-
нию, ни его субъективной значимости. Словарное «значе-
ние изъято из диалога», но в нем обнаруживается «потен-
ция смысла» [3, с. 350]. Эту потенцию необходимо реали-
зовать в акте неизбежно субъективного восприятия, что 
делает смысл отнюдь не очевидным. Здесь восприятие «не 
есть понимание слов путем суммирования шаг за шагом 
словесных значений, оно есть следование за целостным 
смыслом говоримого, который всегда располагается за пре-
делами сказанного» [7, с. 262].

Произведение искусства как ценностно упорядоченный 
воображенный мир представляет собой ментальный аналог 
мира природно-исторического. Вопреки скепсису Ролана 
Барта и иных адептов постмодернизма «у мира есть смысл» 
[3, с. 361]. Однако этот высший смысл действительного 
(незавершенного) мира для человека, живущего в нем, 
всегда остается непостижимой тайной, тогда как художе-
ственный смысл произведения, будучи концептом мира, 
творчески завершенного автором, доступен читательскому 
восприятию. Но его постижение требует читательской 
активности ответственного достраивания смыслового 

целого, которое не сводится к идее, якобы «вложенной» 
писателем в произведение.

В то же время вопреки формуле Цветана Тодорова (автор 
якобы поставляет слова, а читатель  – смыслы) художе-
ственный смысл не отождествим и с индивидуальным 
читательским осмыслением. «Никакая речь […] не имеет 
смысла, если она не воспринимается как вариация чего-то 
общего, что разделяется говорящим и его слушателями» [8, 
с. 530]. Смысл  – интерсубъективен: он «требует множе-
ственности сознаний» [3, с. 350]; смысл есть «истинная 
конвергенция (когда два направления мысли коснулись 
какой-нибудь стороны одной и той же правды)» [9, с. 317].

Художественный смысл актуализируется читательским 
сознанием как взаимодополнительным по отношению к 
авторскому сознанию, манифестированному в тексте. 
Во взаимодополнительности этих интенций «имеет место 
приобщение» [3, с. 369] к общему для них смыслу, который 
не порождается ни одним из сознаний, но неявно присут-
ствует в тексте до своей актуализации  – подобно свету, 
существующему в мире прежде того, как возгорится излу-
чающий его светильник [10, с. 70–71].

Как следует из приведенного выше рассуждения 
Пастернака, поэт (настоящий поэт, а не ремесленник сти-
ха) не вкладывает готовый смысл в свой текст  – к нему 
самому этот смысл «приходит» в творческом процессе тек-
стопорождения. В этом еще одна существенная особен-
ность «искусства непрямого говорения»: понять художе-
ственный текст вовсе не значит «разгадать» его замысел, 
разоблачить побудительные мотивы и цели писателя, выде-
лить «главную мысль», ответить на злосчастный вопрос, 
«что хотел сказать автор». Лев Толстой, как известно, бур-
но возражал против подобного (увы, весьма расхожего) 
подхода к художественному письму:

«Если же бы я хотел сказать словами все то, что имел в 
виду выразить романом, то я должен был бы написать 
роман тот самый, который я написал, сначала. <…> 
Во всем, почти во всем, что я писал, мною руководила 
потребность собрания мыслей, сцепленных между собою, 
для выражения себя, но каждая мысль, выраженная слова-
ми особо, теряет свой смысл, страшно понижается, когда 
берется одна из того сцепления, в котором она находится. 
Само же сцепление составлено не мыслью (я думаю), а 
чем-то другим, и выразить основу этого сцепления непо-
средственно словами никак нельзя; а можно только посред-
ственно – словами описывая образы, действия, положения» 
[11, с. 155].

Смысл художественного текста и есть эта «основа сце-
пления», а текст – само «сцепление» (textus значит: ткань, 
сплетение нитей). Для понимания такого смысла следует 
не заглядывать «за» текст, как это нередко приходится 
делать в случаях «прямого говорения», а пристально вгля-
дываться в текстовые сплетения. Здесь понимаемое – такой 
смысл, который организация текста несет в себе (в каче-
стве фокуса целостности) независимо от того, входило ли 
это в намерения писателя или нет. Художник не вправе 
отказаться от – вольно или невольно – проявленного им в 
тексте смысла, как не вправе и «догружать» его желатель-
ными, может быть, но недовоплотившимися смыслами.

Основу художественных сцеплений текста составляет 
эстетическое переживание жизни – эмоциональная рефлек-
сия личностного присутствия в мире: героического, траги-
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ческого, комического и др. способов самоактуализации 
я-в-мире (внутреннего  – во внешнем). Это не эгоцентризм 
первичного самоощущения. Речь не идет о прямом самовы-
ражении личности художника в текстах «непрямого говоре-
ния». Лев Толстой писал Н. Н. Страхову: «Вы говорите, что 
Достоевский описывал себя в своих героях, воображая, что 
все люди такие. И что ж! результат тот, что даже в этих 
исключительных лицах не только мы, родственные ему 
люди, но иностранцы узнают себя, свою душу. Чем глубже 
зачерпнуть, тем общее всем, знакомее и роднее» [11, с. 264].

Предмет эстетической рефлексии  – не фактическое, не 
житейское, принадлежащее самому писателю, а творчески 
воображенное и, так сказать, общечеловеческое я-в-мире. 
Художественный смысл может включать в себя очень мно-
гое и различное, но обязательным ядром этого смысла ока-
зывается концепция человеческой индивидуальности, лич-
ностной самоидентичности. О чем бы ни шла речь в худо-
жественном произведении, это всегда разговор о том, что 
это такое: быть «я»? существовать внутренне? присутство-
вать во внешнем мире в качестве мира внутреннего?

О смысле художественного текста можно говорить как о 
концепции, не забывая только, что концепция здесь не 
рациональная, а эмоционально-рефлексивная. Ее нельзя 
вычитать из текста как запрятанную между проходными 
фразами «главную мысль». Она разлита во всем тексте, на 
всех уровнях его организованности. Для ее понимания 
читателю необходимо развить в себе особого рода наблю-
дательность – восприимчивость к «факторам художествен-
ного впечатления».

Первое необходимое условие такого чтения состоит в 
различении двоякой упорядоченности этих «факторов»: 
субъектной организации текста (кто говорит и как говорит) 
и объектной (о каких предметах, лицах, явлениях, действи-
ях говорится и что именно) [12]. Если объектная упорядо-
ченность представляет собой систему факторов внутренне-
го (ментального) зрения, то субъектная – внутреннего (мен-
тального) слуха. Это взаимодополнительные манифестации 
смысла художественного целого.

Один из наиболее пристально читаемых рассказов 
А. П. Чехова  – «Студент». Прочтения весьма разнятся. 
Герою рассказа как раз открывается перспектива человече-
ской жизни, «полной высокого смысла» (финальное слово-
сочетание текста), однако скептически настроенные чита-
тели (из литературоведов укажу на Вольфа Шмида или 
А. Д. Степанова) не разделяют с ним этого просветления. 
С другой стороны, М. М. Гиршман оптимистически пола-
гал, что явленный в произведении «переход от безнадежно-
сти к надежде»  – «это не чья-либо иллюзия или мечта, а 
необходимость, корни которой таятся в объективном ходе 
бытия, а правда и красота – это именно всеобщие […] цен-
ности, направляющие сложное, запутанное и внутренне 
противоречивое течение жизни» [13, с. 142].

Такое прочтение совпадает с мнением самого писателя, 
отрицавшего приверженность пессимизму и ссылавшегося 
при этом на свой любимый рассказ. Но для нас это слиш-
ком слабый аргумент. Предмет мастерского чтения – дан-
ность текста, открытая взору каждого, а не затекстовые 
обстоятельства, добываемые комментаторами.

Типичный для Чехова открытый финал не позволяет спо-
ру интерпретаторов разрешиться победой одной из сторон. 
Однако художественные высказывания  – в противовес 

публицистическим  – зовут не к спору, где сталкиваются 
разнородные ценностные значимости, а к согласию, приот-
крывающему перспективу общего смысла. Но пока аргу-
ментация ограничивается, как это случается нередко, пло-
скостью фабулы, смысл остается непостижимым, посколь-
ку художественный смысл принадлежит полиаспектной 
целостности произведения.

Обратившись к пристальному чтению общеизвестного 
рассказа, мы вдруг обнаруживаем, что первый абзац текста 
озвучен ассонансом фонемы У: …что-то живое жалобно 
гУдело, точно дУло в пУстУЮ бУтылкУ; по лУжам потя-
нУлись ледяные иглы, и стало в лесУ неУЮтно, глУхо и 
нелЮдимо. Тогда как заключительная фраза текста озвуче-
на ассонансом фонемы А: … невыразимо слАдкое ожидА-
ние счАстья, неведомого таинственного счАстья овладе-
вАли им мАло-помАлу. Первый ассонанс легко «дешифрует-
ся» концептом пустоты (в концовке наполняющейся), 
второй же – словами: …прАвда и красотА, направлЯвшие 
человеческую жизнь тАм, …продолжАлись непрерывно до 
сего днЯ и, по-видимому, всегдА составлЯли глАвное.

Мастерское чтение сродни актерскому исполнению (осу-
ществляемому про себя), и динамика звучания чеховского 
текста, открывающаяся внутреннему слуху, солидаризиру-
ет нас с озарением героя. В речи повествователя нет слова 
«озарение», но слово заря присутствует в концовке.

Более того, проницательному внутреннему зрению 
открывается, что в начале рассказа стемнело, и там, где 
была деревня […] все сплошь утопало в холодной вечерней 
мгле, а голодному студенту не хотелось домой; но в кон-
цовке происходит своего рода инверсия света и тьмы: он 
глядел на свою родную деревню уже не во мгле, а при свете 
вечерней зари, благодаря которому нам открывается, что 
герою предстоит возвратиться домой (актуализирован 
мотив блудного сына), поднимаясь на гору. А в художе-
ственной реальности базовые пространственные отноше-
ния, в частности верха/низа, никогда не бывают нейтраль-
ными, это всегда ценностные ориентиры «следования за 
смыслом говоримого». Возвращение к тяготам жизни «род-
ного дома и родного дола» (Бахтин) оборачивается духов-
ным восхождением будущего священника.

Чем глубже мы погружаемся в чтение «Студента», тем 
меньше оснований для скептического прочтения у нас 
остается. Ибо субъектная и объектная упорядоченности 
текста в своей взаимодополнительности служат организа-
цией читательского восприятия как коммуникативного 
события взаимодействия сознаний, в которых оживает 
смысл. «Всякое произведение искусства, – писал Толстой, – 
делает то, что воспринимающий вступает в известного 
рода общение с производившим или производящим искус-
ство и со всеми теми, которые одновременно с ним, прежде 
или после его восприняли или воспримут то же художе-
ственное впечатление» [11, с. 355].

Встреча сознаний, направляемая текстуальной данно-
стью произведения, может квалифицироваться как инкар-
нация общечеловеческого смысла, актуализация его потен-
циала [14]. Это отнюдь не привнесение читателем соб-
ственного смысла в мертвые следы живого письма, как 
сказал бы Деррида.

Рецептивный акт чтения столь же необходимое условие 
инкарнации смысла, как и креативный акт письма. Вообра
женный «мир иной» может обладать для писателя высочай-
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шей субъективной значимостью, а отражение в нем действи-
тельной жизни  – объективно-историческим значением, но 
смысл он обретет только в сотворческом сопереживании 
читателя – в «диалогическом согласии» их сознаний, за кото-
рым, по мысли Бахтина, «преодолеваемая даль и сближение 
(но не слияние)» [9, с. 364]. Эстетическое восприятие направ-
ляется интенцией согласия («Обыкновенно, получая истинно 
художественное впечатление, получающему кажется, что он 
это знал и прежде, но только не умел высказать» [11, с. 400]). 
В отличие от процесса усвоения информации художественное 
чтение событийно, разово, беспрецедентно, хотя и соверша-
ется в общем поле единого смысла, актуализируемого каж-
дым читателем неповторимо (в меру собственной личностной 

неповторимости): «В согласии всегда есть элемент нежданно-
го, дара, чуда, ибо диалогическое согласие по природе своей 
свободно» [9, с. 364].

Культура художественного чтения, разумеется, не явля-
ется врожденной, какова одаренность музыкальными спо-
собностями голоса или слуха. Она формируется опытом 
семейного чтения, уроками литературы, кругом читатель-
ского общения и личными усилиями читателя. В наше вре-
мя мы переживаем период явного упадка этой культуры, 
чему со стороны филологии (круга профессиональных 
читателей) можно и нужно противостоять.
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Abstract: The article deals with the issues of artistic perception culture of fictional texts. The 
sufficiency of literary reading is derived from the aesthetic specificity of verbal art: from 
special status of an author’s figure, from the special nature of the artistic sense, from the 
special text organization as a combination of the reader’s impression factors. According to 
M. Bakhtin, literature is interpreted as the art of “indirect speaking”, where the author “puts 
on silence” because in fictional text we never deal with the writer’s speech, it is always 
mediated by the figure of the talking hero or the narrator. The artistic perception of fictional 
texts should be studied as a reader’s skill. The culture of reading is the complementarity of two 
differently directed vectors: it is a deep and sincere empathy, as if it were reality; on the other 
hand – the reader’s creativity in relation to the text artfullness, which conceals the meaning of 
the art work. The artistic sense is actualized by the reader’s consciousness as complementary 
to the author’s consciousness manifested in the text.
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